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เอกสารลาํดับที ่๒๐ 

โคลงนริาศหรภุิญชัย: 

เมอืงเชียงใหม และเมอืงลาํพูนในวรรณคดีลานนา 

เกรยีงไกร เกดิศริ ิ

 

สารัตถะวิพากษ 

๑. ขอมูลเบ้ืองตนของบทประพันธ 

 “โคลงนิราศหริภุญชัย”
๑
 สันนิษฐานวา เปนวรรณคดีนิราศท่ีเกาแก

ท่ีสุดของไทยเทาท่ีปรากฎหลักฐานอยูในปจจุบัน แมวาแตเดมิจะไมไดเรียกชื่อวา 

“โคลงนิราศ” ก็ตาม แตในเนื้อความมีปรากฏคําวา “นิราศ” อยูถึง ๗ แหง 

เดิมนั้นรูจักกันในนามวา “โคลงเมิงเปลา” ซึ่งเปนชวงเวลาท่ีประพันธ ดังท่ี

กลาวไวในโคลงบทท่ี ๑ นั่นเอง และจากการศึกษาของลมูล จันทนหอม โดยใช

ตนฉบับจากวัดเจดียหลวง ฉบับท่ี ๑ พบชื่อเรียกวา “ลําลพูน”
๒
 สําหรับชื่อวา 

“โคลงนิราศหริภุญชัย” เปนชื่อท่ีกําหนดขึ้นในภายหลังเพื่อใหสะดวกใน

การศกึษาและอางอิง 

 โคลงนริาศหรภิุญชัยเปนวรรณกรรมท่ีนพินธขึ้นในพุทธศตวรรษท่ี ๒๑ ซึ่ง

ตัวบทประพันธใชฉันทลักษณของโคลงสี่ ผูนพินธเปนชาวเชยีงใหม สันนษิฐานวา 

ตองเปนพระราชวงศชั้นสูงองคหนึ่ง เพราะโคลงนิราศหริภุญชัยสะทอนได

ความรูสรรพศิลปวิทยาการดานตางๆ ดังท่ีปรากฏใหเห็นอยูในเนื้อความ 

                                                
๑ ในการศึกษาน้ี ผูศึกษาใชชื่อวา “โคลงนิราศหริภุญชัย” และ “วัดพระธาตุหริภุญ
ชัย” ซ่ึงเปนชื่อเฉพาะ ในขณะที่ชื่อของ “เมืองหริภุญไชย” และ “สมัยหริภุญไชย” 
ตามขอสรุปของนักวิชาการทองถ่ินในการเขียนชื่อที่ถูกตองของ “หริภุญไชย” ตาม
ความหมายด้ังเดิม ดูเพิ่มเติมใน พพิธิภัณฑสถานแหงชาติ หรภุิญไชย, ปรวิรรตภาษาชื่อ
บานนามเมอืง (เชยีงใหม: โชตนา พรนิท ๖๙, ๒๕๔๘) 
๒ ลมูล จันทนหอม, “โคลงนิราศหริภุญชัย: การวินิจฉัยตนฉบับ” (วิทยานิพนธ          
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษา และวรรณกรรมลานนา, บัณฑิตวิทยาลัย, 
มหาวทิยาลัยเชยีงใหม), ๒๖. 
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โดยเฉพาะกลวิธใีนการประพันธ สอดคลองกับท่ีศาสตราจารย อุดม รุงเรืองศรี

ใหขอสังเกตเกี่ยวกับผูประพันธโคลงเรื่องตางๆ ไววา  “...วรรณกรรมคําโคลง

นัน้มักไมเปนท่ีนยิมในหมูบานท่ัวไป ท้ังนี้อาจเปนเพราะวา การแตงโคลงนั้นตอง

อาศัยความรูทางอักษรศาสตรท่ีแนบเนยีน และลกึซึ้งกวาการแตงรอยกรองแบบ

อ่ืน จากการศกึษานัน้พบวา ผูแตงโคลงหรือการแตงโคลงมักปรากฏวา เปนผูท่ี

อยูในเมอืงเปนบุคคลในราชวงศ หรอืเกี่ยวของกับราชสํานักเปนหลัก”
๓
  

 ในการประพันธโคลง กวีตองมคีวามสามารถในการเลอืกใชคํา เนื่องจาก

มกีารบังคับฉันทลักษณ คําท่ีเลอืกใชตองเปนคําท่ีกระชับ และออกเสียงถูกตอง

ตามตําแหนงสัมผัสในฉันทลักษณ อีกท้ังตองสื่อความหมายไดตรงกับแนวคิดท่ี

ผูประพันธตัง้ใจ 

 ฉันทลักษณของโคลงนริาศหรภิุญชัยเปนลักษณะของโคลงสี่ แตสามารถ

แบงลักษณะออกไดดังนี้ คือ บางบทจะมีฉันทลักษณท่ีเหมือนกับโคลงสี่สุภาพ

ของภาคกลาง บางบทมีฉันทลักษณแบบเฉพาะตัวของโคลงสี่แบบลานนา เชน 

การสัมผัสผานมาตราตัวสะกด หรือสัมผัสสระ ดังนั้น ในบางบทจึงไมไดสัมผัส

เสียงกัน รวมไปถึงบางบทจะมีจํานวนคําในแตละวรรคไมเทากัน เปนตน 

ลักษณะของฉันทลักษณดังกลาว ผูศึกษามีความเห็นวา โคลงนิราศหริภุญชัยนี้

ไดสะทอนความกวางขวางในการแสดงออกทางการประพันธ โดยไมติดกรอบ

ฉันทลักษณจนตงึเกนิไป แตก็ควบคุมภาพรวมของบทประพันธไดเปนอยางดี จึง

ทําใหสามารถเลอืกใชคําท่ีมคีวามหมายสอดรับกับความคิดรวบยอดโดยรวมได

เปนอยางด ี 

 ตนฉบับโคลงนิราศหริภุญชัยหลายฉบับท่ีพบในปจจุ บันนี้  แสดง            

ความนิยมในการคัดลอก ซึ่งแตละฉบับมีความคลาดเคลื่อนกันไป อีกท้ังฉันท

ลักษณท่ีเปนเอกลักษณของโคลงสี่ลานนาท่ีมีลักษณะเฉพาะ และมีขอยกเวน

บางประการท่ีตางจากโคลงสี่สุภาพของภาคกลาง ก็ยอมสงผลกระทบตอการ

ถายทอดบทประพันธใหมคีวามคลาดเคลื่อนไปดวย เพราะในการถายทอดสาระ

                                                
๓ ลมูล จันทนหอม, วรรณกรรมทองถิ่นลานนา (เชียงใหม: สุริวงศบุคเซนเตอร. 
๒๕๓๘), ๑๔๙.  
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ในอดีตนั้น มักใชวิธีการทองจํา รวมไปถึงจดบันทึกจากความทรงจํา ทําใหเกิด

ความคลาดเคลื่อนไปบาง จงึไมอาจจะสันนษิฐานไดวา ผูประพันธนั้นตั้งใจจะใช

คําใด ทําใหโคลงนิราศหริภุญชัยในฉบับตางๆ มีความผิดแผกกันไป ซึ่งยอมจะ

สงผลตอการตคีวามสาระท่ีอยูเบ้ืองหลังบทประพันธดวย  

 การคนพบตนฉบับโคลงนิราศหริภุญชัยหลายฉบับ และกระจายอยูตาม

วัดเกาแกท่ีเมืองตางๆ ในภาคเหนือ รวมไปถึงยังมีฉบับท่ีพบในภาคกลางดวย 

แสดงถงึความแพรหลายของคําโคลงท่ีคงนยิมทองกัน และสงผลตอการคัดลอก

โคลงดังกลาวกันตอไป เพราะถือกันวา โคลงนิราศหริภุญชัยนั้นเปนครูแหงคํา

โคลงลานนา แตการคัดลอกกันดังกลาวก็ยอมทําใหแตละฉบับมีความ

คลาดเคลื่อนกันไปดวยนั่นเอง 

 ท้ังยังพบวา ตนฉบับโคลงนริาศหรภิุญชัยฉบับท่ีพบในลานนา และฉบับท่ี

พบในภาคกลาง ท่ีมตีนฉบับในหอสมุดแหงชาตินั้น แตกตางกันในเรื่องของการ

ใชคํา ซึ่งมีขอสังเกตวา คําท่ีมักจะแผกแตกตางกันนั้น มักจะเปนคําท่ีกวีใชเปน

ภาษาถิ่นเหนือ ซึ่งตนฉบับโคลงนิราศหริภุญชัยท่ีพบในภาคกลางนั้น จะใชคําท่ี

พบในภาคกลางมาแทนท่ีภาษาถิ่นโดยฉบับท่ีพบในภาคกลางนั้นจะแทนท่ีคํา

ภาษาถิ่นเหนือดวยคําท่ีรูจักกันในภาคกลาง ซึ่งมักจะเปนคําเขมรท่ีมีการออก

เสยีงตามสัมผัส และการบังคับในฉันทลักษณ 

 สันนิษฐานวา ความแพรหลายของโคลงนิราศหริภุญชัยอาจจะมีท้ังการคัดลอก

ตามกันโดยอาศัยตนฉบับ หรอืบันทึกจากความทรงจํา เนื่องจากเปนโคลงท่ีนิยม

ทองกันเพื่อความบันเทิง แตการถายทอดจากความทรงจําในลักษณะดังกลาว

ยอมทําใหมกีารคลาดเคลื่อนของการออกเสยีง และทําใหเมื่อแพรหลายลงมายัง

ภาคกลาง ซึ่งไมเขาใจภาษาถิ่นเหนือ จึงมีการแปลงคําดังกลาว หรือมีการบันทึกท่ี

คลาดเคลื่อนไปก็เปนได ซึ่งในบางบทไดทําใหความหมายเปลี่ยนแปลงไป 

 จากขอสันนษิฐานวาอยุธยานาจะไดรับโคลงนิราศหริภุญชัยมาในคราวท่ี

สมเด็จพระนารายณมหาราชขึ้นไปตลีานนานัน้ จงึมขีอสงสัยวาโคลงดังกลาวมา

ปรากฏดวยวิธีใด กลาวคือ อาจจะไดมาในลักษณะของเอกสาร หรือไดมาใน

ลักษณะของความทรงจําท่ีตดิตัวมากับผูคนท่ีถูกกวาดตอนลงมาท่ีอยุธยา 
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๒. สถานภาพการศึกษาของโคลงนริาศหรภิุญชัย 

 โคลงนิราศหริภุญชัยเทาท่ีพบตนฉบับในปจจุบันมีอยู ๖ ฉบับ จารึกดวย

อักษรลานนา และอักษรไทยนเิทศ พบท้ังจารลงในใบลาน และเขยีนลงบนพับสา 

พบตามวัดตางๆ ในเขตจังหวัดเชียงใหม เชียงรายและจังหวัดพะเยา อาทิเชน 

ฉบับวัดเจดียหลวง, ฉบับวัดฝายหิน, ฉบับวัดศรีโคมคํา, ฉบับวัดกิ่วพราว เปน

ตน 

 หอพระสมุดแหงชาติไดจัดพิมพ เผยแพรโคลงนิราศหริภุญชัยเปนครั้งแรก เมื่อ 

พ.ศ. ๒๔๖๗ โดยในการเผยแพรครั้งนั้น สมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพไดประทาน

คําอธบิายไววา “โคลงนริาศหรภิุญชัยนี้เปนโคลงโบราณ เดมิแตงเปนโคลงลาวท่ี

เมอืงเชยีงใหม แลวกวีครัง้อยุธยาเอาแตงซอมแปลงใหเห็นโคลงไทย...” และ “...

พวกกวีท่ีแตงโคลงแตกอนมักเอาอยางกระบวนความในโคลงนิราศหริภุญชัยไป

แตง” นอกจากนี้ พระองคยังทรงสันนิษฐานปท่ีประพันธไววา “จะตองแตงในป

ฉลู พ.ศ. ๒๑๘๐ ตรงกับรัชกาลพระเจาปราสาททองครองกรุงศรีอยุธยา หรือ

กอนหนานัน้ขึ้นไป”  

 อยางไรก็ตาม โคลงนิราศหริภุญชัยก็ไมไดรับการศึกษาอยางกวางขวาง

มากนัก เนื่องจากเปนโคลงโบราณท่ีใชภาษาเกา และภาษาถิ่นเหนอืเปนหลัก อีก

ท้ังภาษาถิ่นเหนือดังกลาวก็เปนภาษาท่ีเกาแกจนคําบางคําไดเปลี่ยนแปลงไป

แลว จงึยากแกการเรยีนรูของผูท่ีสนใจ  

 โคลงนริาศหรภิุญชัยไดรับความสนใจ และศกึษาอยางจรงิจังเปนครัง้แรก

โดยศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นคร ซึ่งศึกษาดวยความสนใจในฐานะ          

“ฅนเมอืง” เริ่มจากจัดทําคําอธิบายคําศัพทท่ีตองใชความรูภาษาถิ่นเหนือ และ

ภาษาตระกูลไทกลุมตางๆ มาใชในการศึกษา จนสามารถอธิบายคําศัพท และ

ความหมายโดยรวมของบทประพันธท่ีเกาแกฉบับนี้ไดอยางเปนรูปธรรม           

การเริ่มศึกษาโคลงนิราศหริภุญชัยในครั้งนั้น เปนจุดแรกเริ่มท่ีผลักดันให

ศาสตราจารย ดร. ประเสรฐิ ณ นคร สนใจอานจารึกภาษาไทย๔ จนกระท่ังเปน

                                                
๔ จากการสัมภาษณ ศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นคร วันที่ ๑๖ มกราคม พ.ศ. 
๒๕๕๓. 
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๙ 

เสาหลักของวงการจารึกของเมืองไทยในท่ีสุด จึงนับวาศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ         

ณ นคร เปนผูนําเพชรหัวแหวนของวรรณคดีจดหมายเหตุของไทยขึ้นมาปดฝุน 

จนเจิดจรัสและเปนหมุดหมายแรกท่ีสําคัญอยางยิ่ง เพราะทําใหผูท่ีสนใจ

สามารถแกะรอยวรรณคดท่ีีเกาแกฉบับนี้ตอไปไดงายขึ้น 

 ศาสตราจารย ดร. ประเสรฐิ ณ นครไดสันนษิฐานวา กวีไดประพันธโคลง

นิราศหริภุญชัยเมื่อ พ.ศ. ๒๐๖๐ จากการคํานวณปหนไทยท่ีระบุไวในบท

ประพันธวาแตงขึ้นในปเมิงเปลา ในชวงเวลาท่ีพระแกวอมรกต๕ ยังประดิษฐาน

อยูท่ีเมอืงเชยีงใหม นอกจากนี้ยังใหขอสันนษิฐานวา โคลงดังกลาวคงเผยแพรลง

มายังอยุธยา พรอมกับการกวาดตอนผูคนและทรัพยากรจากลานนาในคราว

สงครามระหวางอยุธยากับเชียงใหม เมื่อครั้งแผนดินสมเด็จพระนารายณ

มหาราช และคงไดมกีารแปลงเปนภาษาไทยกลางในคราวนัน้เอง  

 สมาคมภาษาและหนังสอืไดจัดพิมพงานศึกษาเรื่องโคลงนิราศหริภุญชัย

ของศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นครใน พ.ศ. ๒๕๐๓ และตีพิมพครั้งท่ี ๒ 

ใน พ.ศ. ๒๕๑๖ นอกจากนี้ ศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นคร ยังไดศึกษา

เปรียบเทียบตนฉบับระหวางฉบับท่ีพบจากลานนา และฉบับของหอสมุด

แหงชาต ิรวมไปถงึไดจัดทําคําอธบิายความหมายไวดวย โคลงนิราศหริภุญชัยท่ี

ศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นคร ศึกษาไดนํามาจัดพิมพครั้งลาสุดในงานทอดกฐิน

พระราชทาน ณ วัดพระธาตุหริภุญชัย ราชวรมหาวิหาร โดยมหาวิทยาลัยศรีนครินทร 

วิโรฒ ประสานมติร 

 วิจิตร ยอดสุวรรณ ยังเปนอีกผูหนึ่งท่ีศึกษาโคลงนิราศหริภุญชัย และ

จัดพมิพเผยแพรใน พ.ศ. ๒๕๑๙ และใน พ.ศ. ๒๕๓๒ ลมูล จันทรหอม ไดศึกษา

โคลงนริาศหรภิุญชัย เพื่อเปนวิทยานิพนธ อันเปนสวนหนึ่งของการศึกษาระดับ

ปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวรรณกรรมลานนา ในหัวขอ “โคลง

                                                
๕ “พระแกวอมรกต”  เปนชื่อที่ถูกตองของ “พระแกวมรกต” และมีความหมายลึกซ้ึง
กวาการเปนพระพุทธรูปที่แกะสลักจากมรกตสีเขียว เ น่ืองจากคําวา “อมรกต” 
หมายความวา “นริมติขึ้นโดยเทวดา” คําวาพระแกวอมรกตที่ปรากฎอยูในบทประพันธ
จึงเปนชื่อเกาแกที่ถูกตองที่รับรูกันในลานนา กอนที่จะเปล่ียนมาเรียกเปนพระแกวมรกต
ในภายหลัง 
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นริาศหรภิุญชัย: การวินจิฉัยตนฉบับ” ซึ่งนําตนฉบับตางๆ ท่ีพบมาเปรียบเทียบ

เพื่อวิเคราะหเรื่องความแตกตางของคําในโคลงนิราศหริภุญชัยแตละฉบับ ซึ่งมี

ประโยชนในแงของการศึกษาพัฒนาการของคําในโคลงนิราศ และทําใหทราบ

ท่ีมาของคําท่ีผูนิพนธตั้งใจเขียน ในกรณีท่ีแตละฉบับแตกตางกัน การศึกษา

ดังกลาวจึงมีคุณประโยชนอยางสูง เพราะไดศึกษาชําระตนฉบับ ซึ่งจะนําไปสู

การวิเคราะหเรื่องสุนทรยีะของบทประพันธ รวมไปถึงการแปลความหมายของ

บทประพันธ 

 สําหรับการศึกษา “โคลงนิราศหริภุญชัย” อันเปนสวนหนึ่งของ 

“โครงการวิจัย สกว. ๑๐๐ เอกสารสําคัญเกี่ยวกับประวัติศาสตรไทย” ในครั้งนี้ 

ผูศึกษาจึงใชโคลงนิราศหริภุญชัยฉบับลานนาท่ีศาสตราจารย ดร.ประเสริฐ         

ณ นคร ไดชําระและจัดพมิพ โดยมกีารเปรยีบเทียบกับฉบับท่ีพบในหอพระสมุด

แหงชาต ิรวมไปถงึยังแปลความหมายของบทประพันธ  

 ในการศกึษาครั้งนี้ ไดจัดทําคําอธิบายเพิ่มเติมตัวบทประพันธขึ้นอีกครั้ง 

เนื่ องจากในบางสวนมีการวิ เคราะห  และตีความเพิ่ม เติมจาก ท่ีทาน 

ศาสตราจารย ดร. ประเสรฐิ ณ นคร ไดจัดทําไวเปนหลักแลว แตอยางไรก็ตาม

ยังมโีคลงอีกหลายบทท่ีเปนศัพทท่ีเกาเกนิกวาจะคนควาได จงึไดใชคําอธิบายใน

สวนดังกลาวท่ีแปลความไวโดยศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นคร และ

สําหรับในการศึกษาครั้งนี้ ไดจัดทําสารัตถะวิพากษเพื่ออธิบายคุณคาของ

เอกสารวรรรณคดจีดหมายเหตุฉบับนี้ในประเด็นตางๆ  

 

๓. คุณลักษะของผูประพันธ 

 ความรูดานภาษาศาสตร และกลเม็ดในการส่ือความ 

 ผูประพันธใชภาษาลานนาเปนหลัก แตก็มภีาษาบาลี ภาษาสันสกฤตและ

ภาษาเขมร รวมไปถึงมี คําแผลงสอดแทรกอยู เปนจํานวนมาก ตามแต

ความหมายของคําท่ีสอดรับกับขอบังคับของฉันทลักษณ 

 ความนาสนใจอีกประการหนึ่ง คือ ผูประพันธยังสามารถสรางบทอุปมา

หรอืการเปรียบเทียบ ซึ่งทําใหผูรับสารสามารถเขาใจความหมายท่ีกวีตองการ
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๑๑ 

สื่อไดอยางลึกซึ้ง โดยไมตองเลาความอยาตรงไปตรงมา บทประพันธนี้จึงมี

ความลกึซึ้งและนาสนใจเปนอยางมาก ซึ่งแสดงความรอบรูและความ เปนเลิศดานการใช

ภาษาของผูประพันธ  

 ความรูดานพุทธศาสนา 

เนื้อหาท่ีอยูเบ้ืองหลังของโคลงนิราศหริภุญชัยแสดงวา ผูประพันธเปน

ผูเชี่ยวชาญในเรื่องขนบธรรมเนยีมประเพณี และพธิกีรรมในพุทธศาสนา รวมไป

ถงึมคีวามรูทางคตธิรรมคัมภีรท่ีเกี่ยวเนื่องกับพระพุทธศาสนาเปนอยางดี อาทิ 

หลักธรรมคําสอน รวมไปถึงชาดกตางๆ ท่ีเลากันในพุทธศาสนา โดยเฉพาะ

ปญญาสชาดก  ซึ่ ง เปนชาดกนอกนิบาต ท่ีแต งขึ้น ในล านนา  สะทอน                 

ความแพรหลายของวรรณคดใีนพุทธศาสนา ท่ีสงผลตอชีวิตประจําวันของผูคน

ผานการตั้งธัมม ซึ่งเปนการเทศนาสั่งสอนโดยใชเรื่องราวของปฏิบัติดี-ปฏิบัติ

ชอบของพระบรมโพธสิัตวในพระชาตติางๆ กวาท่ีจะตรัสรูเปนพระสัมมาสัมพุทธ

เจามาเปนเครื่องมือในการสั่งสอนพุทธบริษัทในลานนา นอกจากนี้ ปญญาสชาดกยัง

แพรหลายในดนิแดนเพื่อนบานอ่ืน เชน ลาว พมาและกรุงศรอียุธยา 

ในท่ีนี้ การท่ีกวีนําเรื่องราวของการพลัดพรากของตัวพระ- ตัวนางใน

ปญญาสชาดกเรื่องตางๆ อาทิเชน พระสุธนู-นางปพพาวดี, พระรถเสน-นางกังรี,            

พระปรเมศ-นางภาวด,ี พระกุสรา-นางภาวดี, พระสมุทรโฆษ-นางพินธุมวดี
๖
, พระราม-

นางสดีา อุปมากับการพลัดพรากของตนกับนางอันเปนท่ีรัก สะทอนวา ปญญาสชาดก

มีบทบาทอยูในการดําเนินชีวิตของผูคนในลานนารวมท้ังกวีดวย ในฐานะของ

วรรณกรรมทางพุทธศาสนาท่ีใหความบันเทิง และเปนวรรณกรรมสั่งสอน แสดง

ใหเห็นวาผูประพันธตองเปนผูผานการบวชเรียน หรือการเขาวัดฟงธรรมอยูเปน

นจิศลีดวยนั่นเอง 

 

 

                                                
๖ สมุทรโฆษซ่ึงเปนหน่ึงในปญญาสชดก หรอืชาดกนอกนิบาตเรื่องหน่ึง ที่ไดรับความนิยม
เลากันอยางแพรหลาย และยังสงอิทธิพลของโครงเรื่องตอมายังอยุธยาจนมีการนิพนธ
เรื่องสมุทรโฆษคําฉันทขึ้นในสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช 
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 ความรูดานประวัตศิาสตร และโบราณคดี 

 ผูประพันธสามารถหยิบยกความรูดานประวัติศาสตร และโบราณคดีมา

เปนสวนหนึ่งของการพรรณนาไดอยางนาสนใจอยางยิ่ง สะทอนวา ผูประพันธ

ตองเปนผูเชี่ยวชาญในศาสตรดังกลาวเปนอยางดี โดยอาจจะรับรูเรื่องราวทาง

ประวัติศาสตรแบบมุขปาฐะในลักษณะการบอกเลา รวมไปถึงตองเคยไดอาน

เอกสารทางประวัตศิาสตร รวมท้ังคัมภรีทางศาสนาท่ีเขยีนขึ้นเปนจํานวนมากใน

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๙-๒๐ เปนตนมา อาทิเชน จามเทวีวงศ, สิหิงคนิทาน, 

ปญญาสชาดก เปนตน 

 ความรูดานภูมิศาสตร และธรรมชาตวิิทยา 

 ผูประพันธมคีวามรู ความเขาใจตอสภาพภูมิศาสตรของพื้นท่ีในประเด็น

ตางๆ เปนอยางดี ท้ังขอมูลภูมิลักษณ, ภูมิอากาศของพื้นท่ี, ฤดูกาลรวมไปถึง

ความสัมพันธของระบบนเิวศนวิทยาของพื้นท่ี ท้ังในประเด็นท่ีเกี่ยวเนื่องกับพันธุ

พชื และพันธุสัตวตางๆ  

สรุปไดวา ผูประพันธมีความเปนศิลปนและปราชญชั้นสูงท่ีมีความรอบรู

ในสรรพศลิปวิทยา โดยเรยีนรูผานการบวชเรยีนในพุทธศาสนา จนมคีวามเขาใจ

ในประเด็นท่ีเกี่ยวเนื่องกับพระพุทธศาสนาอยางแตกฉาน และตองเปนบุคคล

ชัน้สูงท่ีมคีวามรูธรรมศาสตร รัฐศาสตร ภาษาศาสตร และประวัตศิาสตรขัน้สูง 

 

๔. ปที่ประพันธ 

 เปนท่ียอมรับกันอยางกวางขวางวา กวีไดแตงโคลงนิราศหริภุญชัยขึ้นใน 

พ.ศ. ๒๐๖๐ โดยศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นคร ผูชํานาญดานจารึก

โบราณและสถิติศาสตร ไดใชหลักฐาน ๒ ประการ ในการสืบคนถึงชวงเวลา 

การประพันธโคลงนริาศหรภิุญชัย โดยมฐีานคิดดังตอไปนี้ 

 ๑. จากท่ีกวีกลาวไวในโคลงบทท่ี ๑ วา “ไทต่ําบลเมิงเปา” ซึ่งเปนปท่ี

ประพันธโคลงฉบับนี้ หากนับแบบศักราชหนไท หรือศักราชไทเดิม ซึ่งใชกัน

อยางแพรหลายในลานนา ลานชางและรัฐฉาน โดยการนับปแบบหนไทจะนับ
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๑๓ 

รอบ ๖๐ ป โดยคําเรยีกชื่อแตละปจะเกิดจากหนวยคํา ๒ ประเภท คือ “แมป” 

กับ “ลูกป” โดยแมป คือปกํากับศักราชมีอยู ๑๐ คํา จะมีดังตอไปนี้ คือ กาบ, 

ดับ, ระวาย, เมงิ, เปลกิ, กัด, กด, รวง, เตา, กา และลูกปคือป ๑๒ นักษัตร จะ

มีดังตอไปนี้ ไจ (ปชวด), เปลา (ปฉลู), ยี (ขาล), เหมา (เถาะ), สี (มะโรง), ใส 

(มะเส็ง), สะงา (มะเมีย), เม็ด (มะแม), สัน (วอก), เรา (ระกา), เส็ด (จอ), ใค 

(กุน)
๗
 

 

 “ปเมิงเปลา” จงึหมุนเวียนมา ๖๐ ป ๑ ครัง้ ดังตารางแสดงการเปรียบ 

เทียบป ดังตอไปนี้ 

 

ปหนไท นักษัตร ป (หางกัน ๖๐ ป) 

จ.ศ. ๗๕๙ ๘๑๙ ๘๗๙ ๙๓๙ ๙๙๙ 

ค.ศ. ๑๓๙๗ ๑๔๕๗ ๑๕๑๗ ๑๖๓๗ ๑๖๙๗ 

 

เมิงเปลา 

 

ฉลู 

พ.ศ. ๑๙๔๐ ๒๐๐๐ ๒๐๖๐ ๒๑๒๐ ๒๑๘๐ 

 

 ๒. จากตารางการเทียบปแบบหนไทท่ียกมาเสนอขางตน จะเห็นวา ปเมิงเปลา จะ

หมุนเวียนมา ๖๐ ป ๑ ครัง้ ในการนี้ ศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นคร จึงกําหนดอายุ

วา ตองเปนปเมิงเปลาท่ีพระแกวอมรกตยังประดิษฐานอยูท่ีวัดเจดียหลวง 

เชียงใหม เนื่องจากพระแกวอมรกตถูกอัญเชิญมาประดิษฐานท่ีวัดเจดียหลวง

ในชวงระหวางปลายรัชกาลพระเจาติโลกราช ใน พ.ศ. ๒๐๒๕ และถูกอัญเชิญ

ไปยังเมอืงหลวงพระบางในสมัยพระเจาไชยเชษฐาธิราช ใน  พ.ศ. ๒๐๙๐ จึงทํา

ใหพสิูจนทราบถงึปท่ีประพันธโคลงนริาศหรภิุญชัย ไดวาเปน พ.ศ. ๒๐๖๐  

อยางไรก็ตาม ยังมีผูตั้งคําถามวา หากใช “พระแกว” เปนตัวกําหนด

อายุของโคลงนริาศหรภิุญชัย แตทําไมในโคลงมังทรารบเชียงใหม ผูประพันธจึง
                                                
๗ วินัย พงศศรีเพียร, วันวานกาลเวลา แลนานาศักราช (กรุงเทพฯ: ศึกษาภัณฑ
พาณิชย, ๒๕๕๒), ๕๖-๕๙. 
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กลาวถงึพระแกว ท้ังท่ีพระเจาไชยเชษฐาธริาชไดอัญเชญิพระแกวอมรกตไปแลว

ดังขอความตอไปนี้ 

อําลาพระแกวแวน   วักษณเมอืง กอนเอย 

เดอืนแปด เพ็งนันเนอืง  เนื่องเตา 

มโหสรพบาวสาวเรอืง  โดยแตเดมิเอย 

ตามรตีเราพระเจา   แผนผายสรงชล 

“พระแกว” ท่ีกลาวถึงในโคลงมังทรารบเชียงใหม คือ “พระแกวขาว” 

หรือท่ีรูจักกันวา “พระเสตังคมณี” ซึ่งประดิษฐานอยูท่ีวัดเชียงมั่น และม ี        

ธรรมเนียมการสรงน้ําในวันสงกรานต เพราะฉะนั้น จึงตัดขอขัดแยงนี้ออกไป 

เนื่องจากวา กวีผูประพันธโคลงมังทรารบเชียงใหมไมไดกลาวถึง “พระแกว  

อมรกต” หากแตกลาวถงึ “พระแกวขาวเสตังคมณี”  

 ในการศกึษาครั้งนี้ จึงไดใชหลักฐานสนับสนุนปท่ีกวีประพันธโคลงนิราศ

หริภุญชัยวาเปน พ.ศ. ๒๐๖๐ อีกประการหนึ่งคือ ใชขอมูลท่ีกลาวถึงลักษณะ

กําแพงเมอืงเชยีงใหมในโคลงบทท่ี ๒๔ ความวา 

  ลุเถงิเชยีงใหมหมา  ทวารทอง 

เอียงอาศประการสอง  เขื่อนขัง้ 

เหราเฟอดฟดฟอง   คือคราย งามเอ 

หอเลศิเลอตายตัง้   ขามขาเสกิแสลง 

 จะเห็นไดวา กําแพงเมอืงเชยีงใหมยังเปนเสาระเนียดไม ยังไมไดกอสราง

ดวยอิฐ ซึ่งเมื่อสอบทวนกับชินกาลมาลีปกรณพบวา กําแพงเมืองเชียงใหมท่ี

สรางดวยอิฐนัน้ ถูกสรางขึ้นใน พ.ศ. ๒๐๖๑ หลังจากการกอสรางกําแพงเมือง

หรภิุญไชยดวยอิฐผสมศลิาแลงใน พ.ศ. ๒๐๖๐
๘
 

                                                
๘ รัตนปญญาเถระ. ชินกาลมาลีปกรณ. ศาสตราจารย ร.ต.ท. แสง มนวิทูร, แปล. 
กรุงเทพฯ: กรมศลิปากร. ๒๕๑๕. หนา ๑๒๙. 
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 เพราะฉะนัน้ จงึสรุปไดวา ปท่ีประพันธโครงนริาศหริภุญชัยตองเปนปเมิง

เปลา ใน พ.ศ. ๒๐๖๐ สอดคลองกับท่ีศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นครได 

สันนษิฐานขึ้นจากขอมูลแวดลอมท่ีกลาวมาขางตน 

 

๕. ความสําคัญของเอกสาร 

 โคลงนริาศหรภิุญชัยมคุีณมหาศาลสําหรับการศึกษาลานนาคดีศึกษาใน

รูปแบบสหวิทยาการสาขามนุษยศาสตร นอกเหนือไปจากสุนทรียรสทาง

วรรณศลิปท่ีกวีผูทรงภูมิความรูสรรพศาสตรไดถายทอดไว โดยเฉพาะอยางยิ่ง

ดานภาษาศาสตร และประวัติศาสตรและโบราณคดีของเมืองเชียงใหมและ

ลําพูน 

 ความสําคัญทางดานภาษา และวรรณคดี 

 ดังท่ีสมเด็จกรมพระยาดํารงราชานุภาพ อธิบายไววา “...พวกกวีท่ีแตง

โคลงแตกอนมักเอาอยางกระบวนความในโคลงนริาศหรภิุญชัยไปแตง” แสดงให

เห็นวา โคลงนริาศหรภิุญชัยเปนโคลงนริาศท่ีเกาแกท่ีสุดเทาท่ีมหีลักฐาน จงึยอม

สงผลใหมีการคัดลอกอยางแพรหลายโดยปริยายอยูแลว อีกท้ังยังมีความโดด

เดนในแงของกระบวนความ และการแสดงออกทางกวีนิพนธ จึงทําใหโคลงท่ีมี

ตนกําเนิดอยูในเชียงใหมศูนยกลางของอาณาจักรลานนาไดรับการเผยแพรสู

อยุธยาศูนยกลางอํานาจแหงดินแดนลุมแมน้ําเจาพระยา และอาจเปนแมแบบ

ของการนิพนธโคลงสี่สุภาพท่ีมีฉันทลักษณท่ีเครงครัดขึ้นในสมัยอยุธยาดวยก็

อาจเปนได 

 นอกจากนี้ โคลงนริาศหรภิุญชัยก็ยังทําหนาท่ีเปนแรงบันดาลใจ และเปน

แมแบบทางกวีนิพนธท่ีสําคัญของกวีลานนาตั้งแตอดีตจนกระท่ังอยางนอยถึง

สมัยการฟนฟูบานเมอืงเชยีงใหม ดังปรากฏใหเห็นในโคลงพื้นวัดพระสิงห ท้ังใน

ประเด็นเรื่องขนบในการแตงในบทประณามพจนหรือบทไหวครูท่ีกลาวไหวพระ

ศรรีัตนตรัย และแนวทางในการเปรยีบเทียบ และการพรรณนา จนบทประพันธ

ในชั้นหลังบางบทไดตัดตอเอาโคลงนิราศหริภุญชัยมาเปนสวนหนึ่งของบท



        โคลงนริาศหรภิุญชัย                                                                          

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๖    

ประพันธใหม เชน โคลงนริาศดอยเกิ้ง (ประพันธใน พ.ศ ๒๒๕๑) และโคลงพื้นวัดพระสิงห 

(ประพันธในพ.ศ. ๒๓๗๑) ดังตัวอยางท่ียกมาเปรยีบเทียบกันดังตอไปนี้ 

 

    โคลงนริาศหรภิุญชัย   

๑ กัชชํกรแตงตัง้   สริสา    

นบพระธรรมสังฆา   ผานเผา   

สนําสลูเบิกนามมา   ขอมเรยีก รักเอ  

ไทยตําบลเมงิเปา   ปลานไววิวรณอรรถ  

  

    โคลงพื้นวัดพระสิงห 

๑๒๓ โอนโอนอาทเรศนอม ไตรตรา 

พุทธธรรมสังฆะนา   ผานเผา 

จอฉนําเบิกบานนา   รริ่ํา คราน ี

ไทยต่ําบนรวงเรา   วองไววิวะเร 

จะเห็นไดวา บทประณามพจน หรอืบทไหวครูของโคลงนริาศหรภิุญชัยสง

อิทธิพลตอการประพันธโคลงพื้นวัดพระสิงหตั้งแตบาทท่ีวาดวยการบูชาพระรัตนตรัย 

และวิธกีารระบุปท่ีประพันธ 

 

    โคลงนริาศหรภิุญชัย    

๓๗ อุยยานหลายหลากสราง สวนสนทิ 

ชลั่งลายเลอืนตดิ   ลูกลอม   

จุกจันจําลองกวิด   เกวนมาก มเีอ  

หนักหนวยเนอืงเนอืงคอม  กิ่งคอมปถพ ี  
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๑๗ 

 

    โคลงพื้นวัดพระสิงห 

๑๔๕ บางพราวไมหมากสาว สุดสูง 

ใบแกวงไกวเมอืงมุง   เนอืกนอม 

จุกจันจําลองฝูง   เพยเพกิพัดเอ 

หนักหนวยเนอืงเนอืงคอม  กิ่งคอมปฐพ ี

จะเห็นไดวา โคลงนริาศหรภิุญชัยสงอิทธิพลตอการประพันธโคลงพื้นวัด

พระสิงห ตั้งแตบาทท่ีวาดวยการพรรณนาพืชพันธุไมตางๆ และในบาทสุดทาย

ของโคลงพื้นวัดพระสงิหนัน้เหมอืนท่ีพรรณนาในโคลงนริาศหริภุญชัยแบบคําตอ

คํา 

โคลงนริาศหรภิุญชัย    

๗ ดวงเดยีวดซีอนไว  วางวักษณ  

เขาะขอดหทัยรัก   รอนอง   

หทยังพี่ยังฝก    ฝงท่ี ทิพเอ  

หนแหงอวรโพนของ   ขอดพรี้พัตตมาน 

    โคลงนริาศดอยเกิ้ง 

๑๐ ดวงเดยีวคือเนตรหนา ไววักษณ  

ฤาอาจจงจกขวัก   ออกได 

หทยังมใีนฝก    ฝงท่ี ทิพยเฮย 

ฝงฝากกับเคยใกล    ท่ีพูนทุรเตา 

จะเห็นไดวา โคลงนิราศหริภุญชัยมีอิทธิพลตอการประพันธโคลงนิราศ

ดอยเกิ้งแบบคําตอคํา แสดงใหเห็นวา ผูประพันธโคลงนิราศดอยเกิ้งตอง

สามารถทองโคลงนิราศหริภุญชัยไดอยางขึ้นใจ จนปรากฏออกมาในบท

ประพันธ 
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 ความสําคัญทางดานการเปนขอมูลดานประวัติศาสตรและ

โบราณคดีของเมืองเชยีงใหม และเมืองลําพูน 

 โคลงนริาศหรภิุญชัยถอืเปนหลักฐานทางประวัติศาสตรลายลักษณท่ีเปน

จดหมายเหตุการเดนิทาง ซึ่งสะทอนสภาพสังคม วัฒนธรรม รวมไปถึงลักษณะ

ทางกายภาพของเมอืงเชียงใหมและเมืองลําพูนอยางนาสนใจอยางยิ่ง ลักษณะ

เดนของโคลงนิราศฉบับนี้อีกประการหนึ่ง คือ ไมมีนัยยะทางการเมืองมา

เกี่ยวของ ซึ่งแตกตางไปจากจารตีในการบันทึกของหลักฐานทางประวัติศาสตร

ประเภทอ่ืนๆ แตอยางไรก็ตาม ก็ไมไดหลุดพนจากวิสัยสวนตัวหรอืความรูสึกนึก

คิดของผูประพันธเสียทีเดียว อีกท้ังยังมีขอกําหนดทางฉันทลักษณเขามา

เกี่ยวของซึ่งก็เปนจํากัดในการแสดงความคิดเห็นผานบทประพันธประเภทโคลง

อยูพอสมควร 

แตกวีผูนิพนธโคลงนิราศหริภุญชัยก็เปนผูมีความรูขั้นสูงในดานตางๆ 

ดังท่ีกลาวมาขางตน จึงสามารถทลายกําแพงอันเปนขอจํากัดดานตางๆ และ

สรางสรรคโคลงนิราศหริภุญชัยท่ีมี คุณคาตอการเปนเอกสารวรรณคดี

ประวัติศาสตรประเภทจดหมายเหตุการเดินทาง ซึ่งมีประโยชนตอการศึกษา

ประวัตศิาสตรในหลายๆ ระดับ อาทิเชน 

การใหขอมูลทางประวัตศิาสตรสังคม ซึ่งเปนขอมูลท่ีไมปรากฏในเอกสาร

ทางประวัตศิาสตรฉบับอ่ืนๆ หรอืเอกสารทางประวัตศิาสตรประเภทพงศาวดาร

ท่ีอุปถัมภคํ้าชูโดยสถาบันกษัตริย ท่ีมักมีเรื่องราวเกี่ยวกับอิทธิฤทธิ์ปาฏิหาริย

เพื่อสรางความชอบธรรมใหแกการปกครอง รวมไปถึงประวัติศาสตรสงคราม 

ตัวอยางของขอมูลทางประวัติศาสตรสังคม อาทิเชน สภาพสังคม-วัฒนธรรม, 

ชีวิตความเปนอยูของผูคนในสังคมระดับชนชั้นใตปกครอง, เสนทางคมนาคม, 

กลุมชาตพิันธุ เปนตน 

โคลงนิราศหริภุญชัยยังเปนหลักฐานท่ีชวยตรวจสอบ และสนับสนุน

ขอมูลในหลักฐานประเภทอ่ืนๆ ใหรัดกุมและนาเชื่อถือมากยิ่งขึ้น เพราะโคลง

นริาศหริภุญชัยเปนเอกสารรวมสมัยกับเหตุการณในสมัยกลางพุทธศตวรรษท่ี 
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๑๙ 

๒๑ จงึชวยตรวจสอบ และสนับสนุนขอมูลในเอกสารทางประวัติศาสตรอ่ืนๆ ท่ี

เขยีนขึ้นรวมสมัยกัน เชน ชนิกาลมาลปีกรณ เปนตน 

ผูประพันธโคลงนิราศหริภุญชัยเปนบุคคลรวมสมัยกับพระรัตนปญญา

เถระผูนิพนธชินกาลมาลีปกรณ เพราะฉะนั้นในบทประพันธจึงไดสะทอน

เหตุการณสําคัญท่ีเกดิขึ้นรวมสมัยหลายๆ อยางเชนเดยีวกัน อาทิเชน การสราง

กําแพงเมืองลําพูนดวยหินศิลาแลง, การสรางเมืองเชียงใหม, การเสด็จไป

บําเพ็ญพระราชกุศลของพระเมืองแกว และพระราชมารดา เปนตน จึงนับวา

โคลงนิราศหริภุญชัยมี คุณประโยชนสํ าหรับการสอบทานขอมูลทาง

ประวัตศิาสตรกับเอกสารรวมสมัยอ่ืนๆ ดวย 

ชวยตรวจสอบ และสนับสนุนขอมูลหลักฐานทางดานประวัติศาสตรและ

โบราณคดขีองเมอืงเชยีงใหม-เวียงกุมกาม-เมอืงลําพูน ท้ังในประเด็นของแหลง

โบราณคด,ี ท่ีตัง้, สถาปตยกรรม, ศลิปกรรม และสภาพภูมศิาสตร 

ตัวอยางเชน แนวแมน้ําปงโบราณกอนท่ีจะเปลี่ยนแนวทางเดินมายัง

แมน้ําปงสายปจจุบัน, บทบาทของเมืองหริภุญไชย หรือ “เมืองพิงค” ในฐานะ

เปนเมืองเกาท่ีสงอิทธิพลสูการสรางสิทธิธรรมเพื่อแสดงความเชื่อมโยงจาก

เมืองเกามาสูเมืองเชียงใหมผานคัมภีรนามวา “นพบุรีศรีนครพิงคเชียงใหม” 

นั่นเอง รวมท้ังการใชพระพุทธศาสนาเปนศูนยกลางจิตใจของผูคน และเปน

ศูนยกลางทางกายภาพของเมอืง เปนตน 

 

๖. โคลงนิราศหริภุญชัยในฐานะของขอมูลทางประวัติศาสตร และ

โบราณคดีของเมืองเชยีงใหม และเมืองลําพูน 

 สําหรับการศกึษาโคลงนิราศหริภุญชัยในครั้งนี้ จะทําการศึกษาในฐานะ

ของขอมูลทางประวัตศิาสตร และโบราณคดีของเมืองเชียงใหมและเมืองลําพูน 

ในชวงพุทธศตวรรษท่ี ๒๑ ขึ้นไป ซึ่งอยูในชวงสมัยยุคทองยอนถึงยุคกอตั้ง

อาณาจักรลานนา เนื่องจากเอกสารทางประวัติศาสตรชิ้นนี้ไดกลาวถึงลักษณะ

ทางกายภาพของเมอืงเชยีงใหม กอนท่ีจะเปลี่ยนแปลงแบบพลกิฝามอืภายหลังท่ี

กวีนิพนธโคลงนิราศเรื่องนี้เพียง ๑ ป รวมไปถึงการบรรยายเสนทางอยาง
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ละเอียดละออทําใหเปนขอมูลสอบทานในประเด็นเรื่องท่ีตั้งของสถานท่ีใน

ประวัตศิาสตร รวมไปถึงสภาพภูมิศาสตร และการคมนาคมของลานนาในชวง

พุทธศตวรรษท่ี ๒๑ ดังจะบรรยายโดยละเอียดดังตอไปนี้ 

 โคลงนริาศหรภิุญชัยกลาวถงึการเดนิทางไปไหวพระธาตุหริภุญชัย โดยผู

นพินธเริ่มการประพันธดวยบทประณามพจนสักการะพระรัตนตรัยตามขนบของ

การประพันธ อีกท้ังกลาวถึงชวงเวลาเริ่มตนของการประพันธ คือ “เวลายามหนึ่ง วัน

แรมสิบเอ็ดคํ่า เดือนสิบเอ็ด จุลศักราช ๘๗๙” หลังจากการเดินทางไปนมัสการ 

พระธาตุแลวประมาณ ๗ เดอืน นอกจากนี้ยังกลาวถงึวัตถุประสงคของการเดนิทางไปเพือ่

นมัสการพระบรมสารีริกธาตุของพระพุทธเจาท่ีประดิษฐานท่ีองคพระธาตุหริภุญชัย 

และความรูสกึของการพรากจากนางอันเปนท่ีรัก 

 หลังจากการพรรณนาถงึนางอันเปนท่ีรัก และความยิ่งใหญของความรัก

ท่ีผูนพินธมตีอนางแลว (ในบทท่ี ๕-๗) จงึกลาวถึงวันเวลาท่ีเริ่มตนการเดินทาง

วาออกเดนิทางจากเมอืงเชยีงใหมในวันเพ็ญเดอืนสี่ (บทท่ี ๘)  

ในโคลงบทท่ี ๙ กวีพรรณาถึงพื้นท่ีชุมน้ําขนาดใหญ กอนจะบรรยายถึง

การสักการะพระสหิงิคท่ีวัดพระสงิห ดังขอความตอไปนี้ 

๙ ชลไพรผงแผนพื้น  บนบด 

ภายลุมปานจักรกรด  เกลอืกขวํ้า 

พาชตีําเรยรถ    ชอนเชอืก ชักเอ 

ขุงนานเรอืรอยล้ํา   ไขวขวางขวางนที 

จงึทําใหมขีอสันนษิฐานไป ๓ แนวทาง คือ 

 ๑. กวีเดนิทางมาจากนอกเมือง ซึ่งตองผานคูเมืองเชียงใหม ในการนี้กวี

อาจเดินทางเขาเมืองมาทางประตูสวนดอก ซึ่งอยูทางทิศตะวันตก หรือประตู 

หัวเวียงซึ่งอยูทางทิศเหนอืก็ได เมื่อเห็นคูเมืองท่ีมีและเรือมากมายจึงใชเปนแรง

บันดาลใจในการพรรณนา 

 ๒. กวีเดินทางจากนอกเมืองทางดานทิศตะวันออกเฉียงเหนือของเมือง

เชียงใหม ซึ่งตองเดินทางผานหนองน้ําใหญ อันเปนหนึ่งใน ๗ ของชัยมงคล



                                                                                        เกรยีงไกร เกดิศริ ิ

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๑ 

สําคัญท่ีพระญามังรายหลวงใชประกอบการตัดสนิใจในการสรางเมอืงเชยีงใหม
๙
 

ซึ่งในเวลาตอมารูจักกันในนามวา “หนองบัว” แตในปจจุบันพื้นท่ีดังกลาวไม

เหลือสภาพของหนองน้ําแลว กวีไดเดินทางประมาณชวงเดือนมีนาคม ซึ่งเปน

ชวงเวลาปลายฤดูหนาวและเริ่มเขาสู ฤดูรอน ทําใหน้ําในหนองแหงขอด จงึพอจะ

เดนิตัดขามได 

 ๓. กวีเดนิทางมาจากทางดานหลังทางดานทิศตะวันตกของวัดพระสิงหท่ี

แตเดิมเคยมีหนองน้ํา เดิมในเมืองเชียงใหมมีหนองน้ําอยูหลายแหงกระจายตัว

อยูโดยเฉพาะทางดานตะวันตกของเมือง และหนองน้ําตางๆ จะมีทางน้ํา

เชื่อมตอกัน ปจจุบันหนองน้ําในเมืองเชียงใหมคงเหลืออยูแตเพียงหนองเจ็ดลิน 

และหนองบวกหาดเทานัน้
๑๐

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
๙ ตํานานพ้ืนเมอืงเชยีงใหม ฉบับเชยีงใหม ๗๐๐ ป (เชยีงใหม: ศูนยวัฒนธรรมจังหวัด
เชยีงใหม สถาบันราชภัฏเชยีงใหม, ๒๕๓๘), ๓๕. 
๑๐ จากการสัมภาษณ รองศาสตราจารย วิวัฒย เตมียพันธ คณะสถาปตยกรรมศาสตร 
สถาบันเทคโนโลยพีระจอมเกลาเจาคุณทหารลาดกระบังวันที่ ๒๐ ธันวาคม ๒๕๕๒. 



        โคลงนริาศหรภิุญชัย                                                                          

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๒    

 

แผนที่เมอืงเชยีงใหม สันนิษฐานวาจัดทําขึ้นเมื่อครัง้มกีารสํารวจจัดทําแผนที่มณฑลตางๆ ของ

สยาม โดยพระวิภาคภูวดล (เจมส แมคคารธี) ซ่ึงรับราชการอยูในกรมทําแผนที่ กรมทหาร

มหาดเล็กราชวัลลภในรัชกาลพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว ในแผนที่ใหขอมูลวา

กําแพงเมอืงชัน้นอกมปีอมอยูเปนจํานวนมาก 

ที่มา: หอจดหมายเหตุแหงชาติ 



                                                                                        เกรยีงไกร เกดิศริ ิ

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๓ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

๑ วัดพระสิงห           ๘ วหิารหลวงวัดเจดียหลวง    ๑๕ วัดพันงอม 

๒ วัดทุงยู           ๙ วัดเชษฐา     ๑๖ วัดเถียงเสา 

๓ วัดศรเีกิด         ๑๐ วัดชางแตม     ๑๗ วัดกุฎคีํา 

๔ วัดชัยพระเกียรติ        ๑๑ วัดเจ็ดลิน     ๑๘ วัดกลาง 

๕ เจดียหลวง         ๑๒ วัดฟอนสรอย    ๑๙ วัดนางรัว้ 

๖ วัดอูปแปน         ๑๓ วัดเชยีงสง     ๒๐ ประตูชัน้นอก 

๗ หอเส้ือพระญามังราย     ๑๔ ประตูเชยีงใหม   

คลองแมขา 

แมน้ําปง 

กําแพงเมอืง 

คันดนิกําแพงช้ันนอก 

 

 
 

 ประตูเชียงใหม 

ประตูทาแพ 

ประตูสวนดอก 

ประตูหัวเวยีง 

คันดนิกําแพงช้ันนอก 



        โคลงนริาศหรภิุญชัย                                                                          

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๔    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

วัดพระสิงห 

 กวีเดนิทางมานมัสการ ”พระสิหงิค” ซึ่งเปนพระพุทธรูปสําคัญท่ีสุดองค

หนึ่งของเมอืงเชยีงใหม เปนพระพุทธรูปท่ีกลาวถึงในตํานานสิหิงคนิทานซึ่งเปน

คัมภีรทางศาสนาสําคัญท่ีแพรหลายในลานนา แตเดิมมีชื่อวา “วัดลีเชียง” 

เรียกตามตลาดท่ีอยูดานหนาวัด ดังกลาววา “เมื่อนั้นฅนทังหลายเขาลียังหัน

อารามท่ีนั้น ลวดปรากฏวาลีเชียงพระ...”
๑๑

 จนกระท่ังอัญเชิญพระสิหิงคมา

ประดษิฐานจงึเรยีกวา “วัดพระสิงห” หรอื “วัดสิงหาราม” 

 

 

 

                                                
๑๑ ตํานานพ้ืนเมอืงเชยีงใหม ฉบับเชยีงใหม ๗๐๐ ป ๕๐. 

 

“หนองบัว” หนองน้ําขนาดใหญที่เปนหนึ่งในมงคลของเมืองอยูทางดานทิศเหนือของเมือง

เชียงใหม จากภาพแลเห็นวัดกูเตาอยูดานหลัง 

ที่มา: หอจดหมายเหตุแหงชาต ิ



                                                                                        เกรยีงไกร เกดิศริ ิ

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๕ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 พระพุทธสิหิงค เปนพระพุทธรูปปางมารวิชัย ศิลปะเชียงแสน ประดิษฐานเปนพระประธาน

ภายในวหิารลายคําแหงวัดพระสงิห 



        โคลงนริาศหรภิุญชัย                                                                          

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๖    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(บนซาย) ภาพถายเกาบันทึกจากบริเวณดานหนาวัด แลเห็นพระวิหารหลวงหลังเกา (บน

ขวา) ภาพถายเกาของหอพระไตรปฎก (ลาง) ภาพถายเกาวิหารลายคํา ยังมีมุขคลุมบันได

นาคดานหนา แตไดรื้ออกไปในภายหลัง ทางขวามือคอืพระเจดยีที่กําลังทรุดโทรมอยางยิ่ง 



                                                                                        เกรยีงไกร เกดิศริ ิ

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๗ 

 เมื่อนมัสการพระสิงหแลว กวีจึงแวะสักการะ “ปราสาทสิงห” ดังคํา

ประพันธท่ีกลาววา  

   ๑๑ ลาเถงิปราสาทสรอย สงิหสอง 

   โอนอํารุงทิพทอง   ท่ีอาง 

   เบญจาจําเนยีรปอง   ปดตํา งนรา 

   จําจากแลวแลงราง   ชาตนิัน้ฤาด ี

 สันนษิฐานวา ไมใชสงิหสองตัวท่ีทําหนาท่ีเปนทวารบาลของวัดดังปรากฏ

อยูในปจจุบัน เนื่องจากเมื่อสอบทวนกับโคลงพื้นวัดพระสิงห ท่ีประพันธขึ้นใน 

พ.ศ. ๒๓๗๑
๑๒

 ซึ่งอยูในชวงการฟนฟูเมอืงเชยีงใหม และวัดตางๆ ในเมืองโคลง

พื้นวัดพระสงิหกลาวถงึปราสาทสงิหวาตัง้อยูตดิกับกําแพง และถนนทางดานทิศ

ใตของวัด ดังขอความวา 

   ๑๖๒  โบราณปราสาทสรอย สงิหสอง 

   ตดิแทบขมึคือคลอง   ฝายใต 

   ขาทรายคือคูของ   รอยฤกษ ยังเอ 

   จําจื่อจงนองไท   แตตัง้ปฐมถวาย
๑๓

 

 

 

 

 

 

                                                
๑๒ โคลงพื้นวัดพระสิงห หรอืโคลงสอสัทธาพระสีหราม แตเปนโคลงส่ีสุภาพ และโคลงกล
บทลานนา เน้ือความกลาวถึงประวัติศาสตรเมืองเชียงใหม และการบูรณะปฏิสังขรณวัด
พระสิงห.  
๑๓ พรรณเพ็ญ เครือไทย, โคลงพ้ืนวัดพระสิงห (เชียงใหม: สถาบันวิจัยสังคม
มหาวทิยาลัยเชยีงใหม, ๒๕๓๙), ๔๑. 



        โคลงนริาศหรภิุญชัย                                                                          

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๘    

วัดทุงยู-วัดศรเีกดิ-วัดชัยพระเกยีรต ิ

 เมื่อกวีกราบนมัสการพระสิงหเรียบรอยแลว จึงออกเดินทางตามถนน

ผานหนา “วัดทุงยุ” “วัดศรีเกิด” และ “วัดไชยพระเกียรติ” ซึ่งปจจุบันยัง

เปนวัดท่ีมพีระสงฆจําพรรษาอยู สําหรับวัดทุงยุไดรับการบูรณะขึ้นใหม โดยใชไม

เกาจากการรื้อวิหารวัดกิตติ วัดศรีเกิดไดรับการบูรณะครั้งใหญในสมัยเจากาวิละ ซึ่ง

พระองคใหอัญเชิญพระแขงคมมาและบูรณะวิหารขึ้นใหม สวนวัดไชยพระเกียรติไดรับ

การบูรณะวิหารใหมเมื่อไมนานมานี้ และมีการยายทิศทางของวิหารจากเดิมท่ีหัน

หนาทางทิศตะวันออกตามธรรมเนียมดั้งเดิมเปลี่ยนมาหันหนาทางทิศใตเขาสู

ถนนแทน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

วหิารหลวงทุงย ู บรรยากาศภายในวหิารวัดศรเีกดิ 



                                                                                        เกรยีงไกร เกดิศริ ิ

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๙ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เจดียหลวง 

ระหวางเสนทางท่ีมุงหนาไปทางทิศตะวันออกตามถนนจากหนาวัด          

พระสงิห กวีหันหนาไปทางขวามอืเห็น “เจดียหลวง” จงึยกมอืขึ้นไหว
๑๔

 ซึ่งเมื่อ

มองในระยะประชิดจะตองเงยหนาตั้งบาขึ้นมอง ดังท่ีกวีนิพนธไววา “กุฏาราม

รอดดาน หลวงเหลียว” เนื่องจากเปนเจดียท่ีใหญท่ีสุดของเมืองเชียงใหม มี

ความสูงประมาณ ๔๕ วา
๑๕

 (๙๐ เมตร)-๕๐ วา
๑๖

 (๑๐๐ เมตร) จึงทําหนาท่ี

เปนดั่งจุดหมายตา (Landmark) ของเมืองเชียงใหม ท่ีสามารถมองเห็นจากใน

ระยะไกล ดังกลาวไววา “แลพระมหาเจติยนั้นสูงรุงเรืองงามนักก็ปรากฏแกคน
                                                
๑๔ เชนการปฏบิัติของผูเฒาผูแกยามเดินทางผานวัดพระศรรัีตนศาสดาราม แมวาจะไมได
เขาไปสักการะภายในพระอารามแตก็จะยกมอืขึ้นสักการะ 
๑๕ รัตนปญญาเถระ,ชนิกาลมาลปีกรณ ๑๑๔. 
๑๖ สงวน โชติสุขรัตน, “ตํานานวัดเจดียหลวงในเมืองนพบุรีนครเชียงใหม,” ใน ประชุม
ตํานานลานนาไทย เลม ๒ (กรุงเทพฯ: โรงพมิพอักษรบรรณาคาร), ๑๕๘-๑๖๐. 

  

(ซาย) วิหารหลวงวัดไชยพระเกียรติหลังเกา ต้ังหันหนาไปทางทิศตะวันออกตามคติ 

(ขวา) วหิารหลวงวัดไชยพระเกียรติหลังใหมต้ังหันหนาทางทศิใตเขาหาถนน 



        โคลงนริาศหรภิุญชัย                                                                          

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๓๐    

ท้ังหลาย อันอยูท่ีไกลประมาณ ๖ พันวา ๗ พันวา เปนท่ีจําหมายเมืองพิง

เชียงใหมปรากฏแกตาคนท้ังหลายอันอยูแตทิศานุทิศะท้ังหลายชุแหงก็ตั้งอยูดู

งามมากนักแล”
๑๗

 

เจดยีหลวงสถาปนาขึ้นครัง้แรกในรัชกาลพระเจาแสนเมอืงมา ในระหวาง

พ.ศ.๑๙๒๘-๑๙๔๔ เพื่อถวายพระราชกุศลแดพระญากือนาท่ีเสด็จสวรรคต

แลวดวงพระวิญญาณไปสถิตยเปนรุกขเทวดาในตนไทรใหญท่ีอยูระหวาง

เสนทางไปยังเมอืงพุกาม มลีักษณะทางสถาปตยกรรมดังนี้ ฐานรากทําดวยกอน

หินแมน้ํา และมีการสรางรูปตนศรีมหาโพธิ์ท่ีมีลําตนกาไหลเงิน มีใบและยอด

กาไหลทอง มีความสูงเทากับพระเจาแสนเมืองมา จากนั้นจึงหลอพระพุทธรูป

สององค องคหนึ่งหลอดวยทองคํา อีกองคหลอดวยเงิน ประดิษฐานไวท่ีโคนตน

ศรมีหาโพธิ์นัน้ แลวสรางอาคารทรงกูคลุม
๑๘

 สรางไปไดสิบปแตยังไมแลวเสร็จ

ก็สิ้นรัชกาลของพระองคเสยีกอน
๑๙

 

ตอมาในรัชกาลพระญาสามฝงแกน พระนางเจาติโลกจุฑาราชเทวีผูเปน

พระมเหสีของพระญาแสนเมืองไดเปนธุระในการอํานวยการกอสรางจนแลว

เสร็จ ใชเวลาประมาณ ๕ ป
๒๐

 ลักษณะทางสถาปตยกรรมของเจดียหลวงใน

ชวงเวลานี้เปนลักษณะสถูปทรงกูสูง ๓๙ วา (๑๙.๕ เมตร) ซุมโขงท้ังสี่ดาน

ประดษิฐานพระพุทธรูป มบัีนไดนาคหาเศยีร ท่ีมุมของเจดยีปนรูปสงิหประดับ
๒๑

 

ครั้นใน พ.ศ. ๒๐๒๒ พระเจาติโลกราชโปรดใหหมื่นด้ําพราโคตบูรณะ

เจดียหลวง
๒๒

 ใหสูงใหญกวาองคเกามีฐานกวางดานละ ๓๕ วา สูง ๔๕ วา มี

                                                
๑๗ เรื่องเดียวกัน. 
๑๘ ในเอกสารกลาววา “ทาวค็หื้อกอเจติยะกวม บทันแลว คอมพอเพยีงชายคา” ในทีน้ี่ จึง
ทําใหทราบวาอาคารดังกลาวไมไดเปนสถูปทรงระฆัง แตมีลักษณะเปนอาคารที่เรียกวา   
กูที่มผัีงเปนส่ีเหล่ียม และมีหองครรภคฤหอยูภายใน เพราะฉะน้ันคําวา “เจติยะ” ในที่น้ี 
จึงหมายความวา ส่ิงที่ควรบูชาตามความหมายด้ังเดิม ไมไดหมายถึงสถูปเจดีย. 
๑๙ ตํานานพ้ืนเมอืงเชยีงใหม ฉบับเชยีงใหม ๗๐๐ ป ๕๓. 
๒๐ เรื่องเดียวกัน, ๕๔. 
๒๑ สงวน โชติสุขรัตน, “ตํานานวัดเจดียหลวงในเมืองนพบุรีนครเชียงใหม,” ใน ประชุม
ตํานานลานนาไทย เลม ๒ ๑๕๘-๑๖๐. 
๒๒ ตํานานพ้ืนเมอืงเชยีงใหม ฉบับเชยีงใหม ๗๐๐ ป ๗๙. 



                                                                                        เกรยีงไกร เกดิศริ ิ

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๓๑ 

กระพุมยอดเดยีว
๒๓

 จากนัน้จงึนําพระบรมสารรีกิธาตุท่ีพระมหาธรรมคัมภีรเถร

นํามาจากลังกามาประดิษฐาน ตอมาพระเจาติโลกราชก็ทรงนําพระแกวมรกต

จากเมอืงลําปางมาประดษิฐานท่ีซุมจรณัมดานทิศตะวันออกของเจดยีหลวง
๒๔

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                
๒๓ รัตนปญญาเถระ, ชนิกาลมาลปีกรณ ๑๑๔. 
๒๔ เรื่องเดียวกัน. 

 

แบบสถาปตยกรรมและภาพสามมิติสันนิษฐานรูปแบบเจดียหลวงเมืองเชียงใหมกอน

พังทลาย 
แบบสถาปตยกรรม และแบบสามมิติ: ดร. เกรยีงไกร เกดิศริ ิและเจษฎา สุภาศร ีผูชวยวจัิย 



        โคลงนริาศหรภิุญชัย                                                                          

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๓๒    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 ภาพสามมติิสันนิษฐานรูปแบบเจดียหลวงเมอืงเชยีงใหมกอนพังทลายในมุมมองตางๆ 

แบบสามมติิ: เจษฎา สุภาศร ีผูชวยวจัิย 



                                                                                        เกรยีงไกร เกดิศริ ิ

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๓๓ 

 จนกระท่ังรัชกาลพระนางสุทธิเทวี ใน พ.ศ. ๒๐๘๘ เกิดแผนดินไหวครั้ง

ใหญ ทําใหยอดเจดยีหลวงพังทลายลงมา และหลังจากนั้นมาอาณาจักรลานนา

ก็ออนแอลงจงึทําใหไมสามารถจัดสรรทรัพยากรไดเชนในอดตี จนไมอาจทําการ

บูรณะปฏิสังขรณเจดียหลวงใหงดงาม และยิ่งใหญในฐานะศูนยกลางทางจิต

วิญญาณของเมอืงเชยีงใหมไดดังเดมิ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

(ซาย) ภาพถายเกาของเจดียหลวง (ขวา) นาคปูนปนบันไดทางขึ้นพระเจดียหลวง 

ที่มา: หอจดหมายเหตุแหงชาติ 



        โคลงนริาศหรภิุญชัย                                                                          

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๓๔    

วัดอูปแปน-หอเส้ือพระญามังรายหลวง 

 กวีเดนิทางผาน “วัดอูปแปน” ซึ่งปจจุบันไมปรากฏแลว
๒๕

 เมื่อเดินทาง

ไปเกือบถึงสี่แยกกลางเวียงผาน “หอเส้ือพระญามังรายหลวง” ท่ีพระยามังรายหลวง

ทรงตองอสนบีาตสวรรคตตรงตลาดเชยีงใหมกลางเมอืง
๒๖

 ขบวนเดนิเลี้ยวขวามุงหนาไป

ยังวัดเจดยีหลวงท่ีอยูตอไปอีกไมไกลนัก 

 

พระแกวอมรกต และพระอัฏฐารส 

  ๑๖  มหาอาวาสสรอย  ศรสีถาน 

  ชนิรูปองคอุฬาร   เลศิหลา 

  อมรกตคาควรปาน   บุรนีึ่ง นุชเอ 

  ถวายประนมนอมหนา  เพื่อนองนารริมย 

 

 จากโคลงบทขางตนบรรยายถึง “พระแกวอมรกต” ท่ีทําใหสามารถ

กําหนดอายุของโคลงนริาศนี้ไดวา อยูในระหวางปลายรัชกาลพระเจาติโลกราช 

ใน พ.ศ. ๒๐๒๕ ถึงสมัยพระเจาไชยเชษฐาธิราช ใน พ.ศ. ๒๐๙๐ ซึ่งในชินกาล

มาลีปกรณกลาววา พระเจาติโลกราชโปรดใหประดิษฐานพระแกวอมรกตไวท่ี

เจดยีหลวง
๒๗

 แตจากการบรรยายของกวีท่ีจะบรรยายสิ่งตางๆ ตามลําดับของ

การเขาถึงอันเปนลักษณะการพรรณนาของกวี จึงทําใหทราบวา ในขณะท่ีกวี

ไดมานมัสการองคพระแกวอมรกตถูกอัญเชญิลงมาจากซุมจรณัมบนเจดยีหลวง 

และสรางบุษบกทรงปราสาทประดิษฐานพระแกวอมรกตอยูในวิหารหลวงของ

วัดเจดยีหลวงแลว ดังกลาวถงึในตํานานวัดเจดยีหลวง ความวา 

                                                
๒๕ ศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นคร สัมภาษณมหาหมื่นวัดเจดียหลวงไดขอมูลวา  
วัดอูปแปนอยูทางซายมอืของถนน กอนที่จะเล้ียวขวาไปยังวัดเจดียหลวง 
๒๖ ตํานานพ้ืนเมอืงเชยีงใหม ฉบับเชยีงใหม ๗๐๐ ป ๔๓. 
๒๗ รัตนปญญาเถระ. ชนิกาลมาลปีกรณ ๑๑๔. 



                                                                                        เกรยีงไกร เกดิศริ ิ

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๓๕ 

 “...เสวยเมืองได ๘ ป ทาวก็หื้อปราสาทอันประจิตรริสนาดวยเครือดอก

เครือวัลย แลวก็พอกคําคือวาติดคําปลิวตามคําคนเราบัดนี้แล แลจายเงิน

ประมาณไดวาหาแสนเงิน แลวก็นิมนตพระเจาแกวบัวระกต แตโขงมหาเจติยะ

ลงมาสถติสําราญยังปราสาทคําทามกลางวิหารหลวงในปเตาเสด ศักราช ๘๖๕ 

ตัว พ.ศ. ๒๐๔๖”
๒๘

 

 ธรรมเนียมการสรางหอท่ีประดิษฐานพระแกวดั งกลาวถือเปน

องคประกอบหนึ่งท่ีสําคัญของเมือง ดังปรากฏกลาวถึงหนาท่ีของกษัตริยใน

คราวฟนฟูเมอืงวา นอกจากตองสรางหอหลวงอันเปนศูนยกลางของเมอืงแลวยงั

ตองสรางหอพระแกวดวย
๒๙

 

 ถัดจากมณฑปประดษิฐานพระแกวอมรกตลกึเขาไปในวิหารหลวงตอนใน

เปนท่ีประดษิฐาน “พระอัฏฐารส” ซึ่งหมายถงึ พระพุทธรูปประทับยนืมคีวามสูงสิบแปด

ศอก
๓๐

ดังบทประพันธวา 

  ๑๗ อัสดารสแรกสราง  สูงประมาณ 

  เทียมแทกตนทรมาน   เมื่อเนิ้น 

  เหมอืนพระโพธไิญยญาณ  ยังโลก นี้นอ 

  ยลตําเนนิพรี้เท้ิน   เท่ือนี้นมัสการ 

 จากบทขางตนกลาววา องคพระอัฏฐารสเพิ่งสรางแลวเสร็จ กวีมาในครั้ง

นี้จงึไดนมัสการ หลักฐานดังกลาวแสดงใหเห็นถงึธรรมเนียมการสถาปนาพระอัฏฐารสท่ี

สบืตอมาจากวัฒนธรรมหรภิุญชัย
๓๑

 วัฒนธรรมสุโขทัย และยังสืบตอมายังกลางพุทธ

ศตวรรษท่ี ๒๑ ในรัชกาลเมืองแกวของอาณาจักรลานนาดวย ซึ่งพระอัฏฐารส
                                                
๒๘ สงวน โชติสุขรัตน, “ตํานานวัดเจดียหลวงในเมืองนพบุรีนครเชียงใหม,” ใน ประชุม
ตํานานลานนาไทย เลม ๒ ๑๖๔. 
๒๙ ดูโคลงบทที่ ๑๑๕-๑๑๗ ใน พรรณเพ็ญ เครอืไทย, โคลงพ้ืนวัดพระสิงห (เชียงใหม: 
สถาบันวจัิยสังคม มหาวทิยาลัยเชยีงใหม, ๒๕๓๙), ๒๙-๓๐. 
๓๐ การรับรูโดยทั่วไปจะกลาววาพระอัฏฐารสเปนพระพุทธรูปปางประทับยืน แตพระ
อัฏฐารสที่วัดพระธาตุหรภุิญชัยกลับเปนพระประทับน่ังปางมารวชิัย 
๓๑ ตํานานมูลศาสนา. (พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ ใหพมิพ
พระราชทานในงานพระราชทานเพลิงศพหมอมหลวงเดช สนิทวงศ. ๒๕๑๘, ๑๘๐.  



        โคลงนริาศหรภิุญชัย                                                                          

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๓๖    

ดังกลาวยังปรากฏเปนประธานของพระวิหารอยูตราบจนกระท่ังปจจุบัน 

นอกจากนี้ พระเมอืงแกวยังโปรดใหสรางพระยนือีกองคหนึ่งท่ีวัดบุปผารามดวย 

 เมื่อออกจากวิหารหลวงวัดเจดียหลวง กวีไปสักการะรูปปนเทวดา และ

รูปปนยักษถอืดาบท่ีอยูทางดานทิศใตของวัด (โคลงบทท่ี ๑๘) ซึ่งในปจจุบันเชื่อ

กันวา สรางขึ้นในคราวท่ีพระเจากาวิละยายเสาอินทขลีมาจากวัดสะดอืเมือง ซึ่ง

เปนผลใหมีขอเสนอวาโคลงนิราศหริภุญชัยอาจประพันธขึ้นในภายหลัง แตใน

ความเปนจริงแลว ธรรมเนียมในการสรางยักษใหทําหนาท่ีเปนอารักษของวัด

ตางๆ มีมาแลวแตโบราณ ไมเพียงเฉพาะแตยักษท่ีวัดเจดียหลวงเทานั้น ดัง

ตัวอยางเชน ยักษนั่งในพระวิหารพระนอนหนองผ้ึง
๓๒

 หรอืยักษในวัดพระสิงหดัง

ปรากฏในโคลงพื้นวัดพระสงิห ความวา 

   ๑๖๙ พระสุนยักขรูปราย  กุมภัณฑ 

   ทวายเถี่ยนถอืวามทัณฑ  อยูเฝา 

   ตาแลลอเล็งหัน   กลัวแก นักเอ 

   งาแงงอนเมา    แมเท้ินนางเล็ง
๓๓

 

 เพราะฉะนัน้แลว ยักษท่ีถอืดาบดังท่ีกวีไดกลาวถงึไวในโคลงบทท่ี ๑๘ นั้น 

จึงไมจําเปนตองเปนยักษตนเดียวกับท่ีสรางขึ้นในคราวการยายเสาอินทขีลมา

จากวัดสะดอืเมอืงในสมัยพระเจากาวิละ แตเปนรูปปนยักษท่ีมมีาแตเดมิ 

 

 

 

 

                                                
๓๒ ยักษในวิหารพระนอนหนองผึ้ง แตเดิมคงทําหนาที่เปนทวารบาลเฝาประตูทางเขาสู
วิหาร แตตอมามีการขยายขนาดของวิหารใหใหญขึ้นจึงสรางหลังคาออกมาคลุมทําให
ยักษทัง้สองตนประดิษฐานอยูภายในวหิารไปโดยปรยิาย ขอมูลจากการสํารวจภาคสนาม
เมื่อวันที่ ๑๘-๒๐ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๕๒. 
๓๓ พรรณเพ็ญ เครอืไทย, โคลงพ้ืนวัดพระสงิห ๔๓. 
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๓๗ 

วัดเชษฐา-วัดชางแตม-วัดเจ็ดลิน-วัดฟอนสรอย-วัดเชยีงสง 

 จากนัน้จงึเดนิทางตอไปและแวะนมัสการพระเสฏฐาท่ีมเีศรษฐีผูหนึ่งสราง

ไว ในปจจุบันวัดดังกลาวรูจักกันในนามวา “วัดเชษฐา” ซึ่งในปจจุบันเปนวัด

ราง คงเหลอืแตเพยีงเจดยีเพยีงองคเดยีวเทานัน้ ตัง้อยูตรงหัวมุมสี่แยกโรงเรียน

พุทธโสภณ
๓๔

 

 ถัดจากมาเดนิทางผาน “วัดชางแตม” และ “วัดเจ็ดลิน” เห็นศาลาพัก

ท่ีดานหนาวัด ถัดมาจากนั้น คือ “วัดฟอนสรอย” ท่ีมีซุมประตูโขงอยูติดกับ

ถนน วัดแหงนี้เปนวัดขนาดเล็กแตทวาเปนวัดท่ีสําคัญวัดหนึ่ง เนื่องจากเปนท่ีจํา

พรรษาของพระรัตนปญญาเถระผูรจนาชินกาลมาลีปกรณเมื่อราว พ.ศ. 

๒๐๖๐-๒๐๗๑
๓๕

 แตจากการศกึษาพบวา วัดฟอนสรอยปจจุบันไมไดตั้งอยูตรง

วัดฟอนสรอยเดมิ
๓๖

 

 ถัดจากวัดฟอนสรอย กวีไดกลาวถึง “วัดเชียงสง” ซึ่งตั้งอยูกอนจะถึง

แนวกําแพงเมอืง จากคําประพันธกลาววาภายในวัดมอีาคารทรงปราสาท แตใน

ปจจุบันวัดดังกลาวไดหายไปจากหนาประวัติศาสตรเมืองเชียงใหมอยางนอย

ตั้งแต พ.ศ ๒๔๕๐ แลว
๓๗

 สันนิษฐานวา ตําแหนงท่ีตั้งของวัดเชียงสงเดิมเปน

ท่ีตัง้ของวัดฟอนสรอยในปจจุบันนั่นเอง 

 อยางไรก็ตาม มีผูสันนิษฐานวา วัดเชียงสง คือ วัดเชียงของซึ่งปจจุบัน

เปนวัดรางท่ีตัง้อยูนอกคูเมอืงตรงใกลๆ  กับประตูเชียงใหม จากการสอบทวนใน

ประเด็นเรื่องทําเลท่ีตัง้ของวัดกับโคลงนริาศหรภิุญชัย และการสํารวจภาคสนาม 

พบวา ขอสันนษิฐานดังกลาวเปนไปไมได เนื่องจากกวีไดกลาวอยางชัดเจนวาวัด

เชยีงสงอยูภายในกําแพงเมอืง 

 
                                                
๓๔ จากการสํารวจภาคสนามเมื่อวันที่ ๑๘-๒๐ ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๕๒. 
๓๕ รัตนปญญาเถระ, ชนิกาลมาลปีกรณ ๑. 
๓๖ วจิิตร ยอดสุวรรณ. โคลงนริาศหรภุิญชัย ๑๙๓. 
๓๗ดูใน ปวงคํา ปญญาโร, พระอธิการ, “รายชื่อวัดวาอารามในนครพิงคเชียงใหม”, 
ตํานานเมอืงพราววังหิน (เชยีงใหม: สงวนการพิมพ. ๒๕๐๙), ๓๗-๔๐. เปนเอกสารที่
เขยีนขึ้นใน พ.ศ ๒๔๕๐ ไมปรากฏชื่อวัดเชยีงสงแลว 
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๓๘    

ประตูเมือง-กําแพงเมือง 

กวีเดนิทางมาถงึแนวกําแพงเมอืงตรงประตูเชยีงใหม (โคลงบทท่ี ๒๔) ซึ่ง

พรรณนาถงึประตูเมอืงและกําแพงเมอืง ความวา 

 ๒๔ ลุเถงิเชยีงใหมหมา  ทวารทอง 

 เอียงอาศประการสอง  เขื่อนขัง้ 

 เหราเฟอดฟดฟอง   คือคราย งามเอ 

 หอเลศิเลอตายตัง้   ขามขาเสกิแสลง 

 โคลงบทนี้มีประโยชนอยางยิ่งตอการทําความเขาใจถึงรูปแบบของ

กําแพงเมอืงเชยีงใหมกอนท่ีจะกอสรางเปนกําแพงเมืองกออิฐ กลาวคือ กําแพง

เมอืงมลีักษณะเปนกําแพงดนิแบบเขื่อนสองชั้น ดานบนคันดินปกเสาระเนียดไม

ท่ีเรยีกวา “เสาตาย” ระหวางเขื่อนเปนคูลกึเรยีกวา “ฅือ” และมีหอสูงสําหรับ

สังเกตการณท่ีเรียกวา “หอเลิสหอเลอ” 
๓๘

 ท่ีประตูมี “หอเทวดา” เปน

อารักษปองกันประตูเมือง  สําหรับประตูเมืองชั้นใน คือ “ประตูเชียงใหม”  

(โคลงบทท่ี ๒๔) และประตูชัน้นอกคือ “ประตูศรมีหาทวาร” (โคลงบทท่ี ๒๗) 

 

 

 

 

 

 

 
                                                
๓๘ บางครัง้พบเรยีกวา หอหล่ิงหอเลอ 

  
ตัวอยางของกําแพงเมืองที่มีลักษณะเปนเสาระเนียดไม สามารถสรางจินตนาการถึง

ลักษณะกําแพงเมืองเชียงใหมกอนการสรางเปนกําแพงกออิฐใน พ.ศ. ๒๐๖๑ ไดเปน

อยางดี 
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๓๙ 

 กําแพงเมืองลักษณะดังกลาวเปนรูปแบบท่ีเกาแก กอนจะสรางกําแพง

เมอืงดวยอิฐ อันเปนผลสืบเนื่องจากความเปลี่ยนแปลงของยุทธโธปกรณในการรณรงค

สงครามท่ีมอีานุภาพท่ีรุนแรงมากขึ้น ดังปรากฏหลักฐานวา อโยธยาภายใตการนําของ

พระรามาธบิดท่ีี ๒ รุกขึ้นมาตเีมอืงลําปางแตกใน พ.ศ. ๒๐๕๘
๓๙

ความเสียหาย

ดังกลาวมา คงเปนเหตุผลักดันใหพระเมืองแกวตัดสินใจเรงสรางกําแพงเมือง 

หรภิุญชัยดวยอิฐและศลิาแลงในพ.ศ. ๒๐๖๐
๔๐

 และสรางกําแพงเมืองเชียงใหม

ดวยอิฐในปถัดมา
๔๑

 

 บันทึกทางประวัติศาสตรในบทประพันธสวนนี้ จึงถือวาเปนเอกสาร

ประเภทลายลักษณครั้งสุดทายท่ีกลาวถึงลักษณะดั้งเดิมของกําแพงเมือง

เชียงใหมกอนเปลี่ยนแปลงรูปแบบ ดังท่ีกลาวถึงในชินกาลมาลีปกรณ และ

ตํานานพื้นเมอืงเชยีงใหม ความวา 

 “อนึ่ง พระเจาพิลกปนัดดาธิราช (เมืองแกว) โปรดใหเอาอิฐมากอเปน

กําแพงเมอืงเชยีงใหม เมื่อฤกษยามกอนตะวันขึ้นประกอบดวยมาฆนักษัตรฤกษ 

วันพฤหัสบดี ขึ้น๑๑ คํ่า เดือน ๖ ยางเขาปฉลูจุลศักราช ๘๗๙ (พ .ศ . 

๒๐๖๑)”
๔๒

 และ “ปลรีวายใจ สกราช ๘๗๘ ตัว ชาวเชียงใหม ชาวตางเมืองปน

ดนิละอิด จักกอเมก เวียงเชยีงใหม ในปลเีมอืงเปลาสกราช ๘๗๙ ตัวเจาแกวหื้อ

หมื่นพงิยรีังกอเวียงเชยีงใหมปลเีดยีวนัน้...”
๔๓

 

 

 

 

 

 

                                                
๓๙ พงศาวดารหลวงประเสรฐิอักษรนติ ิ๔๕๓. 
๔๐ รัตนปญญาเถระ, ชนิกาลมาลปีกรณ ๑๒๙. 
๔๑ เรื่องเดียวกัน, ๑๓๑. 
๔๒ เรื่องเดียวกัน, ๑๓๑. 
๔๓ ตํานานพ้ืนเมอืงเชยีงใหม ฉบับเชยีงใหม ๗๐๐ ป ๘๕. 
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๔๐    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

(ซาย) ภาพถายเกาของกําแพงเมอืงเชยีงใหมที่เปนกําแพงกออฐิ (ขวา) ภาพถายเกาของ

ปอมกอดวยอฐิตรงมุมของเมอืง 

ที่มา: หอจดหมายเหตุ มหาวทิยาลัยพายัพ 

 

ภาพถายเกากําแพงเมอืงเชยีงใหมยังเห็นวามปีระตูสองชัน้ 

ที่มา: หอจดหมายเหตุแหงชาติ 
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๔๑ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

วัดพันงอม - วัดเถียงเสา - วัดกุฎีคํา - วัดนางรั้ว 

 เมื่อออกจากเมืองมาแลวเดินทางมาถึง “วัดพันงอม” ท่ีพรรณนาวา

ตัง้อยูใกลกับสุสาน ซึ่งปจจุบันเปนวัดรางท่ีไมปรากฏวาตั้งอยูท่ีใด แตนาจะสูญ

หายไปจากประวัติศาสตรเมืองเชียงใหมหลังป พ.ศ ๒๔๕๐
๔๔

 จากการศึกษา

พบวา วัดพันงอมควรจะเปนวัดรางท่ีปจจุบันรูจักกันวาวัดเชียงของซึ่งอยูตรง

ขามประตูเชยีงใหม 

 ตอมากวีเดินทางถึง “วัดเถียงเสา” ปจจุบันรูจักกันในนามของ “วัด

แสนเศรา”
๔๕

 หรือ “วัดแสนแส”
๔๖

 ซึ่งยังปรากฏเจดียประธานของวัดเปน

เจดยีทรงระฆัง และปรากฏฐานรากของวิหารอยูทางดานทิศตะวันออกของเจดยี  

                                                
๔๔ ดูใน ปวงคํา ปญํญาโร, “รายชื่อวัดวาอารามในนครพิงคเชียงใหม”, ตํานานเมือง
พราววังหิน ๓๗-๔๐. ยังปรากฏชื่อ “วัดพันงอม” วาเปนวัดรางอยูนอกกําแพงเมอืง. 
๔๕ จากการสํารวจภาคสนามเมื่อวันที่ ๑๘-๒๐ ธันวาคม ๒๕๕๒. 
๔๖ อรุณรัตน วเิชยีรเชยีว. วัดรางในเวียงเชยีงใหม ๙๘.  

 

ปรับปรุงจาก แผนที่เมอืงเชยีงใหมที่จัดทําโดยเจมส แมคคาธรี 

ที่มา: หอจดหมายเหตุแหงชาติ 



        โคลงนริาศหรภิุญชัย                                                                          
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๔๒    

 ถัดจากวัดเถียงเสาคือ “วัดกุฎีคํา” ในปจจุบันยังเปนวัดท่ีมีพระสงฆจํา

พรรษาอยูแตเปลี่ยนชื่อวัดไปเปน “วัดธาตุคํา”  

 ตอจากนั้นกวีจึงเดินทางตอไปยัง “วัดนางรั้ว” กวีบรรยายวามีลักษณะ

ทางสถาปตยกรรมท่ีงดงาม แตเมื่อเมืองเชียงใหมโรยลาลงไปหลังจากการท่ี

พมาเขาปกครองมาอยาง จนกระท่ังมกีารฟนมานขับพมาออกจากเมอืงโดยพระ

ยากาวิละ และเริ่มนโยบายเก็บผักใสซาเก็บขาใสเมืองจึงกวาดตอนผูคนจาก

เมอืงใกลเคียงมาเปนทรัพยากรแรงงานของเมอืงเชยีงใหม พื้นท่ีละแวกวัดรัว้นาง

ทําหนาท่ีรองรับการตั้งถิ่นฐานของชาวบานยางโกงเมืองเชียงตุง จึงทําใหมีการ

เปลี่ยนชื่อวัดรั้วนางเปน “วัดยางกวง” แตตอมาไดกลายเปนวัดรางอีกใน

ภายหลัง ในปจจุบันวัดยางกวงฟนฟูจากวัดรางเพื่อเปนวัดท่ีมพีระสงฆจําพรรษา

อีกครัง้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

เจดียวัดเถียงเสา (แสนเศรา) เจดียวัดนางรัว้ (วัดยางกวง) 
 



                                                                                        เกรยีงไกร เกดิศริ ิ
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๔๓ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ระหวางเสนทางจากวัดกุฎีคํามายังวัดรั้วนางตองผานวัดขนาดใหญ ท่ี

ปจจุบันรูจักกันในชื่อวา “วัดกลาง” 
๔๗

 แตเปนท่ีนาสนใจวา กวีกลับไมไดเขาไป

สักการะ หรอืเอยถงึในบทประพันธเลย ซึ่งผิดวิสัยของกวีท่ีพรรณนาถึงวัดตางๆ 

อยางครบถวน ยกเวนวัดท่ีเพิ่งสรางขึ้นภายหลัง จากการสํารวจภาคสนามพบวา 

เจดียประธานของวัดเปนทรงพุมขาวบิณฑศิลปะสุโขทัย ซึ่งแพรหลายขึ้นมาใน

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๒๐ ในชวงท่ีพระสุมนเถระนําพระพุทธศาสนาจากเมือง

สุโขทัยมาเผยแพรในเมอืงเชยีงใหมในฐานะของพระพุทธศาสนานิกายสวนดอก 

ตอมาในภายหลังมีความขัดแยงกับนิกายลังกาวงศใหมท่ีเขามาในชั้นหลังซึ่ง

ไดรับความนยิมอยางสูงตัง้แตรัชกาลพระเจาตโิลกราชเปนตนมา 
                                                
๔๗ คงจะเปนชื่อใหมในชัน้หลัง เพราะเมื่อตรวจสอบกับเอกสารทางประวัติศาสตรเก่ียวกับ
วัดในเมอืงเชยีงใหมไมปรากฎชื่อวัดดังกลาว. 

 
เจดียทรงพุมขาวบิณฑวัดกลางเปนสัญลักษณทางพุทธศาสนาจากสุโขทัย ในนามของ

นิกายสวนดอก จากการสํารวจพบวา เจดียและวัดดังกลาวมขีนาดใหญ และมคีวามโดด

เดนมาก อีกทั้งต้ังอยูบนเสนทางที่กวีเดินทางผาน แตกวีกลับไมไดกลาวถึงในบท

ประพันธ ทัง้ที่วัดที่อยูใกลเคยีงไดถูกเอยถึงทั้งส้ิน ซ่ึงผิดวิสัยของการเปนนักบันทึกของ

กวอียางมาก 
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เอกสารลาํดับที่ ๒๑ 

โคลงมังทราในฐานะวรรณคดีประวัตศิาสตรลานนา 
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๑
 

 

๑ บทนํา 

 การศึกษาประวัติศาสตรลานนา นอกจากเอกสารพื้นเมืองสําคัญเพียง

ไมกี่เรื่องท่ีนักประวัติศาสตรนํามาอางอิงเปนหลัก เชน ชินกาลมาลีปกรณ  

ราชวงศปกรณเชยีงใหม (พื้นเมอืงเชยีงใหมหรือตํานานสิบหาราชวงศ)แลว ยังมี

เอกสารประวัติศาสตรลานนาอีกจํานวนหนึ่งท่ีใหขอมูลแตกตางออกไป เชน 

บันทึกของตางชาต ิท้ังเอกสารพมา เอกสารลาวและเอกสารจนี เปนตน ขอมูลท่ี

ไดจากเอกสารชัน้ตนหลายแหลงชวยขยายองคความรูประวัติศาสตรลานนาให

สมบูรณขึ้น เอกสารสําคัญทางประวัติศาสตรของลานนาเรื่องหนึ่งท่ีใหขอมูล

ประวัตศิาสตรเกี่ยวกับเหตุการณในอาณาจักรลานนาชวงกลางพุทธศตวรรษท่ี 

๒๒ ไวอยางละเอียดลออคือวรรณคดเีรื่อง “โคลงมังทรา”  

 โคลงมังทราบันทึกเรื่องราวความทรงจําของชาวเชียงใหมโดยเฉพาะใน 

พ.ศ. ๒๑๕๗-๒๑๕๘ อันเปนปท่ีพมายกทัพมาชิงชัยเอาเมืองและกวาดตอน

ผูคนไปเปนเชลยจํานวนมาก เหตุการณท่ีเกิดขึ้นในชวงนี้มีบันทึกอยูในราชวงศ

ปกรณเชยีงใหมเพยีงไมกี่บรรทัดวา  

 “ศักราช ๙๗๖ ปกาบยี เมืองละครฟนพระเจาหนองผักหวานมังทราตน

ลูกมานมาเอาลูกพระยาเชียงแสนไป ออกหวานเอาชางไปถวาย ๒ ตัว 

ไดเมอืงละครแลว เจาภวะมังทราจิ่งกรุณาพระยาเชียงแสนห้ือเปนเจา

ฟากาเผอืก ห้ือทานชางพวงคําหลังแดงคาดดํา แตน้ันไดทนเอาราชการ 

เขาเมอืนบพระบาทหงสาแล”๒  
                                                             
๑ผูเขยีนขอขอบพระคุณอาจารย ดร. วินัย พงศศรีเพียรและคุณอรพินท คําสอนที่กรุณา
ชวยอานบทความน้ีและใหคําชี้แนะอันเปนประโยชนยิ่ง  
๒ตํานานสบิหาราชวงศฉบับสอบชําระ สมหมาย  เปรมจิตต, ผูสอบชําระ (สถาบันวิจัย
สังคมมหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๔๐), ๑๐๙-๑๑๐; The Chiang Mai Chronicle, tr. 



       โคลงมังทรา 
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๖๘ 

 สวนรายละเอียดในโคลงมังทรามีเนื้อหาในชวงนี้มากกวาราชวงศปกรณ 

เพราะแตงขึ้นจากประสบการณตรงของผูประพันธ โคลงตนฉบับเดิมเปน

ตัวหนังสอืฝกขามเขยีนลงบนใบลาน มตีนฉบับคัดลอกท่ีสํารวจพบแลวคือ ฉบับ

วัดปาแพงคัดลอกเมื่อ พ.ศ. ๒๓๗๗  ฉบับของคุณสงวน โชตสิุขรัตนซึ่งพุทธวงศภิกขุคัด

ไวเมื่อ พ.ศ. ๒๓๘๐ และฉบับของวัดเชยีงมั่นซึ่งสุรนิทรคัดไวเมื่อ พ.ศ. ๒๓๘๑  

 การศกึษาเรื่องโคลงมังทราในโอกาสนี้ใชฉบับของวัดเชียงมั่น ซึ่งมีโคลง

ท้ังหมด ๒๕๐ บท จารลงบนใบลานจํานวน ๖๕ หนา โคลงมังทราฉบับนี้ รองศาสตราจารย 

ดร. กรรณิการ วิมลเกษมเปนผูปรวิรรต  แตเดิมโคลงเรื่องนี้ไมมีชื่อเรื่องเขียนกํากับ

ไวในตนฉบับตัวเขียน แตมากําหนดชื่อเรื่องกันภายหลังใหสอดคลองกับเนื้อหา

ของโคลง อีกท้ังยังไมปรากฏนามผูประพันธโคลง อยางไรก็ตามจากการอาน

โคลงบทท่ี ๒๑๒๓ ทําใหเขาใจวาผูประพันธโคลงเรื่องนี้คงเปนเชื้อพระวงศหรือ

นายทหารระดับสูงของเชียงใหมท่ีมังทราหรือพระเจาแผนดินพมาโปรดเกลาฯ 

ใหไปกนิเมอืงเถนิ ดังความวา 

   มังทราปุกปลูกหื้อ  กนิเถนิ  

  เปนพระยาเดยีวเดนิ   ดานเฝา 

  มยินิสวางสะเสนิ   สักสิ่ง  สังแล 

  บิดเบ่ียงเรยีมรางเจา  แมไววางหลัง 

 นอกจากนี้ ยังมโีคลงท่ีกลาวถงึตัวกวีเองวาไดทําหนาท่ีถวายการอารักขา      

เจาหญงิเชยีงใหมองคหนึ่งท่ีถูกกวาดตอนไปกับขบวนเชลยในครั้งนี้ดวย เชน นํา

อาหารมาใหเสวย ถวายความปลอดภัยยามกลางคืน พาวายขามแมน้ํา เปนตน 

โคลงท่ีกลาวถงึเรื่องนี้คือ บทท่ี ๑๔๒๔, ๑๗๗๕ และ ๑๙๖๖ ดังความตามลําดับ

วา 

                                                                                                                                                                              

by David K. Wyatt and Aroonrut Wichienkeeo (Chiang Mai: Silkworm Books, 1995), 
125. 
๓โคลงมังทรา ฉบับจาร พ.ศ. ๒๓๘๑ กรรณิการ วมิลเกษม, ผูปรวิรรษ (ภาควชิาภาษา
ตะวันออก  คณะโบราณคดี  มหาวทิยาลัยศลิปากร, ๒๕๓๓), ๑๒๙. 
๔เรื่องเดียวกัน, ๙๕.  
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    ไปนอนแฝงฝงน้ํา  พงิพาว 

   ปูนมวนมวลฉะฉาว   คลื่นเคลา 

   เวียนวังแวดดวงขาว   แหหม  เอาเอย 

   ปลาจี่จนืแกลมเหลา   สูนองสมเสวย 

    ไปนอนแมซรอบแพระ ไพรสงัด  อยูแล 

   ครัน้คํ่าเสอืสงิหสัตว   ร่ํารอง 

   เยาหลอนออกเกี้ยวกัด  ลนลาก  เอาเอ 

   เรยีมนั่งแฝงเฝานอง   ตอแจงจวนตะวัน 

    ตนเรยีมสวมแบกนอง ฟูมฟาย 

   ลอยเดี่ยวผัดผยอง   ว่ิงหวาย 

   บางทีท่ียังถอง   ยวายหยั่ง  ไปแล 

   บางทีเลกิหนักผาย   สงเสี้ยงสุดม ี

     

 ความในโคลงดังกลาวแลว ทําใหระบุไดวากวีคงเปนนายทหารระดับสูง

ตําแหนงนายทหารมหาดเลก็รักษาพระองค     

 โคลงนี้แตงขึ้นหลัง พ.ศ. ๒๑๕๘ ไมนานนักและไดคัดลอกสืบตอกันมา  

การคัดลอกหนังสอืใบลานนี้ ถอืเปนงานบุญอยางหนึ่ง ในหนาสุดทายของโคลง

เรื่องนี้คือบทท่ี ๒๔๘-๒๕๐ บอกชื่อผูคัดลอก พรอมท้ังวันเดือนปท่ีคัดลอก/จาร

ไววา นายสุรินทรเปนผูคัดลอกโคลงมังทราฉบับท่ีนํามาศึกษานี้ เมื่อวันจันทร 

แรม ๓ คํ่า เดือน ๑๐ (เหนือ) พ.ศ. ๒๓๘๑ (ตรงกับสมัยพระยาพุทธวงศครอง

เมอืงเชยีงใหม) ดังความในโคลงบทท่ี ๒๔๘๗ วา 

 
                                                                                                                                                                              
๕เรื่องเดียวกัน, ๑๑๓.  
๖เรื่องเดียวกัน, ๑๒๑. 
๗เรื่องเดียวกัน, ๑๔๗.  
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   สุรนิทรขดีเขยีนดวย  ตนเอง 

  ยังคราวคราวเมอืงเม็ง  มานเยี้ยว  

  พธิาจารยจุงจักเล็ง   จักผอ  ดูเทอะ 

  เปนตํานานเรื้อรัง   เกาเกื้อธรรมดา 

 เนื้อเรื่องในโคลงมังทราเปนสวนท่ีเลาขยายเพิ่มจากราชวงศปกรณ

เชียงใหมซึ่งไมมีพื้นท่ีกลาวถึงภาพสงครามในสมัยนั้นอยางแจมชัด  ภาพ

สงครามท่ีเกิดในอาณาจักรลานนาเชียงใหมสมัยนั้นไปปรากฏรายละเอียดอีก

ครั้งในเอกสารประเภทราชวงศปกรณขางพมา  ดังนั้น ความสําคัญของ

โคลงมังทราคือ การเปนวรรณคดีพื้นเมืองของเชียงใหมท่ีไดเลาเหตุการณท่ี

เชียงใหมประสบในชวง พ.ศ. ๒๑๕๗-๒๑๕๘ ซึ่งถูกกวาดตอนไปเปนเชลยยัง

เมืองหงสาวดี หากตองการท่ีจะศึกษาประวัติศาสตรชวงนี้อยางละเอียด 

นอกเหนือจากราชวงศปกรณพมาท่ีจะตองนํามาใชศึกษาไดแลว โคลงมังทรา

เปนอีกเอกสารประจักษพยานรวมสมัยหนึ่งท่ีสามารถนํามาศึกษาเพื่อเติมเต็ม

ภาพประวัตศิาสตรเชยีงใหมในชวงนี้ไดเปนอยางด ี

 ดวยความสําคัญของโคลงมังทราในฐานะเอกสารชั้นตนรวมสมัย จึงมี

นักวิชาการศึกษาเอกสารชั้นตนฉบับนี้ ไดแก ๑) บทความเรื่องโคลงมังทราตี

เชยีงใหมของ ศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นคร ลงพิมพในวารสารสมาคม

ภาษาและหนังสือ ปท่ี ๓ ฉบับท่ี ๑ เดือนมกราคม ๒๕๐๕ บทความขนาดสั้น

เรื่องนี้บรรยายเกี่ยวกับเนื้อหาสังเขปของโคลงมังทราในสวนท่ีเปนประวัตศิาสตร 

ซึ่งเลาตามเนื้อเรื่อง แตยังขาดการวิเคราะหท่ีลุมลึก ๒) ผลงานเรื่องโคลงมัง

ทรารบเชียงใหมของสิงฆะ  วรรณสัย ผลงานชิ้นนี้ปริวรรตและถอดความ

โคลงมังทราเปนภาษาไทยปจจุบัน ๓) ผลงานของรองศาสตราจารย ดร. 

กรรณิการ  วิมลเกษม เรื่องโคลงมังทรา ฉบับจาร พ.ศ. ๒๓๘๑ เปนงาน

ปริวรรตจากตนฉบับใบลานเปนภาษาไทยปจจุบันใหอานสะดวกขึ้น และ ๔) 

ผลงานวิทยานิพนธศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาและวรรณกรรม

ลานนา มหาวิทยาลัยเชยีงใหมเรื่อง การศกึษาชําระโคลงมังทรารบเชยีงใหมของ

ภัทรพร นิลเศรษฐี งานชิ้นนี้ศึกษาการชําระโคลงมังทราตนฉบับใบลานจํานวน 
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๓ ฉบับคือฉบับ วัดปาแพงฉบับของคุณสงวน โชติสุขรัตน และฉบับวัดเชียงมั่น 

ผลการศึกษาชี้ใหเห็นวา โคลงมังทราฉบับวัดเชียงมั่นเปนฉบับท่ีมีความ

นาเชื่อถอืมากกวาฉบับอ่ืนคือ มีเนื้อหาครบถวนสมบูรณ มีการคัดลอกประณีต

แมนยํามากกวาฉบับอ่ืน๘  

 หากมองในแงของสถานภาพความรูจะเห็นวาการศึกษาท่ีผานมาสวน

ใหญจะเนนการปริวรรต ชําระ และถอดความ ยังขาดการวิเคราะหโคลงมัง

ทราในบริบทประวัติศาสตรอยางลุมลึก ดังนี้ การศึกษาในครั้งนี้ จึงศึกษา

วิเคราะหโคลงมังทราในฐานะวรรณคดีประวัติศาสตรลานนา ควบคูไปกับ

เอกสารสําคัญฉบับอ่ืน คือ ราชวงศปกรณพมาและราชวงศปกรณเชยีงใหม 

 

๒ จุดประสงคของการประพันธและสังเขปเนื้อหา 

 โคลงมังทราเลาเหตุการณของเมืองเชียงใหมตั้งแตพระยามังรายหลวง

สรางเมอืง จนกระท่ังมาถึงสมัยท่ีตัวผูประพันธมีชีวิตอยูซึ่งใหรายละเอียดเรื่อง

ความวุนวายทางการเมืองภายในของเชียงใหม อันเปนเหตุใหตองเสียเมืองแก

พมา  ชะตากรรมของชาวเชียงใหมท่ีถูกกวาดตอนไปเปนเชลยยังเมืองหงสาวด ี

และเสนอขนบการแตงวรรณคดปีระเภทนริาศ คือ การคร่ําครวญถึงนางอันเปน

ท่ีรัก นอกจากนี้ยังเลาถงึบ้ันปลายชวิีตของผูประพันธไวในตอนทายดวย  

 หากไมศกึษาประวัตศิาสตรเชยีงใหมหรอืเอกสารชัน้ตนรวมกับการศึกษา

โคลงมังทรา อาจจะคิดวาเปนเหตุการณท่ีพระเจาบุรองนองทรงกรีธาทัพมาชิง

ชัยเอาเมอืงตางๆ ในดนิแดนแถบนี้  แตโคลงเรื่องนี้มิไดมุงเนนรายละเอียดเรื่อง

การเสียเมืองเชียงใหมใหกับพมาในสมัยของพระเจาบุเรงนอง ทวาเปนการบรรยายถึง

เหตุการณในสมัยหลังจากนัน้มาแลว  

 

 
                                                             
๘ภัทรพร นิลเศรษฐี, “การศึกษาชําระโคลงมังทรารบเชียงใหม” (วิทยานิพนธปริญญา
ม ห า บั ณ ฑิ ต  ส า ข า วิ ช า ภ า ษ า แ ล ะ ว ร ร ณ ก ร ร ม ล า น น า  บั ณ ฑิ ต วิ ท ย า ลั ย 
มหาวทิยาลัยเชยีงใหม, ๒๕๓๙), บทคัดยอ, ๓๕๗-๓๕๘. 
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๒.๑ จุดประสงคของการประพันธ 

 กวีประพันธโคลงบทนี้ขึ้นหลังจากจุลศักราช ๙๗๗ หรือ พ.ศ. ๒๑๕๘ 

คือ แตงขณะท่ีกวีเขาสูวัยชราภาพ และไดรับโปรดเกลาฯ จากมังทราหรือ

กษัตรยิพมาใหกลับมากนิเมอืงเถนิ หลังจากท่ีถูกกวาดตอนไปเปนเชลยยังเมือง

หงสาวด ีจุดประสงคของการประพันธ กวีบรรยายไวมสีามประการ คือ 

ประการแรก เพื่อเปนหลักฐานประวัตศิาสตรสําหรับคนรุนหลัง ดังความในโคลง

บทท่ี ๑๗๙๙  วา 

   รอยเจ็ดสบิเจ็ดแลว   เรยีมเขยีน 

  เปนคราวคราวทังเจยีน   รอดหัน้ 

  นบบุญพรากไปเพยีร   เถงิเขต  เม็งเอย 

  เปนศักดิ์ศรไีวหมัน้    ลูกหลาหลานเหลน 

 ประการท่ีสอง เพื่อเปนกระจกใหคอยสองดู เพื่อคิดหาทางปองกันบานเมือง

ไมใหขาศกึศัตรูเขามาราวีไดอีก ดังความในบทท่ี ๒๑๐๑๐ วา 

   เทานี้เปนแวนไว   ยลแยง 

  เชยีงใหมนี้ทานแพง    คาชาง 

  ร่ําทุกขจิ่งจักแปลง    ย่ํายอย  นักเอ 

  ควรแทกเทียมเจาอาง   แตงปองปองเมอืง 

ประการท่ีสาม เพื่อเปนเครื่องมือทําใหคลายความเศราโศกจากการพลัดพราก

นางอันเปนท่ีรัก ดังความในบทท่ี ๒๓๖๑๑ และ ๒๔๔๑๒ ตามลําดับวา 

 

 

                                                             
๙เรื่องเดียวกัน, ๑๒๒. 
๑๐เรื่องเดียวกัน, ๑๒๙.  
๑๑เรื่องเดียวกัน, ๑๔๑.  
๑๒เรื่องเดียวกัน, ๑๔๕. 
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   กลอนกันโลงแปลงเจรหื้อ  หายเหงา 

  ดับเดอืดทางทุกขเรา    ค่ินคอ 

  ร่ํารักแมมาเมา    ควรโศก  ครานี้ 

  บักบอกเมอืงเสี้ยงฉอ   ถี่ถวนเถงิอวร 

   สองรอยสี่สบิสองบทบาทเบ้ือง เปนตรา 

  เรยีมแทกเทียมเขยีนมา   สบืไว 

  เรื่องแคนพากชายา    เมยีมิ่ง  วันนัน้ 

  เปนกลอนโคลงไวให    อาน (เหลนหาย) เหงา 

๒.๒ สังเขปเนื้อหาของโคลง 

 โคลงมังทราเปนวรรณคดีซึ่งอานเขาใจไดยาก เพราะแตงเปนรอยกรอง 

และยังรจนาดวยภาษาพื้นเมืองเชียงใหม ผูเขียนจึงลําดับเรื่องราวโคลงมังทรา

เพื่อใหผูอานอานไดงายขึ้น ดังนี้ 

ตอนที่ ๑ โคลงบทที่ ๑ – ๙ 

 ๐ บรรยายถึงความไพบูลยของอาณาจักรลานนา เริ่มกลาวถึงพระยามังราย

หลวง๑๓ ซึ่งเปนเชื้อสายขุนเจือง ทรงสรางเมืองเชียงใหมขึ้นอยางงดงาม ท้ัง

กําแพงเมือง คูเมือง ประตู หอรบ ประหนึ่งวาชลอเอาวิมานมาตั้งบนแผนดิน 

และยังพรั่งพรอมดวยกําลังรี้พล ชาง มา จํานวนเรือนหมื่น ในสมัยพระยามังรายหลวง

เปนสมัยท่ีเชยีงใหมรุงเรืองเฟองฟูมาก มีชาวตางชาติตางภาษาเขามาอาศัยอยู

กันอยางมคีวามสุข มเีมอืงขึ้นท่ีสงสวยใหจํานวนมาก 

 ๐ หลังรัชสมัยพระยามังรายหลวงแลว มีกษัตริยซึ่งเปนเชื้อพระวงศชั้น

ลูกหลานเหลนหลดีหลี้ของพระยามังรายหลวง สบืราชสมบัตติอกันมาจนกระท่ัง

ถงึทาวเทวี 
                                                             
๑๓ในโคลงบทที่  ๒ กวีเรียกพระนามพระยามังรายหลวงวา “มังรายถรา” ผูเขียนเขาใจวาพระนาม             
พระยามังรายนาจะมาจากคําภาษาพมาวา “มังรายตรา” ออกเสียงอยางพมาวา “มีงแยตะยา 
()” มคีวามหมายวา พระราชา, พระราชาผูหาญกลา คําน้ีอันที่จริงควรออก
เสียงวา “มงีแร” แตในภาษาพมาเสียงตัว “ร ()” ออกเสียงเปน “ย”  
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ตอนที่ ๒ โคลงบทที่ ๑๐ – ๑๕ 

 ๐ กลาวถงึเชยีงใหมวาวางเวนการสงครามมายาวนานจึงมิไดสนใจบํารุง

พลทหาร ในสมัยทาวเทวีนี้มุงแตการพระศาสนาเปนหลัก 

 ๐ พระเจาบุเรงนองยกทัพมาชิงชัยเอาเมืองเชียงใหม แลวยกใหพระนาง

ทาวเทวีเปนเจาเมอืงปกครองตามเดมิ เชยีงใหมเปนเมอืงขึ้นของพมาและตองสง

สวยไปยังหงสาวด ี

 ๐ กลาวถึงพระนางทาวเทวีครองราชยจนถึงวัยชราภาพก็ถึงแกพิราลัย  

พระเจาบุเรงนองยกเจาสาวัตถนีรตรามังชอซึ่งเปนพระราชโอรสของพระองคขึ้น

ครองเมอืง 

ตอนที่ ๓ โคลงบทที่ ๑๖ – ๑๙ 

 ๐ สมัยเจาสาวัตถีนอรตรามังชอ มีขบถเกิดขึ้น  ในชวงเวลานั้นเมืองใน

ลานนาหลายเมอืงกระดางกระเดื่องตอเจาสาวัตถนีรตรามังชอ 

ตอนที่ ๔ โคลงบทที่ ๒๐ – ๒๔ 

 ๐ ลานนาท้ังมวลระส่ําระสาย พระนเรศวรกรธีาทัพมาตเีมอืงเชยีงใหมได 

 ๐ หลังจากยึดเอาเมืองไดแลว พระนเรศวรขอพระราชธิดาเจาเมือง

เชยีงใหมไปเปนพระมเหส ีและขอพระราชโอรสไปเปนลูกเขย 

 ๐ ขณะท่ีพระนเรศวรกําลังยกทัพไปตีเมืองอังวะ ยังมิทันไปถึง พระองค

เสด็จสวรรคตระหวางทาง  พระราเมศวรหรือพระเอกาทศรถ ผูเปนอนุชาขึ้น

ครองราชยแทน 

 ๐ เชยีงใหมกลับคืนสูสภาพบานเมืองดีอีกครั้งหลังจากเกิดความวุนวาย

มานาน เพราะสมเด็จพระนเรศวรทรงสวรรคต จงึหมดศัตรู 

ตอนที่ ๕ โคลงบทที่ ๒๖ – ๖๖ 

 ๐ มังนอรธาชอ เจาเมอืงเชยีงใหมประชวรดวยพระโรคราย ทางเชียงใหม

สงพระราชสาสนไปยังพระเจาอยุธยา (พระเอกาทศรถ) เพื่อทูลเชิญพระราชโอรสใหรีบ

เสด็จขึ้นมาครองเมืองเชียงใหม  พระเอกาทศรถโปรดใหสองกษัตริยพรอม
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กองทัพอยุธยาเสด็จขึ้นเชียงใหม แตกษัตริยท่ีพระเอกาทศรถสงมานั้นเสด็จ

สวรรคตเสยีกอน กองทัพอยุธยาจงึยกทัพกลับ 

 ๐ เกิดขบถในเมืองเชียงใหม ขุนนางชาวไทใหญยกพระชอยขึ้นเปนพระ

เจาเชยีงใหมและตัวเองไปกนิเมอืงฝาง 

 ๐ พระยาหาญปลดพระชอยลง  ยกพี่องคกลางขึ้นเปนพระเจาเชียงใหม  

สมัยพระเจาเชียงใหมพระองคนี้บานเมืองไมสงบ พระองคหนุนใหมอญ พมา

และไทใหญขึ้นเปนเสนาอํามาตย ปรับเปลี่ยนตําแหนงขุนนางคือแตงตั้งพระยา

สามลานใหใหญกวาพระยาแสนหลวงซึ่งผิดจารตีโบราณ พระยาแสนหลวงจึงเคียดแคน

รวมมือกับพระยาจาบานขอกองทัพเมืองลําปางบุกเขาตีเชียงใหม จับพระเจา

เชยีงใหมไปบวช ภายหลังก็นํามาขังและฆาแลวยกพระ “ตนชอย” ขึ้นครองเมอืง 

 ๐ กลาวถงึพระยานานแจงขาวไปทางเมอืงอังวะเรื่องเชยีงใหมเปนจลาจล

ใหยกทัพมาต ี เจาฟาเมอืงนายเอาใจออกหางพมาเขารวมกับพระเจาเชียงใหม

รับศึกพมา เชียงใหมขอกําลังจากอยุธยามาชวยรับศึก ฝายมังทราเมื่อรูวาทัพ

อยุธยายกมาชวย เกรงวาจะตองทําศกึสองหนา จงึถอนทัพกลับไป ขณะนั้นพระ

เจาเชียงใหมถึงแกพิราลัย ทัพอยุธยาจึงยกกลับไป ศึกครั้งนั้นผูคนลมตาย

จํานวนมาก 

ตอนที่ ๖ โคลงบทที่ ๖๗ – ๗๙ 

 ๐ มังทรากวาดตอนชางคูบานคูเมืองชื่อชําพู  มา แกวแหวนเงินทองมีคา

ตางๆ นางสนมกํานัล พระมเหสีเทวีเจา กองทหารชาวเขิน แขก ลื้อ ลาว เงี้ยว 

พมา มอญ ฝรั่ง ไทใต  (จุล) ศักราช ๙๗๖ เสยีเมอืงเชยีงใหมแกพมา 

ตอนที่ ๗ โคลงบทที่ ๘๐ – ๒๑๐ 

 ๐ กลาวถึง (จุล)ศักราช ๙๗๗ วันเพ็ญเดือนเจ็ดหลังวันสงกรานต ชาว

เชยีงใหมถูกกวาดตอนเทครัวออกจากเมอืง 

 ๐ กวีอําลาสิ่งศักดิ์สทิธิ์ของเมอืงเชยีงใหมมพีระธาตุดอยสุเทพ  พระเจดยี

หลวง พระพุทธสหิงิค  พระเจาทองทิพยและพระแกวแวน๑๔ 

                                                             
๑๔สันนิษฐานวาเปนองคเดียวกับพระแกวขาวที่ประดิษฐานอยู ณ วัดเชยีงม่ันในปจจุบัน  
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 ๐ บรรยายระยะทางและบานเมอืงท่ีเดนิทางผานตัง้แตออกจากเชยีงใหมสูหงสาวด ี

เริ่มจากผานบานกาด บานเบอ เมืองทะกานหรือทากาน เขาดอยนอย หนองนาคอบ            

ทุงแสนคะแมตนา  ดอยจอมทอง บาน(มะ)พินหวาน นาตาน  หนองไมยาง วัดพระธาตุ

จอมทอง  น้ําแมเมืองกลาง น้ําแมปง น้ําแมแจม เมืองฮอด แมเหาะ น้ําปาปางยา 

เมอืงยวม  ดอยวอกนอย น้ําสองแคว น้ําแมคง(สาละวิน) ทุงอางทอง ดอยเทานอย น้ําแม 

ซรอบ  ดอยปูเจา  เมอืงทราง  น้ําแมนาวา วังผ้ึง  น้ําแมอาสา ถึงหงสาวดี ระยะทางจาก

เชยีงใหมถงึหงสาวดใีชเวลาเดนิทางสามเดอืนเต็ม 

 ๐ กลาวถงึเมอืงฮอดวาเปนเมอืงใหญมกีารคาขายคึกคัก มเีรือสินคาจาก

อยุธยาลองขึ้นมาคาขาย  

 ๐ บรรยายภาพความทุลักทุเลและความยากลําบากในการเดินทางของ

เชลยชาวเชียงใหมซึ่งถูกกวาดตอนไป การเดินทางท่ีจะตองผานภูมิประเทศท่ี

เปนภูเขาสูงชัน  เหว แมน้ํา ปา สภาพภูมิอากาศเชน พายุฝน อากาศท่ีรอน จน

ทําใหตองปวยดวยโรคไขปา ซึ่งตายกันไปมาก  

 ๐ กลาวถึงชะตากรรมของชาวเชียงใหมเมื่อเดินทางไปถึงหงสาวดีตอง

ประสบกับภาวะขาวยากหมากแพง ขาวราคาแพง ๓ สลุง(ขัน) เปนเงินสองบาท

เฟอง  ผูคนอดอยากลมตายเปนจํานวนมาก บางคนตองไปกูหนี้ยืมสิน ผูหญิง

บางคนถงึกับขายตัวเพื่อหาเงินมาใชจายและใชหนี้ สวนผูชายบางคนมัวเมาอยู

กับการกูเงิน เมื่อไมมีเงินใชคืน ดอกเบ้ียขึ้น จึงเกิดการทะเลาะวิวาทกันใน

ครอบครัว ถงึกับตองรื้อบานเพื่อหนหีนี้สนิไปซึ่งถอืเปนโกงหนี้อยางหนึ่ง 

 ๐ ผูประพันธบอกจุดประสงคในการแตงโคลงนี้วา แตงไวใหเปนกระจก

สําหรับคอยสองดูเพื่อคิดหาหนทางปองกันบานเมอืงตอไป 

ตอนที่ ๘ โคลงบทที่ ๒๑๑ – ๒๔๗ 

 ๐ กลาวถงึกวีผูประพันธโคลงวา มังทราโปรดเกลาฯ ใหกลับมากินเมือง

เถินซึ่งตอนนั้นมีอายุ ๗๐ กวาปแลว ในระหวางท่ีครองเมืองเถินไดประพันธ

โคลงนี้ขึ้น โคลงนี้แตงขึ้นเพื่อเปนเครื่องใหชวยคลายเหงาและคลายความเศรา

โศกจากการคิดถงึนางอันเปนท่ีรัก 
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 ๐ รําพึงรําพันถึงความไมเท่ียงของสังขาร ใหรีบภาวนารักษาศีล ทําบุญ

ทําทานเพื่อหวังผลนพิพาน 

 ๐ กอนจะปดทายเรื่อง กวีกลาวสาปแชงไววา คนท่ีไมซื่อสัตยมักโลภ

อยากไดของคนอ่ืน ครัน้ตายไปขอใหตกนรก สวนผูท่ีมีความซื่อสัตยไมมีจิตโลภ

อยากไดของคนอ่ืน เมื่อตายไปขอใหไดขึ้นสวรรค 

ตอนที่ ๙ โคลงบทที่ ๒๔๘ – ๒๕๐ 

 ๐ กลาวถึงผูคัดลอกโคลงมังทราระบุชื่อผูคัดลอกวาชื่อสุรินทร คัดลอก

เสร็จเมื่อ จุลศักราช ๑๒๐๐ (พ.ศ. ๒๓๘๑) ปจอ สัมฤทธิศก เดือน ๘ แรม ๓ 

คํ่า วันจันทร 

 

๓ โคลงมังทราในฐานะวรรณคดีประวัตศิาสตรลานนา 

 โคลงมังทราเปนวรรณคดีพื้นเมือง ซึ่งบันทึกเรื่องราวทางประวัติศาสตร

ของลานนาไวหลายประเด็น ดังนี้ 

๓.๑ การบันทึกชื่อบุคคลในประวัติศาสตรและรายพระนามเจาเมือง

เชยีงใหม 

 การบันทึกชื่อบุคคลในประวัตศิาสตรและรายพระนามเจาเมอืงเชยีงใหมท่ี

ผูเขยีนนําเสนอในหัวขอนี้ไดใชเอกสารรวมสมัยคือราชวงศปกรณเชียงใหมและ

พมามาสอบทานควบคูกันไปดวย 

อันวานาม “มังทรา” 

 กอนอ่ืนตองเขาใจเสียกอนวา คํา “มังทรา” แปลวาอะไร มังทราหรือ        

มังตราเปนภาษาพมาใชเรียกกษัตริยพมาทุกพระองค เหมือนอยางท่ีไทยเรา

เรยีกกษัตรยิวา พระเจาอยูหัว คํานี้ในภาษาพมาเขียนวา “”ออกเสียง

วา มงีตะยา คําวา “” อานวา มงี แปลวาพระเจาแผนดิน ซึ่งในภาษาไทใหญ

และไทยวนลานนาออกเสยีงวา “มัง” สวนคําวา “”อานวาตะยา แปลวา

พระธรรม,ธรรมมะ เมื่อรวมเขาดวยกันจึงแปลวาพระมหาธรรมราชา ในภาษา

เชียงใหมออกเสียงวา มังทราหรือมังตรา เพื่อใหสะดวกปากคนพื้นเมือง ดวย
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เหตุนี้ ในเอกสารประวัติศาสตรเชียงใหมมักออกพระนามกษัตริยพมาทุก

พระองควา มังทรา  

 มังทราท่ีปรากฏในโคลงเรื่องนี้มหีลายพระองคดวยกัน มังทราองคแรกท่ี

กลาวถงึในโคลงบทท่ี ๑๐๑๕ วา 
   มังทราจงเจตเจา   อาสงิ

  เห็นเหตุเปนเมอืงหญงิ   แมหมาย

  มาปองราชชูชงิ    เชยีงใหม  พระเอย

  รอยฤกษรอมเราราย   มานไดโดยจง

หมายถงึพระเจาบุเรงนอง ในคราท่ียกทัพเขารุกรบอาณาจักรลานนา ลานชาง 

อยุธยา และหัวเมอืงไทใหญท้ังปวง ในชวงตนพุทธศตวรรษท่ี ๒๒  

 มังทราองคตอมาท่ีกลาวถึงในโคลงบทท่ี ๑๒ และ ๒๕ หมายถึง นอรธามีงซอ 

พระราชโอรสของพระเจาบุเรงนองซึ่งพระองคโปรดใหมาปกครองเชียงใหม

หลังจากไดผนวกเชยีงใหมเขาไวในขอบขัณฑสมีามณฑลแลว  
 สวนมังทราองคท่ีมาตีเอาเมืองเชียงใหมและกวาดตอนชาวเชียงใหมไป

เปนเชลยในครั้งนี้คือ พระเจาอะเนากแผตหลูนหรืออะเนากแผตหลูนมีงตะยา 

(พ.ศ. ๒๑๔๙-๒๑๗๑/ค.ศ. ๑๖๐๖-๑๖๒๘) แหงราชวงศญองยานหรือตองอู

ยุคฟนฟู ในเอกสารราชวงศปกรณเชียงใหมออกพระนามมังทราพระองคนี้วา 

พระเจาหนองผักหวานมังทรา 

ทาวเทวี/ มหาอัครราช

   ไดแลวอภเิษกทาว  เทวี

  เปนแมมังทราศร ี   เลาเรื้อง

  เมอืงมวลสวยสนิม ี   ตามแต  เดมิเอ

  บถอดถอนบ่ันเบ้ือง   วองไววางมวล

                                                             
๑๕โคลงมังทรา ฉบับจาร พ.ศ. ๒๓๘๑ ๒๙. 
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 ทาวเทวีท่ีกลาวถงึในโคลงลําดับท่ี ๑๒๑๖ ขางตนตรงกับพระนางวิสุทธเิทวี

ซึ่งเสวยราชยในเชยีงใหม พ.ศ. ๒๑๐๗ ตอจากเจาทาวแมกุ เหตุการณในโคลง

ตรงกับขอมูลในราชวงศปกรณเชยีงใหมความวา

 “ลูนนัน้ได ๖ ป ศักราชได ๙๒๖ ตัวเจาทาวแมกุฟนเจาเปงภวมังทรา

ฟาหงสา  ฟามังทรายกเอาริพลมาคุมเอาเชียงใหมไดแลว ลวดเอา

เจาทาวแมกุเมือไวเสียเมืองหงสา ไวนางวิสุทธิเทวีกินเมืองแทนหั้น

แล”๑๗

 ประเด็นท่ียกเรื่องทาวเทวีมากลาวถึง เพราะตามเนื้อโคลงพูดถึงวาทาว

เทวี หรอืนางวิสุทธเิทวีทรงเปนแมมังทราองคชื่อนอรธามีงซอ หากเปนเชนนั้นก็

ทําใหทราบวานางวิสุทธิเทวีเปนพระมเหสีในพระเจาบุเรงนอง เพราะตาม

หลักฐานราชวงศปกรณพมาฉบับอูกะลากลาวยืนยันเรื่องนี้ชัดเจนในตอนท่ี

บรรยายถงึพระราชโอรสพระราชธดิาและเหลาพระมเหสพีระราชเทวีในพระเจา

บุเรงนองวา  “พระมเหสีพระนามวา ราชเทวีทรงใหกําเนิดพระราชโอรส

พระองคหนึ่งทรงพระนาม อนอยะธามงีซอ (ภายหลังเปน) พระมหากษัตริยแหง

เชยีงใหม”๑๘ จะเห็นวาการใหขอมูลเรื่องทาวเทวีในโคลงมังทราตรงกับเอกสาร

พมา ซึ่งไมพบขอมูลดังกลาวในราชวงศปกรณเชยีงใหม 

พระนอเรต/พระนเรศวร                                                     

 โคลงมังทราออกพระนามพระนเรศวรวา พระนอเรต การออกพระนาม

ดังกลาวตรงกับท่ีใชเรียกในเอกสารดัตชของฟาน ฟลีตวา “พระนเรศ (Naret)” 

และเอกสารพมาวา “เปยะนรศิ ()” เรื่องราวของพระนเรศวรท่ีปรากฏใน

โคลงนี้มอียูในโคลงบทท่ี ๒๐, ๒๑, ๒๒ บรรยายถึงพระนเรศกษัตริยอยุธยายก

กองทัพมาตเีมอืงเชยีงใหม เมื่อตเีมอืงเชยีงใหมไดแลว ไดขอพระราชธดิาพระเจา

เชียงใหมไปเปนพระมเหสี และยังขอพระราชโอรสของพระเจาเชียงใหมไปเปน

ลูกเขยดวย เนื้อหาของโคลงยังบรรยายตอไปวาเมื่อพระนเรศวรตีไดเมือง
                                                             
๑๖เรื่องเดียวกัน. 
๑๗ตํานานสบิหาราชวงศฉบับสอบชําระ ๑๐๖. 
๑๘Kala, U, Mahayazawingyi [The Great Chronicle] vol.3, edited by Pe Maung Tin 
and Saya Pwa (Yangon: Ya pyi sa ouk taik Press, 2006) 77. 
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เชยีงใหมแลวกําลังจะยกทัพไปชงิชัยเอาเมอืงอังวะ แตเสด็จสวรรคตระหวางทาง

เสยีกอน พระราเมศวรผูเปนพระอนุชาคือ พระเอกาทศรถขึ้นเสวยราชสมบัติแทน ใน

โคลงบทท่ี ๒๒๑๙ ทําใหทราบวาตําแหนงพระราเมศวรคือ ตําแหนงพระมหาอุปราชของ

อยุธยา ดังความตามโคลงวา 

    นอเรตผันผราบได  เมอืงพระ 

   เขงิขาบไปอังวะ   เพื่อนพอง 

   ถเิถงิเลามรณะ   วายวอด  วันนัน้ 

   รามศวรผูนองนัน้   สบืทาวแทนเมอืง 

 เอกสารฉบับนี้ยืนยันวา พระองคทรงมีพระมเหสีองคหนึ่งเปนพระราช

ธดิาของเจาเมอืงเชยีงใหมและพระองคยังมพีระราชธิดาดวย เพราะทรงขอพระ

ราชโอรสของพระเจาเชียงใหมไปเปนลูกเขย  พระราชธิดาเจาเมืองเชียงใหมท่ี

พระองคทรงขอไปเปนพระมเหสนีัน้เปนพระราชธดิาของพระเจานอยะธามีงซอ/

นอรตรามังชอ พระนามพระราชโอรสพระราชธิดาของเจาเมืองเชียงใหมองคนี้

ราชวงศปกรณพมาฉบับอูกะลา กลาวไวสองแหงดวยกันคือ 

 ๑ “พระราชโอรสพระราชธิดาที่ประสูติจากพระมเหสีของอนอยะธามีงซอ           

เจาเมอืงเชียงใหมคอื เจาชายตุลอง พระองคหน่ึง พระอนุชามงีแยทปีปะ 

พระองคหน่ึง พระอนุชาตะโดมีงจอ พระองคหน่ึง พระขนิษฐาผูเปน

มเหสกีษัตรยิอยุธยา พระองคหน่ึง พระราชโอรส ๓ พระองค พระราช

ธดิา ๑ พระองค รวมทัง้สิ้น ๔ พระองค”๒๐ 

 ๒ “พระธิดาที่ประสูติจากโกโละดอ (บาทบริจาริกา) ของอนอยะธามีง

ซอ เจาเมืองเชียงใหมคือ พระธิดาข่ีง มเว มิ พระองคหน่ึง พระธิดา

มีงอะลัด พระองคหน่ึง พระธิดามีง อะทเว พระองคหน่ึง พระธิดามีง 

อะแหง พระองคหน่ึง พระโอรสพระธิดาที่ประสูตจากมเหสีลานชางคือ 

                                                             
๑๙โคลงมังทรา ฉบับจาร พ.ศ. ๒๓๘๑, ๓๕.  
๒๐Kala, U, Mahayazawingyi [The Great Chronicle] vol.3, 152. 
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พระธิดาฉิ่นแม กวะ พระองคหน่ึง พระโอรสฉิ่นซะ พระองคหน่ึง 

พระโอรส ๑ พระธดิา ๕ รวม ๖ พระองค”๒๑ 

 ราชวงปกรณพมาฉบับอูกะลา ยืนยันวาพระนเรศวรขอพระราชธิดาและ

พระราชโอรสเจาเมอืงเชยีงใหมไปจรงิ และในโคลงมังทราปรากฎในบทท่ี ๒๑๒๒ 

กลาววา 

   นอเรตขอเจื่องเจา  สาวกษัตรยิ 

  เทียมแทนเสวยสมบัต ิ  โกฏเิคลา 

  แลวเลาลูกชายถัด   เปนแขก เขยเอ 

  หวังวาจักบางแลว   เลาซ้ําแถมถม 

 “เจื่องเจาสาวกษัตริย” ตามโคลงขางตนนาจะเปนพระองคเดียวกับพระขนิษฐา        

ผูเปนมเหสกีษัตรยิอยุธยา สวนท่ีบอกวา “ลูกชายถัด เปนแขก เขยเอ” นาจะเปน

พระองคเดียวกับเจาชายตุลองตามท่ีปรากฏในเอกสารพมาหรือตามเอกสาร

ไทยวาทุลอง แตไมปรากฏขอมูลท่ีชัดเจนเกี่ยวกับเรื่องพระมเหสีและพระราช

โอรสธดิาในสมเด็จพระนเรศวรในเอกสารของอยุธยาและเอกสารรวมสมัยอ่ืน 

การบันทกึรายพระนามเจาเมืองเชยีงใหม 

 โคลงมังทราเปนบันทึกประวัตศิาสตรท่ีใหรายพระนามเจาเมืองเชียงใหม

ชวงตนถึงชวงกลางพุทธศตวรรษท่ี ๒๒ ไวอยางแมนยําซึ่งมีประโยชนมากตอ

การนํามาสอบทานกับเอกสารรวมสมัยอ่ืนๆ ในหัวขอนี้ผูเขียนไดนําราชวงศ

ปกรณของเชียงใหมและของพมามาศึกษาเปรียบเทียบรายพระนามเจาเมือง

เชยีงใหม ดังท่ีนําเสนอไวในตารางเพื่อใหเขาใจและตดิตามไดงายขึ้น 

 

 

 

                                                             
๒๑Ibid., 155-156. 
๒๒โคลงมังทรา ฉบับจาร พ.ศ. ๒๓๘๑, ๓๕. 
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ตารางพระนามเจาเมอืงเชยีงใหมในโคลงมังทราเปรยีบเทียบกับเอกสารอ่ืน 

โคลงมังทรา ราชวงศปกรณเชยีงใหม ราชวงศปกรณพมาฉบับอูกะลา 
ทาวเทว/ี 
มหาอัครราชทาวเทว ี

นางวสุิทธเิทว ี มหาเทว ี
 

 
เจาฟาสาวถีนอรตรามังชอ 

ฟาสาวัตถีนอระธามังกะยอ นอยะธาซอ 
/ 
อนอยะธามงีซอ 


พระชอย/ 
ชอยราช 

สะโทกะยอ ตะโดจอ  


พระตนกลาง ตนกลาง มงีแยทปีปะ 


พระตนชอย ตนนองชาย ตะโดจอ 
 

  

 ขอมูลในตารางเปรียบเทียบลําดับและรายพระนามเจาเมืองเชียงใหม

ขางตน พบวาการบันทึกในโคลงมังทราตรงกับขอมูลในราชวงศปกรณเชียงใหม

และพมา แตมขีอผิดพลาดบางประการท่ีราชวงศปกรณเชยีงใหมกลาวไมตรงกับ

โคลงมังทราและราชวงศปกรณพมาคือ การกลาวถึงพระชอยหรือตะโดจอใน

เอกสารพมา ในเอกสารเชยีงใหมออกพระนามตามสําเนียงคนพื้นเมืองวาสะโท

กะยอซึ่งท้ังหมดเปนองคเดยีวกัน ถาดูจากตารางขางตนจะเห็นวาพระชอยองคนี้

ครองเมืองตอจากเจาฟาสาวัตถีพระราชบิดาเปนครั้งแรก  หลังจากนั้นก็ขึ้น

ครองเมอืงเปนครัง้ท่ีสองตอจากพระตนกลางหรอืมงีแยทีปปะ ในราชวงศปกรณ

เชียงใหมกลาวถึงพระชอยหรือสะโทกะยอวาครองราชยแลวสิ้นพระชนม สวน

ตนนองชายท่ีขึ้นครองราชยในราชวงศปกรณเชียงใหมเปนอีกพระองคหนึ่ง ใน

เอกสารราชวงศปกรณเชยีงใหมใหรายละเอียดวา 

  “เถิงศักราช ๙๖๙ ตัว ปเมิงเม็ด ฟาสาวัตถีนอระธามังกะยอตาย ทาน

กินเมืองเชียงใหมได ๘ ปแล สะโทกะยอตนลูกกินแทนไดขวบปลายเดือน ๑ 
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ตาย ตนกลางกินแทนได ๕ ป เถิงปกาเปา ศักราช ๙๗๕ ตัว ตาย ตนนองชาย

กนิแทน ๑๓ ป เถงิปรวายยศีักราช ๙๘๘ ตาย”๒๓ 

 หากยอนกลับไปดูรายพระนามพระราชโอรสของเจาฟาสาวถีนอรตรามัง

ชอท่ีปรากฏในราชวงศปกรณพมาฉบับอูกะลาจะพบวาพระองคทรงมีพระราช

โอรสอันเกดิแตพระมเหส ี๓ พระองคคือ เจาชายตุลอง/ทุลอง เจาชายมีงแยทีป

ปะ และเจาชายตะโดจอเทานัน้ การท่ีโคลงมังทราออกพระนามเจาชายตะโดจอ

วา พระตนชอย/พระชอยนั้นถูกตองเพราะศาสตราจารย ดร.ประเสริฐ ณ นคร 

กลาววา ชอย ในภาษาคําเมอืงหรอืภาษาถิ่นเหนอืหมายถงึลูกคนเล็ก และท่ีออก

พระนามวาพี่ตนกลางซึ่งหมายถึงมีงแยทีปปะตรงกับเอกสารพมาเพราะมีงแย

ทีปปะเปนพี่คนกลาง สะโทกะยอหรอืตะโดจอซึ่งกลับขึ้นมาครองเมืองเปนครั้งท่ี

สองจึงมีความเปนไปไดมากกวาจะตายไปกอนตามท่ีปรากฏในราชวงศปกรณ

เชยีงใหม 

๓.๒ การบันทกึศักราช 

 การบันทึกศักราชท่ีปรากฏในโคลงมังทรามีอยูสองท่ีคือ ในโคลงบทท่ี 

๗๓ และ ๘๐ ศักราชแรกท่ีปรากฏในโคลงบทท่ี ๗๓ ระบุวาเปนจุลศักราช 

๙๗๖ ศาสตราจารย ดร.ประเสริฐ ณ นคร คํานวณตรงกับ พ.ศ. ๒๑๕๗ กวี

บรรยายวาปนี้เปนปท่ีเสียเมืองเชียงใหมแกพมา ซึ่งตรงกับราชวงศปกรณพมา

ฉบับอูกะลาบอกไววา ปนี้เปนปท่ีเจาเมอืงเชยีงใหมตะโดจอถงึแกพริาลัย และได

เมืองเชียงใหม ในเอกสารพมาฉบับเดียวกันนี้ระบุวันเดือนปไวชัดเจนวาวันท่ี        

เจาเมอืงเชียงใหมตะโดจอพิราลัยและวันท่ียึดไดเมืองเชียงใหมตรงกับวันขึ้น ๕ 

คํ่าเดอืนนะดอ หรอืวันท่ี ๒๕ พฤศจกิายน พ.ศ. ๒๑๕๗๒๔  

 สวนศักราช ท่ีก วีเขียนไว ในโคลงบทท่ี ๘๐ คือจุลศักราช ๙๗๗ 

ศาสตราจารย ดร. ประเสรฐิ ณ นคร คํานวนแลวตรงกับ พ.ศ. ๒๑๕๘ กวีกลาว

วาปนี้เปนปท่ีพมากวาดตอนเชลยชาวเชียงใหมออกจากเมืองเชียงใหมไปยังหงสาวดี ใน

โคลงระบุวาเปนชวงวันปใหมหรอืวันสงกรานต  ตรงกับวันเพ็ญ/เพ็ง เดอืน ๗ ซึ่ง

                                                             
๒๓ตํานานสบิหาราชวงศฉบับสอบชําระ ๑๐๙. 
๒๔Kala, U, Mahayazawingyi [The Great Chronicle] vol. 3 155. 
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กวีบรรยายวาเปนปใหมท่ีโชคราย ดังจะขอคัดโคลงบทท่ี ๘๐๒๕ มากลาวไว 

ความวา 

   ศักราชเการอยเจ็ด  สบิเจ็ด 

  ปใหมสูรยเสด็จ   ฤกษราย 

  จติระออกเรอืงเร็ด   วันพ่ํา เพ็งนา 

  จักจากยอยกผาย   เรงรอนรมมโน 

 ปศักราชดังกลาวตรงกับท่ีปรากฏในราชวงศปกรณพมาฉบับอูกะลา 

กลาวถงึพมายกทัพออกจากเชียงใหมพรอมเชลยชาวเชียงใหมคืนสูหงสาวดีใน 

พ.ศ. ๒๑๕๘ แตคลาดกันท่ีวันเวลา ในราชวงศปกรณพมาระบุวันท่ียกกองทัพ

ออกวาตรงกับกับวันแรม ๘ คํ่า เดือนกะโสงหรือวันท่ี ๙ พฤษภาคม พ.ศ. 

๒๑๕๘๒๖ 

 สวนวันเวลาท่ีถงึเมอืงหงสาวด ีกวีไดบอกเพียงคราวๆ วาใชเวลาเดินทาง

รวม สามเดอืนเต็ม คลาดเคลื่อนจากราชวงศปกรณพมาฉบับอูกะลาซึ่งใหขอมูล

วันเวลาท่ีกองทัพพมาพรอมดวยเหลาครัวเชลยจากเชียงใหมเดินทางไปถึงหง

สาวดไีวตรงกับวันขึ้น ๑๒ คํ่า เดือนหวาโสหรือตรงกับวันท่ี ๒๖ มิถุนายน พ.ศ. 

๒๑๕๘๒๗ เทากับวาใชเวลาเดนิทางประมาณสองเดอืน 

๓.๓ การบันทกึเหตุการณสําคัญ 

 การบันทึกเหตุการณสําคัญในโคลงมังทราเริ่มตนจากกวีหวนคืนสูอดีตท่ี

ลานนารุงเรอืงกอนท่ีจะตกเปนเมืองขึ้นของพมาในสมัยของกวี ดังท่ีเปดเรื่องไว

ในโคลงบทท่ี ๑๒๘ และ ๒๒๙ ความวา 

 

                                                             
๒๕โคลงมังทรา ฉบับจาร พ.ศ. ๒๓๘๑, ๖๓. 
๒๖Kala, U, Mahayazawingyi[The Great Chronicle] vol. 3 156. 
๒๗Ibid. 
๒๘โคลงมังทรา ฉบับจาร พ.ศ. ๒๓๘๑ ๒๕. 
๒๙เรื่องเดียวกัน. 
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   จักเฉลยรริ่ําตนคราวเมอืง  เมื่อเนิ้น 

  สาวกษัตรยิเราเรอืง    ท่ัวทาว 

  ลานนาโลกลอืเจอืง    เปนเจื่อง  วันนัน้ 

  กวมเกิ่งชมพูนาว    เนงนอมในอาณา 

   ราชวงศหลายเชนทาว   แทนมา 

  เหนอืแทนมังรายถรา   โลกหลา 

  เปนมกุฎท่ัวทิศา    เสวยราช  เรอืงเอย 

  เปนชุมชุมแกลวกลา    ชาตเิชื้อเจอืงกษัตรยิ 

 โคลงมังทราบันทึกรายละเอียดเกี่ยวกับเจาเมืองเชียงใหมและเหตุการณ

สําคัญในแตละรัชกาลคูขนานกันไป ลําดับแรกท่ีกลาวถงึคือพระยามังรายหลวง

ปฐมกษัตรยิผูสรางนครเชยีงใหม หลังจากนัน้กวีไดพูดถงึเจาเมอืงเชยีงใหมในยุค

สมัยท่ีใกลกับตน เริ่มจากพระนางทาวเทวีซึ่งเปนพระองคเดียวกับพระนางวิสุทธิเทวีใน

เอกสารเชียงใหม ซึ่งรัชสมัยของพระนางทาวเทวีนี้เองท่ีเชียงใหมถูกผนวกเปน

สวนหนึ่งของพมาตรงกับสมัยพระเจาบุเรงนองเปนครัง้แรก  

 ตอจากรัชกาลพระนางทาวเทวีกวีบรรยายถึงเจาสาวถีนอรตรามังชอ

หรอืตาหยาวดนีอยะธามงีซอตามสําเนียงพมา คําวา “ตาหยาวดี” เปนชื่อเมือง 

สวนคําวา “นอยะธามงีซอ” เปนชื่อตัว หมายความวากอนท่ีพระเจาบุเรงนองพระราชบิดา

สงใหมาครองเชียงใหม พระองคทรงครองเมืองตาหยาวดีในพมามากอน 

เหตุการณสําคัญในรัชกาลนี้ท่ีกวีกลาวถึงคือ สถานการณการเมืองทองถิ่นท่ี

แตกแยก มกีลุมการเมอืงใหมท่ีเตรยีมเคลื่อนไหวแยกตัวเปนอิสระจากเชียงใหม 

โดยเฉพาะกลุมของพระยารามเดโชผูนําทองถิ่นซึ่งเปนเจาเมืองเชียงแสน 

สถานการณทางการเมืองท่ีแตกแยกเชนนี้ เปดโอกาสใหอยุธยายกทัพขยาย

อํานาจมายังเชยีงใหมในรัชกาลสมเด็จพระนเรศวร   

 ภายหลังจากท่ีเจาฟาสาวถีนอรตรามังชอสิ้นพระชนมลง ในเมืองเชียงใหมก็เกิด

ความระส่ําระสาย กวีบรรยายตอไปวา เมื่อเจาฟาสาวถีนอรตรามังชอสิ้นพระชนมลง 

ทางฝายเชยีงใหมมพีระราชสาลนสงไปยังกษัตรยิอยุธยา ขณะนัน้ตรงกับสมเด็จพระเอกา
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ทศรถ เพื่อขอใหลูกของนอรธามังชอซึ่งในโคลงบทท่ี ๒๕ ใชวา “ลูกรัก” ใหเสด็จ

ขึ้นมาครองเมืองเชียงใหมแทน ฝายสมเด็จพระเอกาทศรถก็โปรดใหมาพรอม

ดวยกองทัพอยุธยา ศาสตราจารย ดร. ประเสริฐ ณ นคร วิเคราะหวา“ลูกรัก” 

นาจะเปนองคเดยีวกับพระราชโอรสท่ีสมเด็จพระนเรศวรขอจากเจาเมอืงเชยีงใหม ดงัโคลง

บทท่ี ๒๑ ตอมาท้ังสองพระองคก็ถูกสงกลับไปเชียงใหมในชวงเวลานั้น แตไมทัน

ไดครองเมอืง เจาชายตุลองก็สิ้นพระชนม ฝายในเมอืงเชยีงใหมพระชอยไดครอง

เมอืงตอ ดังท่ีกลาวในโคลงบทท่ี ๒๙๓๐ วา 

    แตนี้ไปหนาม ิ เหงินาน 

   แลวเลาลาวพระยาหาญ ฟาดฟน 

   ปองปลดหนอภูบาล  ชอยราช  เรอืงเอ 

   ยกพี่ตนกลางขึ้น  แรกไดเมอืงฝาง 

พระชอยในโคลงนี้เปนองคเดียวกับสะโทกะยอท่ีกลาวถึงในราชวงศปกรณ

เชยีงใหม สวนราชวงศปกรณเชยีงใหมกลาวถงึเหตุการณตอนนี้วา 

 “ศักราช ๙๖๙ ตัว ปเมอืงเม็ด ฟาสาวัตถีนอระธามังกะยอตาย ทาน

กนิเมอืงเชยีงใหมได ๘ ปแล สะโทกะยอตนลูกกินแทนไดขวบปลาย

เดือน ๑ ตาย ตนกลางกินแทนได ๕ ป เถิงปกาเปา ศักราช ๙๗๕ 

ตัวตาย ตนนองชายกนิแทน ๑๓ ป เถิงปรวายยี ศักราช ๙๘๘ ตาย 

เชนนี้พระยาจาบานกนิเมอืงเชยีงแสน”๓๑ 

 กวีบรรยายตอไปวา พระยาหาญไดปลดพระชอยลง ยกพี่ตนกลางขึ้นเปน

พระเจาเชียงใหม พี่องคกลางใหความสนับสนุนพวกพมามอญและไทใหญ 

ประพฤติผิดจารีตประเพณีแตงตั้งพระยาสามลานใหมียศใหญกวาพระยาแสน

หลวง ทําใหพระยาแสนหลวงรวมมือกับพระยาจาบานขอทัพอาสาเมืองลําปาง

มาตเีชยีงใหม 

                                                             
๓๐เรื่องเดียวกัน, ๓๙. 
๓๑ตํานานสบิหาราชวงศฉบับสอบชําระ ๑๐๙. 
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 เหตุการณตอนท่ีพลอาสาเมอืงลําปางเขาปะทะกับทหารเชียงใหมนั้น กวี

บรรยายวา กวีไดเขารวมรบพลอาสาลําปางเพื่อปองกันเมืองเชียงใหมดวย กวี

เลาถงึเหตุการณครัง้นัน้วา พลอาสาลําปางภายใตการนําของพระยาแสนหลวง

และพระยาจาบานยกเขามาเชียงใหมเปนจํานวนมาก และกวีเองไดสวมเสื้อ

เกราะขึ้นขี่มาชวยออกตานทัพและใชหอกยองเปนอาวุธประจํา ดังรายละเอียด

ในโคลงบทท่ี ๔๔๓๒ กลาววา 

    วันนัน้เรยีมราชแกว  ฉกรรจชาย 

   สุบเครื่องเคลาเขาะขาย  ถี่ถวน 

   ทรงอัสออกผัดผาย   ผันผา  แทงเอย 

   ถอืหอกยองเกาลวน   ถี่ถวน  ถมมอื 

 การรบครัง้นัน้กวีกลาวถงึทหารเอกสําคัญอีกสองคนคือ พระยาหาญและ

พระยาเด็กชาย๓๓ซึ่งชวยกันรับมือขาศึกอยางกลาหาญ  ฝายเจาเมืองเชียงใหม

คือเจาพี่องคกลางนั้นทรงชางหนีออกจากวังไปพึ่งพระมหาราชครูวัดพระสิงค 

พลอาสาลําปางเขายึดทรัพยสินมีคาตางๆ สวนตัวกวีและเมืองเชียงใหมแกไข

สถานการณโดยยกเอา “ราชตนชอย” หรือเจาตนชอยขึ้นครองเมืองเชียงใหม 

หลังจากนัน้เจาพี่องคกลางถูกจับจองจําและถูกปลงพระชนมในเวลาตอมา  

 ตอมากวีเลาวา พระยานานสงขาวความวุนวายในเมืองเชียงใหมไปยัง

เมอืงอังวะ เพื่อใหทางอังวะยกทัพมาปราบเชยีงใหม หลังจากนี้ก็จะเปนตอนท่ีกวี

บรรยายถงึกองทัพพมายกเขาตเีชยีงใหมและลําปาง 

                                                             
๓๒โคลงมังทรา ฉบับจาร พ.ศ. ๒๓๘๑ ๔๖. 
๓๓ตําแหนงขุนนางระดับสูงซ่ึงเริ่มมีมาต้ังแตครั้งที่เจาพระญาฝงแกนรบกับพระยาไสลือ
แหงสุโขทัย เรียกวา พระยาเด็กชาย  ตอมาเปนชื่อตําแหนงขุนนางระดับสูงทานหน่ึงใน
กลุม “สิงเมอืง” ทําหนาที่คลายจตุสดมภของอยุธยา พจนานุกรมลานนา-ไทย ฉบบัแม
ฟาหลวง  อุดม รุ ง เรืองศรี,  ผูรวบรวม (ภาควิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร 
มหาวทิยาลัยเชยีงใหม, ๒๕๔๗), ๑๒๕; ตําแหนงน้ีเปนตําแหนงคูกับขุนนางตําแหนงเด็ก
ยอยหรอืเด็กชายนอย 
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 หลังจากท่ีพระยานานสงขาวแจงความวุนวายภายในอาณาจักรลานนา  

ฉากตอไปกวีบรรยายการปะทะกันระหวางพมากับชาวลําปาง ซึ่งขอมูลนี้ทําให

ทราบถงึกลยุทธการแตงทัพปองกันเมืองของชาวลําปางและอาวุธสําคัญท่ีใชใน

การรบ ยุทธวิธกีารรบของพมาท่ีเมอืงลําปางคือ เขาลอมเมืองลําปางไวทุกดาน 

ใชบันไดปนขึ้นกําแพงเมืองและขุดอุโมงครอดใตฐานกําแพงเขาไปในเมือง ดาน

ชาวเมอืงลําปางรับศกึพมาดวยยุทธวิธกีารขุดหลุมดักอําพรางไวแลวซอนตัวอยู

ในท่ีกําบังยงิปนใหญตานขาศกึ ปนใหญท่ีชาวลําปางใชเปนปนอาม็อก คําวาอาม็

อกนี้เปนคําภาษาพมามาจากคําวา อะมเยาก ( ) แปลวา ปนใหญ คง

จะเปนอาวุธท่ีแพรหลายมาจากทางพมา 

 มังทราหรอืพระเจาอเนากแผตหลูนมพีระบรมราชโองการโปรดใหเจาฟา

เมอืงนายอาสาไปชวยรบศึกครั้งนี้ แตเจาฟาเมืองนายเอาใจออกหางหันมาเขา

กับเจาเมืองเชียงใหม ทางฝายเชียงใหมมีพระราชสาสนไปถึงพระเจาอยุธยา

(พระเอกาทศรถ) ใหยกพลมาชวยรบศกึพมาครัง้นี้ กองทัพอยุธยายกมาถงึเมือง

กําแพงเพชรทางพมาก็รูวาทัพอยุธยากําลังยกมา ขณะนั้นเจาเมืองเชียงใหมคือ

ตะโดจอสิ้นพระชนม ทัพอยุธยาจงึยกทัพกลับคืนไป   

 จากนัน้กวีบรรยายถึงการเสียเมืองเชียงใหมใหแกพมา พมาเขายึดเมือง

เชยีงใหมและเตรยีมการกวาดตอนเชลยชาวเชียงใหมไปหงสาวดี บรรดาสิ่งของ

ท่ีพมายดึไป เปนตนวา ชางคูเมอืงเชอืกสําคัญของเชยีงใหมชื่อชําพู และยังพบใน

หลักฐานราชวงศปกรณพมาฉบับอูกะลาดวยซึ่งออกชื่อวาชางชําพูเหมือนกัน๓๔ 

นอกจากนี้แลวยังมี มาศึกพันธุดี แกวแหวนเงินทอง นางสนมกํานัล พระมเหสี

พระเทวีในพระเจาเชียงใหม รวมถึงกองทหารท่ีอาศัยอยูในเมืองเชียงใหม

ประกอบไปดวยชาวพื้นเมืองท่ีเปนกลุมชาติพันธุตางๆ การบันทึกเหตุการณ

กวาดตอนเชลยครัง้นี้ กวีพรรณนาไวในโคลงบทท่ี ๖๗๓๕ และ ๖๘๓๖ ความวา 

 

                                                             
๓๔Kala, U,  Mahayazawingyi [The Great Chronicle] vol. 3 156. 
๓๕โคลงมังทรา ฉบับจาร พ.ศ. ๒๓๘๑ ๕๘ 
๓๖เรื่องเดียวกัน, ๕๙. 
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    ทานเทชางมาสิ่ง  สมบัต ิ

   แสนสิ่งธํามรงครัตน   โกฏแิกว 

   นาฏสนมหมูกษัตรยิ   เมยีราช  รักเอ 

   พลพวกหาญเผียนแผว  ย่ํายูยูเอา 

    กองหาญเขนิแขกลื้อ  แรมลาว 

   เยี้ยวมานเม็งชุมชาว   เทศใต 

   ขับออกไปฉะฉาว   เหมงหมื่น  หมายเอย 

   รรืดืเสยีงหันไห   ร่ํารองรักเมอืง 

 การบรรยายถงึคนกลุมตางๆ ท่ีทําหนาท่ีเปนพลทหารอยูในเมอืงเชยีงใหม

ในโคลงบทหลังขางตนทําใหรูวากลุมคนท่ีอาศัยอยูในเชียงใหมประกอบดวยชาว

เขิน ลื้อ ลาว เงี้ยวหรือไทใหญ  พมา  มอญ  ฝรั่ง และชาวไทใต(เขาใจวา

หมายถงึไททางอาณาจักรอยุธยา) การบันทึกขอมูลดานมานุษยวิทยาตรงนี้ทํา

ใหกลาวไดวา เชียงใหมสมัยนั้นเปนมหานครท่ีมีผูคนหลากหลายเชื้อชาติอาศัย

อยูรวมกันท้ังกลุมท่ีเปนเพื่อนบานใกลเคียงและชาวตางชาต ิ 

 เพื่อใหเขาใจเหตุการณสําคัญในแตละรัชกาลไดงายขึ้น  ผูเขียนไดทํา

ตารางสรุปเหตุการณสําคัญคูขนานไปกับรัชกาลเจาเมอืงเชยีงใหมอิงตามบันทึก

ในโคลงมังทรา ดังตารางนําเสนอตอไปนี้ 
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ตารางสรุปรายพระนามเจาเมอืงเชยีงใหมและเหตุการณสําคัญในโคลงมังทรา 

 

กษัตรยิ เหตุการณสําคัญ 
พระยามังราย -สรางเมอืงเชยีงใหม 
ทาวเทว/ีพระนางวสุิทธเิทว ี -เสียเมอืงเชยีงใหมใหแกพระเจาบุเรงนอง 
เจาฟาสาวถีนอรธามังชอ/ตาหยาวดี 
นอยะธามงีซอ 

-เกิดขบถพระยารามเดโช 
-พระนเรศวรยกทัพมาตีเชยีงใหม 

พระชอย/สะโทคยอ/ตะโดมงีจอ -ถูกพระยาหาญปลดจากราชสมบัติ 
พระตนกลาง/มงีแยทปีปะ -เกิดศึกกลางเมืองระหวางเชียงใหมกับ

ลําปาง 
พระตนชอย -เกิดศึกพมา จนนํามาซ่ึงการเสียเมือง

เชยีงใหมแกพมาเปนครัง้ที่สอง 

 

๓.๔ การบันทกึขอมูลดานการแตงกายบางประการ 

 ขอมูลทางวัฒนธรรมท่ีปรากฏในโคลงมังทราท่ีนาสนใจประการหนึ่งคือ 

การใหขอมูลเกี่ยวกับวัฒนธรรมการแตงกาย โดยเฉพาะความนิยมเจาะหูของ

ชาวลานนา เรื่องนี้มีรายละเอียดอยูในโคลงบทท่ี ๒๔๐๓๗ ตอนท่ีกวีบรรยายถึง

การแตงตัวสมัยท่ียังเปนวัยรุน ความวา 

    ยามนัน้ผิวผองผง  คุยคาย 

   นลิเนตรปานตาทราย  ลูกเนื้อ 

   เกศาค้ิวดกพาย   พวงอัน  งามเอ 

   ทรงทอนกาสาเสื้อ   สอดซ้ํากลทน 

 ตอนท่ีราลฟ ฟตช (Ralph Fitch) ชาวตะวันตกคนแรกท่ีเดินทางเขามา

เชียงใหมใน พ.ศ ๒๑๓๐ ซึ่งเปนเวลาท่ีเชียงใหมถูกผนวกเขาเปนสวนหนึ่งของ

พมาเปนครัง้แรก ในบันทึกการเดนิทางของราลฟ ฟตช ไมไดบรรยายเรื่องการเจาะหูไว  

ธรรมเนยีมเจาะหูเปนธรรมเนยีมท่ีนยิมในหมูชาวพมาท้ังชายและหญงิเมื่อยางเขา

สูวัยรุนจะตองทําพธิเีจาะหู เกี่ยวกับเรื่องนี้ ดร.วินัย  พงศศรีเพียร สันนิษฐานวา
                                                             
๓๗เรื่องเดียวกัน, ๑๔๓. 
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เมื่อเชียงใหมตกเปนเมืองขึ้นของพมาครั้งแรกสมัยพระเจาบุเรงนอง คงจะรับ

วัฒนธรรมพมามาซึ่งรวมถึงความนิยมในการเจาะหูดวย เซอร โรเบิรต ช็อม

เบิรก (Sir Robert Schomburgh) กงสุลอังกฤษประจํากรุงเทพฯ เดนิทางเขาไปใน

เชยีงใหมตรงกับ พ.ศ. ๒๔๐๒ ยังกลาวยืนยันถึงเรื่องความนิยมเจาะหูของชาว

เชยีงใหมไวดวย  

๓.๕ การบันทึกระยะทางจากเชียงใหมสูหงสาวดี: เสนทางคมนาคมสาย

โบราณ 

 ผูเขยีนศกึษาเอกสารราชวงศปกรณพมาฉบับอูกะลาและฉบับหอแกวซึ่ง

เปนเอกสารสําคัญท่ีบันทึกเรื่องราวเกี่ยวกับการผนวกรวมเชียงใหมและการกวาดตอน

เชลยจากเชียงใหมใน พ.ศ. ๒๑๕๗-๒๑๕๘ แลว ไมพบการบันทึกเสนทางท่ี

ขบวนเชลยเชยีงใหมเดนิทางไปยังเมอืงหงสาวด ีในขณะท่ีบันทึกเกี่ยวกับเสนทาง

ดังกลาวปรากฏในเอกสารโคลงมังทรา  ฉะนั้นแลวจึงอาจกลาวไดว า

โคลงมังทราเปนเอกสารรวมสมัยเพยีงชิ้นเดยีวท่ีบันทึกระยะทางจากเชียงใหมสู

หงสาวด ีพรอมท้ังบันทึกการใชชีวิตระหวางการเดินทางของเชลยชาวเชียงใหม

ไวอยางละเอียด 

 เนื้อหาสวนใหญของโคลงมังทราคือ การพรรณนาถึงเสนทางท่ีกวีและ

เชลยชาวเชยีงใหมเดนิทางผานไปจนกระท่ังถงึหงสาวด ีเริ่มตัง้แตโคลงบทท่ี ๘๑ 

จนถงึบทท่ี ๒๐๒ เสนทางคมนาคมสายโบราณท่ีกวีเลาไวเริ่มจากเมืองเชียงใหม

ผานสะพานสัน้แหงหนึ่งใกลกับเมืองเชียงใหม เดินทางตอไปผานบานกาด บาน

เบ้ือ/บานเบอ ผานมาทางเมอืงทะกาน/ทากาน พอมาถึงเมืองทะกานนี้กวีเลาถึง

ศาลอารักษของพระยาแมนหาญ ท่ีเมอืงทะกานนี้มวัีดวาซึ่งเกาพัง หลังคาโบสถ

วิหารรั่วไมคุมฝน พระพักตรของพระพุทธรูปหมนหมอง  หลังจากนัน้ขบวนเชลย

ชาวเชยีงใหมไดหยุดพักขางแมน้ําสายหนึ่ง กวีเลาวาเปนชวงท่ีอากาศรอนมาก ท่ี

พักก็ไมมีรมเงาเพียงพอ ขบวนเชลยชาวเชียงใหมเดินทางตอไปถึงดอยนอยซึ่ง

เปนท่ีประดษิฐานพระธาตุ มาถึงสถานท่ีนี้กวีไมลืมท่ีจะยอมือไหวสาขอพรใหได

กลับคืนไปหานางอันเปนท่ีรัก  หลังจากนัน้เดินทางผานมาถึงหนองนาคอบ เมื่อ

มาถึงหนองนาคอบ ผูคนตางเหน็ดเหนื่อยเมื่อยลาจากการเดินทาง บางก็สง

เสียงร่ําไหดังระงมไปท่ัวหนองน้ํา ในระหวางเดินทางมีผูคนลมตายเพราะ
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เจ็บปวยและอดขาวปลาอาหารเปนจํานวนมาก จากหนองนาคอบเดินทางผาน

เขามาถงึปาไผกวางแหงหนึ่ง หลังจากนัน้มาถงึทุงแสนคะแมตนา ตลอดเสนทาง

จะพบภาพความเหน็ดเหนื่อย ความลําบากของผูคนท่ีกวีบรรยายสอดแทรกไว 

เมื่อมาถงึทุงแสนคะแมตนา กวีเลาวายังไมเดินขามทุงก็เกิดอาการหัวเขาคลอน  

แตเมื่อหยุดพักท่ีหวยแหงหนึ่งก็รูสึกผอนคลายลงบาง จากนั้นขบวนเชลยขาม

หวยแหงนี้ไป กวีบรรยายวามีการแปงขัวหรือตอสะพานใหพวกพมา มอญ ลาว 

ไทย เปนตน ไตขามไป กวีบรรยายภาพการแยงกันขามสะพานวาตางคนก็ตาง

แยงกันไตขามสะพานไป  

 เมื่อขามสะพานมาแลว เดินทางผานบริเวณท่ีมีศาลาเทพารักษสองหลัง

ตัง้อยูตดิรมิฝงแมระมงิหรอืแมน้ําปง ผูคนตางก็ออนลาจากการเดนิทางไกล เมื่อ

มาถึงน้ําแมระมิงซึ่งเปนน้ําท่ีเย็นและใสมาก บรรดาพมา มอญ ไทย ลาวตางก็

พากันลงอาบน้ํา ดื่มน้ํา สงเสยีงดัง จากฝงน้ําแมระมิงเดินทางตอมาถึงภูเขาชื่อ

ดอยทอง  อันเปนสถานท่ีประดษิฐานพระธาตุศรีจอมทอง กวีเลาวาพระธาตุศรี

จอมทองเปนเจดยีท่ีมรีัศมเีปลงปลั่งสวยงามจับตา ผานดอยจอมทองมาถึงศาล

แหงหนึ่งชื่อ ศาลเทพทาวโกสัมพี กวีไดนําดอกไมมาไหวสาบูชา กวีบรรยายถึง

หมูบานในละแวกดอยจอมทองวามบีานทุมตุม(ทุงตุม) หลังจากนัน้เปนบานพนิ๓๘

หวาน(มะพนิหวาน) ตอมาเปนบานนาตาน ถัดมาถงึบวกน้ําหนองไมยาง หลังจาก

นั้น กวีไดวัดไปนมัสการสิ่งศักดิ์สิทธิ์ในบริเวณวัดพระธาตุศรีจอมทอง จนท่ัวและได

นมัสการพระธาตุศรจีอมทอง  กวีบรรยายถงึศลิปกรรมบรเิวณพระธาตุศรีจอมทองวา มี

นาค มังกรคูในทากลนืกอดเกี้ยวกนิกันจํานวนสิบคู มังกรเหลานี้ทําอาการยี่ฟน

แดงและมียักษนั่งเหนือนาคซึ่งมีมาแตครั้งโบราณ ลําดับตอไปกวีบรรยายถึง

พระวิหาร/พิหารของวัดพระธาตุศรีจอมทองซึ่งเนืองแนนไปดวยฝูงชน ท้ังพมา 

มอญ ไทย ลาว ฝรั่งตางก็นนัสการดวยภาษาตัวเองสงเสียงดังปนกันไปท่ัววิหาร 

หลังจากนั้นกวีไดพรรณนาพระวิหาร พูดถึงบานประตูวามีรูปเขียนเทวบุตรคู 

ประตูวิหารมท้ัีงหมดสามประตู ตัววิหารสูงใหญเทียมเทาพระวิหารเชตวัน  

 

                                                             
๓๘พนิ ภาษาเขมร แปลวา มะตูม  
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 พระธาตุศรจีอมทอง ในโคลงบทท่ี ๑๑๒ พรรณนาวา 

   บัดนี้ลุจอดใกล  จอมคีร ี

  นามชื่อดอยทองม ี   ธาตุตัง้ 

  เจตยีะเปลงรัศม ี   เปลวเปลง  งามเอ 

  เทียมแทกหกหองฟา   แหงดาวดาวดงึส 
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นาจะสรางมาแตครัง้สมัยทาวรัตนา๓๙  พระวิหารหลังใหญและกวางนี้พระเถระเถิง

ฟาหลั่งเปนผูออกแบบ ลักษณะสถาปตยกรรมเปนวิหารจตุรมุขถูกตองตามแบบ

ฉบับ เพื่อใหเห็นภาพความงดงามของวิหารอยางชัดเจนตามท่ีกวีบรรยายไว จึง

ขอคัดโคลงบทท่ี ๑๒๒๔๐ พรรณนาวา 

    พระหารสูงใหญลน  เหลอืประมาณ 

   เทียมแทกเชตวันทาน  กอสราง 

   รอยเดมิแตยามยัง   งามงดื  นักเอ 

   รูปเมนิแลวสราง   เชนทาวรัตนา 

  ตามระเบียงวิหารมีรูปวาดเรื่องนิทานตางๆ เปนลายทองคํารดน้ํา มี

อักษรเขียนอธิบายกํากับไวใตเรื่อง จากนั้นกวีไดกลาวอําลาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ในวัด

เริ่มจากพระพุทธรูปยนืประจําแตละทิศ ทิศดานหนึ่งมสีามองค ดานหนึ่งมีสี่องค 

ดานหนึ่งมีเจ็ดองคและดานใตมีหกองค จากนั้นกลาวอําลาพระสิหิงคซึ่งเปน

พระพุทธรูปนั่งเหนือบัลลังก พระทิพยเจาทันใจ/พระเจาทันใจองคท่ีมีสีสุกใส  

พระเจาตนลวงล้ํา(พระนอน)  เทพพี่นองสองนางท่ีอารักษไมลังกา(ตนพระศรี

มหาโพธ)ิ  บอน้ําทิพยแกว และมหาเจดยี  

 จากวัดพระธาตุศรีจอมทองเดินทางตอมาถึงสถานท่ีแหงหนึ่งซึ่งมังทรา

พมาพระองคหนึ่งเคยแยงเอาพระบรมสารีริกธาตุไป กวีคงจะเดินตอมาเขาเขต

ปาลึกเพราะไดกลาวอัญเชิญเทพเจารักษาปาใหญคือทาวขุนไหมใหมารับ

ขาวสารไปแจงแกนางอันเปนท่ีรักและอัญเชิญทาวบัวบานใหเสด็จขี่เรือเหาะรับ

นองนางอันเปนท่ีรักมาพบกับกวี 

 ฉากตอมากวีบรรยายการเดินทางของขบวนเชลยเชียงใหมมาหยุดนอน

คางคืนบรเิวณรมิฝงแมน้ําเมอืงกลาง ระหวางท่ีหยุดพักผอนกันตามทางก็หา 

                                                             
๓๙ในราชวงศปกรณเชียงใหมออกพระนามวา “พญาแกวภูตาธิปติราชา” และ “เจารัตน
ราชบุตร” สวนในชลิกาลมาลีปกรณออกพระนามวา “พระพลิกปนัดดาธริาช” ครองราชย
ระหวางพ .ศ .  ๒๐๓๘-๒๐๖๘ ในเอกสารชิลกาลมาลีปกรณกลาววา ในสมัย น้ี
พระพุทธศาสนานิกายสีหลรุงเรอืงมาก  
๔๐โคลงมังทรา ฉบับจาร พ.ศ. ๒๓๘๑, ๘๕. 
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  พระวิหารจตุรมุขวัดพระธาตุศรจีอมทอง 

  โคลงบทท่ี ๑๒๓ พรรณนาวา 

 

   เถรเถงิฟาหลั่ง  มปีระหยา 

  ตกแตงตัดพระหารมา  ใหญกวาง 

  จตุรมุขถูกฉบับ   กลแกวน  นักเอย 

  เปนแตบุญเจาสราง   ชาตแิลวบุพเพ 
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ควายมาทําลาบและแกงออมกินแกลมเหลากันจนเมามาย  รุงขึ้นเคลื่อนขบวน

ตอจนมาหยุดนอนคางท่ีรมิฝงแมน้ําพิงพาว (แมน้ําปง) บริเวณนี้มีปลาชุม เขาก็

ลงน้ําทอดแหไดปลาดวงขาว(ปลาตะเพียน) มาจี่ (เผา) ยางและทอดกินแกลม

เหลากัน ซึ่งตรงกับโคลงบทท่ี ๑๔๒ กวีกลาววาตอนท่ีเอาปลาตะเพียนมา

ประกอบอาหารนั้น เขาตองนําไปใหเจาหญิงพระองคหนึ่งเสวย ดังขอความใน

โคลงบาทท่ีกลาววา “ปลาจี่จืนแกลมเหลา สูนองสมเสวย”๔๑ จากขอความนี้

แสดงวากวีทําหนาท่ีเปนนายทหารมหาดเล็กรักษาพระองคประจําเจาหญิงองค

นี้ จากนั้นกวียังไดกลาวถึงโคของตนชื่ออายอัสดรนั้นใชบรรทุกตางใสปลาแหง

เพื่อไวเปนเสบียงกรังสําหรับเจาหญงิดวย  

 ฉากตอไปกวีบรรยายถงึขบวนเชลยจากเชยีงใหมเดินทางมาหยุดนอนพัก

คางคืนกันท่ีสบน้ําแมแจม เมื่อเดินทางมาถึงบริเวณนี้ ขุนนางผูหนึ่งทําอุบาย

แสรงวาปวยเดินไมไหวไมมีเรี่ยวแรง เดินอยูทายขบวนและแอบลักลอบหนีไป  

จากสบน้ําแมแจมเดนิทางมาหยุดพักนอนคางท่ีเมืองฮอด กวีเลาถึงเมืองฮอดไว

อยางนาสนใจวา เมืองฮอดเปนเมืองท่ีคึกคักคราคร่ําดวยลูกคาวานิชยท่ีเขามา

คาขาย  โดยเฉพาะเรอืสนิคาจากอยุธยาซึ่งลองขึ้นมาคาขายกันมาก ท่ีเมอืงฮอด

มีกาด(ตลาด)ขายของสดทุกวัน พวกท่ีมาคาขาย ณ เมืองฮอดบางคนถึงขนาด

ร่ํารวยเปนเศรษฐี ดังจะขอคัดโคลงท่ีกลาวถึงบรรยากาศเมืองฮอด บทท่ี 

๑๔๗๔๒ ความวา 

    เพราะเรอืยุธเิยศคา  เทียวเทิง 

   มกีาดแกมลเีลงิ   ชูมื้อ 

   ชาวเชยีงหลั่งไหลเถงิ  เมอืงหอด  เรยีมเอย 

   สนุกสนันขายแลวซื้อ  พรองถานเถงิเศรษฐี 

   หลังจากนัน้เดนิทางไปหยุดท่ีปาไผแหงหนึ่ง ตอนเชาก็เดินทางตอผานไป

ทางดอยชื่อกงสุนัขา ถึงบริเวณนี้คงจะเปนเขาสูงชัน วัวตางบางตัวลื่นไถล 

                                                             
๔๑เรื่องเดียวกัน, ๙๕. 
๔๒เรื่องเดียวกัน, ๙๗. 



                                                                              วทัญู ฟกทอง 
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๙๗ 

สิ่งของท่ีอยูบนหลังตกกระจัดกระจาย เครื่องครัวและหมอขาวตกแตก จึงตอง

ท้ิงไป 

 กวีเลาตอวา ไดมานอนคางท่ีลานตนจําปาแหงหนึ่ง  หลังจากนั้นเดินทาง

ตอไปหยุดพักนอนคางท่ีน้ําแมเหาะ พักนอนกันท่ีหมูบานแหงหนึ่งเปนหมูบาน

ราง ท่ีหมูบานแหงนี้มีทาน้ําใหลงไป และพักท่ีเขื่อนกั้นน้ําปาปางยา ตามลําดับ          

ภูมิประเทศบริเวณนี้เปนเหวลึก จากท่ีนั้นเดินทางตอผานมาทางท่ีเคยเปน

พลับพลาท่ีประทับของเจาฟาสาวถ ีในขณะท่ีพระองคเสด็จจากเมืองตาหยาวดี

มาครองเมืองเชียงใหม บริเวณนั้นมีพระพุทธรูปแกะสลักบนแกนไมสัก เพื่อ

เฉลิมพระเกียรติเจาฟาสาวถี  หลังจากนั้นกวีบรรยายตอไปวาไดไปนอนพักท่ี

เมอืงยวม พอมาถงึตรงนี้กวีไดเลาวา มคีนลักลอบหนกีลับระหวางทางอยางนอย 

๑๑ คน และตลอดทางมีคนพยายามลักลอบกลับอยูตลอดเวลา หากจําไดจะ

พบวากอนหนานี้ตอนท่ีไปพักท่ีสบน้ําแมแจม ขุนนางผูหนึ่งทําอุบายแอบลักลอบ

หนไีป 

 เสนทางตอไปท่ีผานคือ ดอยวอกนอย เปนเขตท่ีมีภูเขาสูงชัน  ผานดอย

วอกนอยไปถึงแมน้ําสองแควขบวนหยุดพักคางคืนกันท่ีนี่  จากนั้นเดินทางตอ

มาถึงแมคง (แมน้ําสาละวิน) ตอจากนี้กวีไดเลาถึงการขามแมน้ําสาละวินของ

ขบวนเชลยจากเชียงใหมวา พวกเขาขามแมน้ําดวยเรือพวงแพ และตองทํา

สะพานขาม ซึ่งใชไมไผมัดตดิกันเปนทุน แลวผูกโยงดวยเชือกขึงระหวางสองฝง

แมน้ํา กลายเปนสะพานแขวน เวลาเดินขามก็จะแกวงโยนไปมา หลังจากนั้นก็

มาถึงทุงนาแหงหนึ่งเรียกวา ทุงอางทอง ตอมาไดมาพักบริเวณท่ีประสูติ

พระโอรสองคแรกของเจาฟาสาวถี  วันรุงขึ้นเหลาขบวนเดินทางไปตามแนว

ภูเขาท่ีคดโคง เดินทางมาจนกระท่ังถึงดอยเทานอย ซึ่งเปนภูเขาสูงชันและ

ทางเดนิแคบ บางคนเดนิเซจนหาบใสของกลิ้งตก นอกจากภูมิประเทศท่ีเปนเขา

สูงชันแลว กวียังบรรยายการเดินทางในวันนั้น ตองประสบกับสภาพดินฟา

อากาศท่ีไมเอ้ืออํานวย เกิดพายุฝนท่ีกระหน่ําตกลงมาอยางไมหยุด ผูคนตอง

เดินทางอยางยากลําบาก โดยเฉพาะผูหญิง กวีไดเลาสภาพความลําบากของ

ผูหญงิในขบวนเชลยไวในโคลงบทท่ี ๑๗๕ วา พวกผูหญิงบางคนจูงวัวตางบาง 



       โคลงมังทรา 
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๙๘ 

หาบลูกนอยบาง ตางก็เหน็ดเหนื่อยถงึกับรองไห บางคนก็เดนิตามสามไีมทัน ดัง

ความท่ีกลาวไวในโคลงบทท่ี ๑๗๕๔๓ วา 

    บางหญงิหันไดตาง     ตามผัว 

   บางหาบเด็กกะราครัว  ลูกนอย 

   บางหญงิออนอืดผัว   เพราะพวด  ไปเอย 

   แสนโศกปางเปนขา   มานนี้ถนัดใจ  

ระหวางเดินทางตองผานภูมิประเทศท่ีเปนเขาสูง หุบเหว ปาลึกซึ่งเดินทางได

ยากลําบาก อากาศท่ีรอนบาง ฝนตกบาง ทําใหหลายคนเจ็บปวยและลมตายไป 

 เสนทางตอไป กวีเลาไววา ไดเดินทางผานไปนอนคางท่ีแมซรอบ ซึ่งเปน

ปาดงท่ีเงยีบสงัด เมื่อมาถงึท่ีนั่นกวีกลาววา ตัวเองไมไดนอนพักเลย เพราะตอง

นั่งอารักขาเจาหญงิตลอดท้ังคืน ตอจากนั้นผานมาถึงดอยปูเจา ซึ่งเปนทางเขา

เขตเมอืงมอญพมาแลว หลังจากนัน้เดนิทางมาถงึเมอืงทราง อาณาเขตของหงสาวดี  กวี

และเหลาเชลยจากเชียงใหมนอนพักกันท่ีเมืองทรางสามคืน กวีบรรยายวา

เมืองทรางเปนเมืองท่ีมีพอคามอญจากหมุตะมะ (เมาะตะมะ) ลองเรือนําพริก 

ขา ปลา เกลือ ขาว เหลา หมาก เมี่ยงมาขายกันมากมาย ระหวางท่ีพักอยูท่ีนี่

เจาหญิง/นางเมืองท่ีกวีอารักขาประชวรดวยไขสูง หลังจากนั้นเดินทางไปพักท่ี

แมน้ํานาวา ถัดไปเปนวังผ้ึง วังผ้ึงท่ีกวีกลาวถึงเปนอีกสถานท่ีหนึ่งท่ีมีเรือพอคา

พมามอญนํายาสมุนไพรมาขายกันมากมาย เดนิทางตอมาหยุดพักบริเวณริมฝง

แมน้ําอาสา  

 จากนัน้แลวผานมาถงึแมน้ําอีกสายหนึ่ง กวีเลาวาขบวนเชลยไมสามารถ

ขามน้ําไปได เพราะไมมีสะพานและเรือใหขามไป ทําใหตองจูงวัวจูงควาย หาบ

ของทูนเหนือหัวขามลําน้ํา บางคนก็วายน้ําขามไป สวนกวีเลาถึงความ

ยากลําบากในการเดนิทางตรงนี้วา ตัวกวีตองพาเจาหญงิวายน้ําขามฝง เมื่อขาม

น้ําแลวเดนิทางมาถงึสักกะหมะ เดนิทางตอมาจนกระท่ังถงึเชงิเขาดอยหงส เมื่อ

ผานดอยหงสมาแลวขบวนเชลยจากเชยีงใหมก็เดนิทางเขาสูเมอืงหงสาวด ี

                                                             
๔๓เรื่องเดียวกัน, ๑๑๑. 
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๙๙ 

 หากตามรอยเสนทางดังกลาวในปจจุบันจะพบวา กวีและขบวนเชลย

เชยีงใหมออกเดนิทางจากเมอืงเชยีงใหมผานไปทาง อําเภอหางดง อําเภอสันปา

ตอง อําเภอจอมทอง อําเภอฮอดในเขตจังหวัดเชียงใหม อําเภอแมสะเรียง 

จังหวัดแมฮองสอน ขามแมน้ําสาละวินซึ่งกั้นพรมแดนไทย-พมา เขาสูเขตพมา 

ผานไปทางเมืองทรางหรือเมืองผาปูน ปจจุบันอยูในรัฐกะเหรี่ยง ประเทศพมา 

เขาสูเมืองหงสาวดี เพื่อใหผูอานไดติดตามอานไดสะดวกขึ้นผูเขียนนําเสนอ

ตารางชื่อสถานท่ีบนเสนทางในโคลงมังทราเปรียบเทียบกับชื่อสถานท่ีและ

เสนทางในปจจุบันในตารางตอไปนี้ 

ตารางเปรยีบเทียบชื่อสถานท่ีบนเสนทางจากเชยีงใหมสูหงสาวดใีนโคลงมังทรา 

ลําดับท่ี ชื่อสถานท่ีในโคลง ชื่ อ ส ถ า น ท่ี
ปรากฏในโคลง
บทท่ี/บาทท่ี 

ชื่อสถานท่ีปจจุบัน๔๔ 

๑ ขัวกอม ๘๑/๑ สะ พ า น ส้ั น แห ง ห น่ึ ง ใ กล เ มื อ ง
เชยีงใหม 

๒ บานกาด ๙๔/๑ บานกาด ตําบลขุนดง อําเภอหางดง 
จังหวัดเชยีงใหม 

๓ บานเบื้อ/เบอ ๙๕/๑ สันนิษฐานวาอยูในเขตตําบลบาน
กลาง อํา เภอสันปาตอง จังหวัด
เชยีงใหม 

๔ เมอืงทะกาน/ทากาน ๙๕/๑ เมืองทากานหรือเวียงทากานเปน
เวียงโบราณสมัยหริภุญชัย ปจจุบัน
อยูในทองที่บานทากาน ตําบลบาน
กลาง อํา เภอสันปาตอง จังหวัด
เชยีงใหม 

๕ พระธาตุดอยนอย ๙๙/๒ วัดพระธาตุดอยนอย ตําบลทองหลอ 
อําเภอสันปาตอง จังหวัดเชยีงใหม 

๖ หนองนาคอบ ๑๐๒/๒ บานหนองครอบ ตําบลแมกะ อําเภอ
สันปาตอง จังหวัดเชยีงใหม 

๗ บานแสนคะแมตนา ๑๐๖/๒ บานขะแมด ตําบลบานหลวง อําเภอ

                                                             
๔๔ภัทรพร นิลเศรษฐี, “การศึกษาชําระโคลงมังทรารบเชียงใหม” (วิทยานิพนธปริญญา
ม ห า บั ณ ฑิ ต  ส า ข า วิ ช า ภ า ษ า แ ล ะ ว ร ร ณ ก ร ร ม ล า น น า  บั ณ ฑิ ต วิ ท ย า ลั ย 
มหาวทิยาลัยเชยีงใหม, ๒๕๓๙), ๓๓-๓๕. 
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๑๐๐ 

จองทอง จังหวัดเชยีงใหม 
๘ แมระมงิ/แมนํ้าปง ๑๐๙/๒, ๑๑๐/๒ ชว งที่ ไ หลผ านอํ า เภอจอมทอง 

จังหวัดเชยีงใหม 
๙ ดอยจอมทอง ๑๑๒/๒ อําเภอจอมทอง จังหวัดเชยีงใหม 
๑๐ ทุมตม/ทุงตุม ๑๑๕/๑ สันนิษฐานวาอยูในเขตตําบลบาน

หลวง อํ า เภอจอมทอง จังหวัด
เชยีงใหม 

๑๑ บ า นพิ นห ว า น /บ า น
มะพนิหวาน 

๑๑๕/๑ สันนิษฐานวาอยูในเขตตําบลบาน
หลวง อํ า เภอจอมทอง จังหวัด
เชยีงใหม 

๑๒ นาตาน/นาทาน ๑๑๕/๒ สันนิษฐานวาอยูในเขตตําบลบาน
หลวง อํ า เภอจอมทอง จังหวัด
เชยีงใหม 

๑๓ วัดพระธาตุจอมทอง ๑๑๖-๑๓๑ วัดพระธาตุศรีจอมทอง ตําบลบาน
หลวง อํ า เภอจอมทอง จังหวัด
เชยีงใหม 

๑๔ แมนํ้าเมืองกลาง/แมนํ้า
แมกลาง 

๑๓๙/๑ อยูในเขตตําบลบานหลวง อําเภอ
จอมทอง จังหวัดเชยีงใหม 

๑๕ สบนํ้าแมแจม ๑๔๕/๑ อยูในเขตบานสบแจม ตําบลแมแปะ 
อําเภอจอมทอง จังหวัดเชยีงใหม 

๑๖ เมอืงฮอด ๑๔๖/๑ อยู ใ น เ ข ตอํ า เ ภ อ ฮ อ ด  จั ง ห วั ด
เชยีงใหม ตัวเมอืงเดิมอยูรมิแมนํ้าปง
เหนือบานวังลุง ปจจุบันเปนที่ต้ังของ
บานทาขามใต บานสารภี บานสบ
ทาง  บานทาหิน บานผาเหยาะ  
บานแมทัง  บานหางดง  บานเดนผา
จัน  บานสันและ  บานกองหนิ 

๑๗ ดอนกงสุนัขา ๑๕๑/๑ ดอยกางหมา อยูในเขต อําเภอฮอด 
จังหวัดเชยีงใหม 

๑๘ แมนํ้าเหาะ ๑๕๓/๒ อยู ในเขต บานแมเหาะ ตําบลแม
เหาะ อํา เภอแมสะเรียง จังหวัด
แมฮองสอน 

๑๙ เขื่อนนํ้าปาปางยา ๑๕๕/๑ สัน นิษฐ านว า  อยู ใ นอํ า เภอแม            
สะเรยีง จังหวัดแมฮองสอน 

๒๐ ปางเจา(จากสาวถี) ๑๕๕/๑ สันนิษฐานวา อยูในเขตอําเภอแม        
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๑๐๑ 

สะเรยีง จังหวัดแมฮองสอน 
๒๑ เมอืงยวม ๑๕๙/๑ ตําบลแมยวม อําเภอแมสะเรียง 

จังหวัดแมฮองสอน 
๒๒ ดอยวอกนอย ๑๖๔/๑ อยู ใ น เ ขตบ านห ว ยวอก  ตํ าบล

แมยวม อําเภอแมสะเรียง จังหวัด
แมฮองสอน ปจจุบันเรียกดอยหวย
วอก 

๒๓ แมนํ้าสองแคว ๑๖๖/๑ สันนิษฐานวา อยูในเขตอําเภอแม  
สะเรยีง จังหวัดแมฮองสอน 

๒๔ แมนํ้าคง/แมนํ้าสาละวนิ ๑๖๗/๒ ก้ันชายแดนไทย-พมา 
๒๕ ทุงอางทอง ๑๗๐/๒ อยูในเขตพมา 
๒๖ ดอยเทานอย ๑๗๓/๑ อยูในเขตพมา 
๒๗ แมซรอบ ๑๗๗/๑ อยูในเขตพมา 
๒๘ ดอยปูเจา ๑๗๘/๑ อยูในเขตพมา 
๒๙ เมอืงทราง ๑๘๐/๑ เมืองผาปูน ปจจุบันคือเมืองหลวง

ของรัฐกะเหรี่ยง ประเทศพมา 
๓๐ แมนํ้านาวา ๑๘๔/๑ อยูในเขตพมา 
๓๑ วังผึ้ง ๑๘๕/๑ อยูในเขตพมา 
๓๒ แมนํ้าอาสา ๑๘๙/๑ อยูในเขตพมา 
๓๓ สักกหมะ ๑๙๙/๑ อยูในเขตพมา 
๓๔ เมอืงหงสาวดี ๒๐๑/๑, ๒๐๒/๑ หงสาวดีหรอืพะโค ปจจุบันเปนเมือง

หลวงของมณฑลพะโค ประเทศพมา 

 

๓.๖ การบันทกึชะตากรรมของเชลยจากเชยีงใหมในเมืองหงสาวดี 

 การกวาดตอนชาวเชยีงใหมมายังหงหสาวดตีรงกับรัชกาลพระเจาอเนาก

แผตหลูนแหงราชวงศญองยานหรือตองอูยุคฟนฟู ครองราชยระหวาง พ.ศ. 

๒๑๔๙-๒๑๗๑/ ค.ศ. ๑๖๐๖-๑๖๒๘  ภายหลังจากท่ีราชวงศตองอูยุคตนลม

สลายลงในชวงปลายครสิตศตวรรษท่ี ๑๖ ชวงเปลี่ยนผานเขาสูคริสตศตวรรษท่ี 

๑๗ พมาไดเรงฟนฟูอาณาจักรขึ้นใหมอีกครั้งบริเวณพมาตอนบน มีเมืองอังวะ

เปนศูนยกลางในชวงรัชกาลแรกของราชวงศญองยานคือ พระเจาญองยาน 

ตอมาในรัชกาลพระเจาอะเนากแผตหลูน พระองคทรงเล็งเห็นความสําคัญของ

ดินแดนพมาตอนลาง ในฐานะท่ีเปนศูนยกลางการคานานาชาติทางทะเล 
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๑๐๒ 

พระองคไดยกทัพมาปราบปรามศูนยอํานาจตางๆ บรเิวณพมาตอนลาง เริ่มจาก

การเขาตเีมอืงแปรและเมอืงตองอูใน พ.ศ. ๒๑๔๙-๒๑๕๓ หลังจากนั้นใน พ.ศ. 

๒๑๕๕-๒๑๕๗ ทรงยกทัพไปปราบอํานาจของโปรตุเกสภายใตการนําของ        

งะซีนกา () หรือดือ บริตู (De Brito) ซึ่งคุมอํานาจอยูท่ีเมืองทาสิเรียม 

และพญาทะละ เจาเมืองเมาะตะมะ ตลอดจนเขายึดเมืองทาสําคัญตางๆ บน

ชายฝงตะนาวศรซีึ่งขณะนัน้อยูในอํานาจของอยุธยาคือ เมืองทวายและเมืองทา

เยในพ.ศ. ๒๑๕๖-๒๑๕๗ ตอมาในพ.ศ. ๒๑๕๗-๒๑๕๘ ทรงยกทัพเขา

ปราบปรามอํานาจของอาณาจักรลานนา๔๕ เปนเหตุใหเสยีเมอืงเชยีงใหมแกพมา 

และเปนเหตุใหเกดิแรงดลใจใหกวีประพันธโคลงนี้ขึ้น 

 ในชวงรัชกาลพระเจาอะเนากแผตหลูนพระองคไดทรงยายศูนยอํานาจ

ชั่วคราวจากกรุงอังวะมาท่ีหงสาวดี เหตุผลประการหนึ่งคือ เพื่อเขารวมการคา

นานาชาตทิางทะล และควบคุมเสนทางการคาบริเวณพมาตอนลางท่ีสําคัญคือ

เสนทางการคาท่ีอยูระหวางแมน้ําสาละวินและแมน้ําโขงคือ เสนทางการคาท่ีจะ

มาออกทางเมอืงเมาะตะมะ อันมเีชยีงใหมเปนจุดเชื่อมอยูในดนิแดนตอนใน  

 หลังจากขบวนเชลยเชยีงใหมเดนิทางกันมาอยางเหนื่อยลาเขาสูกรุงหงสาวดีแลว 

กวีไดบรรยายชะตากรรมของบรรดาเชลยจากอาณาจักรลานนาท่ีถูกพมากวาด

ตอนมา กวีเลาถึงชีวิตของเชลยในเมืองหงสาวดีไวอยางนาสนใจ ซึ่งไมพบใน

เอกสารชิ้นอ่ืน รายละเอียดมวีา พอไปถึงหงสาวดี ผ ูคนไมทํานา (ชวงท่ีไปถึงยัง

เปนชวงฤดูฝน) มเีชลยจากลําปาง ซึ่งถูกพมากวาดตอนมากอนหนานี้ลมตายกัน

ไปเปนจํานวนมาก กวีกลาววาท่ีเมืองหงสาวดีตอนนั้นเกิดภาวะขาวยากหมาก

แพง ราคาขาวสูงถึงสามสลุง (ขัน) ตอเงินสองบาทเฟอง เงินทองท่ีนําติดตัวมา

ไดใชจายจนรอยหลอลงไปทุกที มาอยูท่ีเมืองหงสาวดีนี้ทํามาหากินยากลําบาก 

บางคนตองกูหนี้ยืมสิน ดังปรากฎในโคลงบทท่ี ๒๐๓๔๖ และ ๒๐๕๔๗ มาแสดง

ตามลําดับความวา 

 
                                                             
๔๕Kala, U, Mahayazawingyi [The Great Chronicle] vol. 3, 132-156. 
๔๖โคลงมังทรา ฉบับจาร พ.ศ. ๒๓๘๑ ๑๒๕. 
๔๗เรื่องเดียวกัน, ๑๒๖. 
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๑๐๓ 

   ขาวสามสลุงตอสองบาทเฟอง เงนิปอน 

  คนเตกิตายปานขอน    ไขวขวาง 

  เงนิคํามามากหลอน    บกบา  บางเอย 

  เขรงเขรอืกชพีมลาง    จากเจาสุดเสนห 

   มาตกเมอืงมานเพร   สบิหาย  

  หายากกนิแพงวาย    วอดว้ี 

  บางคนชางขงขวาย    เขยีวสู  เรอืนเอ 

  หมดไหมปานเปนหนี้    ถูกถานเถงิตน 

 ผูหญงิบางคนขายตัวเพื่อนําเงนิมาใชจายและใชหนี้ บางคนก็หาผูชายท่ีมี

ฐานะ ผูชายบางคนไปกูเงินมา นานเขาดอกเบ้ียเพิ่มขึ้น จนไมมีเงินใชหนี้ ตอง

ทะเลาะเบาะแวงกันกับภรรยาและบุตร ทําใหตองรื้อบานหลบหนเีจาหนี้ไป 

 การกวาดตอนเชลยจากเชยีงใหมในครัง้นี้ หากวิเคราะหจากโคลงมังทรา

ทําใหกลาวไดวา พมากวาดตอนเชลยเชยีงใหมไปเพื่อเพิ่มเตมิกําลังคน เนื่องจาก

เกดิสงครามในพมาตอนลาง สงผลใหจํานวนประชากรลดนอยลง สอดคลองกับ

เอกสารรวมสมัยของพมาคือ อเมงดอหรือกฎรับสั่งของพระเจาแผนดินพมาซึ่ง

ใหรายละเอียดว าอาณาจักรพมาจะมีการจัดสรรกลุมคนตางๆท่ี เข ามาใน                         

พระราชอาณาจักร โดยจะมีการกําหนดเกณฑจํานวนประชากรวาแตละเมืองแต

ละหมูบานควรจะมจีํานวนประชากรเปนเทาใด๔๘  

 เอกสารรวมสมัยของพมาดังกลาวไดใหรายละเอียดวาชาวเชียงใหมหรือ

ในเอกสารเรยีกวาชาวยูนหรือยวนเปนผูมีทักษะดานการรบบนหลังมา พระเจา

                                                             
๔๘ดูรายละ เอียดเพิ่ มเ ติมใน วทัญู ฟกทอง ,“ภาพสะทอนชี วิต สังคมพมา ใน
ครสิตศตวรรษที่ ๑๗: ศึกษาจากเอกสารอเมงดอ (กฎรับส่ัง),” ใน ไผแตกกอ-ไผนอก
กอ จัดพมิพเน่ืองในโอกาสเกษียณอายุราชการ ดร. วินัย พงศศรีเพียร ตุลาคม ๒๕๕๒ 
(กรุงเทพฯ: ศักด์ิโสภาการพมิพ, ๒๕๕๒), ๗๑-๗๘. 



       โคลงมังทรา 

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๐๔ 

แผนดินพมาโปรดใหเขามารับใชสนองใตเบ้ืองยุคลบาทเปนกองทหารมา๔๙ 

ทหารมาในกองทัพพมาสวนใหญแลวพบวาเปนชาวไทใหญและชาวเชียงใหม 

นอกจากนี้แลวชาวเชียงใหมยังไดเขาไปอยูในกลุมผูชํานาญการคลองชางและดูแลชาง

ประจําราชสํานักพมาซึ่งมีท้ังหมดเกากลุมดวยกัน๕๐ในสมัยพระเจาตาหลูน (พ.ศ. 

๒๑๗๒-๒๑๙๑/ค.ศ. ๑๖๒๙-๑๖๔๘; ครองราชยตอจากพระเจาอะเนากแผตหลูน) ชาว

เชยีงใหมท่ีเขาไปอยูในอาณาจักรพมานอกจะจะทําหนาท่ีเปนทหารมาในกองทัพ

พมาและทําหนาท่ีเปนผูดูแลชางแลว ยังพบวาชาวเชยีงใหมเปนขาพระ นักดนตรี

และชางฟอนอีกดวย 

 

๔ บทสรุป 

 การศึกษาโคลงมังทราในฐานะวรรณคดีประวัติศาสตรลานนาในบริบท

ประวัติศาสตร นอกจากการอาน เพื่อรับอรรถรสทางวรรณศิลป และความไพเราะของ

ภาษาท่ีกวีคัดสรรมาแลว เอกสารฉบับนี้ยังมีความสําคัญยิ่งตอการศึกษา

ประวัติศาสตรลานนา เปนเอกสารท่ีชวยขยายองคความรูของประวัติศาสตร

ลานนาในชวงท่ีถูกผนวกเขากับพมาเปนครั้งท่ีสองไดเปนอยางดี เนื่องจาก

เอกสารพื้นเมืองอยางราชวงศปกรณเชียงใหมไมกลาวถึงเรื่องการเสียเมืองให

พมาในครัง้นี้ ซึ่งคงจะเปนธรรมเนยีมของการบันทึกประวัติศาสตรท่ีมักละเลยท่ี

จะบรรยายถึงความพายแพของตน ดังนั้น จึงทําใหขอมูลเหตุการณทาง

ประวัติศาสตรลานนาชวงนี้หลุดหายไปจากเอกสารประวัติศาสตรลานนาท่ีใช

ศกึษากันอยางแพรหลาย   

 เอกสารโคลงมังทราฉบับนี้เนนรายละเอียดเรื่องการเสยีเมอืงเชยีงใหมแก

พมาสองครั้ง ครั้งแรกกลาวถึงการผนวกเชียงใหมของพมาสมัยพระเจาบุเรง

นอง และครั้งท่ีสองสมัยพระเจาอะเนากแผตหลูน ซึ่งครั้งหลังเปนรายละเอียด

หลักของเอกสารฉบับนี้   
                                                             
๔๙The Royal Order of Burma, A.D. 1598-1885. Part I, A.D. 1598-1648, edited 
by Than Tun (Kyoto: Center of Southeast Asian Studies, Kyoto University, 1983), 127 
(24 Apr 1642, point 5). 
๕๐Ibid., 88-89 (7 Feb 1638, point 1). 
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 แมวาเอกสารโคลงมังทราจะไมไดระบุและเครงครัดเรื่องปศักราช แตก็

บรรยายเหตุการณและตัวละครตรงกับเอกสารรวมสมัยของพมาซึ่งถือวาเปน

จุดเดนประการหนึ่งของเอกสารชัน้ตนฉบับนี้ สําหรับประโยชนท่ีไดจากเอกสาร

ฉบับนี้ ประการแรก ทําใหทราบถึงประวัติศาสตรลานนาในชวงพ.ศ. ๒๑๕๗-

๒๑๕๘ ประการท่ีสอง ทําใหทราบถงึภูมปิระเทศและเสนทางท่ีใชลําเลียง/กวาด

ตอนผูคนจํานวนมากจากเมอืงเชยีงใหมมุงสูเมอืงหงสาวด ี ประการท่ีสาม ทําให

ทราบถึงสภาพบานเมืองและสถานท่ีสําคัญตามเสนทาง เชน เมืองฮอดและวัด

พระธาตุศรจีอมทองไดเปนอยางด ี 

 เอกสารฉบับนี้ถือวาเปนเอกสารหลักฐานชั้นตนรวมสมัยของเชียงใหม

เพยีงชิ้นเดยีวท่ีใหรายละเอียดเกี่ยวกับประวัติศาสตรตอนเสียเมืองเชียงใหมแก

พมา พ.ศ. ๒๑๕๗-๒๑๕๘  รวมท้ังการแสดงใหเห็นภาพขบวนเชลยเชียงใหม 

ขณะถูกกวาดตอนจากเชยีงใหมสูหงสาวดี ดังนี้แลว การศึกษาประวัติศาสตร

ลานนาในชวงกลางพุทธศตวรรษที่ ๒๒ จึงจะขาดเอกสารอางอิงฉบับนี้ไป

ไมได 
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ภาษาไทย 
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เอกสารลาํดับที่ ๒๒, ๒๓ 

เอกสารโปรตเุกสกบัประวตัศิาสตรสังคมสยาม: 

บันทกึของโตเม ปรชื (Tom? Pires), ดูอารตชื บารโบซา (Duarte Barbosa) 

ปรดี ีพศิภูมวิิถ ี

๑. ความสําคัญของเอกสาร 

 นักประวัติศาสตรไทยท่ีศึกษาเอกสารตางชาติจะพบวา เมื่อกลาวถึง

เอกสารโปรตุเกสแลว มเีอกสารเพยีงไมกี่ฉบับเทานัน้ท่ีเปนท่ีรูจักกันด ีในบรรดา

เอกสารเหลานั้น ชื่อของโตเม ปเรส อาจจะเปนท่ีคุนหูมากกวาคนอ่ืน เพราะ

อยางนอยเอกสารของปเรสก็ไดรับการอางอิงในการศึกษาประวัติศาสตรของ

เอเชียตะวันออกเฉียงใตท้ังสวนภาคพื้นทวีปและหมูเกาะ และมีเนื้อหาของ

เอกสารท่ี “แปลกใหม” (exotic) กลาวคือเปนการบันทึกสภาพภูมิศาสตรสังคม 

และผูคนท่ีพบมากกวาการบันทึกเรื่องการคาหรือการสงคราม จึงอาจกลาวได

วาบันทึกของโตเม ปเรส เปนการเปลี่ยนแปลงลักษณะประวัติศาสตรนิพนธของ

โปรตุเกสท่ีเกี่ยวกับภูมภิาคตะวันออกไกลก็เปนได สวนชื่อของชาวโปรตุเกสคน

อ่ืนๆ ท่ีอาจไดรับการอางอิงเชน ดูอารตชื บารโบซาหรือท่ีรูจักในชื่อของเอกสาร

บารโบซา ตามท่ีคนไทยคุนหูกันนัน้ ก็ยังไมไดเปนเอกสารท่ีคุนเคยกันมากนัก 

 สิ่งท่ีนักประวัตศิาสตรไทยและนักเรยีนประวัตศิาตรไทยขาดแคลนมากใน

การศกึษาประวัตศิาสตรอยุธยาในชวงตนครสิตศตวรรษท่ี ๑๖ ก็คือเอกสารรวม

สมัย เพราะมิเพียงท่ีเอกสารภาษาสยามจะถูกทําลายลงไปเปนสวนมาก หรือ

เพราะเนื้อหาในเอกสารชัน้ตนภาษาสยามมจีารตีในการเรยีบเรยีงท่ีเปนไปในทาง

สวนตัวของพระมหากษัตริยเทานั้น แตเอกสารรวมสมัยอ่ืนๆ ก็แทบจะหาไมได 

แมจะมีเอกสารจีนและญี่ปุนบางสวนท่ีสามารถจะใชขอมูลเพื่อตรวจสอบ

ลักษณะการคาและการเจริญสัมพันธไมตรีในฐานะรัฐบรรณาการก็ตาม แตเอกสาร

ตะวันตกก็ยังไมไดรับการใชตรวจสอบขอมูลหรอืขยายความประวัตศิาสตรอยุธยามาก

นัก ดังนัน้ จุดประสงคในเอกสารนี้จงึตองการแสดงใหเห็นวา ขอมูลท่ีปรากฏใน

เอกสารโปรตุเกสมคีวามสําคัญ และอาจชวยใหเขาใจบริบทของประวัติศาสตร

สังคมอยุธยาไดมากยิ่งขึ้น 



     เอกสารโปรตุเกส 
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๑.๑ ขอมูลท่ัวไปของเอกสาร 

 เอกสารโปรตุเกสท้ัง ๒ ฉบับท่ีใชศกึษา มดีังนี้ 

๑. เอกสารเรื่อง Suma Oriental ของโตเม ปรืช ในสวนท่ีวาดวยสยาม

และเมอืงทา รวมท้ังสนิคาตางๆ ในอาณาจักร  

หนังสือ Suma oriental นี้ โตเม ปรืช เขียนขึ้นเมื่อราว ค.ศ. ๑๕๑๒ ถึง 

ค.ศ. ๑๕๑๕ พมิพเผยแพรครัง้แรกเมื่อ ค.ศ. ๑๙๔๔ โดย Armando Cortes?o ใน

หนังสือเรื่อง The Suma Oriental of Tom? Pires and the Book of Francisco 

Rodrigues, Vol. 1 จัดพมิพโดย The Hakluyt Society กรุงลอนดอน  

ครั้งนั้นบรรณาธิการไดพิมพเอกสารของโตเม ท่ีเปนภาษาโปรตุเกสไว

ดวย สวนเอกสารท่ีใชในการสอบทานความถูกตองครั้งนี้ผูวิจัยใชฉบับภาษา

โปรตุเกสในหนังสือ Portugal na Tail?ndia ของบาทหลวง Manuel Teixeira 

พมิพเมื่อป ค.ศ. ๑๙๘๓ ท่ีมาเกา สวนฉบับแปลภาษาไทยท่ีรูจักกัน พบวามี ๓ 

สํานวนคือ 

๑. สํานวนแปลของพัฒนพงศ  ประคัลภพงศ “จดหมายเหตุการเดินทาง

ของโตเม ปเรส ตอนท่ีเกี่ยวกับสยาม” พิมพในขอมูลประวัติศาสตรไทยสมัย

อยุธยา จากเอกสารไทยและตางประเทศ เผยแพรโดยภาควิชาประวัติศาสตร 

คณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัยศลิปากร เมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๘
๑
 

๒. สํานวนแปลของนันทนา  ตันติเวสส ใน ๔๗๐ ปแหงมิตรสัมพันธ

ระหวางไทยและโปรตุเกส โดยกองวรรณคดีและประวัติศาสตร กรมศิลปากร 

พ.ศ. ๒๕๒๘
๒
 

๓. สํานวนแปลของลนิจง  สุวรรณโภคิน “ขอความบางตอนจากเรื่อง “A 

Suma Oriental” ๒๐๕๘ ของโตเม ปเรส (Tom? Pires)” พมิพในหนังสอื ๔๗๐ ป

                                                
๑ วินัย พงศศรีเพียร (บรรณาธิการ), ขอมูลประวัติศาสตรไทยสมัยอยุธยา จาก
เอกสารไทยและตางประเทศ (ภาควชิาประวัติศาสตร คณะอักษรศาสตร มหาวิทยาลัย
ศลิปากร,  ๒๕๒๘) 
๒ นันทนา  ตันติเวสส, ๔๗๐ ปแหงมติรสัมพันธระหวางไทยและโปรตุเกส (กรุงเทพฯ : 
โรงพมิพหัตถศลิป, ๒๕๒๘) 



                                                                                   ปรดี ีพิศภูมิวถิ ี        

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๑๑ 

สัมพันธ ไมตรี ระหว า ง ไทยและ โปรตุ เ กส  เ ผยแพร โดยกรม วิชาการ 

กระทรวงศกึษาธกิาร เมื่อ พ.ศ. ๒๕๓๑
๓
 

 สิ่งท่ีควรสังเกตในการแปลเอกสารของโตเม ปรชื ท้ัง ๓ สํานวนคือผูแปล

ใชฉบับภาษาอังกฤษเปนหลัก พัฒนพงศระบุในบทนําวาแปลจาก The Suma 

Oriental of Tom? Pires ฉบับท่ีพิมพเผยแพรใน ค.ศ. ๑๙๔๔ สวนอีก ๒ สํานวน

นัน้เปนผลงานท่ีเกดิขึ้นจากหนังสอืท่ีระลกึ ๔๗๐ ปความสัมพันธไทย-โปรตุเกส 

ชื่อ Thailand and Portugal 470 Years of Friendship ซึ่งมูลนิธิ Calouste 

Gulbenkian ไดสนับสนุนการจัดกจิกรรม โดยเลอืกสรรเอกสารประวัตศิาสตรมา

จัดพมิพไว การท่ีใชตนฉบับภาษาอังกฤษในการแปลทําใหเกดิความคลาดเคลื่อน

ในถอยคําหรือการสะกดชื่อเมืองตางๆ ดังท่ีจะเห็นไดจากสํานวนแปลของ          

พัฒนพงศในสวนท่ีเปนชื่อเมอืงทาหรือรายการสินคานั้น ก็ยังไมสามารถระบุได

วาเปนชื่อใด หรือในสํานวนแปลของลินจงและนันทนา ก็ยังไมสามารถกําหนด

ชื่อไดแนชัด เปนตน 

๒. เอกสารเรื่อง Livro do que viu e ouviu no Oriente ของดูอารตืช 

บารโบซา หรือบันทึกสิ่ง ท่ีพบเห็นและไดยินในถิ่นตะวันออก เฉพาะเรื่อง

อาณาจักรสยาม 

เอกสารของบาร โบซ าอาจไมคอย เปน ท่ีรู จั กมากนักในบรรดา                   

นักประวัติศาสตรไทย ตนฉบับท่ีใชแปลครั้งนี้แปลจากภาษาโปรตุเกสท่ีพิมพใน

หนังสือเรื่อง Livro em que d? rela??o do que viu e ouviu no Oriente 

Duarte Barbosa โดย Dire??oes et coment?rios de Lu?s de Albuquerque 

สํานักพิมพ Alfa พิมพท่ีเมืองลิสบอน เมื่อ ค.ศ. ๑๙๘๙ หนา ๑๔๑ – ๑๔๓ 

อยางไรก็ดี ในหนังสือเรื่อง ๔๗๐ ปสัมพันธไมตรีระหวางไทยและโปรตุเกส 

ลนิจง สุวรรณโภคิน และนันทนา ตันตเิวสส ก็ไดแปลเอกสารนี้ไวดวยเชนกันแต

ตนฉบับท่ีใชแปลคงเปนภาษาอังกฤษ และพบวามีขอความบางตอนเพิ่มเติมเขา

มาในการแปลดวย 

                                                
๓ กรมวชิาการ, ๔๗๐ ปสัมพันธไมตรรีะหวางไทยและโปรตุเกส (กรุงเทพฯ : องคการ
คาคุรุสภา, ๒๕๓๑) 



     เอกสารโปรตุเกส 

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๑๒ 

๑.๒ ขอมูลเกี่ยวกับผูประพันธ 

 ท้ังโตเม ปรืชและดูอารตืช บารโบซา หรือท่ีเอกสารไทยเรียกวาเอกสาร

โตเม ปเรส เอกสารบารโบซา เปนชาวโปรตุเกสรุนแรกท่ีไดบันทึกเรื่องราวท่ี

เกี่ยวกับสยามไวอยางคอนขางเปนทางการ เพราะไดกําหนดเรื่องหรอืหัวขอท่ีจะ

เขยีนเกี่ยวกับสยามไวอยางเปนระบบ มิไดตั้งใจท่ีจะพรรณนาเรื่องใดเรื่องหนึ่ง

เชนเรื่องการคา หรือการสงคราม แตยังแสดงขอมูลท่ีนาสนใจเกี่ยวกับ

ประวัตศิาสตรสังคมสยามดวย 

 โตเม ปรืช (Tom? Pires) เกิดเมื่อ ค.ศ. ๑๔๖๘ ถึง ค.ศ. ๑๔๗๐ ท่ีเมือง

ลิสบอน ประเทศโปรตุเกส บิดาเปนนักพฤกษศาสตรในราชสํานักพระเจาดงจูอาว ท่ี ๒ 

(Dom Jo?o II) และในราว ค.ศ. ๑๔๘๐ ปเรสไดเขาทํางานในราชสํานักภายใต

การอุปถัมภของเจาชายดง อัลฟงซู (Dom Afonso)
๔
 

 บทบาทหนาท่ีของโตเม ปเรส เดนชัดขึ้น

พร อมกั บภารกิ จ ท่ีต องปฏิ บัติ ใ น อิน เ ดี ย ใน

กองทัพเรือโปรตุเกสใน ค.ศ. ๑๕๑๑ ตอมาเมื่ออัลฟงซู 

ดือ อัลบูรแกรเกอ (Afonso de Albuquerque) สามารถยึด

มะละกาไดแลวนั้น ก็ไดสงปเรสไปประจําท่ีเมือง        

มะละกาอยูชวงระยะเวลาหนึ่ง โดยมีหนาท่ีหลักใน

การเรยีบเรยีงบันทึกการคาและการขายสินคาของ

บรษัิท ใน ค.ศ. ๑๕๑๓ รุย ดือ บริตู (Rui de Brito) 

สงตัวปเรสไปยังชวาเพื่อติดตอธุรกิจการคาของ

บริษัท และเพื่อสํารวจแหลงเครื่องเทศ หลังจาก

นัน้โตเม ปเรสยังไดเดินทางระหวางอินเดียและจีน

                                                
๔ Jos? Manuel GARCIA, A historiografia portuguesa dos Descobrimentos e da 
expans?o (s?culos XV a XVII) : autores, obras e especializa??es memoriais 
(Porto : Edi??o do Autor, 2006), 306. 

อัลฟงซู ดือ อัลบูรแกรเกอ 

ท่ีมา  http://en.wikipedia.org 



                                                                                   ปรดี ีพิศภูมิวถิ ี        

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๑๓ 

อีกหลายครัง้ในฐานะผูชํานาญการในการคา กระท่ังไปเสียชีวิตท่ีประเทศจีนใน 

ค.ศ. ๑๕๔๐
๕
 

โตเม ปเรสเขียนบันทึกเกี่ยวกับเรื่องภูมิภาคตะวันออกหรือ Suma 

Oriental ในราว ค.ศ. ๑๕๑๒ – ๑๕๑๕ ซึ่งตนฉบับท่ีพบเก็บรักษาไวท่ีหอสมุด

แหงชาติ กรุงปารีส ประเทศฝรั่งเศส และอีกสวนหนึ่งเก็บรักษาไวท่ีประเทศ

โปรตุเกส เชื่อวา Suma Oriental พิมพครั้งแรกราว ค.ศ. ๑๕๕๐ เปนภาษา             

อิตาเลยีน กอนท่ีจะไดรับการแปลเปนอีกหลายภาษา สวนฉบับภาษาอังกฤษนั้น

ตพีมิพเมื่อ ค.ศ. ๑๙๔๔ โดย The Hakluyt Society แหงกรุงลอนดอน
๖
  

สวนดูอารตืช บารโบซา (Duarte Barbosa) เปนนักเดินทางชาวโปรตุเกส

อีกคนหนึ่งท่ีบันทึกเรื่องราวตะวันออกไวในผลงานเรื่อง Livro do que viu e 

ouviu no Oriente  บารโบซาเกดิราว ค.ศ. ๑๔๘๐ ในตระกูลขุนนาง แตอยางไร

ก็ดี ไมปรากฏขอมูลดานชีวประวัติของเขามากนัก ทราบเพียงวาบารโบซา

เดินทางไปยังตะวันออกพรอมกับกองเรือของจูอาว ดือ โนวา (Jo?o de Nova) 

ขณะท่ีอายุได ๒๐ ปและไดเรียนรูวิถีชีวิตชาวตะวันออกพรอมท้ังศึกษาภาษา

พื้นเมืองตางๆ จนชํานาญ หลังจากท่ีเดินทางกลับประเทศโปรตุเกสใน ค.ศ. 

๑๕๐๖ ไดรับแตงตั้งใหเปนเสมียนบริษัทการคาประจําเมือง Cananor  และไป

ประจําท่ี Cochin และ Calicut อีกหลายครั้งกอนท่ีจะกลับไปประจําการท่ี

โปรตุเกส 

ใน ค.ศ. ๑๕๑๗ ดูอารตืช  บารโบซาเดินทางไปประเทศฟลิปปนสพรอม

กับกองเรอืสเปนของฟอนาว ดอื มากาแญส (Fern?o de Magalh?es) และไปจบ

ชวิีตท่ีเกาะ Z?bu เมื่อ ค.ศ. ๑๕๒๑
๗
  

                                                
๕ Armando CORTES?O, Primeira Embaixada Europeia ? China (Macau : Instituto 
Cultural de Macau, 1990), 19.  
๖ Armando CORTES?O, The Suma oriental of Tom? Pires and the Book of 
Francisco Rodrigues (London : The Hakluyt Society, 1944), xxxi – xxxiv. 
๗ Diogo Barbosa MACHADO, Bibliotheca Lusitana, tomo I (Coimbra : Atl?ntida, 
1965), 727. Joel SERR?O, Dicion?rio de Hist?ria de Portugal, vol. I (Lisboa : 
Iniciativas Editoriais, 1971), 298. 



     เอกสารโปรตุเกส 

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๑๔ 

ผลงานสําคัญของบารโบซาเกี่ยวกับตะวันออกไดรับการเผยแพรครั้งแรก

เมื่อ ค.ศ. ๑๕๖๓ โดยราชสมาคมภูมิศาสตรแหงกรุงมาดริด (Sociedade Real 

da Geografia de Madrid) ตอมาแปลเปนภาษาโปรตุเกสในชื่อ Livro de Duarte 

Barbosa
๘
 และแปลเปนภาษาอังกฤษเมื่อ ค.ศ. ๑๙๑๘ โดยสมาคม The Hakluyt 

Society  

สิ่ งท่ี น าสั งเกตอันเปนขอมู ล

เบ้ืองตนจากประวัตขิองผูประพันธท้ังสอง

คือ  ท้ังคูเกิดในชวงท่ีประเทศโปรตุเกส

กําลังมีความเปลี่ยนแปลงในเรื่องแนวคิด

ของการแสวงหาโลกใหมและดินแดน

เครื่ อ ง เ ทศ  เพรา ะก อน ท่ี จ ะสิ้ น

คริ สต ศตวรรษท่ี  ๑๕ เพี ยง ๗ ป               

พระสันตะปาปาอเล็กซานเดอรท่ี ๖ ไดแบง

พื้นท่ีโลกออกเปน ๒ สวนตามขอตกลง 

Tordesillas ใหสิทธิ อันพึงไดจากการ

คนพบดินแดนตางๆ ในโลกประเทศแก

โปรตุ เกสและประเทศสเปน สําหรับ

โปรตุเกสเองแลวนับเปนการพยายามและ

แขงขันของราชสํานักโปรตุเกสซึ่งมี (Dom Infant Henrique) หรือท่ีรูจักในชื่อเจาชาย

แฮนรี่ นาวิกราชเปนองคอุปถัมภการจัดกองเรอืไปยังภูมภิาคตะวันออก 

อีกประการหนึ่ง ท้ังโตเม ปเรส และดูอารตืช บารโบซาตางเขาสูระบบ

การคาของบริษัทการคาโปรตุเกส ซึ่งกําลังทํารายไดเปนอยางมากใหกับ           

ราชสํานัก นโยบายสําคัญของโปรตุเกสคือ “รัฐอินเดีย” (Estado da ?ndia) เปน

การสรางความมั่นคงใหกับราชสํานัก ทางหนึ่งคือการยดึครองดนิแดน พรอมกับ

แสวงหาตลาดการคาในอินเดยีและตะวันออกไกล จงึสงผลใหท้ังสองตองบันทึก
                                                
๘ Maria Auguste da Veiga e SOUSA, O Livro de Duarte Barbosa, vol. I, 
introdu??o, texto cr?tico e ap?ndice (Lisboa : Minist?rio da Ci?ncia e da 
Tecnologia, 1996), 12. 

เจาชายดง แองฟอง อองรคิ 
ท่ีมา http://en.wikipedia.org 
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๑๑๕ 

สิ่งตางๆ ท่ีพบเห็นท่ีอาจจะเกี่ยวของกับระบบการคาและเรื่องราวตางๆ ท่ี

นาสนใจไว และสงกลับมายังราชสํานักเพื่อใชประกอบการตัดสนิใจทําการคา 

๑.๓ ลักษณะประวัตศิาสตรนพินธโปรตุเกส 

แมวานักเขียนโปรตุเกสท้ัง ๒ คนจะไมเคยเดินทางเขามาในสยาม แตก็

ไดรับรายงานขอมูลอยางละเอียดเกี่ยวกับท่ีตั้ง สภาพความเปนอยู สินคา 

ตลอดจนตําแหนงขุนนางตางๆ ท่ีพอคาโปรตุเกสตองติดตอ ทําใหเอกสาร

โปรตุเกส ๒ ฉบับนี้สามารถสะทอนประวัติศาสตรสังคมของอยุธยาในชวงแรก

ของคริสตศตวรรษท่ี ๑๖ ไดสวนหนึ่ง และสะทอนลักษณะการเรียบเรียง

ประวัตศิาสตรนพินธของโปรตุเกสไดดังนี้ 

ประการแรก การบันทึกเรื่องราวท่ีเกี่ยวของกับโลกตะวันออกเริ่ม

ปรากฏเดนชัดนับแตท่ีกองเรอืโปรตุเกส ซึ่งนําโดยอัลฟงซู ดอื อัลบูรแกรเกอ ยก

มาถึงอินเดียใน ค.ศ. ๑๔๙๘ และใชนโยบายกองเรือผสานกับนโยบายทาง

วัฒนธรรมในการแตงงาน ทําใหลูกครึ่งโปรตุเกส-อินเดีย (M?tizos) มีจํานวน

มากขึ้นและจะเปนแรงงานสําคัญของราชสํานักตอไปในอนาคต 

ประการที่สอง บันทึกประเภทการเดินทางนับวาเปนบันทึกทาง

ประวัติศาสตรอีกประเภทหนึ่งท่ีใหขอมูลนอกเหนือไปจากตัวเลขดานการคา 

หรอืรายละเอียดของสงคราม ในคริตสศตวรรษท่ี ๑๖ อาจจําแนกลักษณะของ

การบันทึกของโปรตุเกสไดดังนี้ 

หนึ่ง พงศาวดารหรือบันทึกท่ีเกี่ยวของกับราชสํานัก มีอาลักษณท่ีอยู

ภายใตบังคับบัญชาของราชสํานัก เปนผูรับผิดชอบเรียบเรียงเนื้อหาท่ีเกี่ยวกับ

กจิของกษัตรยิ ดังนัน้ ผูเขยีนจงึอาจมไิดพบเห็นเรื่องราวโดยตรง แตเปนการเก็บ

ขอความจากบันทึกตางๆ มาประมวลขึ้น 

สอง บันทึกสภาพภูมปิระเทศตางๆ นับเปนงานเขียนท่ีปรากฏขึ้นเปนครั้ง

แรก ซึ่งเนื้อหามคีวามถูกตองมากขึ้น เราอาจพบการใหตัวเลขขอมูลตางๆ เชน

พื้นท่ีตัง้ ระยะหางจากทะเล จํานวนประชากร ฯลฯ ผูเขียนเองไมใชเปนบุคคลใน

อาณัติของราชสํานักโดยตรงเชนนักพงศาวดาร แตอาจมีโอกาสเดินทางหรือ

ตดิตอกับชาวพื้นเมอืงตางๆ 
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๑๑๖ 

สาม เอกสารการเดินเรือ ประกอบดวยขอมูลตัวเลข ลักษณะอากาศ 

ลักษณะภูมปิระเทศ อาจเปนการบันทึกวันตอวัน 

สี่ คูมือการเดินทาง เปนเอกสารเฉพาะท่ีใชสําหรับนักเดินเรือหรือ           

นักเดนิทาง เพราะจะใหรายละเอียดการเดนิทาง หรอืการอํานวยการเดนิทาง 

หา คูมอืการเดินเรือ เปนเอกสารหลักสําหรับการเดินเรือ ใหขอมูลเรื่อง

ระวางเรอื พกิัดตางๆ และรองน้ํา
๙
 

 ประการที่สาม เอกสารโปรตุเกสท้ัง ๒ ฉบับนี้แสดงใหเห็นวา โปรตุเกสมี

ความสนใจใครรูในเรื่องชนชาติตางๆ ตลอดจนวัฒนธรรมประเพณีของชาว

ตะวันออกมาก ซึ่งสะทอนใหเห็นการรับรูเรื่องตะวันออกไดเปนอยางด ีความสนใจนี้ผสาน

กับความตองการในการคนหาดินแดนศักดิ์สิทธิ์ (Pr?tre Jean) ซึ่งเปนตํานาน

เกี่ยวกับดนิแดนท่ีนับถอืศาสนาคริสตในตะวันออก ท่ีชาวตะวันตกตางคนหามา

นาน และการรูจักเสนทางการคาเครื่องเทศและของปา จงึทําใหเกิดแรงผลักดัน

ใหเดนิทางมายังภูมภิาคตะวันออกมากขึ้น 

 สําหรับเนื้อหาของการบันทึกจะพบวา เอกสารโปรตุเกสมีการบันทึกท่ี

เปนระบบท่ีคลายคลึงกัน กลาวคือ ระบุท่ีตั้งตามลักษณะสภาพทางภูมิศาสตร 

พรมแดนของเมืองตางๆ ท่ีอาจมีประวัติความสัมพันธกับประเทศโปรตุเกส 

รายการสนิคาหรือผลผลิตท่ีสามารถซื้อขายได และลักษณะของผูคนตลอดจน

พธิกีรรมความเชื่อท่ีตางไปจากชาวตะวันตก 

 

 

 

 

 

                                                
๙ ทัง้ ๕ ประการน้ีเปนขอเสนอของ Joaquim Barradas de CARVALHO, A la Recherche 
de la Sp?cificit? de la Renaissance Portugaise (Paris : Centre Culturel de 
Calouste Gulbenkien, 1983) 
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๑๑๗ 

บทที่ ๒ : สารัตถะวิพากษ (content analysis) 

๒.๑  เมืองและบุคคลสําคัญในเอกสารโปรตุเกส 

เมืองท่ีเอกสารโปรตุเกสระบุชื่อมีท้ังท่ีสามารถกําหนดท่ีตั้งในปจจุบันได 

และมอีีกจํานวนหนึ่งท่ีมาสามารถถายเสยีงไดแนชัด ท่ีสําคัญคือเมอืงทาสําคัญท่ี

เกี่ยวกับอาณาจักรสยามคือไทรบุรี ซึ่งดูเหมือนวาเอกสารของบารโบซาจะให

รายละเอียดไวมากกวาเมอืงอ่ืน สวนปเรสนั้นใหรายชื่อของเมืองชายฝงทะเลไว

มากพอสมควรซึ่งแสดงใหเห็นวาการคาชายฝงทะเลเปนกจิกรรมหลักของบริษัท

การคาของโปรตุเกสกับสยามและเมอืงอ่ืนๆ 

ปเรสอธบิายเรื่องเมอืงไทรบุรีวาเปนเมืองทาของสยาม ตั้งอยูไมไกลจาก

มะละกาและมสีนิคาสงออกเปนดบุีกและพรกิไทย ซึ่งถอืวาเปนสนิคาท่ีทํารายได

ดมีาก และการคาสวนใหญของสยามจะเปนฝงตะวันออกคือ การทําการคากับ

จีนมากกวาทางอินเดีย เพราะเหตุหนึ่งคือท่ีตั้งและลักษณะภูมิประเทศท่ี

เอ้ืออํานวยตอการพักจอดเรือมากกวา และอาจสังเกตไดดวยวา เมืองทาท่ีเริ่ม

จากปะหังท่ีปเรสกําหนดไวนั้นจะเปนเมืองทางฝงอาวไทยท้ังสิ้น คือเริ่มตั้งแต

ปะหัง ตรังกานู กลันตัง สายบุรี ปตตานี นครศรีธรรมราช มารตารา กาลนาส ี

บามชา โคตนิูโอ เพชรบุร ีปราน แมวาบางเมอืงอาจจะยังไมสามารถถายเสยีงได

ก็ตาม แตก็นาเชื่อไดวาเปนเมอืงทางฝงตะวันออกท้ังหมด 

เมืองไทรบุรีมีตํานานเมืองวา ผูกอตั้งวงศตระกูลคือพระองคมหาวงษา 

มาตั้งเมืองท่ีเคดะห ซึ่งแปลวาจานดอกไม
๑๐

 จากนั้นสืบตอวงศตระกูลมาเปน

ลําดับภายใตอํานาจของสยามตามท่ีปเรสระบุไว ในสมัยรัตนโกสินทรเจาเมือง

ไทรบุรีเอาใจออกหางจากสยามไปขึ้นกับพมา พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา

เจาอยูหัวโปรดใหเจาเมอืงนครศรธีรรมราชลงไปปราบ เมอืงไทรบุรแีตกเจาเมอืง

หนไีปอยูท่ีมะละกา เมอืงไทรบุรจีงึยอมขึ้นอยูกับสยามโดยมเีจาเมอืงไปปกครอง

แตนัน้มา
๑๑

 

                                                
๑๐ กรมศิลปากร, ประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก เลม ๖ (กรุงเทพฯ : กอง
วรรณกรรมและปรวัติศาสตร, ๒๕๔๕), ๓๖๒. 
๑๑ เรื่องเดียวกัน, ๓๖๕ – ๓๘๒.  
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๑๑๘ 

ในเอกสารของปเรสแสดงใหเห็นวาในชวงครึ่งแรกของคริสตศตวรรษท่ี 

๑๖ บรเิวณคาบสมุทรไทยนั้นมีการคาคึกคักมาก ชาวจีน แขกอาหรับเปอรเชีย 

แขกเบงกอลจากอินเดยีตางก็เขามาซื้อขายของท่ีตองการ ซึ่งบารโบซาก็ยืนยัน

วาการคานับแตเมืองนครศรีธรรมราชลงไปนั้นรุงเรืองเปนอันมาก เพราะเปน

พื้นท่ีระหวางเมอืงตะนาวศรแีละฝงอาวไทย ทําใหมีสินคาจากตางแดนมากมาย

หลายชนดิ 

สวนขุนนางสําคัญท่ีเอกสารโปรตุเกสกลาวถึง คือออกญาจักรี หรือออกญา

กําแพงเพชร ออกญานครศรีธรรมราช พญาสุโขทัย อุปราช และขุนโกษา นับไดวาเปน 

ขุนนางสําคัญท้ังฝายกลาโหมและพลเรอืน ตางก็มหีนาท่ีดังนี้ 

ออกญาจักร ี(aJa Capemtit) หรอืออกญากําแพงเพชร มีหนาท่ีหลักตาม 

ท่ีปเรสระบุคือ “ดูแลฝงพะโคและกัมพูชา” แตก็ “ทําสงครามกับพมาและ

เชยีงใหมดวย” ทําใหเขาใจไดวาหนาท่ีหลักของออกญาจักรคืีอ การดูแลหัวเมอืง

ฝายเหนือ ออกญาจักรีนี้เปนใหญในหมูพลเรือนท้ังปวง มีตําแหนงท่ีปรากฏใน

กฎหมายตราสามดวง พระอัยการนาพลเรือนวา “เจาพระยาจักรีศรีองครักษ 

สมุหนายก อัครมหาเสนาธบิดีอภัยพิริบรากรมพาหุ ถือศักดินา ๑๐๐๐๐ เอกอุ

ราชสีห ตราพระราชสีหตราจักร”
๑๒

 แตการท่ีพัฒนพงศถายเสียงตําแหนงนี้วา

ออกญากําแพงเพชรนั้น ทําใหสันนิษฐานวาหากเปนความจริงแลว เมือง

กําแพงเพชรในตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๖ หรือตนพุทธศตวรรษท่ี ๒๑ ก็ยังคงมี

ความสําคัญปรากฏอยูมาก อยางนอยก็เปนเมืองหนาดานท่ีสําคัญของอยุธยา

และคงมีความใกลชิดกับราชสํานักอยุธยามากดวย เพราะปรากฏความใน         

พระราชพงศาวดารวา นับตัง้แตกอนรัชกาลสมเด็จพระรามาธิบดีท่ี ๒ นั้น เมือง

กําแพงเพชรไดมีความสัมพันธทางการแตงงานกับเจานายในราชสํานักอยุธยา 

และมีการกอสรางปอมปราการขึ้นท่ีกําแพงเพชร ซึ่งอาจจะไดรับอิทธิพล          

การกอสรางปอมตามแบบโปรตุเกสก็เปนได และการท่ีออกญากําแพงเพชรจะมี

หนาท่ีปองกันศกึหัวเมอืงลานนาและพมาจงึมคีวามเปนไปได 

                                                
๑๒ กฎหมายตราสามดวง เลม ๑ (กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, ๒๕๒๙),  
๑๘๒ 



                                                                                   ปรดี ีพิศภูมิวถิ ี        

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๑๙ 

ออกญานครศรีธรรมราช ปรากฏชื่อและตําแหนงในกฎหมายตราสามดวง              

พระอัยการนาทหารหัวเมอืงวา “เจาพญาศรีธรรมราชชาติเดโชไชยมไหสยุริยาธิบดีอภัย   

พริยีบรากรมภาหุ เมอืงนครศรธีรรมราช เมอืงเอก นา ๑๐๐๐๐”
๑๓

 ซึ่งนับเปนหัว

เมอืงเอกของเมอืงปากใตฝายเหนอื จงึเขาใจวาท่ีเอกสารของโตเม ปเรสระบุชื่อ

ออกญานครศรธีรรมราชนัน้นาจะเปนฝายทหารหัวเมอืง เพราะตองควบคุมกอง

กําลังตัง้แตอยุธยาลงไปจนถงึเมอืงประเทศราชท่ีปะหัง 

สวนขุนโกษา หรอืตําแหนงโกษาธบิดนีัน้ ปรากฏตําแหนงในกฎหมายตรา

สามดวง พระอัยการนาพลเรอืนวา “ออกพญาศรธีรรมราชเดชะชาตอํิามาตยานุ

ชติพพิทิรัตนราชโกษาธิบดี ตราบัวแกว นา ๑๐๐๐๐” ตําแหนงนี้วาการกรมทา

เพราะมขีุนนางใตบังคับบัญชาเปนตําแหนงท่ีดูแลการเก็บภาษีอาการและการคา

กับตางประเทศรวมท้ังลามภาษาตางๆ อยางไรก็ตาม ยังสังเกตไดวาเอกสาร

โปรตุเกสในระยะตอมาเรียกตําแหนงขุนโกษาวาบากาลอง (Bacalon) หรือ          

พระคลัง 

๒.๒  การคาและสินคา 

๑. รายการสินคา 

 บาญชรีายการสนิคาท่ีท้ังโตเม ปเรสและดูอารตืช บารโบซามีท้ังสินคาท่ี

เปนผลผลติจากในอาณาจักรสยามและเปนสินคาท่ีสยามทําหนาท่ีเปนตัวกลาง

ในการคาขาย ดังรายการสนิคาท่ีสามารถจําแนกไดดังนี้ 

สินคาที่มีในสยาม และเปนสินคาสงออก 

ขาว พรกิไทย ดบุีก ทองคํา เกลือ ปลาแหง ปลาเค็ม ออรากัวส ผัก ครั่ง 

กํายาน ไมฝาง ตะกั่ว ดีบุก เงิน งาชาง ไมคูณ ผา พวกทาสชายหญิง ไมจันทน

ขาว พริกไทย ปรอท ชาด ฝน อโซเนเฟ กานพลู ดอกจันทนเทศ ลูกจันทนเทศ 

ผามัสลนิอยางกวาง 

 สินคาตางๆ เหลานี้ แสดงใหเห็นวาสยามมีความอุดมสมบูรณเปนอยาง

มาก และขาวยังเปนสินคาออกท่ีสําคัญของอาณาจักร โดยเฉพาะอยางยิ่งกับ

                                                
๑๓ เรื่องเดียวกัน, ๒๖๔. 



     เอกสารโปรตุเกส 

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๒๐ 

เมืองมะละกา ซึ่งโปรตุเกสไดยึดครองอยูกอนหนานี้ราว ๒๐ ป โดยเมื่อ

โปรตุเกสยดึครองมะละกาแลว ก็ปรารถนาท่ีจะใหสยามสงเรอืสนิคาบรรทุกขาว

ไปขายท่ีมะละกาอยางสม่ําเสมอ เพราะโปรตุเกสตองการใชมะละกาเปนท่ีตั้ง

สําคัญของบรษัิทการคาและมะละกาไมสามารถปลูกขาวไดเพยีงพอ  

 สินคา อ่ืนๆ ท่ีสามารถหาไดในสยามคือของปาและแรธาตุตางๆ 

โดยเฉพาะดีบุกซึ่งมีราคาดี รวมท้ังเครื่องเทศเชนกานพลู ดอกจันทนเทศ ไม

จันทนหอม ชาด ครั่ง กํายาน เปนตน 

 

สินคานําเขาหรอืสินคาที่สยามเปนตลาดกลาง 

ภาชนะทําดวยทองแดงและทอง แหวนทับทิมและแหวนเพชร ผาชนิดเนื้อ

หยาบ  ผาจากอินเดีย ผาทอขนอูฐ น้ํากุหลาบ พรม ผาทอเยียรบับและตาด 

หอยเบ้ียสขีาว ขี้ผ้ึง พิมเสน รากไมหอม สมอดีงู ทองแดง ปรอท สีแดงยอมผา 

ผาสีแดงเขม ผาไหม ผากํามะหยี่เขียนลาย หญาฝรั่น ปะการัง ขวดน้ํากุหลาบ

จากเมอืงเมกกะและอาเดน ฝน และผาหลากชนดิจากแคมเบย  

 จะเห็นวาสินคาตางๆ ในครึ่งแรกของคริสตศตวรรษท่ี ๑๖ นี้ สยามเปน

ตลาดกลางของสนิคาจากฝงอาหรับและเปอรเชยี ท้ังผา เครื่องใช เครื่องประดับ

ตางๆ และเปนท่ีนาสังเกตวาสนิคาจากทางฝงตะวันออกเชนจนีและญี่ปุนกลับยัง

ไมเปนท่ีนยิมเทาใดนัก 

๒. ลูกคาและพอคา 

 ลูกคาของสยามในชวงระยะเวลาดังกลาวคงเปน ท้ังคนจีนและ

ชาวตางชาติ อ่ืน หากพิจารณาวาโปรตุเกสเปนชาติยุ โรปชาติแรกท่ีเริ่ม

ความสัมพันธกับประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใตนั้น ก็นาจะนับไดวาชาว

โปรตุเกสคงจะเปนลูกคาตะวันตกชาติแรกดวยเชนกัน เอกสารโปรตุเกสท้ัง ๒ 

ฉบับระบุตองกันวา ลูกคาจีนและแขกชาติตางๆ เปนลูกคาท่ีเขามาซื้อขายใน

สยามมากท่ีสุด โดยเฉพาะชาวจีนท่ีไดรับสิทธิพิเศษในการคาท่ีจะเสียภาษีปาก

เรอืนอยกวาชาตอ่ืินๆ ท้ังนี้ก็เพราะความสัมพันธระหวางสยามกับจนีนั่นเอง และ



                                                                                   ปรดี ีพิศภูมิวถิ ี        

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๒๑ 

ลูกคาท่ีเขามาคาขายกับสยามนี้ตอไปจะกลายเปนพอคาคนกลางในการแลก 

เปลี่ยนสนิคาระหวางตะวันตกและตะวันออก 

 เรายังสังเกตไดดวยวามาตรฐานการคาขายและการใชเบ้ียเปนเครื่อง

แลกเปลี่ยนมีความเปลี่ยนแปลงไป กลาวคือปเรสกลาวไววา “น้ําหนัก ๑ หาบ

ของหนักเทากับ ๑ หาบจนีไมมากหรอืนอยกวากัน ชั่งทองและเงินของสยามนั้น

เทียบเทากับชั่งครึ่งของมะละกา เบ้ียก็เหมือนกับท่ีใชกันในเมืองพะโค คือเปน

หนวยเงินท่ีใชกันท่ัวราชอาณาจักรสําหรับเงินจํานวนนอย เงินกับทองสําหรับ

เหรยีญกษาปณท่ีมรีาคามาก เงนินี้มคีาอยางเดยีวกับท่ีเมอืงพะโค” ซึ่งกอนหนา

นี้ราว ๑ ศตวรรษ ขอมูลของหมาฮวน บันทึกไววา “ในการคาขาย ชาวสยามใช

เบ้ียทําจากเปลือกหอยเปนเงินตราท่ีใชประจํา หรืออาจใชทอง เงินและเหรียญ

ทองแดงก็ไดท้ังหมด แตเหรียญทองแดงของราชวงศตางๆ ของจีนไมมีใช
๑๔

” 

ขอมูลของปเรสทําเห็นวา นอกจากสยามจะเปนตลาดการคาท่ีโปรตุเกสติดตอ

ดวยแลว โปรตุเกสยังไดคาขายกับอาณาจักรอ่ืนๆ ในภูมิภาคอีกดวย เพราะ

ในชวงตนครสิตศตวรรษท่ี ๑๖ โปรตุเกสพยายามใหสยามสงเรอืบรรทุกขาวไปท่ี

มะละกาเปนประจํา แตดูเหมอืนวาปรมิาณขาวจะไมเพยีงพอ ทําใหโปรตุเกสหัน

ไปติดตอกับอาณาจักรพะโค ซึ่งมีท่ีตั้งใกลมะละกามากกวาและมีความอุดม

สมบูรณเชนกัน 

 

๒.๓  ประวัตศิาสตรสังคมสยามในเอกสารตะวันตก 

บุคลิกลักษณะชาวสยามและพธิกีรรมความเชื่อในการดําเนนิชวิีต 

ขอมูลของชาวโปรตุเกสท้ัง ๒ แสดงลักษณะทางภายภาพของชาวสยาม

หรือชาวพื้นเมืองและนิสัยใจคอไววา “พวกเขามีรูปรางสูง ผิวคล้ํา ผมเกรียน

เหมอืนชาวพะโค” “นับไดวาพวกเขาเปนคนรอบคอบ ฉลาดเฉลียว” “ชาวสยาม

เปนคนสงบเสงี่ยม มัธยัสถถอยคํา พูดจาดวยความออนนอมถอมตน อันเปนผล

                                                
๑๔ วินัย  พงศศรีเพียร, “ไทยในสายตาอาคันตุกะจากจีน” อาจารยบูชา สรรพสาระ
ประวัตศิาสตร ภาษาและวรรณกรรมไทย (กรุงเทพฯ: ศักด์ิโสภาการพิมพ, ๒๕๕๒), 
๑๔๗. 



     เอกสารโปรตุเกส 

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๒๒ 

ท่ีไดรับจากการอบรมมาอยางด”ี “พลเมอืงเดนิทางไปไหนมาไหนโดยไมสวมเสื้อ 

มเีพยีงผาปกปดดานลาง แตพวกนี้ก็เปนผูผลติผาไหมชัน้ด”ี 

 ลักษณะชาวพื้นเมืองนี้อาจเปนบันทึกถึงชาวสยามฉบับแรกๆ ท่ีเห็นชาว

ตะวันออกในมุมมองท่ีตางออกไป กลาวคือการใชสีผิวเปนเครื่องกําหนด

ลักษณะของบุคคล อยางไรก็ตาม การท่ีโปรตุเกสไดตดิตอคาขายกับสยามทําให

ประเมินนิสัยของชาวสยามวาเปนไปในทางบวกมาก แตก็ยังคมมีเลหเหลี่ยม

ในทางการคาอยูบาง 

 ชาวโปรตุเกสไมรูจักพุทธศาสนา จงึไมสามารถระบุไดอยางชัดเจนวาชาว

สยามนับถือศาสนาใด และมักใชคําวานอกศาสนาอยูเนืองๆ ในความหมายวา

ไมไดนับถือศาสนาท่ีแทจริงเชนคริสตศาสนาของตน บารโบซาระบุวาใน

อาณาจักรมรีูปเคารพ (idolos) มากมาย ซึ่งในท่ีนี้ก็คือพระพุทธรูปในวัดตางๆ ยิ่ง

ไปกวานัน้ บารโบซาไดกลาวถงึพธิกีรรมความเชื่อในการเผาศพของรัฐท่ีอยูทาง

เหนอืของสยามตดิกับจนีวา เมื่อมีผูตายก็จะนํารางไปยางไฟแลวเฉือนกินกันใน

หมูพอแมญาติมิตร อันเปนการแสดงวาผูตายจะอยูกับพวกเขาไปอีกนาน          

ธรรมเนียมนี้ไมปรากฏแนชัดในพื้นท่ีภาคเหนือของประเทศ สันนิษฐานวา            

บารโบซาไดรับขอมูลมากจากดนิแดนอ่ืนและนําเขามาผสมกับความรูเรื่องสยาม 

แตชาวสยามก็นับถอืเครื่องรางของขลังอยูดวยเชนกัน ดังท่ีปเรสระบุวาชายชาว

สยามนยิมฝงกระดิ่ง แขวนตะกรุดเปนจํานวนมาก 

 

บทที่ ๓ : สาระวิพากษ (textual criticism) 

๑. บทแปลเอกสารของโตเม ปรชื 

ในสยามนัน้มเีมอืงทาอยู ๓ แหงดวยกันทางดานเมอืงพะโค สวนทางดาน

ปะหังและจัมปามีหลายแหง และมีเมืองทาเล็กๆ อีก เมืองทาท้ังหมดนี้ขึ้นตอ

ราชอาณาจักรสยามซึ่งเปนดินแดนกวางใหญไพศาลอุดมสมบูรณ มีพลเมือง

และเมอืงตางๆ มากมาย ประกอบดวยเจาเมืองและขุนนาง พอคาตางประเทศ 

แตพอคาสวนใหญเปนชาวจีน เพราะสยามมีการคาติดตอกับประเทศจีนมาก 
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๑๒๓ 

ดินแดนของมะละกาก็เรียกไดวาเปนดินแดนของสยาม สวนทางจัมปาและ

ดนิแดนใกลเคียงเรยีกวาฝงจนี 

 อาณาจักรสยามเปนประเทศของคนท่ีไมไดนับถือศาสนาคริสต
๑๕

 ผูคน

และภาษาท่ีใชดูจะคลายคลึงกับพวกพะโค นับไดวาพวกเขาเปนคนรอบคอบ 

ฉลาดเฉลียว พวกพอคาก็มีความรูเปนอยางดีเกี่ยวกับสินคาตางๆ พวกเขามี

รูปรางสูง ผิวคล้ํา ผมเกรียน
๑๖

เหมือนชาวพะโค สยามเปนมีการปกครองอยาง

ยุตธิรรม พระเจาแผนดินจะประทับท่ีอยุธยา
๑๗

 และคอนขางจะปฏิบัติพระองค

อยางมพีธิรีตีองตอคนตางชาติ แตจะทรงเปนกันเองมากกับชาวสยาม พระเจา

แผนดินสยามทรงมีพระมเหสีและพระสนมมากมายเกินกวา ๕๐๐ คน เมื่อ          

พระเจาแผนดินสวรรคต ผูท่ีจะมาครองราชยตอไปจะตองมาจากเชื้อพระวงศ 

โดยปกตจิะเปนพระภาคิไนยหรอืลูกชายของนองสาว
๑๘

 ท้ังนี้ถาเขาคนนัน้เปนคน

ท่ีเหมาะสม แตถาหากเปนคนท่ีไมเหมาะสม ก็จะมีการประชุมหารือเพื่อตกลง

หรอืตัดสนิวาผูใดจะดท่ีีสุด คนเหลานี้จะเก็บความลับไวอยางมิดชิด  ชาวสยาม

เปนคนสงบเสงี่ยม มัธยัสถถอยคํา พูดจาดวยความออนนอมถอมตน อันเปนผล

ท่ีไดรับจากการอบรมมาอยางดี พวกขุนนางผูใหญจะจงรักภักดีตอพระเจา

แผนดนิ จะปฏบัิตติามพระบรมราชโองการอยางครบถวน 

ดวยความมีเลหกลของชาวสยาม พอคาตางชาติท่ีไปติดตอทําการคา

มักจะเสยีเปรียบถูกกดราคาสินคาทุกรายไป ยกเวนพอคาชาวจีนซึ่งอาจจะถูก

โกงนอยหนอย เพราะความสัมพันธอันแนนแฟนกับพระเจาแผนดินจีน ดวยเหตุ

นี้ผูคนจงึไมคอยแวะท่ีเมอืงทาสยามมากเทาท่ีควร อยางไรก็ด ีสยามเปนดินแดน

                                                
๑๕ เอกสารตางชาติมักระบุวาราชอาณาจักสยามเปนประเทศที่ผูปกครองเปน cafre ซ่ึงมี
ความหมายวาไมไดนับถือครสิตศาสนาเชนเดียวกับชาวตะวันตก  
๑๖ พัฒนพงศวา “ตัดผมส้ันคลายชาวพะโค” ฉบับแปลของลินจงวา ผมเกรียน สวน
นันทนา แปลวา “ผมกลอนจนส้ันเหมอืนชาวพะโค” 
๑๗ ตนฉบับภาษาโปรตุเกสเรียกวา Odiaa ซ่ึงสอดคลองกับเอกสารโปรตุเกสอื่นๆ หรือ
อาจจะยังเรยีกวา (อ)โยธยามาแตกอน 
๑๘ พัฒนพงศวา “ซ่ึงปกติจะไดแกพระราชนัดดา ซ่ึงเปนพระโอรสของพระกนิษฐา”  สวน
นันทนา แปลเพยีงวา “โดยปกติมักจะเปนพระภาคไินย” 
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๑๒๔ 

อันสมบูรณมั่งค่ังเต็มไปดวยสินคานานาชนิด ซึ่งใหผลกําไรแกพอคาอยูเนืองๆ 

มฉิะนัน้แลวจะไมมกีารคาใดใดเลย 

ในสยามมีพวกแขกมัวรไมมากนัก ดวยเหตุท่ีวาชาวสยามไมชอบพวกนี้ 

อยางไรก็ด ีมชีาวตางชาตอีิกหลายชาต ิอาทิ อาหรับ เปอรเชยี เบงกาล ีกลิงค
๑๙

 

ซึ่งมจีํานวนมาก  จีน และอ่ืนๆ แตการคาท้ังหมดของสยามนั้นจะอยูทางฝงจีน 

นอกจากนี้ยังมีปาเส
๒๐

 เปดีร
๒๑

 และเบงกอล พวกมัวรจะอยูตามเมืองทา

ชายทะเล พวกนี้ซื่อสัตยตอนายของพวกเขาและมักจะทําสงครามกับชาวสยาม

อยูเสมอ บางครั้งก็ในประเทศ บางครั้งก็ท่ีปะหัง อยางไรก็ดี พวกนี้ดูจะไมใช

นักรบท่ีแทจรงิ ชาวสยามนิยมแขวนตะกรุดและของขลังเปนจํานวนมาก
๒๒

พอๆ 

กับผูชายชาวพะโค นอกจากจะแขวนของขลังแลว พวกขุนนางจะแขวน

เครื่องประดับเพชรยอดแหลมและอัญมณีอ่ืนๆ ไวในบริเวณท่ีลับ เพชรนิลจินดา

นัน้เลอืกใชตามชัน้บรรดาศักดิ์หรอืความนยิมของแตละบุคคล 

พอคาตางชาตใินสยามตองเสยี (ภาษี) ในอัตราเกาชักสอง สวนพอคาคน

จีนตองเสียภาษีในอัตราสิบสองชักสอง น้ําหนัก ๑ หาบของหนักเทากับ ๑ 

หาบ
๒๓

จีนไมมากหรือนอยกวากัน ชั่งทองและเงินของสยามนั้นเทียบเทากับชั่ง

ครึ่งของมะละกา เบ้ียก็เหมือนกับท่ีใชกันในเมืองพะโค คือเปนหนวยเงินท่ีใชกัน

ท่ัวราชอาณาจักรสําหรับเงนิจํานวนนอย เงินกับทองสําหรับเหรียญกษาปณท่ีมี

ราคามาก เงนินี้มคีาอยางเดยีวกับท่ีเมืองพะโค และไมตองสงสัยเลยวาเขาตอง

                                                
๑๙ คอื แขกเมอืงกลิง หรอืแขกที่มาจากเมอืงกลิงคราษฎรในอนิเดีย 
๒๐ Pacees หรือ Pacey เปนชื่อเมืองทาใกลกับแหลมตะวันออกเฉียงเหนือของเกาะ             
สุมาตรา เดิมเปนดินแดนการคาสําคัญคูกับเมอืงมะละกาและมัชปาหิต เชื่อวาเปนเมืองที่
ชื่อวา Basma ที่มาโคโปโลไดเดินทางมาเมื่อราว ค.ศ. ๑๒๙๒ อางใน Hobson-Jobson, A 
Glossary of colloquial anglo-indian words and phrases, and of kindered 
terms, etymological, historical, geographical and discursive London, 682. 
๒๑ Pedijr เปนชื่อเมืองทาที่ต้ังอยูทางทิศเหนือของเกาะสุมาตรา เรียกในหลายชื่อเชน 
Pider  Peedere เปนตน อางใน ibid.,  690. 
๒๒ พัฒนพงศวา “ชาวสยามที่พูดถึงน้ีฝงลูกปดกะด่ิงอยางชาวพะโค” 
๒๓ หาบ เปนศัพทที่มาจากมาตราวัดของกลุมแขกมุสลิมที่คาขายอยูในคาบสมุทรคอืคําวา 
Bahar 
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๑๒๕ 

จายในอัตราสบิหาชักหนึ่งของสนิคาท่ีสงออก ซึ่งจรงิๆ แลวเขาตองจายในอัตรา

สบิชักสองของสนิคาทุกอยางในสยาม 

เมอืงท่ีอยูใกลท่ีสุดกับพะโคไปทางเมาะตะมะ
๒๔

 คือเมืองตะนาวศรี
๒๕

 ถัด

จากนัน้คือ เมอืงจังซลีอน
๒๖

 ตรัง
๒๗

 และไทรบุรี
๒๘

 เมืองนี้เปนเมืองทาชายทะเล

แหงหนึ่งในอาณาจักรไทรบุรซีึ่งก็เปนเมอืงประเทศราชดวย ระยะทางจากไทรบุรี

ไปยังมะละกานัน้เปนเมอืงดบุีกท้ังสิ้น เชนเดยีวกับท่ีกลาวถงึไวในเรื่องอาณาจักร

และบรเิวณใกลเคียงมะละกา 

เริ่มตนจากปะหัง ไปทางตรังกานู
๒๙

 กลันตัน
๓๐

 สาย
๓๑

 ปตตานี
๓๒

 

นครศรธีรรมราช
๓๓

 มารตารา
๓๔

 กาลนาสี
๓๕

  บามชา
๓๖

 โคตินูโอ
๓๗

 เพชรบุรี
๓๘

 

ปราณบุรี
๓๙

 เหลานี้ลวนเปนเมอืงทาซึ่งเปนของผูครองเมืองตางๆ ของสยาม แต

                                                
๒๔ Marmarmane เมอืงเมาะตะมะเปนเมอืงทาสําคัญในมหาสมุทรอนิเดีย 
๒๕ Tena?arj ตะนาวศรเีปนเมอืงทาสําคัญของสยามในทะเลฝงตะวันตกสําหรับการคากับ
อนิเดีย 
๒๖ Juncalom จังซีลอน เปนชื่อเดิมของเกาะถลางหรอืภูเก็ตในปจจุบัน 
๒๗ Terr?m หรอืตรัง ซ่ึงเปนเสนทางคาขายและเปนเมอืงทาขนสงสินคามาแตอดีต 
๒๘ เมอืงไทรบุรหีรอืที่รูจักกันในชื่อเคดาห Quedaa  
๒๙ Talimgano เมืองตรังกานู ต้ังอยูริมฝงทะเลดานตะวันออกเฉียงเหนือของคาบสมุทร
มาเลย มีพื้นที่ติดกับรัฐกลันตังทางเหนือและตะวันตก สวนทางใตติดกับรัฐปะหังของ
มาเลเซีย  ทศิตะวันออกจรดทะเล 
๓๐ Clam Tam เมอืงกลันตัง 
๓๑ Say คอืเมอืงสายบุร ี 
๓๒  Patane หมายถึงรัฐปตตานี 
๓๓  Lugor คอืเมอืงลคร หรอื นคร ซ่ึงเปนชื่อเมอืงนครศรธีรรมราชที่เรยีกกันทั่วไป 
๓๔  Martar? ยังไมสามารถระบุไดวาเมอืงใด 
๓๕  Callnansey  ยังไมสามารถระบุไดวาเมอืงใด 
๓๖  Bamcha  ยังไมสามารถระบุไดวาเมืองใด สันนิษฐานวาอาจเปนเมืองบางสะพานใน
จังหวัดประจวบครีขีันธ 
๓๗  Continuo  ยังไมสามารถระบุไดวาเมอืงใด 
๓๘  Peperim นาจะหมายถึงเมอืงพรบิพร ีหรอืเพชรบุร ี
๓๙  Pamgoray ลินจงถายเสียงชื่อเมอืงน้ีวาปรานบุร ีแตหากพจิารณาจากทศิทางที่ต้ังของ
เมืองที่ผูบันทึกระบุไวนาจะเริ่มจากทางใตขึ้นมาทางเหนือ ฉะน้ันจึงไมนาเปนไปไดที่จะ
กลาวถึงเมอืงเพชรบุรกีอนปรานบุร ีซ่ึงต้ังอยูที่จังหวัดประจวบครีขีันธ 
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๑๒๖ 

ละคนก็มีเรือสําเภาคาขาย สําเภาเหลานี้ไมไดเปนของพระเจาแผนดินสยาม 

หากแตเปนของพอคาและบรรดาผูครองเมือง จากเมืองเหลานี้ก็มีแมน้ํา

อยุธยา
๔๐

 ซึ่งเปนเสนทางท่ีจะนําไปสูเมืองหลวง แมน้ํานี้มีเรือใหญนอยขึ้นลอง 

เปนแมน้ําท่ีกวางใหญและสวยงาม 

ไทรบุรีเปนแควนท่ีเล็กมาก มีผูคนและบานเรือนเพียงเล็กนอย ตัวเมือง

ตั้งอยูตอนบนของแมน้ํา เมืองนี้มีการปลูกพริกไทยและผลิตไดประมาณปละ 

๔๐๐ หาบ มกีารสงพรกิไทยไปยังเมืองจีนโดยผานกรุงสยาม บางสวนก็มาจาก

ปาเสและเปดีรดวย เรือสินคาท่ีมาแวะเมืองตะนาวศรีและตอไปยังทาเรือตางๆ 

ของสยามจะตองมาเทียบทาท่ีไทรบุรีเพื่อขายสินคาตางๆ และผูคนจากแถบท่ีมี

ดบุีกจะมาซื้อทอง เพราะไทรบุรีมีดีบุก จากไทรบุรีเดินทางทางบกเพียง ๓ – ๔ 

วัน ก็จะถงึดนิแดนสยาม คนเหลานี้จะนําสนิคาจากไทรบุรไีปขายท่ีสยาม  

เขตดานหนึ่งของอาณาจักรไทรบุรตีิดตอกับเมืองตรัง อีกดานหนึ่งติดกับ

ตอนปลายของอาณาจักร มะละกา และบารูอาช
๔๑

  ในแตละป
๔๒

ชาวปาเส

และเปดรีจะมาคาขายกับไทรบุร ีมเีรอืลําหนึ่งจากกุจราต
๔๓

 มายังเมืองทาตางๆ 

ของสยาม และแวะมาท่ีไทรบุรีเพื่อขนถายพริกไทย จากนั้นก็จะกลับไปปาเส

และเปดีร เพื่อขนสินคาท่ีพอจะบรรทุกไดขึ้นเรือ แลวก็จะมาขนดีบุกจากบารูอาช      

สลังงอ
๔๔

และมมิยาม
๔๕

 

                                                
๔๐ ตนฉบับใชวา Rijo de Odia แปลตามตัววาแมนํ้าแหงอยุธยา ซ่ึงหมายถึงแมนํ้า
เจาพระยา 
๔๑ Baruaz ยังไมสามารถระบุไดวาเมอืงใด 
๔๒ ลินจงระบุวา “มาคาขายปละครัง้” สวนนันทนาแปลวาทุกป 
๔๓ Guzarate คือแควนคุชราตของอินเดีย ต้ังอยูทางตะวันตกสุดของประเทศ ติดกับ
ประเทศปากีสถาน พวกคุชราตหรอืกุสารัฐน้ีเขามาคาขายกับอยุธยาเปนจํานวนมาก และ
นําสินคาตางๆ เขามาขายโดยเฉพาะอยางยิ่งผาจากแควนคุชราต เปนผาเน้ือหยาบมทีัง้ผา
สี ผาขาว ผาลาย มักมีเชิงและใชเปนผาหมดวย ลายแขกสีดีไมตก เรียกตามชื่อเมือง
กุศราตหรอืกุศะหราด  
๔๔ ตนฉบับใชวา ?alamgor  
๔๕ Mimjam ยังไมสามารถระบุไดวาคอืที่ใด 
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๑๒๗ 

ไทรบุรนีัน้อยูภายใตพระราชอํานาจของพระเจาแผนดนิสยาม ชาวไทรบุรี

จะเดนิทางไปกรุงสยามโดยทางแมน้ําไทรบุรี ไทรบุรีปลูกขาวไดเปนจํานวนมาก 

รวมท้ังพริกไทยดวย ของใชในเมืองนี้สวนมากมาจากเมืองจีน ไทรบุรีไมมีเรือ

สําเภา มีแตเรือเดินทะเล
๔๖

ขนาดเล็ก ไทรบุรีเปนประเทศท่ีมีการคาขายดี และ

เนื่องจากไทรบุรอียูใกลมะละกา ราคาผาในไทรบุรจีงึเทากันกับท่ีมะละกา 

ตอไปนี้จะกลาวถึงกรุงสยามทางฝงจีน และเมื่อจบเรื่องกรุงสยามและ

เมืองทาบางเมืองของสยามแลว เราจะเขาสูเรื่องของราชอาณาจักรกัมพูชา

ตอไป 

บรรดาสนิคาท่ีมใีนสยามและสงไปท่ีมะละกาในชวงเวลานี้มดีังนี้ 

สยามมีการปลูกขาวอยางเหลือเฟอเปนอันมาก มีเกลือ ปลาแหง ปลา

เค็ม ออรากัวส
๔๗

 ผักตางๆ เปนจํานวนมาก ในแตละปจะมีเรือสําเภาบรรทุก

สนิคาเหลานี้มายังมะละกาถงึ ๓๐ ลํา 

สินคาตางๆ ท่ีมาจากสยามไดแก ครั่ง กํายาน ไมฝาง ตะกั่ว ดีบุก เงิน 

ทอง งาชาง ไมคูณ พวกเขานําภาชนะทําดวยทองแดงและทอง แหวนทับทิมและ

แหวนเพชรมาขาย นอกจากนี้ก็ยังนําผาชนิดเนื้อหยาบ ราคาถูกท่ีผลิตในสยาม

มาขายใหคนยากจน 

กลาวกันวาสิ่งท่ีพวกเขานํากลับจากมะละกาไปสยามก็มีพวกทาสท้ังชาย

และหญงิเปนจํานวนมาก นอกจากนัน้ก็ยังไดนําไมจันทนขาว
๔๘

 พริกไทย ปรอท 

ชาด ฝน อโซเนเฟ
๔๙

 กานพลู ดอกจันทนเทศ ลูกจันทนเทศ ผามัสลินอยางกวาง
                                                
๔๖ ตนฉบับใชวา lamcharas ซ่ึงแปลวาเรือขนาดเล็ก ศัพทคําน้ีสันนิษฐานวาเปนภาษา
มาเลย lanchar ที่แปลวาเร็ว ใชในความหมายของเรอืเล็กที่ใชในการขนถายสินคาจากเรือ
ใหญสูฝง หรือเปนเรือสินคาขนาดเล็ก อางใน Hobson-Jobson, A Glossary of 
colloquial anglo-indian words and phrases, and of kindered terms, 
etymological, historical, geographical and discursive 502. 
๔๗ ตนฉบับใชวา oraquas ซ่ึงไมสามารถสันนิษฐานไดวาคือสินคาชนิดใด นันทนาเชื่อวา
เปนสินคาพื้นเมือง ในที่น้ีผูวิจัยเชื่อวานาจะเปน araque คือหมากซ่ึงเปนสินคาสงออก
สําคัญอยางหน่ึงของสยาม 
๔๘ ตนฉบับใชวา samdollos broncos 
๔๙ ตนฉบับใชวา azernefe 
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๑๒๘ 

และแคบ ผาของพวกกลิงคท่ีคนสยามนิยมใช ผาทอขนอูฐ น้ํากุหลาบ พรม ผา

เยยีรบับ
๕๐

และตาด จากเมอืงแคมเบยมหีอยเบ้ียสขีาว ขี้ผ้ึง จากเมอืงบอรเนยีวมี

พมิเสน รากไมหอม สมอดงีู สนิคาอ่ืนๆ ท่ีมาจากเมอืงจนีก็เปนของท่ีมรีาคาดวย 

กรุงสยามไมไดทําการคากับมะละกามาเปนเวลา ๒๒ ปแลว
๕๑

 ท้ังสอง

ประเทศมีความคิดเห็นไมตรงกัน เนื่องจากสุลตานมะละกาหลายองคตองขึ้น

ตรงตอพระเจาแผนดนิสยาม คนสยามกลาววา ดนิแดนของมะละกานั้นเปนของ

สยาม และกลาววาเมื่อ ๒๒ ปกอนนี้ พระเจาแผนดนิสยามไดสูญเสยีมะละกาซึง่

เปนกบฏตอตานอํานาจสยาม และมคํีากลาวตอไปอีกวา เหตุท่ีสัมพันธภาพเปน

เชนนี้ เพราะสุลตานมะละกาสนับสนุนการตอตานของชาวปะหัง ดวยเหตุนี้ท้ัง

สองจงึมขีอขัดแยงกัน 

ยังมคํีากลาวอีกดวยวาขอพพิาทนี้เกดิขึ้น เพราะพื้นท่ีท่ีมีดีบุกเปนตนเหตุ 

พื้นท่ีนี้อยูในฝงไทรบุร ีซึ่งแตเดมิเปนของไทรบุร ีแตตอมาไดถูกมะละกายึดครอง 

แตโดยแทจริงแลว เหตุผลใหญก็คือการแข็งขอตอตานอํานาจของสยาม และ

หลังจากนั้นสยามก็ยกทัพเรือมาตีมะละกา ผูท่ีนําทางการเดินเรือนั้นเปนชาว

มาเลย กลาวกันวา ลาซามาน
๕๒

 เปนแมทัพ ซึ่งชื่อของเขาไดรับการยกยองมาก

นับแตนัน้มา 

                                                
๕๐ ผาเยียรบับหรือผาสารบับเปนผาทอดวยไหมสีควบกับไหมเงินไหมทอง หรือแลงเงิน
แลงทอง ยกเปนลายดอกถ่ียิบจนเห็นเปนทองทั้งผืนเห็นสีนอยมาก zarabaft เปนภาษา
เปอรเชยี หมายถึงผาทอง 
๕๑ ขอความน้ีเปนเครื่องยืนยันวาหากสันนิษฐานวา ปเรสเขียนบันทึกขึ้นในราว ค.ศ. 
๑๕๑๕ ก็แสดงวาสยามกับมะละกามีสงครามตอกันมากอนส้ินคริสตศตวรรษที่ ๑๕ ซ่ึง
จะตรงกับขอความในพระราชพงศาวดารชวงรัชกาลต้ังแตสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถที่
โปรดใหแตงทัพไปตีมะละกา พงศาวดารฉบับหลวงประเสรฐิระบุไววา “ศักราช ๘๑๗ กุน
ศก แตงทัพใหไปเอาเมอืงมะละกา” ปที่ใหไวน้ันตรงกับ พ.ศ. ๑๙๙๘ หรือ ค.ศ. ๑๔๕๕ 
ซ่ึงเปนชวงกอนที่โปรตุเกสจะเดินทางเขามาถึง ๕๐ ป แตก็อนุมานไดวาการสงคราม
ระหวางสยามกับมะละกาคงจะมอียูอยางตอเน่ืองจนถึงปลายครสิตศตวรรษที่ ๑๕ 
๕๒ ตนฉบับใชวา capitam lasamane 
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๑๒๙ 

ชาวสยามสงสนิคาไปคาขายกับจนีราว ๖ – ๗ เท่ียวเรือในแตละป สยาม

ยังไดขายสนิคากับเกาะ ซุนดา
๕๓

 ปาเล็มบัง และหมูเกาะอ่ืนๆ สยามคาขายกับ

กัมพูชา จัมปา และโคชนิจนี และเมื่อไมมสีงครามก็ไดทําการคาขายกับพมาและ

เชยีงใหม
๕๔

 ท่ีอยูบนแผนดินใหญดวย ทางฝงดานเมืองตะนาวศรี สยามก็ไดทํา

การคากับชาวปาเส เปดีร ไทรบุรี พะโค และเบงกอล ฝายชาวกุจราชก็แวะท่ี

เมอืงทาปละหน พอคาพวกนี้คาขายกับตางประเทศไดอยางมั่งค่ัง และคาขายใน

ประเทศไดอยางเสร ีแตพวกเขาเปนผูปกครองท่ีกดขี่อํานาจไวอยางยิ่ง 

พระเจาอยูหัว
๕๕

 หมายถึงเจาแหงคนท้ังปวง ตําแหนงรองลงมาคือ 

ออกญาจักรี
๕๖

 ผูซึ่งเปนอุปราชผูปกครองดินแดนทางฝงพะโคและกัมพูชา โดย

ทําสงครามกับพมาและเชียงใหม ออกญาจักรีผูนี้มีทหารมากมาย และในเขต

ควบคุมของเขา เขาก็เสมอืนพระเจาแผนดนิ 

อุปราชคนท่ีสองคือพญานครชื่อวาพระยา
๕๗

 เปนผูดูแลเมืองตางๆ ตั้งแต             

เมืองปะหังไปจนถึงอยุธยา ไดแก ปะหัง ตรังกานู สายบุรี ปตตานี นครศรีธรรมราช             

ไมตาราม กาลนาเซ บังคา
๕๘

 โซโตมุย
๕๙

 เพชรบุรี แพมโกเรย
๖๐

 เมืองเหลานี้ลวนม ี        

เจาเมอืงปกครอง บางเปนแขกมัวร บางเปนพวกนอกศาสนา เมอืงทาแตละเมือง

                                                
๕๓ ตนฉบับใชวา ?unda คอืชองแคบซุนดาที่อยูระหวางเกาะสุมาตรากับภาคพื้นทวปี 
๕๔ ตนฉบับใชวา Jamgoma ซ่ึงเปนชื่อเรียกที่ชาวตางชาติใชเรียกเมืองเชียงใหมมาโดย
ตลอด 
๕๕ Pchayoa อาจออกเสียงวา พออยูหัว 
๕๖ สะกดวา aJa capemtit  อาจหมายถึงออกญาจักรี แตพัฒนพงศ วา “ออกญา
กําแพงเพชร” 
๕๗ ตนฉบับใชวา Poyohya อาจถายเสียงไดเปนพอพรญา  
๕๘ ในนิราศตนทางฝร่ังเศสระบุชื่อเกาะตางๆ ในเสนทางการเดินทางไปประเทศฝร่ังเศส
เมื่อ พ.ศ. ๒๒๒๙/ ค.ศ. ๑๖๘๖ วาเกาะปงคา อยูใกลกับเกาะสุมาตรา ดู ปรีดี พิศภูมิวิถี, 
ตนทางฝรั่งเศส นิราศสยามตางแดนเลมแรก (กรุงเทพฯ : กองวรรณกรรมและ
ประวัติศาสตร, ๒๕๔๔), ๑๐๘ – ๑๐๙.  
๕๙ ตนฉบับใชวา chotomuj 
๖๐ เชื่อวาคอื ปราณบุร ี
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มสีําเภามากมาย และออกไปทําการคากับกัมพูชา จัมปา โคชินจีน ชวา ซุนดา มะละกา  

ปาเส เปดรี บางไปยังอินทรคีรี
๖๑

 ปาเล็มบัง  

จากนัน้ก็จะนําสนิคาจากเมอืงเหลานี้กลับไปยังปตตานี เมืองเหลานี้ผลิต

พรกิไทยไดปละ ๗๐๐ – ๘๐๐ หาบ แตละเมอืงเปนเมอืงทาสําคัญ มีการคาขาย

คึกคัก มหีลายเมอืงท่ีแข็งขอตอตานกรุงสยาม ท่ีกลาวมานี้จึงเห็นไดวาผูสําเร็จ

ราชการคนนี้เปนท่ีร่ํารวยมาก และมีความสําคัญมากพอๆ กับออกญาจักรีเลย

ทีเดยีว 

ผูสําเร็จราชการอีกคนหนึ่งคือพญาสุโขทัย
๖๒

ซึ่งคุมดินแดนดานตะนาวศร ี

ตรัง และไทรบุรี เปนบุคคลสําคัญอีกคนหนึ่งมีอํานาจปกครองดินแดนนี้ เปนผู

บังคับการถาวรท่ีตะนาวศรี ปกครองคนมากมาย รวมท้ังดินแดนอันอุดม

สมบูรณดวยพชืพันธุธัญญาหาร 

อีกคนหนึ่งก็คืออุปราช
๖๓

 เขาผูนี้เปนราชเลขา งานทุกอยางจะตองผาน

อุปราชและขุนโกษา
๖๔

 ผูดํารงตําแหนงพระคลัง ชาวสยามเลาวาบุคคล ๒ คนนี้

มอํีานาจและเปนท่ีไววางใจของพระเจาแผนดนิเปนอยางยิ่ง ขุนโกษานั้น แมจะมี

กําเนิดเปนสามัญชนก็ตาม แตก็เปนประเพณีของราชอาณาจักรสยามท่ีวา

เรื่องราวทุกเรื่องจะตองผาน ๒ คนนี้เสียกอน คนท้ังสองเปนผูเขียนพระราชสาสนถึง           

มะละการวมกันกับพระเจากรุงสยามดวย 

 

 

 

                                                
๖๑ ตนฉบับใชวา Dandarajuerij 
๖๒ ตนฉบับใชวา Vya chacotay หรอืออกญาสุโขทัย 
๖๓ ตนฉบับใชวา O paraa ซ่ึงอาจจะเปนคําวาออกพระ ในความหมายของออกพระเสด็จ 
สุเรนทราธบิดีวา กรมวัง ซ่ึงจะมหีนาที่สําคัญอยางหน่ึงคอืเปนราชเลขาของพระเจาอยูหัว 
และปฏบิัติราชการแทนพระองค 
๖๔ ตนฉบับใชวา Comqusa คือขุนโกษาหรือโกษาธิบดี วาการพระคลังและ                   
การตางประเทศ  
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ตนฉบับเอกสารภาษาโปรตุเกส The Suma Oriental of Tom? Pires and 

the book of Francisco Rodrigues, Vol. 1, Armando Cortes?o, (ed.). The 

Hakluyt Society: Londres, ๑๙๔๔, ๓๘๕ - ๓๘๙ 

 

[p. 385] 

No regno de siam Da bamde de peguu tem tres port?s E da bamda 

de pa?o & champ?a ten mujtos todos sam do dito Regno E da obidiem?ia 

Do Rey De syam a terra De siyam he gramde E mujto farta De mujta Jemte 

he cidades De mujtos S.
res

 he de muj.
tos

 mercadores EstramJeiros E a mor 

parte DestramJeiros sam chijs porque o trato De sayam he gramde na 

chyna/  a terra De malaca se chama terra De syam E toda a de Siam 

Champ? E hy se chama de chyna / /. 

He o Regno de sijam Jemt?o a Jemte he casy a limguoaJem tem 

semelham?a da de peeguu he avida por Jemte avisada E de boom comselho 

os mercadores sam mujto ẽsynados na mercadaría sam homẽes gramdes 

ba?os Da trosquja De peeguu ho Regno se Rege em Justi?a o Rey estaa 

sempe Dasemto na cidade Dodiaa he ca?ador aos estramJeiros faz gramde 

estado aos naturaes he mais comuersauell tem mujtas moheres De 

qujnhemtas pa cima elle tem Rey por morte a p.
a
 Do samgue principalm.

te
 

sobrinho f.
o
 De Jrm?a se he pa iso E se nome p vezes hacordos & 

Juntamentos de quẽ sera melhor / guardase gramdemente amtre elle ho 

secreto sam no que lhe conpre homees Calados falam com modestia bem 

emsynada hos momrrados tem grande obediencia ao Rey Cumpem 

gramdemente seus exbaixadores ho Recado / /. 

Aos Mercadores estramJeiros q. v?o a sua terra E Regno com 

sot?lezas lhe fica ha mẽrcadoria na terra E mall pagous E Jsto a todos E 

menos aos chijs pola amjzade que com ho Rey Dos chijs tem E por esta 
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causa nom vam a seu porto tamtos como Jri? comtudo pola terra ser Riq.
a
 ẽ 

boas mercadorias soportam alguu?s cousas por Rez? Do ganho como 

mujtas vezes se acomte?e aos mercadores p.
o
 q. dout.

a
 maneira nom seria 

mercadarija / /.  

Em syam ha muj.
to
 poucos mouros nom lhes querem os syames bem 

comtudo ha arabios parses bemgallas mujtos qujlijs chijs E doutras na??ees 

he todo seu trato de syam he da bamda Da chijna he em pa?ees pedijr & 

bemgalla nos portos do mar ha os mouros Estram a [p. 386] obidiem?ia 

Dos Senhores seũs / E fazem guerra sempre aos syames ora no sert?o ora 

pah?o he Jemte De guerra nom muito guerreiros / / sam os ditos syames 

De casquavees como hos peegus E nom menos nada senom qm.
to
 os S.

res
 

trazem alem Dos cascavees Diamantes de pomtas E outr
a
s pedras Ricas em 

suas naturas seg.
o
 a p.

a
 ou fazemda asy traz a pedra / /. 

Pagam os mercadores estramJeiros em siam De nove d?us E os chjis 

de doze dous ha bahaar he do peso Da china nem mais nem menos ho 

cate De syam Do ouro E da prata tem huũ cate & meyo De malaq.
a
 corre 

por moeda meuda em toda a terra buzẽos Dos que corrẽ en pegũu E nas 

grosas ouro E prata vallem estas moedas ho pre?o que se dise em pegũu. E 

da saida das mercadorias pagam De qnze huũ nom pareça duujda porq. a 

Vrdade hee que pagu? de tudo ẽ syam de dez dous drrtos. 

Ho mais perto a terra De peguu a martamane he tena?arj E despois 

ho Juncalom & despois terr?m E quedaa E e porto Do Reino De queeda que 

trebutarjo a elle E do queeda atee malaq
a
 tudo sam lug?res Destanho como 

Ja hee Dito no Regno E termo De malaqua/ /. 

Come?amdo De pah??o / E tal?mgano / clam / tam say / patane / 

lugor / martar? / callnansey / bamcha / continuo (?)/ peperim / pamgoray / 

tudos sam portos de senhores De terra De syam he destes sam Reis todos 
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tem Jumcos nom Do Rey de syam sam dos mercadores E Sres. dos lugares 

& depos estes portos esta o Rijo de odia Domde vam a ciade Rijo homde 

entram n?aos & navios larguo & fremoso / /. 

Qedaa he Regno muj.
to
 pequeno De pouca Jemte & poucas casas 

hee por huũ  Rijo demtro ha nelle pymenta cadano obra De quoatroçemtos 

baharẽs esta pimenta vay polla vya de siam a china com a que tambem 

trazẽ De pacee E pedir quamdo alguu? n?o vem a tena?ari E aos portos De 

syam vem a quedaa vemder tambem sua mercadoria E os dos lugares Do 

estanho compram & leuam ouro por que quedaa he terra De trato & polla 

terra vam em tres quoat.
o
 Dias a terra  De syam & leuam De queda as 

mercadorias a syam / /. 

Este Regn? De quedaa comfyna De huu? bamda com terr?o casy & 

da out
a
 com ho termo Do Regno De malaca & com baruaz trata quedaa 

com pacee/ & pedir / &  os de pacee & pedir vem a quedaa [p. 387] 

canado / vem do guzarate huu? aos portos de Syam E vem a quedaa E 

carrega De pimenta Da que ha na terra & daly torna ass vezes a pa?ee E a 

peedir acabar De tomar sua cargua/ & de baruaz ?alamgor & mimJam leua 

ho estanho / /. 

Queda he da obidiem?ia DellRey de syam & pollo Rijo De queda vam 

a siam tem quedaa aRoz em camtidade pimenta enqẽda se gasta mujta 

mercadoria Da chijna & quedaa nom tem Juncos tem lamcharas he terra 

pequena tem bom trato por Rezam dos termos vall em queda a Roup
a
q vall 

em malaq.
a
 / /. 

Agoura nos pasaremos a bamda De siam pola parte de china E 

acabado falar De siam dalguus portos seus ẽtam emtraremos ao Regno De 

camboJa / /. 
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Mercadorias q. ha em siam q viaham a malaq.
a
 no tempo que tratura 

com ella / /. 

Ha em siam aRoz em mujta camtidade & mujto sall peixe seq.
o
 

salgado oraquas legumes & disto vinha a malaq.
a
 atee vimte trimta Juncos 

cadano / /. 

Vem De syam lacar beiJoỹ brasill chumbo estanho prata ouro marfill 

cana fistula trazem vasos de cobre & ouro fumdido anẽes De Rubijs & 

diamantes trazẽ gramde copia De panos baixos syames De pouco preço p.
a
 

a Jemte proue & 

Dizem que a principall mercadoria que leuam de malaq.
a
 pa syam 

sam espauos he Espauas/ que leuam em camtidade samdollos broncos 

pymento azougue vermelham amfiam azernefe crauo ma?as noz synabafos 

gramdes & pequenos he panos quelijs ao costume De siam chamallotes 

aguoa Rosada alcatifas brocades De cambaya caurijs bramqos ?era camfora 

De burney pucho sam Rayzes como Ruy pomtuo sequo gualhas E asy 

vallem as mercadorias Da china q. dela trazem canado / /. 

Haa vimte E douz annos que os syamẽes nam tratam em malaq.
a
 

ouuerom deferen?a p.
o
 que os Reis De Malaq.

a
 tinham obidiem?ia aos Rex 

de syam porq. malaq.
a
 dizẽ q. he da terra De syam Dizem que he sua E 

que avera vimte & d?us annos q. este Rey q. perdeo malaca se aleuamtou 

com esta obidem?ia / Dizem tambem que panh?o se aleuamtou comt.
a
 

syam pola mesma man.
ra
 & que q. os Reis De malaca fauore [p. 388] ciam 

os De p?hao pollo paremtesco q. ha amtre ellẽs cont.
a
 os Syames & que 

tambem esta foy a causa De seu Descom?erto / /. 

Dizem que tambem foy sobre os lugares do estanho q estam Da 

bamda de q.daa que amtigamemte obidiciam a quedaa E que malaqa q. 

hos tomou & por estas cousas todas quebrarom E a principall Dizem q’foy 
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polo aleuantamento da obidiemcia Despois Distos os syames armarom sobre 

malaq.
a
 E os syames forom destroydos polos malayos E que foy capitam 

lasamane De que fiquou Daquelle tempo ateguora Em gramde honrra / /. 

Hos syames tratam na china cadano seis sete Juncos tratam com 

?umda & palimba?o & outs.
a
 Jhlas tratam com camboJa & Champar & 

cauchy & na terra firme com brema & Jamgoma quando estam em paz / / 

trata asy mesmo syam Da bamda De tenacrij com pacee / pedir / com 

qedaa com peguu com bengalla & os guzarates vem a seu porto cadano 

trata Ricamente pa fora & liberall memte em a terra mas sam tiranos 

grandemente / /. 

Ho Rey pchayoa quer dizer s?r de todos he despois do Rey o aJa 

capemtit he o viso Rey Da bamda De peguũ  & camboJa E fez guerra a 

bremaa & Jamgomaa este aJa capẽtit tem mujta Jemte De peleja De seu 

limjte esta terra hee Rey Della / /. 

Ho segundo he o viso Rey De loguor chamase poyohya (?) este 

guouernador he de p?ao atee o Diaa/ pah?m / talimgano / chantansay / 

patane / lugoumai / taram caln?sey banq.
a
 chotomuj pepory pamgoray E 

out.
os
 portos que cada huũ tem senhores como Reis Delles mouros Delles 

Jemtios e em cada porto ha Juncos mujtos & estes navagam com camboJa 

champaa cauchy & com Ja?a & ?umda E com malaq.
a
 pa?ee pedir & com 

os Dandarguerij palimb?o &/. 

E destes lugares a patane tem pimenta cadano atee setecemtos oyto 

cemtos bahares & cada huũ destes portos sam principaẽes & tem mujto 

trato & mujtos se Reuelam comtra syam E este viso Rey he mujto Riq.
o
 & 

pesoa mujto homrrado quasy como o out.
o
 capemtit / /. 

Ho outro he vya chacotay este he viso Rey Da bamda de tenecary 

terr?o & qedaa he p.
a
 pincipall tem a Jurdicam sobre todos he capitam 



     เอกสารโปรตุเกส 

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๓๖ 

perpeto de tene?ary he s?r de muyta gemte & de terra avomdosa De 

mamtimemtos /. 

[p. 389] E outre he o paraa he sacretario do dito Rey todas as 

cousas pasam por este & pollo comqusa q. he tesoureio & dizem que 

aguora com o Rey de syam este para & o comqusa sam / De gramde 

autoridade ambos posto que o comcusa he homen da baixa comdi??m he 

De maneira no Regno De syam que tudo pasa por estas Duas pes?as / 

paraa / & concusa e estes dous espeuerom a malaq.
a
 com elRey De syam. 

 

******************** 

 

๒. บทแปลเอกสารของบารโบซา
๖๕

 

 เมื่อเดินทางออกจากอาณาจักรพะโคเลียบไปตามชายฝงไปทาง             

มะละกา
๖๖

 ก็จะถึงอาณาจักรใหญมากแหงหนึ่ง ท่ีชื่ อวาสยาม
๖๗

ซึ่ง เปน

อาณาจักรของพวกท่ีไมไดนับถอืครสิตศาสนา พระเจาแผนดนิของอาณาจักรนี้มี

พระเดชานุภาพมากและก็มไิดนับถอืครสิตศาสนาดวย 

 เขตแดนของสยามกวางจากฝงทะเลดานหนึ่งไปถึงอีกดานหนึ่ง ซึ่งจะไป

จรดเมอืงจนีได มเีมอืงทาชายทะเลมากมาย 

 ท้ังมกีองทหารราบ ทหารมา และพลชางอีกเปนจํานวนมาก 

 พระเจาแผนดนิไมทรงอนุญาตใหพวกแขกมัวรมอีาวุธไวในครอบครอง 

                                                
๖๕ แปลจาก Duarte Barbosa, Livro do que Viu e Ouviu no Oriente (Lisboa: 
Publicacoes Alfa, 1989), 141 – 143. 
๖๖ นันทนาแปลวา “เมื่อเลียบไปทางตะวันออกเฉียงใตมุงไปทางมะละกา ๘๗ ลีค” ซ่ึงไม
ปรากฏในตนฉบับเอกสารภาษาโปรตุเกส 
๖๗ ระบุชื่อวา Si?o 
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 หากออกจากอาณาจักรพะโคไปก็จะถึงเมืองใหญเมืองหนึ่งชื่อตะนาวศรี
๖๘

 เปน

เมอืงทาทางทะเล ซึ่งมพีอคาแขกมัวรและพอคาอ่ืนๆ ท่ีไมไดนับถือคริสตศาสนา

เปนจํานวนมากนําสนิคาหลายประเภทมาขาย 

 ท้ังพวกนี้ก็เปนเจาของเรือสินคาหลายลําท่ีใชติดตอระหวางมะละกากับ 

เบงกอลและกับดนิแดนอ่ืนๆ 

 ลึกเขาไปในแผนดินนี้มีตนกํายานคุณภาพดีอยูมาก ตนไมชนิดนี้พวก

แขกมัวรเรียกวา loboam มีอยู ๒ ชนิดดวยกันคือจะมีกลิ่นก็ตอเมื่อเผาไฟ และ

ชนิดท่ีมีกลิ่นหอมมากกอนท่ีจะกรีดยางออกมา ซึ่งในดินแดนตะวันออกใชทํา

กํายานแท 

 ท่ีเมืองทาตะนาวศรี มีเรือท้ังของแขกมัวรและพวกอ่ืนจํานวนมากมา

ชุมนุมกันอยู  สรรพสินคาท่ีนํามาขายมีทองแดง ปรอท สีแดงยอมผา ผาสีแดง

เขม ผาไหม กํามะหยี่เขียนลายจากเมืองเมกกะ
๖๙

หญาฝรั่น  ปะการังรอยเปน

พวง น้ํากุหลาบท่ีผลติในเมกกะและอาเดน
๗๐

 เปนขวดเล็กๆ ทําดวยทองแดงบาง

ดบุีกบางแลชั่งขายตามน้ําหนัก ฝน และผาหลากชนิดจากแคมเบย สินคาตางๆ 

นี้ลวนมรีาคาแพงในเมอืงสยาม 

 ท่ีเมอืงตะนาวศรเีปนเมอืงท่ีมกีารคาหนาแนน มสีนิคามากมายหลายชนิด 

มกีํายานจากพะโคและ mantimentos มากดวย 

 หากออกเดินทางจากตะนาวศรีผานเลียบชายฝงไปทางมะละกา จะมี

เมืองทาแหงหนึ่งเปนของพระเจากรุงสยามชื่อไทรบุรี
๗๑

 ซึ่งมีเรือขนาดใหญ

ทอดสมออยู เปนสถานท่ีการคาของพอคาวาณิชมากมาย ท้ังเรือของพวกมัวร

และชาวเมอืงอ่ืนๆ ท่ีเขามาคาขาย 

                                                
๖๘ คอืเมอืง Tran?arim นันทนาแปลวา “กินระยะทาง ๑๐๐ ลีค” ซ่ึงไมปรากฏขอความน้ี
ในตนฉบับภาษาโปรตุเกส 
๖๙ เมอืง Mecca 
๗๐ เมอืง Aden 
๗๑ คอื Queda 
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 ท่ีเมอืงไทรบุรนีี้ปลูกพรกิไทยไดคุณภาพด ีและเปนท่ีพักของกองเรือท่ีเดิน

ทางผานมะละกาไปจนี 

 ระหวางมะละกากับตะนาวศรี มีเมืองทาสองหรือสามแหงท่ีขาพเจาไม

รูจักชื่อ ท่ีเปนของพระเจากรุงสยาม 

 นอกจากนี้ยังมีเมืองนอยใหญอีกเปนจํานวนมาก พลเมืองไมไดนับถือ

ศาสนาคริสต และไมมีพวกมัวรเขาไปคาขายท่ีนั่น หากวามัวรจะเขาไปขาย

สนิคาแลวไซร พวกเขาก็ไมยอมใหพวกมัวรพกพาอาวุธเขาไปได 

 อาณาจักรสยามมีทองคําอยูมากท่ีสามารถเก็บรวบรวมได โดยเฉพาะ

อยางยิ่งแถบ Pao
๗๒

 ซึ่งอยูฝง มะละกากับจีน และกอนมาเคยอยูภายใตอํานาจ

ของสยาม แตเดี๋ยวนี้กลับตอตานแข็งขอและกลับไปสวามิภักดิ์กับมะละกาแทน 

แตสยามก็ยังคงมีคนภายใตการปกครองอีกมากท่ีประจําอยูในมะละกาเพื่อ

การคาขาย รวมท้ังท่ีอีกเมืองหนึ่งท่ีชื่อ ?aranguar
๗๓

 ดวย พระเจากรุงสยามมี

พระเดชานุภาพมาก ในอาณาจักรมีรูปเคารพมากมาย มีบานเรือนและ

ขนบธรรมเนยีมตางๆ ท่ีแตกตางไปตามกลุมบุคคล 

พลเมืองเดินทางไปไหนมาไหนโดยไมสวมเสื้อ มีเพียงผาปกปดดานลาง 

แตพวกนี้ก็เปนผูผลติผาไหมชัน้ด ี

ในอาณาจักรนี้มีความอุดมสมบูรณ จากเนื้อสัตว ขาว และพืชพันธุ

ธัญญาหารหลายอยาง 

นอกจากนี้ยังมมีา faca (มดี) lebr?us มหีมา และสัตวอ่ืนๆ อีกมาก 

พวกผูชายเปนนักลาสัตวและนักกฬีาท่ีมคีวามสามารถมาก 

                                                
๗๒ คือรัฐปะหัง ซ่ึงปรากฏในเอกสารโปรตุเกสฉบับกอนๆ วารัฐเปา (P?o) น้ีกําลังทํา
สงครามอยูกับอาณาจักรสยาม ดูรายละเอียดใน ปรีดี  พิศภูมิวิถี, “ความสําคัญของ
จดหมายรุย ดือ อาเราชู (Rui de Ara?jo) และบันทึกคําส่ังอัลฟงซู ดือ อัลบูแกรเกอ 
(Afonso de Albuquerque) ถึงอันโตนิโย มิรันดา ดือ อาเซเวดู (Ant?nio Miranda de 
Azevedo) ในการเริ่มตนความสัมพันธสยามกับโปรตุเกส ในตนคริสตศตวรรษที่ ๑๖”, 
๑๐๐ เอกสารประวัตศิาสตรไทย 
๗๓ คอืรัฐสลังงอ 
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ลึกเขาไปในแผนดินตอกับอาณาจักรจีน มีอาณาจักรหนึ่งท่ีขึ้นอยูกับ

สยาม ในเมอืงนัน้ถามคีนตายเกดิขึ้น พอแมพี่นองหรือญาติผูตายจะกินเนื้อของ

ผูตาย ดวยวิธกีารดังนี้ ตั้งโรงกับพื้นดินมีเสา ๓ ตนปกอยู แลวกอกองไฟขนาด

ใหญขึ้น ท่ีกึ่งกลางเสาขึงโซท่ีมีตะขอ ๒ อันเกี่ยวอยู จากนั้นก็นําเอารางของ

ผูตายท่ีเจ็บปวยตายหรอืจะตายดวยสาเหตุอ่ืนก็ตามแต ไปแขวนไวยางบนไฟนั้น 

แลวบรรดาลูกหลานและพอแม ก็พากันรองไห และเมื่อเนื้อสุกดีแลวก็เฉือนกิน

กับเหลาในถวย ในมือก็ถือมีดไปดวย พอแมและญาติพี่นองท่ีสนิทจะกินกอน

จนกระท่ังเหลอืแตกระดูกจงึนําไปเผา 

พวกเขากลาวกันวานี่คือวิธีการฝงรางผูตายในตัวพอแมของเขาเอง 

เพราะจะไมมท่ีีใดดไีปกวานี้อีกแลว 

ในอาณาจักรสยามเองกลับใชการเผาศพผูตายแทน เพราะเปนธรรม

เนียมของดินแดนท่ีไมไดนับถือศาสนาคริสตท่ีจะมีธรรมเนียมปฏิบัติมากมายท่ี

ตางกันไป  

 

ตนฉบับเอกสารภาษาโปรตุเกส Livro em que d? rela??o do que viu e 

ouviu no Oriente Duarte Barbosa [Livro em que d? rela??o do que viu e 

ouviu no Oriente Duarte Barbosa, Dire??oes et coment?rios de Lu?s de 

Albuquerque. Publica??es Alfa, Lisboa, ๑๙๘๙, ๑๔๑ – ๑๔๓   

 

[p. 141] 

O grande reino de Si?o 

Indo mais ao diante, deixando este reino de Pego, ao longo da costa 

de mar contra Malaca, est? um muito grande reino que chamam de Si?o, a 

qual reuno ? de gentios. 

O rei dele ? gentio, e muito grande senhor. Toma desta costa at? 

outra que de Malaca vai contra a China, de maneira que, de ambas as 
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bandas,  tem portos de mar. E senhor de muita gente de p? e de cavalo, e 

de muitos elefantes. N?o consente que em sua terra nenhuns mouros 

tragam armas. 

Logo saindo do reino de Pegu, tem uma muito grande cidade de 

porto de mar, que chamam Tran?arim, onde h? muitos mercadores mouros 

e gentios, que tratam em toda sorte de mercadoreias [p. 142] ; e, assim, 

t?m muitas naus que navegam para Bengala, para Malaca e para outras 

muitas partes. 

Ao sert?o mesmo desta lugar nasce muito beijoim e bom, que ? 

resina de ?rvore, a que os mouros chamam labaom ; h? duas qualidades 

dele, uma n?o lan?a cheiro sen?o depois de posta ao fogo, e a outra antes 

mesmo de posta ao fogo ? mui boa e cheirosa, de que em Lavente fazem o 

estoraque. 

Ao qual porto de Tana?erim v?m muitas nuas de mouros de muitas 

partes, e trazem muito cobre, azougue, vermelh?o, panos de gr?, seda, 

veludos de Meca, pintados, a?afr?o, coral branco enfiado e ?guas-rosadas 

(que trazem de Meca e Ad?m em uns barris pequenos de cobre 

estanhados, as quais vendem a peso com o mesmo barril), e muito anfi?o e 

panos de Cambaia. De maneira que tudo isto tem muito grande valia neste 

reino de Si?o. Do qual lugar de Tana?erim tiram os mercadores todas as 

mercadorias que h? no reino de Pegu muito beijoim e muitos mantimentos.  

Passando esta lugar de Tana?arim, ao longo da costa, contra Malaca, 

est? outro porto de mar do Rei de Si?o que chamam Queda, onde tamb?m 

h? muitas naus grandes. O qual lugar grande ? de muito grande trato de 

muitas mercadorias onde, cada ano, v?m muitas naus de mouros de muitas 

partes tratar. No qual lugar e terra de Queda h? pimento muito formosa 
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que em atena nesce, que mesmo daqui levem caminho de Malaca e para a 

China.   

Tem este rei de Si?o neste costa, entre Malaca e Tana?arim, outros 

dois ou tr?s portos de mar que n?o sei os nomes, e, assim, tem muitos 

grandes cidades e vilas, afora outras muitas povoa??es que est?o pelo 

sert?o, de gentios, onde n?o entram nem vivem mouros  se alguns mouros 

l? v?o negociar com eles, n?o lhes consentem trazer armas. 

Neste reino de Si?o h? muito ouro que nele nasce e se apanha, 

principalmente no senhorio de Paam, que ? alem de Malaca contra a China, 

que sempre foi de mesmo reino de Si?o. Agora ? levantodo contra ele e 

n?o lhe obedece ? obedi?ncia de el-rei de Malaca. 

Assim tamb?m neste mesmo reino de Si?o h? outro senhorio de 

gentios, que est?o ? sua obedi?ncia, onde se apanha muito e bom estanho, 

que trazem ? cidade de Malaca por mercadoreia e deli se estende para 

muitas partes ; o qual lugar chamam ?aranguer. 

Este rei de Si?o ? muito grande senhor gentio, honra muito os idolos 

e tem, em sua terra, muitas casas de ora??o e outros muitos costumes 

desviados dos outros gentios. 

[p. 143] Andam nus; somente cobrem suas vergonhas da cinta para 

baixo com panos de algod?o ; deles trazem umas roupetas de pano de 

seda. T?m, em sua terra, muitos mantimentos, muito arroz e muitas carnes 

criadas e  outras montesas. T?m muitos cavalos e facas e muitos lebr?us e 

outras c?ea de muitas maneiras. Eles s?o muito grandes monteiros e 

ca?adores.  

No sert?o mesmo desta terra contra a China, tem um reino de 

gentios que est? ? sua obedi?ncia, em que, quando morrem, os parentes 

ou amigos do morto o comem assado desta maneira : fazem uma muito 
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grande fogueira, de muito grande brasido de fogo, no meio de um grande 

terreiro; ali mesmo, sobre aquele brasido, armam tr?s paus em p?, ? 

maneira de uma forca e, do meio deles, penduram uma cadeia com dois 

ganchos de ferro; ent?o, trazem o corpo do morto que morreu de sua 

doen?a e o penduram, pelas curvas, em cima do lume; ali o est?o assando 

seus filhos e parentes e o est?otranteando e, quando ? muito bem assado, 

tomam todos muitos vinhos em seus vasos, e facas em as m?os, e poem-

se derredor e come?am a corta nele e comer, estando pranteando e 

bebendo seu vinho. De maneira que o parente mais chegado o come?a at? 

que lhe n?o fica sen?o os ossos que ali acabam de queimar e fazer em 

cinza. 

Eles dizem que fazem este enterramento a seus parentes, porque ? 

mesmo a sua pr?pria carne ? que, em nenhuma parte, podem ser melhor 

enterrados que dentro em seu corpo. De maneira que, em toda o reino de 

Si?o, queimam os corpos mortos, porque assim fazem em toda a terra dos 

gentios, que eles e muito acostumado e n?o o estranham. 

 

***************** 
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เอกสารประวัตศิาสตรไทย. กรุงเทพฯ: ศักดโิสภา, ๒๕๕๒.  

Armando CORTES?O. Primeira Embaixada Europeia ? China. Macau: 

Instituto Cultural de Macau, 1990.  

    , The Suma oriental of Tom? Pires and the Book of 

Francisco Rodrigues. London: The Hakluyt Society, 1944.  

Diogo Barbosa MACHADO. Bibliotheca Lusitana, tomo I. Coimbra: 

Atl?ntida, 1965.  



     เอกสารโปรตุเกส 

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๔๔ 

Duarte Barbosa. Livro do que Viu e Ouviu no Oriente. Lisboa: 

Publicacoes Alfa, 1989.  

GARCIA Jos? Manuel. A historiografia portuguesa dos Descobrimentos 

e da expans?o (s?culos XV a XVII): autores, obras e 

especializa??es memoriais. Porto: Edi??o do Autor, 2006. 

Hobson-Jobson. A Glossary of colloquial anglo-indian words and 

phrases, and of kindered terms, etymological, historical, 

geographical and discursive. London 

Joaquim Barradas de CARVALHO. A la Recherche de la Sp?cificit? de la 

Renaissance Portugaise. Paris : Centre Culturel de Calouste 

Gulbenkien, 1983.  

Joel SERR?O. Dicion?rio de Hist?ria de Portugal, vol. I. Lisboa: 

Iniciativas Editoriais, 1971. 

Maria Auguste da Veiga e SOUSA. O Livro de Duarte Barbosa, vol. I, 

introdu??o, texto cr?tico e ap?ndice. Lisboa: Minist?rio da Ci?ncia 

e da Tecnologia, 1996.  

 



 

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

เอกสารลาํดับที่ ๒๔ 
จดหมายเหตุราลฟ ฟตช (Ralph Fitch) ค.ศ. ๑๕๘๖-๑๕๘๗ 

ศศกิานต คงศักดิ์ 

 

ความสําคัญของเอกสาร 

 เมื่อวันท่ี ๒ เมษายน ค.ศ. ๑๕๕๘ (พ.ศ. ๒๑๐๑) กองทัพของพระเจาบุเรงนองแหง

พมาไดเขายดึนครเชยีงใหม ในรัชสมัยของพระเจาแมกุ ทําใหอาณาจักรลานนา 

ซึ่งเจรญิรุงเรืองมาตั้งแตสมัยพระยามังรายหลวงไดสถาปนาเชียงใหมเปนนคร

หลวงของพระองค เมื่อ ค.ศ. ๑๒๙๖ (พ.ศ. ๑๘๓๙) ในชวงแรกเชียงใหมเปน

ประเทศราชของพมา โดยพระเจาแมกุยังคงเปนกษัตริยอยู แตภายหลังไดแข็ง

เมืองแกพมา พระเจาบุเรงนองจึงแตงตั้งพระนางวิสุทธิเทวีขึ้นเปนกษัตรีของ

เชียงใหม เมื่อเกิดความวุนวายขึ้นท่ีเชียงใหมพระเจาบุเรงนองไดทรงสถาปนา

พระราชโอรสขึ้นเปนเจาประเทศราชขึ้นครองเชียงใหมแทน ซึ่งแสดงวาราชสํานักพมา

ตองการควบคุมลานนาอยางใกลชดิมากขึ้น  

 ใน ค.ศ. ๑๕๘๑ (พ.ศ.๒๑๒๔) พระเจาหงสาวดีบุเรงนองสวรรคต           

พระมหาอุปราชไดทรงเสวยราชสมบัตคืิอ พระเจานันทบุเรง เนื่องจากไมไดทรง

เปนท่ียอมรับเหมือนพระราชบิดา จึงไดเกิดเหตุวุนวายท้ังในกลุมเจานายใน

ราชวงศตองอูเอง และการกบฎของหัวเมืองตางๆ ตลอดรัชกาลนี้ พระองคมี

พระราชดํารท่ีิจะปราบปรามพระนครศรอียุธยาใหได โดยการเกณฑกองทัพของ

เมอืงประเทศราชท้ังหลายยกลงมา เพื่อโจมตพีระนครศรีอยุธยา และฐานกําลัง

ท่ีสําคัญแหงหนึ่งคือ อาณาจักรลานนา ดังปรากฏวาใน ค.ศ. ๑๕๘๖ (พ.ศ. 

๒๑๒๙) เชยีงใหมก็ไดรวมสมทบไปกับกองทัพพมาท่ียกไปตพีระนครศรอียุธยา  

 ในชวงท่ีกําลังเกิดสงครามวุนวายระหวางพมากับกรุงศรีอยุธยา โดย

เชียงใหมถูกสถานการณชักพา ในชวงเวลานี้ เมื่อมองไปท่ีโลกตะวันตก             

มหาประเทศตางแขงขันกันท่ีจะเขามาหาชองทางทําการคากับประเทศ

ตะวันออก โดยเฉพาะอยางยิ่ง ในการแยงชิงผลประโยชนในการคาเครื่องเทศ 

โปรตุเกสเปนชาตท่ีิเขายังอินเดยีและเอเชยีตะวันออกเฉยีงใตเปนชาติแรก ดังนั้น

จึงผูกขาดการคาเครื่องเทศท่ีนํากําไรมาใหอยางมหาศาล ท่ีอังกฤษม ี           



๑๔๖  จดหมายเหตุราลฟ ฟตช 
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ความพยายามของกลุมพอคาท่ีลอนดอนท่ีจะหาหนทางมาคาขายในภูมิภาค

ตะวันออก ในเดือนกุมภาพันธ ค.ศ. ๑๕๘๓ (พ.ศ. ๒๑๒๖) บริษัทรวมหุนของ

พอคาท่ีลอนดอน ชื่อ เลแวนต คอมพานี (Levant Company) ใหการสนับสนุนแกชาว

อังกฤษ ๕ คน ไดแก ราลฟตช และพอคา ๒ คนชื่อ จอรน นิว เบรี (John Newbery) และ

จอหน เอลเดล็ด (John Eldred) และพอคาอัญมณีชื่อ

วา วิลเลียม รีดส (William Leedes) และจิตรกรนาม

วา เจมส สตอรี่  (James Story) พวกเขาไดออก

เดนิทางโดยเรอืท่ีชื่อวา Tyger เพื่อไปสํารวจเสนทาง

และลูทางทางการคา การเดินทางครั้งนั้น คงเปน

เรื่องท่ีทราบกันดีของชาวลอนดอน เพราะแมแตวิ

ลเลียม เชกสเปยร (William Shakespeare) ก็ยัง

กลาวถงึเรอื Tyger ในบทละครเรื่อง แมคเบท ของเขา  

 ชะตากรรมของเพื่อนรวมทางของราลฟ 

ฟตช เปนไปอยางผกผัน ในท่ีนี้จะขอกลาว

เฉพาะราลฟ ฟตชเพยีงคนเดยีว วาเมื่อเดนิทาง

มุงหนาไปทางตะวันออกจนกระท่ังถึงเมือง        ออมุส (Ormuz) พวกเขาไดถูก

ชาวโปรตุเกสจับเปนนักโทษ โดยถูกสงสัยวาเปนสายลับ จึงถูกสงตัวไปยัง

อุปราชโปรตุเกสท่ีเมืองกัว ชะตากรรมของพวกเขาอยูในอันตราย เนื่องจากท่ี

เมืองกัวมีการตั้งศาลไตสวนพวกนอกรีต (Inquisition) ราลฟตชไดรับความ

ชวยเหลือจากบาทหลวงเยซูอิตชาวอังกฤษ เขาหลบหนีไปอยูท่ีจักรวรรดิโมฆุ

ลของพระเจาอักบาร ราลฟ ฟตชเปนนักเดินทางและ           นักเผชิญโชคชาว

อังกฤษคนแรกท่ีไดเดินทางไปท่ัวอินเดีย ในระหวาง ค.ศ. ๑๕๘๕ – ๑๕๘๖ 

(พ.ศ. ๒๑๒๘ - ๒๑๒๙) เขาไมไดหยุดอยูเพียงแคอินเดีย แตพอใจท่ีจะเดินทาง

ตอไปจนถึงเมืองพะโคในพมา เขาไดเดินทางไปยางกุง และหลังจากนั้นก็ได

เดนิทางลกึเขาไปถงึเชยีงใหมเมอืงหลวงของอาณาจักรลานนา ในระหวางเดือน

ธันวาคม ค.ศ. ๑๕๘๖ (พ.ศ. ๒๑๒๙) และมกราคม ค.ศ. ๑๕๘๗ (พ.ศ. ๒๑๓๐) 

ในปถัดมา ราลฟตชยังไดเดินทางไปถึงเมืองมะละกาซึ่งเปนเมืองทาการคาท่ี

สําคัญของเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต 

วลิเลียม เชกสเปยร 
ท่ีมา http://en.wikipedia. org 
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 ในฐานะท่ีเปนพอคาอังกฤษคนแรกท่ีไดเดินทางมาถึงอินเดีย พมา 

เชียงใหม และมะละกา ทําใหราลฟ ฟตชสรางคุณูปการไว ๒ ประการในเวลา

ตอมา นั่นคือ ไดบันทึกเรื่องราวดินแดนตางๆ ท่ีเขาไดไปเยี่ยมเยือน ซึ่งเปนครั้ง

แรกท่ีทําใหชาวตะวันตก ทราบถึงสถานภาพของมหาจักรวรรดิ โมฆุล           

ความรุงเรืองของอาณาจักรหงสาวด ี

โดยเฉพาะอยางยิ่งความประทับใจใน

เจดี ย ช เ วดากอง  ซึ่ ง เ ขากล า วว า 

สวยงามท่ีสุดในโลก สําหรับท่ีเชียงใหม

ราลฟ ฟตชเขียนเลาเรื่องไวแมจะไม

ยาวนัก แตก็เปนขอมูลท่ีนาสนใจ และ

ถือวาเปนบันทึกความทรงจําชาวตาง

ยุโรปคนแรก ท่ีไดเขามาเห็นเชียงใหม 

แมจะตรงกับชวงเวลาท่ีเชียงใหมตก

เปนประเทศราชของพมาแลว ดัง ท่ี

กลาวไวตัง้แตตนวา กอนท่ีราลฟ ฟตช

จะเขามาเพียง ๑ ป พมาไดกะเกณฑ

ไพรพลของล า นนา เพื่ อ ไปรบกั บ

พระนครศรอียุธยา อีกประการหนึ่ง เนื่องจากราลฟ ฟตชเปนผูท่ีมีความรูอยาง

กวางขวางเกี่ยวกับภูมภิาคตะวันออก ประสบการณของเขาจงึมีคาอยางมากตอ

ผูกอตั้งบริษัทอิสตอินเดียของอังกฤษ ซึ่งไดขอมูลจากเขาอยางลึกซึ้งในสวนท่ี

เกี่ยวกับอินเดยี  

 จดหมายเหตุราลฟ ฟตชมคุีณคาแกผูศกึษาประวัติศาสตรลานนา เพราะ

เอกสารของไทยเองมักจะกลาวถึงแตเรื่องของการสงคราม ไมคอยไดกลาวถึง

เรื่องทางสังคมและวัฒนธรรม ราลฟ ฟตชเปนชาวตะวันตกซึ่งอาจจะมีทัศนคติ

ในการมองคนตะวันออกท่ีแตกตางออกไป แตรายงานท่ีเกี่ยวของกับขอเท็จจริง

บางประการเปนสิ่งท่ีไมพบในเอกสารอ่ืนเลย และอาจนําไปสูขอถกเถียงไดวา 

เขารายงานเรื่องท่ีพบเห็นผิด หรือเขาใจผิด แตเปนขอมูลพื้นฐานท่ีจะไดนําไป

เจดียชเวดากอง 

ท่ีมา www.tourtooktee.com 
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เปรียบเทียบกับบันทึกของชาวตะวันตกท่ีเขามาหลังจากนั้น อีก ๒๐๐ กวาป

 จดหมายเหตุราลฟ ฟตช ไดรับการตีพิมพเผยแพรเปนครั้งแรก ใน

เอกสารของสมาคม Hakluyt ตัง้แต ค.ศ. ๑๕๙๙ (พ.ศ. ๒๑๔๒) ประวัติชีวิตของ

เขานัน้ Michael Edwards ไดศกึษาไวในหนังสือเรื่อง Ralph Fitch, Elizabethan in 

the Indies. (London : Faber and Faber, ๑๙๗๒) ตนฉบับเอกสารไดเคยมีผู

แปลเปนภาษาไทยอยูกอนแลว แตในโอกาสนี้ผูเขยีน โดยคําแนะนําของ ดร.วินัย 

พงศศรเีพยีร ไดแกไขใหถูกตองยิ่งขึ้น โดยแปลจากตนฉบับของสมาคม Hakluyt, 

๒ (๒, London ๑๕๙๙), ๒๖๐-๖๒. เกี่ยวกับตนฉบับภาษาอังกฤษ นาจะม ี        

การคัดลอกลายมือเขียนเพี้ยนไปบาง โดยเฉพาะอยางยิ่ง ระหวางตัว /I/ กับตัว 

/j/ ซึ่งในสมัย ครสิตวรรษท่ี ๑๖ ยังสับสนอยูมาก ดังท่ีปรากฎในคําเรียกชื่อของ

เมืองเชียงใหม ซึ่งในฉบับพิมพเขียนวา lamahey ซึ่งตัวหนาเปนตัว I แตถา

เปลี่ยนเปน /J/ ก็จะอานไดวา เชยีงใหม เปนตน     

   

สารัตถวิพากษ  

 จดหมายเหตุราลฟ ฟตช เลาเรื่องท่ีนาสนใจของเชียงใหมหลายประเด็น

ดวยกัน เนื่องจากราลฟ ฟตชมีความคุนเคยกับเรื่องราวในอินเดียและพมา

คอนขางมาก ในเวลาท่ีพูดถึงเรื่องตางๆ เกี่ยวกับเชียงใหมจึงมักจะมองจาก

แงมุมของผูมปีระสบการณดังกลาว  

 

๑. การเดินทางมาสูเชยีงใหม   

 เขาเริ่มตนดวยกลาวถึงการเดินทางจากเมืองพะโค มายังเชียงใหมท่ีเขา

เรยีกวา “lamahey” ซึ่งอยูในประเทศของพวก “Langeiannes” พวกเราเรียกวา 

“lamgomes” ขอความนี้ แสดงวาตนฉบับคัดลอกผิดเพี้ยนไปอยางท่ีไดอธิบาย

มาแลวขางตน ในการเรยีกชื่อเมอืงเชยีงใหม และราลฟตชยังเขาใจผิดท่ีกลาววา 

เชยีงใหมอยูในประเทศของลานชาง หากวาราลฟตชไมไดเขาใจผิดโดยสิ้นเชิง ก็

อาจจะมาจากความทรงจําท่ีสับสน เพราะวากอนหนานั้นเพียงไมนาน พระเจา

ไชยเชษฐาธริาช กษัตรยิของลานชางไดเคยมาปกครองอาณาจักรลานนาดวย  
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 เขาเลาวา การเดนิทางจากพะโคหรอืหงสาวด ีมาถงึเชยีงใหมใชเวลา ๒๕ 

วัน เดินทางผานพื้นท่ีต่ํามากๆ (หุบเขา) และมีแมน้ําท่ีสวยงามหลายสาย สวน

บานเรอืนนัน้อยูในสภาพแยมาก เนื่องจากสรางดวยไมไผและมุงหลังคาดวยจาก 

เขาไดพบเห็นชางและควายปาจํานวนมากมาย  

 

๒. เมืองเชยีงใหม  

 ราลฟ ฟตชรายงานวา เมืองเชียงใหมเปนเมืองท่ีสวยงามมาก และเปน

เมืองท่ีสําคัญยิ่ง มีบานกออิฐท่ีสวยงามหลายหลัง มีประชากรหนาตา ถนน

หนทางกวางขวาง ผูชายรูปรางด ีแข็งแรงและสวมผานุง ไมมีผาคลุมศีรษะ และ

เดินดวยเทาเปลา ซึ่งถือเปนเรื่องปกติเนื่องจากคนในแถบนี้ไมสวมรองเทา 

สําหรับผูหญงินัน้ สวยงามกวาผูหญงิมอญท่ีเมอืงพะโคมากทีเดยีว 

 

๓. สินคาและสินแร  

 เนื่องจากราลฟ ฟตชเปนพอคา เขาจึงใหความสําคัญในเรื่องของสินคา

และทรัพยากรท่ีเมอืงเชยีงใหม เขาใหขอมูลวา มีพวกพอคามากมายจากจีนมา

คาขายท่ีนี่ โดยนําเอาสินคาประเภท ชะมดเชียง ทองคํา เงิน และสินคาอ่ืนๆ ท่ี

เปนของจนี ท่ีเมอืงเชยีงใหมยังสามารถจะหาทองแดงและยางไม  

 

๔. วิถีชวิีตความเปนอยู 

 เชยีงใหมเปนเมอืงท่ีอุดมสมบูรณ เปนแหลงอาหารมากมาย คนเชียงใหม

มอีาหารสมบูรณขนาดท่ีวา ไมตองไปรดีนมควายกนิ เหมอืนผูคนประเทศอ่ืนๆ   

๕. วัฒนธรรมและความเชื่อ  

 ๕.๑ พิธีกรรมเกี่ยวกับความตาย ราลฟตชใหความสนใจเกี่ยวกับ

ประเพณีแปลกๆ ในทัศนะของเขา เชน เขาไดเลาเรื่องเกี่ยวกับความเชื่อและ

พธิกีรรมเกี่ยวกับความตาย เขาเลาวา เมื่อเวลาท่ีใครก็ตามเจ็บปวย พวกเขาจะ

ทําพิธีเซนไหวดวยเนื้อหนึ่งหมอ เพื่อเซนไหวปศาจและวิญญาณราย เมื่อพวก

เขารอดพนจากความตาย และเมื่อเขาฟนไขพวกเขาจะเฉลมิฉลองดวยเครื่องดีด

สีตีเปา รองรํา ตลอดท้ังคืน สวนพวกมิตรสหายก็จะนําเอาของขวัญ มะพราว 
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มะเดื่อ หมากพลู และผลไมตางๆ มามอบให และจะมีการแสดงรื่นเริงใหปศาจ

และวิญญาณรายชม กลาวเชิญใหปศาจมากินของเซนไหวเหลานั้น และขับไล

ปศาจออกไป เมื่อตอนท่ีรองรําทําเพลงก็จะสงเสียงอึกทึกเพื่อท่ีวาจะไดขับไล

ปศาจและวิญญาณรายออกไป ในเวลาท่ีปวย เขาก็จะเชิญพระรูปหนึ่งหรือสอง

รูปมานั่งขางๆ และสวดมนตใหทุกคืน เพื่อท่ีจะปองกันไมใหพวกปศาจและ

วิญญาณทํารายเขาได ในกรณีท่ีคนเจ็บตาย เขาจะแบกศพไปไวคานหามท่ีทํา

เปนรูปทรงคลายปราสาท ปราสาททําดวยไมไผฉาบดวยสีทอง โดยจะมีคนแบก 

๑๔ ถึง ๑๖ คน ในระหวางท่ีแบกนั้นจะมีการตีกลองและบรรเลงเครื่องดีดสีตี

เปา จนไปถึงสถานท่ีนอกเมืองท่ีจะเผาศพ ในการสงศพจะมีบรรดาเพื่อนและ

ชาวบานละแวกใกลเคียงท่ีเปนผูชายเทานัน้ท่ีสามารถไปสงศพได ในการทําศพก็

จะมกีารถวายผาไตรจวีรและเสื่อใหแดพระ พวกเขาจะนั่งอยูในงานชวงเวลาหนึง่

และร่ําไห รอเก็บอัฐิเพื่อนําไปฝง หลังจากนั้นก็จะกลับไปบานของตนเอง ถือวา

เปนอันสิ้นสุดพิธีไวอาลัย พวกผูชายและผูหญิงซึ่งเปนญาติสนิทก็จะโกนศีรษะ 

ซึ่งพวกเขาจะทําใหเฉพาะคนตายท่ีเปนเพื่อนเทานั้น เนื่องจากพวกเขารักและ

หวงเสนผมมาก    

 ๕.๒ การฝง/การสวมใสลูกกลมขนาดเล็กในท่ีลับของผูชาย ในเมืองพะโค 

และในบรรดาเมืองอ่ืนๆ อาทิ อังวะ ลานนา สยาม และพมา พวกผูชายสวมใส

ลูกกลมขนาดเล็กๆ ๒-๓ ลูกท่ีองคชาติ พวกเขาจะกรีดหนังหุมปลายองคชาติ

และนําลูกกลมใสลงไป ลูกหนึ่งอยูดานหนึ่ง และอีกลูกหนึ่งอยูฝงตรงขาม ซึ่ง

พวกเขาจะเริ่มทําเมื่ออายุระหวาง ๒๕ – ๓๐ ป พวกเขาจะฝงลูกกลมขนาดเล็ก

นี้ลูกเดยีวหรอืมากกวานัน้ตามแตพอใจ หลังจากการแตงงาน เมื่อสามีมีลูกคน

หนึ่งเขาก็จะฝงเพิ่มอีกลูกหนึ่ง เนื่องจากเปนความตองการของผูหญิง อีกท้ังยัง

ปองกันไมใหผูชายไปทํามิดีมิรายกับชายอ่ืน เนื่องจากในอดีตท่ีผานมา ผูคนใน

ประเทศเหลานี้ตดิพฤตกิรรมชั่วรายท่ีวานี้ จงึทําใหตางมปีระชากรนอย  

 ขอมูลของราลฟตชอาจจะไมไดเหลวไหลไปท้ังหมด เพราะมีบันทึกของ

ชาวตางประเทศ ท้ังชาวจีนและชาวโปรตุเกส ตางบันทึกถึงวัฒนธรรมนี้ในกลุม

คนมอญ พมา และสยาม เชนในบันทึกของหมาฮวน ซึ่งไดเขามาในสมัยตนกรุง

ศรีอยุธยา และไดบันทึกเรื่องราวคลายๆ กันไว “...เมื่อผูชายอายุยางปท่ี ๒๐ 
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พวกเขาจะจับหนังหุมอวัยวะเพศและใชมดีบางรูปคลายใบหอมเปดผิวหนัง แลว

สอดใสลูกปดดีบุกสักโหลหนึ่งเขาไปขางในผิวหนังท่ีเปดแลว จึงปดแผลและ

รักษาดวยสมุนไพรท่ีเปนยาประเภทตางๆ เขาจะรอจนกวาแผลนั้นจะหายสนิทดี

แลวจงึออกไปขางนอก และเดินเตรไปมา ลูกปดนั้นเหมือนพวกองุน จริงๆ แลว

ยังมคีนชนชัน้หนึ่งเปนผูจัดแจงในเรื่องการผาตัด พวกนี้เชี่ยวชาญในการสอดใส

และทําลูกปดสําหรับคนท่ัวไปทําจนเปนอาชีพอยางหนึ่ง...” และประเพณีนี้ยังมี

หลักฐานปรากฏในเอกสารทองถิ่นของเชยีงใหมเอง เชน ในบันทึกการพิจารณา

คดีความของราชสํานักเชียงใหม (ดูใน  วินัย พงศศรีเพียร คลองตัดคําพุทธโฆสา

จารย บันทึกคดีการตัดสินความลานนาโบราณ โครงการวิจัยเมธีวิจัยอาวุโส สกว. 

“กฎหมายตราสามดวง : ประมวลกฎหมายไทยในฐานะมรดกโลก” ในความสนับสนุนของ

สํานักงานกองทุนสนับสนุนการวจัิย (สกว.), ๒๕๔๙, ๗๔-๗๙.) 

 ๕.๓ การแตงกายของผูหญงิ มขีอบัญญัติวา ผูหญิงไมควรท่ีจะใชผายาว

เกนิกวาสามศอกเปนผาชั้นใน ซึ่งพันรอบตัวและรัดรางตรงมากจนกระท่ังเวลา

เดนิในทองถนน พวกผูหญงิตองเผยใหเห็นขาขางหนึ่งเหนอืเขาขึ้นมาเสมอ    

 มขีอสังเกตทางวัฒนธรรมของจดหมายเหตุราลฟตชวา เขาไมไดกลาวถึง

ลักษณะเดนทางวัฒนธรรมของคนเชียงใหมในชวงท่ีเขามาเยือนลานนาเลย นั้น

คือ ความนิยมของคนชั้นสูงเชียงใหมท้ังชายและหญิงในการเจาะหู เพื่อเสียบ

ดอกไมหรอืบุหรี่ ซึ่งเปนเรื่องท่ีผูมาเยือนเชียงใหมในสมัยรัตนโกสินทรทุกคนได

กลาวบรรยายไว ขอเท็จจรงินี้ อาจจะเปนไปไดวา การเจาะหูไมไดเปนสวนหนึ่ง

ของวัฒนธรรมท่ีโดดเดนของลานนา แตอาจจะเปนการเลียนแบบวัฒนธรรม

พมา ซึ่งชาวเชียงใหมรับเขามาหลังจากอยูภายใตการปกครองของพมาเปน

เวลานานเชนเดยีวกับพวกไทยใหญท่ีไดรับอิทธพิลพมามากอนหนานัน้แลว  
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เอกสารลาํดับที่ ๒๕ 

จดหมายเหตุของหมอเดวดิ รชิารดสนั: 

ภาพสะทอนความสมัพันธระหวางลานนา อังกฤษ สยามและพมา๑ 

ธษิณา วีรเกยีรตสิุนทร 

 

ความสําคัญของเอกสาร 

 ในการศึกษาประวัติศาสตรลานนานั้นมีหลักฐานเอกสารใหใชกันอยาง

หลากหลาย ท้ังจารึก ตํานาน วรรณกรรม งานนิพนธท้ังของฝายฆราวาสและ

ฝายสงฆ รวมไปถงึบันทึกฉบับตางๆ ของชาวตะวันตก ในท่ีนี้ ผูเขียนขอกลาวถึง

เอกสารของชาวตะวันตกฉบับหนึ่ง คือ จดหมายเหตุเรื่อง Dr. Richardson’s 

Missions to Siam 1829 – 1839 ของ หมอเดวิด ริชารดสัน (Dr. David 

Richardson) 

 หมอเดวิด ริชารดสันเปนชาวตะวันตกคนแรกท่ีเขามาในลานนาใน     

รอบ ๒๐๐ ปหลังจากท่ีกองทัพพมาของพระเจาอเนากแผตหลูน (Anault hpet 

lun ค.ศ. ๑๖๐๖ - ๑๖๒๘) ไดกวาดตอนชาวเชียงใหมรวมท้ังโทมัส ซามูเอล 

(Thomas Samuel) พอคาบรษัิทอินเดยีตะวันออกท่ีมาสํารวจตลาดและขายผาใน

เมืองเชียงใหมใน ค.ศ. ๑๖๑๒ หมอริชารดสันเกิดเมื่อวันท่ี ๒๖ ธันวาคม       

ค.ศ. ๑๗๙๖ เดิมเปนแพทยประจํากองทัพอังกฤษท่ีอินเดียและพมา แต

เนื่องจากเขาสามารถพูดภาษาพมาและภาษามอญได จึงไดเขารวมในคณะ

บรหิารเขตตะนาวศรี
๒
ท่ีเมอืงมะละแหมงหรือท่ีคนไทยเรียกวา เมาะลําเลิง หลัง

สงครามอังกฤษ-พมา ครัง้ท่ี ๑ (ค.ศ. ๑๘๒๔ - ๑๘๒๖) ซึ่งกองทัพอังกฤษมีชัย

ชนะเหนอืพมา ผลของสนธสิัญญายันดาโป (Treaty of Yandabo) ทําใหพมาตอง
                                                
๑ ผูเขยีนขอขอบคุณ ดร. วนัิย พงศศรเีพยีรเปนอยางยิ่ง ที่ชวยใหคําแนะนําตางๆ ในการ
เขียนบทความฉบับน้ี รวมทั้งตรวจสอบความถูกตองของคําแปล รวมทั้งคุณวทัญู 
ฟกทองที่ชวยตรวจสอบและใหความรูเรื่องศัพทภาษาพมา 
๒ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 – 1839 ed. by 
Anthony Farrington (Bangkok: White Lotus, 2004), vii-xviii. 



            จดหมายเหตุหมอเดวิด รชิารดสัน  
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๑๕๔ 

ยกยะไข ตะนาวศรี มะริดและทวาย รวมท้ังเงินคาปฏิกรรมสงครามเปนเงินรูป 

จํานวนหนึ่งลานปอนดใหแกอังกฤษ
๓
 

 หมอรชิารดสันเดนิทางเขามาในลานนาในระหวาง ๑๘๒๙ - ๑๘๓๘  จาํนวนสีค่รัง้ 

ไดแก ครัง้ท่ี ๑ ระหวางวันท่ี ๑๑ ธันวาคม ค.ศ. ๑๘๒๙ -วันท่ี ๑๐ มีนาคม ค.ศ. ๑๘๓๐ 

ครั้งท่ี ๒ ระหวางวันท่ี ๖ มีนาคม - ๒๑ พฤษภาคม ค.ศ. ๑๘๓๔ ครั้งท่ี ๓ ระหวางวันท่ี 

๒๙ ธันวาคม ค.ศ. ๑๙๓๕ - ๑๐ พฤษภาคม ค.ศ. ๑๘๓๖ และครั้งสุดทาย ระหวางวันท่ี 

๑๙ มนีาคม - สงิหาคม ค.ศ. ๑๘๓๙ เพราะขาหลวงอังกฤษประจําตะนาวศรี ท้ังเอน

โทนี เมนยี (Anthony Maingy) และเอ็ดเวิรด บลันเดลล (Edward Blundell) เล็งเห็นวา 

ตะนาวศรใีนครสิตศตวรรษท่ี ๑๙ นัน้เปนเขตท่ีไมอุดมสมบูรณ แตมคีวามสําคัญ

กับลานนามาก เพราะเปนเมืองทาเชื่อมระหวางทะเลอันดามันกับจีนตอนใต 

ผานลานนา รัฐฉานตะวันออกและสิบสองพันนา อังกฤษตองการฟนฟูเสนทาง

การคาสายดังกลาว เพื่อใหฐานะของเมืองตะนาวศรีมั่นคงยิ่งขึ้น นอกจากนี้ 

อังกฤษยังตองการโคกระบือจากลานนา เพื่อใชเปนยุทธปจจัยและเสบียงอาหาร

ใหแกกองทัพของตนเองอีกดวย 

 จดหมายเหตุหมอเดวิด ริชารดสันเปนเอกสารราชการ ท่ีมีเนื้อหาหลัก

เกี่ยวของกับการเจรจาความเมืองระหวางหมอริชารดสันกับชนชั้นปกครอง

ลานนา ท่ีสําคัญคือ พระยาพุทธวงศ เจาหลวงเชยีงใหม (ค.ศ.๑๘๒๖ - ๑๘๔๖) 

และเจาหนานมหาวงศ เจาหอหนาเชียงใหม๔ ในขณะนั้น นอกจากนี้ จดหมาย

เหตุเขายังเปนบันทึกการสํารวจเสนทาง ซึ่งมเีนื้อหาเกี่ยวกับการเมอืง เศรษฐกิจ 

สังคมและวัฒนธรรมของเมืองตางๆ ท่ีเขาเดินทางผาน เมื่อพิจารณาในฐานะ

เอกสารประวัติศาสตร โดยเฉพาะอยางยิ่งประวัติศาสตรลานนา จดหมายเหตุ 

หมอเดวิด ริชารดสันมีความสําคัญในฐานะเอกสารชั้นตนสะทอนสภาพสังคม

ลานนา การเมืองและความสัมพันธระหวางลานนากับรัฐตางๆ ในตน

                                                
๓ ดี.จี.อี. ฮอลล, ประวัติศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต: สุวรรณภูมิ – อุษาคเนย
ภาคพิศดาร เลม ๒ พมิพครัง้ที่ ๓. ชาญวทิย เกษตรศริ ิบรรณาธกิาร (กรุงเทพฯ: มูลนิธิ
โครงการตําราสังคมศาสตรและมนุษยศาสตร, ๒๕๔๙), ๕๖๖ – ๕๖๗. 
๔ ตอมาคือ พระเจามโหตรประเทศ (พระยามหาวงศ) เจาหลวงเชียงใหมพระองคที่ ๕ 
ปกครองระหวาง ค.ศ. ๑๘๔๖ - ๑๘๕๕  



                                                                                         ธษิณา วรีเกยีรตสิุนทร 
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๑๕๕ 

ครสิตศตวรรษท่ี ๑๙ ท่ีเนนมุมมองของฝายลานนาเปนสําคัญ ซึ่งในปจจุบันนี้ไม

พบวาปรากฎเนื้อหาลักษณะดังกลาวในเอกสารของฝายไทยและฝายลานนา 

 ในท่ีนี้ ผูเขียนจะศึกษาจดหมายเหตุของหมอริชารดสัน เฉพาะเรื่อง

การเมืองและความสัมพันธระหวางลานนากับรัฐอ่ืนๆ เทานั้น ซึ่งจะกลาวถึง

ความสัมพันธระหวางลานนากับอังกฤษ สยามและพมา 

 

สารัตถวิพากษ  

 จดหมายเหตุหมอเดวิด รชิารดสันไดรวบรวมบันทึกเกี่ยวกับการเดินทาง

ไปยังลานนาจํานวนสี่ครั้งระหวาง ค.ศ. ๑๘๒๙ - ๑๘๓๘ แมจดหมายเหตุของ

เขาจะเปนบันทึกทางราชการ เรื่องการเจรจาความเมืองระหวางเขากับชนชั้น

ปกครองลานนา แตเนื้อหาในบันทึกทางราชการเลมนี้ยังเปนบันทึกสํารวจ

เสนทางในดินแดนตอนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ใหความรู ท้ังทางดาน

พฤกษศาสตร ภูมิศาสตร ขนบธรรมเนียมและวัฒนธรรมของผูคนในดินแดนท่ี

หมอรชิารดสันเดินทางผานดวย ซึ่งสามารถสรุปไดดังนี้ สภาพภูมิศาสตร ชีวิต

ความเปนอยูของผูคน การเจรจาความเมืองระหวางหมอเดวิด ริชารดสันกับชน

ชัน้ปกครองของบานเมอืงตางๆ แตในท่ีนี้จะขอกลาวเฉพาะในอาณาเขตลานนา

เทานัน้ 

  

สภาพภูมิศาสตร 

 ในชวงตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ ลานนามีอาณาเขตตั้งแตชายแดนพมา

ทางตะวันตกไปถงึแมน้ําโขงทางทิศตะวันออก เมืองหนองขวาง
๕
 (Nong Quang) 

ทางทิศเหนอืไปจรดเขตแดนท่ีเมอืงระแหง
๖
ทางทิศใต ลานนามสีภาพภูมปิระเทศ

ท่ีหลากหลาย ท้ังเขตแนวเทือกเขา ปาไม ท่ีราบลุมแมน้ําและบอน้ําแร 

 เขตปาไมของลานนาคอนขางอุดมสมบูรณ มีพันธุไมหลากหลายชนิด ท่ี

                                                
๕ สันนิษฐานวา คอื บานหนองขวาง อําเภอฝาง จังหวัดเชยีงใหม 
๖ ปจจุบันคอื ตําบลระแหง อําเภอเมอืง จังหวัดตาก 



            จดหมายเหตุหมอเดวิด รชิารดสัน  
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๑๕๖ 

สําคัญคือ ไมสัก ไมสนและไมไผ และสัตวปาตางๆ เชน เสือ เสือดาว แมว ชาง 

แรด วัวกระทิง วัวปา ควายปา สุนัขและกระตายปา นกกระทา ไกฟา เปด นก

ตะขาบและอ่ืนๆ  

 ในเขตท่ีราบลุมแมน้ํา ชาวลานนาจะเพาะปลูกพชืตางๆ เชน ฝาย ขาวโพด 

ออย ยาสูบ พริก ถั่วตางๆ หัวไชเทา ผักกาดและขาว ซึ่งหมอริชารดสันเลาวา 

สวนใหญแลวชาวมอญท่ีอพยพมาอยูในลานนาจะเปนผูประกอบอาชพีทํานา 

 ลานนายังมสีนิแรตางๆ เชน เหล็ก ดีบุก ตะกั่วและทับทิม สวนแรทองคํา

นัน้มเีพยีงเล็กนอยเทานัน้ ในเขตลานนายังมบีอน้ําแรตางๆ อีกดวย 

 ในลานนาจะมีสามฤดูกาลดวยกัน คือ ฤดูฝน ฤดูหนาวและฤดูรอน ฤดู

ฝนจะเริ่มในกลางเดือนพฤษภาคม และปริมาณน้ําฝนจะเริ่มลดลงในชวงเดือน

กันยายนหรือเดือนตุลาคม อากาศจะเริ่มเย็นลงหลังจากนั้นไปจนถึงเดือน

กุมภาพันธ และอากาศจะรอนไปจนถึงเดือนพฤษภาคม ซึ่งมีอุณหภูมิสูงถึง   

๘๖ – ๑๐๖ องศาฟาเรนไฮต
๗
 

 

บานเมือง 

 จดหมายเหตุหมอเดวิด รชิารดสัน โดยเฉพาะบันทึกการเดินทางครั้งท่ี ๑ 

มบัีนทึกเรื่องราวของเมืองท่ีเขาเดินทางผาน แตหมอริชารดสันนั้นจะไมอธิบาย

สภาพบานเมืองอยางละเอียดเชนนักเดินทางท่ีมาลานนาในสมัยหลังนัก เมือง

สําคัญท่ีเขากลาวถึงในบันทึกคือ เมืองฮอด บานหนองลองบนและบานหนอง

ลองลาง เมอืงลําพูน เมอืงเชยีงใหมและเมอืงลําปาง  

เมืองฮอด
๘
 ตั้งอยูบนริมฝงตะวันตกของลําน้ําปง อยูหางจากกรุงเทพฯ 

ประมาณ ๑๒ วัน มีผูคนอาศัยอยู ๖๐ ครัวเรือน แมน้ําปงท่ีเมืองฮอดนี้กวาง 

๒๐๐ หลาและน้ําไหลเชี่ยวมาก มีตนจาก ตนมะพราวและพืชผลอ่ืนๆ เรียงราย

อยูบนสองฝงลําน้ํา 

                                                
๗ เทากับ ๓๐ – ๔๑ องศาเซลเซียส 
๘ ปจจุบันอยูในเขตอําเภอฮอด จังหวัดเชยีงใหม  
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๑๕๗ 

 บานหนองลองบนและบานหนองลองลาง
๙
 หมูบานท้ังสองแหงนี้อยู

หางกันประมาณสองไมล ผูคนในหมูบานมีหนาท่ีจัดหาปลาท่ีทํากะป (gnapie) 

และพชืผักตางๆ ใหแกเจาหลวงลําพูน 

 เมืองลําพูน หมอเดวิด รชิารดสันไดบรรยายสภาพเมอืงลําพูนจากมุมสูง

วา ในขณะท่ีเขามาถึงนั้นยังมีรองรอยน้ําทวมอยู เขาเห็นปอมปราการบางสวน 

และเห็นบานเรือนไมถึงยี่สิบหลัง เพราะมีตนหมากและตนมะพราวมาบดบัง 

นอกจากนี้ ยังมยีอดเจดยีอีกสององค ซึ่งหนึ่งในนัน้คือ พระธาตุหรภิุญไชย เมอืง

ลําพูนนัน้มปีระชากรอาศัยอยู ๔๐,๐๐๐ คน 

 เมืองเชียงใหม มีกําแพงสองชั้น ตั้งอยูบนริมฝงแมน้ําปง อยูหางจาก

เมืองลําพูนไปประมาณครึ่งวัน มีเจาหลวงเชียงใหมเปนผูปกครอง มีประชากร

อาศัยอยู ๒๐,๐๐๐ คน 

 เมืองลําปาง เปนเมืองท่ีมีขนาดใหญเปนอันดับท่ี ๒ รองจากเมือง

เชียงใหม แตมีความสําคัญเปนอันดับท่ี ๓ มีประชากรอาศัยอยู ๒๐,๐๐๐ คน 

เปนเมอืงท่ีมสีามเมอืงซอนกัน มเีมอืงสองเมอืงตัง้อยูทางตอนเหนือของแมน้ําวัง 

สวนอีกเมอืงหนึ่งตัง้อยูตอนใตของลําน้ํา ลําน้ําวังในเมืองลําปางกวาง ๑๔๗ กาว แตใน

ฤดูแลงแมน้ําจะตื่นมาก 

 

ชวิีตความเปนอยูของชาวลานนา 

 เรื่องชวิีตความเปนอยูของชาวลานนานัน้เปนอีกเรื่องหนึ่งท่ีอยูในจดหมาย

เหตุหมอเดวิด รชิารดสัน แมเขาจะเปนชาวตะวันตก ท่ีมีท้ังเชื้อชาติ ศาสนาและ

วัฒนธรรมท่ีแตกตาง แตทัศนคติของหมอริชารดสันตอวิถีชีวิตของชาวลานนา

นัน้ก็ไมเปนไปในแงลบเทาใดนัก ท้ังนี้เพราะเขาคุนเคยและคอนขางเขาใจวิถีชีวิต

ของชาวตะวันออกพอสมควร ซึ่งจะแตกตางจากทัศนคติของนักเดินทาง

ชาวตะวันตกคนอ่ืนๆ ท่ีเขามาในลานนา 

 

                                                
๙ สันนิษฐานวา อยูในอําเภอเวยีงหนองลอง จังหวัดลําพูนในปจจุบัน 



            จดหมายเหตุหมอเดวิด รชิารดสัน  
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๑๕๘ 

หมอเดวิด รชิารดสันเลาวา ลานนาเปนดนิแดนแหงพหุวัฒนธรรม เพราะ

มปีระชากรท่ีมเีชื้อชาติหลากหลาย ผูคนสวนใหญเปนชาวกะเหรี่ยง พมา มอญ

และชาวจีนกลุมเล็กๆ จํานวนหนึ่ง มีคนไทยนั้นอาศัยในลานนาไมมากนัก และ

มักอาศัยอยูในเขตเมืองเสียมากกวา ชายลานนานั้นมีรูปรางสันทัด แตแข็งแรง

และมีสุขภาพดี พวกเขานิยมใสเสื้อคลุมแบบธรรมดา นุงโสรงผาฝายสีน้ําเงิน 

และสักบรเิวณทอนแขนดานลาง ชายลานนาสามารถมีภรรยาไดหลายคน เชน 

เจาราชวงศเมอืงลําพูน มชีายาท้ังหมด ๒๘ คน  สวนสตรีลานนานั้น หมอเดวิด 

รชิารดสันคอนขางชื่นชมเปนอันมาก เขาเลาวา สตรีลานนานั้นผิวขาวและสวย 

สตรแีละเด็กในลานนานัน้งดงามเกอืบเทียบเทากับชาวยุโรป ตาโตไมเหมือนคน

จนี แตเสยีอยางเดยีวคือ จมูกแบนเหมอืนชาวพมา หญงิลานนานุงหมคลายชาว

พมา มักใสเสื้อคลุมผาฝาย บางก็ใสผาซาตนิ สวมสรอยเงนิเชนเดยีวกับชาวพมา 

ท้ังชายและหญิงลานนานั้นสวนใหญจะปากกวาง และฟนดํา เพราะนิยมเค้ียว

หมาก ซึ่งพวกเขาเห็นวาเปนวิธีเสริมความงามรูปแบบหนึ่ง นอกจากนี้ ชาว

ลานนาจะนยิมเหน็บดอกไมไวในรูหู  

 หมอเดวิด ริชารดสันไดตั้งขอสังเกตตอไปวา สังคมลานนานั้นประกอบ 

ดวยสองชนชั้นหลักคือ ชนชั้นปกครองและชนชั้นใตปกครอง เจาชี วิต

เปรยีบเสมอืนผูปกครองประชากรลานนาท้ังหมด อยางไรก็ดี ผูปกครองท้ังหมด

นี้ไดยอมสวามภิักดิ์ตอกษัตริยสยาม นอกจากนี้ ยังมีขุนนาง ซึ่งตําแหนงสําคัญ

ไดแก พระยา แสน (Seus) ทาว (Taus) หมื่น และนายฮอย (Haris) ชนชั้นใต

ปกครองนัน้จะตองเสียภาษีใหแกมูลนายของตนเอง นอกจากนี้ หมอริชารดสัน

ยังเลาเรื่อง ทาสในลานนาไววา นายทาสมักจะเลี้ยงดูทาสของตน เสมือนกับ

ดูแลคนในครอบครัว ชาวกะเหรี่ยงแดงมักจะนําคนมาแลกกับโคกระบือ ซึ่ง

อัตราการแลกเปลี่ยนนัน้จะแตกตางกันไปตามอายุและเพศของทาส 

 ชาวลานนาโดยท่ัวไปแลวอาศัยอยูในบานแบบเดียวกับชาวพมา แตบาน

ของขุนนางนัน้จะงดงามกวา ชาวลานนานยิมกนิขาว พรกิและผักตม พวกเขาไม

คอยรับประทานอาหารประเภทเนื้อสัตวมากนัก เพราะยึดคติความเชื่อในพุทธ

ศาสนา หมอเดวิด ริชารดสันยังเลาถึงภาพวาดแบบลานนา ซึ่งเขาไมคอย

ประทับใจเทาใดนัก เพราะลายเสนนัน้ไมคอยมีชีวิตชีวา แตเขากลับชื่นชมดนตรี
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แบบลานนามาก หมอริชารดสันวิจารณวา นักรองสามารถรองเพลงไดอยาง

ไพเราะและมีรสนิยม รูปแบบการขับรองคลายกับชาวจีน จนเขาตองให

ผาเช็ดหนา ท่ีทําดวยผาฝาย และเงินหนึ่งรูปแกนักรองและนักดนตรีทุกคน เมื่อ

เจานายผูหนึ่งไดจัดงานตอนรับเขาท่ีบานพัก ครัง้ท่ีหมอรชิารดสันมาเมืองลําพูน

ครัง้แรก สรางความพอใจใหแกนักดนตรเีปนอันมาก 

 สวนประเพณีและงานรื่นเริงนั้น หมอเดวิด ริชารดสันเลาวา ชาวลานนา

นัน้จะมปีระเพณีและงานรื่นเรงิตัง้แตท่ีเด็กเกดิมาเลย หลังจากทารกเกิดไมกี่วัน 

ก็จะทําพธิสีูขวัญทารก จะมผูีคนนําของขวัญมาสูขวัญเด็ก สวนพิธีแตงงานแบบ

ลานนานัน้จะคลายกับพิธีแตงงานแบบพมา นอกจากนี้ ยังมีงานเฉลิมฉลองอีก

อยางหนึ่ง คือ การปลอยบ้ังไฟ ซึ่งจะตดิชื่อของเจานายและคนสําคัญไวบนบ้ังไฟ 

แตละอัน กอนท่ีจะปลอยขึ้นฟา ซึ่งหมอรชิารดสันก็ไดรับเกียรตินี้ดวย เมื่อคราว

ท่ีเขาไปเยอืนเมอืงเชยีงใหมใน ค.ศ. ๑๘๓๖ 

 ศาสนา ชาวลานนานั้นนับถือท้ังพุทธศาสนาและผี เชื่อถือโชคลางและ

ไสยศาสตรตางๆ เขาบันทึกวา เมืองลําพูนและบริเวณโดยรอบนั้น มีวัดวา

อารามอยู ๑๘ แหง แตละแหงมภีกิษุจําวัดอยู ๒๐ รูปบาง ๓๐ รูปบาง นอกจาก

จะเปนท่ีพึ่งทางจติใจแลว ภิกษุลานนายังทําหนาท่ีประสิทธิ์ประสาทวิชาความรู

ตางๆ ใหแกเด็กชายดวย สวนผีนั้น ชาวลานนาเรียกวา นัต (Nat) ตามแบบพมา 

หมอริชารดสันไดเห็นพิธีบวงสรวงผีในครั้ง ท่ีเขาเดินทางไปยังเมืองฮอดใน    

ค.ศ. ๑๘๓๔ นอกจากนี้ เจาหนานมหาวงศ เจาหอหนาเชียงใหมยังเลาวา มีนัต

ตนหนึ่งสงิอยูในปนบนกําแพงเมอืง ทําใหไมมทีหารพมาคนใดสามารถหลบหลีก

กระสุนปนนี้ได 

 หมอเดวิด ริชารดสันยังบรรยายถึงเรื่องการเชื่อถือโชคลางของชาว

ลานนาไวบาง อาทิ การดูฤกษยามกอนท่ีทางการจะใหแขกเมืองเขาเฝา ครั้งท่ี       

ริชารดสันมาเยือนลําพูนในครั้งแรกนั้น เขาตองรออยูสามวันจึงจะเขาเมือง

ลําพูนได  

 แมผูคนในลานนาในตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ นั้นจะคุนเคยกับการติดตอ

กับชาวตางชาต ิเชน เมื่อหมอเดวิด รชิารดสันจะเดนิทางเขาไปในเมอืงลําพูนเปน



            จดหมายเหตุหมอเดวิด รชิารดสัน  
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๑๖๐ 

ครั้งแรก ก็มีภรรยาของพวกขุนนางและเจานายในลําพูนหลายคนท่ีออกมาให

การตอนรับ อยางไรก็ดี ชาวลานนาก็ไมคุนเคยกับชาวตะวันตก หมอริชารดสัน

เปนชาวตะวันตกคนแรกในรอบหลายรอยปท่ีเดนิทางเขามายังดินแดนแหงนี้ ทํา

ใหผูคนสนใจเขาเปนอันมาก บันทึกวันท่ี ๑๖ มกราคม ค.ศ. ๑๘๓๐ ของเขามี

ใจความตอนหนึ่งวา “...ชาวบานจากหมูบานใกลเคียงหลายรอยคนไดมาท่ีเต็นท

ท้ังวัน โดยเฉพาะในเวลารับประทานอาหาร การปรุงอาหารและการรับประทาน

อาหารดูจะเปนสิ่งท่ีนาสนใจของพวกเขา...”
๑๐

 และเมื่อเขาเดนิทางจากท่ีพักของ

เขาไปเขาเฝาเจาชีวิตในเมืองลําพูนนั้น ก็ปรากฎวา มีชาวลําพูนจํานวนมากได

ตดิตามเขาไปตลอดทาง
๑๑

 

 จดหมายเหตุหมอแพทยเดวิด รชิารดสันนอกจากจะกลาวถงึความเปนอยู

และขนบธรรมเนยีมโดยท่ัวไปของชาวลานนาแลว ยังมบัีนทึกถึงการทํามาหากิน

ในลานนาดวย ชาวลานนานอกจากจะประกอบอาชีพเกษตรกรรมแลว ยังเปน

พรานชา ง  ช างฝมือ และพอคาแมค า อีกด วย  ชาวล านนาในสมัยตน

ครสิตศตวรรษท่ี ๑๙ นั้นจะคาขายกับพอคาจากสามตลาดหลัก คือ จีนตอนใต 

พวกกระเหรี่ยงแดงและสยาม ทุก ๆ ปคาราวานจากจีนตอนใตจะเดินทางมายัง

ลานนาเพื่อขายผาไหม กํามะหยี่ ผาฝาย ผายนสีดํา ดายสีทอง ชะมด พริกไทย 

ชา ทองแดงและเครื่องเคลอืบ เชยีงใหมซื้อเกลอื เครื่องเคลือบและสิ่งจําเปนอ่ืน 

ๆ จากสยามและซื้อทาส ดบุีก ตะกั่วและอ่ืน ๆ จากพวกกะเหรี่ยงแดง โดยแลก

กับโคกระบือ ขาว งาชาง และนอแรด  

 

การเจรจาความเมืองระหวางหมอเดวิด ริชารดสันกับชนชั้นปกครอง

ลานนา 

 อังกฤษไดปกครองตะนาวศรีหลังสงครามอังกฤษ - พมาครั้งท่ี ๑ ใน 

ค.ศ. ๑๘๒๔ - ๑๘๒๖ และเล็งเห็นวา ตะนาวศรีมีความสําคัญในฐานะเมืองทา

ท่ีเชื่อมระหวางทะเลอันดามันกับจีนตอนใต ผานลานนาและรัฐฉานตะวันออก 

                                                
๑๐ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 – 1839 22. 
๑๑ Ibid., 26. 
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๑๖๑ 

ประกอบกับพวกเขาตองการโคกระบือไวใชเปนยุทธปจจัยในสงคราม ท่ีพวกเขา

อาจจะตองทํากับพมาตอไป ดังนั้นขาหลวงอังกฤษประจําตะนาวศรีจึงสงหมอ

เดวิด ริชารดสันมาพบชนชั้นปกครองลานนาสี่ครั้ง ระหวาง ค.ศ. ๑๘๒๙ – 

๑๘๓๙ 

 ก าร เ จ ร จ า ครั้ ง ที่  ๑  ( ค . ศ . 

๑๘๒๙ – ๑๘๓๐) หมอเดวิด ริชารดสัน

ไดพบกับบรรดาเจานายในเมืองลําพูน 

แตบุคคลท่ีสําคัญท่ีสุดท่ีเขาไดเขาเฝาคือ 

เจาชวิีตหรอืพระยาพุทธวงศ ในวันท่ี ๒๑ และ 

๒๙ มกราคม ค.ศ. ๑๘๓๐ในการเขาเฝาครั้ง

แรก หมอริชารดสันไดทูลพระยาพุทธวงศวา 

รั ฐ บ า ล อั ง ก ฤ ษ ต อ ง ก า ร เ จ ริ ญ

สัมพันธไมตรีกับทางลานนา และเปด

เสนทางการคาระหวางตะนาวศรีกับ

ลานนา เพื่อพอคาของท้ังสองฝายจะไดไป

คาขายในดินแดนของกันและกันไดโดย

เสรี พระยาพุทธวงศทรงตอบรับคําขอ

ของอังกฤษเปนอยางด ีท้ังทรงตรัสถามหมอริชารดสันถึงความสัมพันธระหวาง

อังกฤษกับพมา ซึ่งเคยสูรบกับลานนามาเปนเวลายาวนาน ตอมาพระยาพุทธวงศทรง

กราบทูลเรื่องท่ีหมอรชิารดสันเดนิทางเขามาเขาเฝาพระองคใหพระบาทสมเด็จ

พระนั่งเกลาเจาอยูหัว (รัชกาลท่ี ๓) ทรงทราบ และนําบรรณาการท่ีเขานํามา

ถวายสงไปยังกรุงเทพฯ  

หมอเดวิด ริชารดสันไดเขาเฝาพระยาพุทธวงศอีกครั้งในวันท่ี ๒๙ 

มกราคม ทรงเลาใหเขาฟงวา รัชกาลท่ี ๓ ทรงไมคอยจะพอพระทัยท่ีหมอริชารดสัน

มาลานนาเทาใดนัก สวนชาวเชยีงใหมเองก็ไมปรารถนาจะใหเขาเดนิทางเขาไป ทํา

ใหในครัง้นี้ เขาไมไดรับอนุญาตใหเดนิทางเขาไปในเมอืงเชยีงใหม 

 

พระยาพุทธวงศ 

ท่ีมา http://th.wikipedia.org 



            จดหมายเหตุหมอเดวิด รชิารดสัน  

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๖๒ 

 การเจรจาครั้งที่ ๒ (ค.ศ. ๑๘๓๔) หมอเดวิด ริชารดสันมายังลานนา 

เพื่อขอเจรจาเรื่องการซื้อขายโคกระบือ เขาไดเขาเฝาพระยาพุทธวงศสองครั้ง

ดวยกัน แตพระองคทรงพระประชวรอยู ดังนั้น เขาจึงตองเดินทางไปเชียงใหม

เพื่อเจรจาเรื่องคาโคกระบือกับเจาหนานมหาวงศ เจาหอหนาเมืองเชียงใหม ซึ่ง

เปนผูปกครองท่ีมอํีานาจรองลงมาจากพระยาพุทธวงศ เขาไดเจรจาธุระกิจกับ

เจาหอหนาเชยีงใหมหลายครั้งหลายครา แตไมประสบความสําเร็จ เจาหอหนา

ไมตองการคาขายโคกระบือใหมะละแหมง อยางไรก็ดี ในวันท่ี ๒๑ เมษายน 

ค.ศ. ๑๘๓๔ เจาหนานมหาวงศก็ทรงอนุญาตใหพอคาจากตะนาวศรีสามารถ

ซื้อขายโคกระบือในลานนาไดอยางเสรีและไมมีขอขีดค่ัน แตในทางปฏิบัติแลว 

หมอเดวิด รชิารดสันนัน้ตองประสบกับความยุงยากกับการคาขายโคกระบือใน

เชยีงใหมอยูด ี

 การเจรจาครั้งที่ ๓ (ค.ศ. ๑๖๓๕ – ๑๖๓๖) ในครั้งนี้ หมอเดวิด ริชารดสัน

มจีุดประสงคสําคัญคือ ตองการชักชวนใหพอคาจากจีนตอนใตท่ีเขามาคาขายใน

ลานนาเดนิทางตอไปถงึมะละแหมง หมอเดวิด รชิารดสันไดเขาเฝาพระยาพุทธวงศท่ี

ยังประชวรอยู และเดนิทางตอไปจนถงึเมืองเชียงใหม แตก็ไมไดเจรจาความประการ

ใดกับเจาหนานมหาวงศ เพราะทรงวุนวายกับเทศกาลยิงบ้ังไฟอยู ริชารดสันไดชักชวน

พอคาจีนท่ีมาเชียงใหมใหไปคาขายท่ีมะละแหมง ซึ่งพอคาก็ใหความสนใจกับ

ขอเสนอของรชิารดสัน หลังจากนัน้จงึเดนิทางไปเมอืงลําปาง เขาแวะเมอืงลําพนู

กอนท่ีจะเดนิทางกลับมะละแหมง 

 การเจรจาครั้งสุดทาย (ค.ศ. ๑๘๓๙) เปนเรื่องของการเจรจาการคา 

โคกระบือระหวางหมอเดวิด ริชารดสันกับเจาหนานมหาวงศ กอนหนานี้ เขาได

เดนิทางไปยังกรุงเทพฯ เพราะหวังวาจะใหราชสํานักสยามใชอํานาจบีบบังคับให

เจาหนานมหาวงศทรงอนุญาตใหพอคาจากตะนาวศรีเขามาคาขายในเมือง

เชียงใหมไดอยางเสรีตามท่ีทรงเคยสัญญาไว อยางไรก็ดี แมวารัชกาลท่ี ๓ จะ

ทรงอนุญาตตามท่ีหมอริชารดสันรองขอ แตเมื่อเขามาถึงเมืองเชียงใหม เพื่อเจรจากับ        

เจาหนานมหาวงศแลว กลับไมไดเปนดังท่ีเขาคาดไว เพราะเจาหนานมหาวงศทรงแสดงตน

อยางชัดเจนวา ไมตองการขายโคกระบือใหพอคาจากตะนาวศร ี
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ความสัมพันธระหวางลานนา อังกฤษ สยามและพมา 

 แมจดหมายเหตุหมอเดวิด ริชารดสันท้ังสี่ครั้งจะมีเนื้อหาหลักคือ การเจรจา  

ความเมืองระหวางเขากับชนชั้นปกครองในลานนา สะทอนความสัมพันธระหวาง

ลานนากับอังกฤษในตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ แตเมื่อพิจารณาเนื้อหาสาระโดย

ละเอียดแลวพบวา ยังมีปจจัยอ่ืนๆ ท่ีเขามาเกี่ยวของกับความสัมพันธระหวาง

ลานนากับอังกฤษในระยะนี้ นั่นคือ สยามซึ่งเปนเจาประเทศราชของลานนา และ

พมา โดยเฉพาะอยางยิ่งแถบดนิแดนทางตอนเหนือของลานนา รัฐเพื่อนบานซึ่ง

ชนชัน้ปกครองลานนาตัง้แตครั้งเจากาวิละไดเขารุกราน และพยายามมีอํานาจ

เหนอืเจาเมอืงในดนิแดนแถบนี้  

อันท่ีจริงแลว ชาวอังกฤษไมใชชาวตางชาติหนาใหมท่ีเขามาในลานนา 

กอนหนาท่ีหมอเดวิด รชิารดสันจะเขามาเยอืนอยางเปนทางการใน ค.ศ. ๑๘๓๐ 

นัน้ มชีาวอังกฤษไดเขามาในแถบนี้แลวอยางนอยสองคนคือ ราลฟ ฟตช พอคา

ชาวลอนดอน เขาเดินทางออกจากอังกฤษใน ค.ศ. ๑๖๕๓ และมาถึงเมือง

เชียงใหมใน ค.ศ. ๑๕๘๖ - ๑๕๘๗๑๒ ตอมาเมื่อในวันท่ี ๑๗ กันยายน ค.ศ. 

๑๖๑๒ พอคาของบรษัิทอินเดียตะวันออกของอังกฤษหาคนจากสถานีการคาท่ี

ปตตานี นําโดยทอมัส เอสซิงตัน (Thomas Essington) และลูคัส เอนทูนิสโซน 

(Lucas Antheunics) ถวายพระราชสาสนของพระเจาเจมสท่ี ๑ (James I ค.ศ.

๑๕๖๖ – ๑๖๒๕) แหงอังกฤษตอสมเด็จพระเจาทรงธรรม เพื่อขอเจริญ

สัมพันธไมตรีและขออนุญาตเปดสถานีการคาในกรุงศรีอยุธยา หัวหนาสถานี

การคาในกรุงสยามไดพยายามสํารวจตลาดและขยายตลาดไปยังท่ีตาง ๆ เชน 

ลานนา นครศรธีรรมราชและสงขลา
๑๓

 จงึสงโทมัส ซามูเอลมายังเชียงใหม เพื่อ

สํารวจตลาดและขายผา ทวาหนึ่งปตอมาพระเจา อเนากแผตหลูนไดสงกองทัพ

พมามาโจมตีเชียงใหม และกวาดตอนผูคนรวมท้ัง ซามูเอลกลับไปยังหงสาวดี

                                                
๑๒ ดูรายละเอียดใน Michael Edwardes, Ralph Fitch, Elizabethan in the Indies 
(London: Faber and Faber, 1972) 
๑๓ ธีรวัต ณ ปอมเพชร, “การคาของบริษัทอินเดียตะวันออกของอังกฤษในสมัยอยุธยา 
สมัยรัชกาลสมเด็จพระเจาทรงธรรม,” ใน สายธารแหงความคิด ๒ วุฒิชัย มูลศิลป 
บรรณาธกิาร (กรุงเทพฯ: กองทุนเพื่อวชิาการวรุณยุพา สนิทวงศ ณ อยุธยา, ๒๕๔๔) 
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ดวย๑๔ หลังจากนั้นก็ไมปรากฏหลักฐานวา มีชาวอังกฤษคนใดเขาไปยังลานนา

อีกเลยจนตนครสิตศตวรรษท่ี ๑๙ 

 

ความสัมพันธระหวางลานนากับ

อังกฤษเริ่มขึ้นอยางเปนทางการ เมื่อ         

พระยาคําฝน (ค.ศ. ๑๘๒๓ - ๑๘๒๕)  

เ จ า หลวง เ ชี ย ง ใหม ทร งส ง ผู แทนถื อ             

สารมายังนายพล เซอร อารชิบัลด แคมป

เบลล (Gen. Sir. Archibald Campbell) เพื่อขอ

เจรญิสัมพันธไมตรี๑๕ ในชวงเวลานี้อังกฤษ

ยังทําสงครามกับพมาในสงครามอังกฤษ – 

พมาครัง้ท่ี ๑ อยู และอังกฤษก็มีทาทีท่ีจะมี

ชัยชนะเหนือกองทัพอังวะ สารของเจา

หลวงเชยีงใหมในครั้งนี้ สะทอนความสนใจ

กิจการภายนอกของชนชั้ นปกครอง

เชียงใหม และการดําเนินความสัมพันธ

ระหวางรัฐของเจาหลวงเชยีงใหม ท่ีพรอมจะเปลี่ยนแปลงไดตามความเหมาะสม 

ในครั้งนี้ นายพลแคมปเบลลไดสงสารแสดงไมตรีจิตตอเจาหลวงเชียงใหม

กลับไป๑๖ 

อีกสามปตอมา เจาหอแกวหรือบุรีรัตนเชียงใหมไดใหผูแทนถือสารของ

พระองคไปยังมะละแหมง เพื่อแสดงมติรไมตรีตอชาวอังกฤษ ซึ่งในขณะนั้นเปน

เพื่อนบานทางทิศตะวันตกกลุมใหมของพวกเขา ในครั้งนี้ เมนยี ขาหลวงประจํา

ตะนาวศรีเห็นวา ควรจะสงผูแทนชาวอังกฤษเขาไปทําความรูจักกับเพื่อนบาน

ของตนเอง แตทวาไมสามารถทําไดดังหวัง เพราะพระยาพุทธวงศ เจาหลวง
                                                
๑๔ Reginald le May, An Asian Arcady, the Land & Peoples of Northern Siam 
(Bangkok: White Lotus, 1986). 44. 
๑๕ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 – 1839 1. 
๑๖ Ibid. 

พระยาคําฝน 

ท่ีมา http://th.wikipedia.org 
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เชยีงใหมในขณะนัน้ไมทรงทราบเรื่องสารฉบับดังกลาว ทวาในตนเดือนธันวาคม 

ค.ศ. ๑๘๒๙ พระยาพุทธวงศกลับสงผูแทนถือสารมาดวยพระองคเอง พรอมท้ัง

อนุญาตใหขาหลวงอังกฤษสงผูแทนเขาไปในลานนาได๑๗ เมนยจีงึสงหมอเดวิด รชิารดสัน 

ผูชํานาญภาษาพมาและภาษามอญ เปนผูแทนมายังลานนาในวันท่ี ๑๑ ธันวาคม 

ค.ศ. ๑๘๒๙ เพื่อทําความรูจักชนชั้นปกครองในลานนา และขอซื้อโคกระบือ 

เพื่อนํามาใชเปนยุทธปจจัยและเปนอาหารในกองทัพ 

 หมอเดวิด ริชารดสันเดินทางมาถึงเมืองลําพูนในวันท่ี ๑๙ มกราคม    

ค.ศ. ๑๘๓๐ และไดเขาเฝาเจาหลวงเชียงใหม คือ พระยาพุทธวงศ ซึ่งใน

ขณะนัน้ประทับอยูท่ีเมอืงลําพูนในอีกสามวันตอมา เขาไดทูลพระยาพุทธวงศวา 

เขามคีวามยนิดเีปนอยางยิ่ง ท่ีเปนบุคคลแรกท่ีมาเปด “ถนนสายทองสายเงิน”๑๘ 

ระหวางอังกฤษกับลานนา รัฐบาลอังกฤษหวังวา พอคาของท้ังสองฝายจะ

สามารถไปคาขายในดินแดนของแตละฝาย โดยไมมีขอขีดค่ัน ซึ่งพระยาพุทธวงศ

ทรงตอบรับดวยความยนิด ี

 เจาหลวงยังทรงถามหมอเดวิด ริชารดสันถึงความสัมพันธระหวาง

อังกฤษกับพมา ซึ่งเคยเปนศัตรูกับลานนาดวย บรรยากาศของการตอนรับ

เปนไปดวยไมตรีจิต ดังนั้น เขาจึงถือโอกาสตั้งคําถามเรื่องท่ีขุนนางลานนาได

กวาดตอนชาวพมากลุมหนึ่ง ซึ่งกําลังเดนิทางไปยังมะละแหมง พรอมกับหนังสอื

อนุญาตผานทาง ขุนนางท่ีกระทําการดังกลาวไดอยูในทองพระโรงดวย และได

กลาวกับเขาวา ไมมผูีใดอานภาษาอังกฤษออก
๑๙

 อยางไรก็ดี เจาหลวงกลับไมมี

ทาทีจะยอมคืนชาวพมากลุมนี้ให๒๐ แตก็ไมไดทําใหบรรยากาศของการพบปะกัน

ระหวางชนชัน้ปกครองลานนากับผูแทนอังกฤษในครัง้นี้เสยีไป 

 

 
                                                
๑๗ Ibid., 1-2. 
๑๘ ตนฉบับใชคําวา Gold and Silver Road หมายถึง เสนทางการคา ซ่ึงนําความรํ่ารวย
และความรุงเรอืงทางเศรษฐกิจมาสูเมอืง 
๑๙ Ibid., 26 – 29. 
๒๐ Ibd., 34 - 35 
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 ในครั้งนี้ แมหมอเดวิด ริชารดสันจะไมสามารถเดินทางไปยังเมือง

เชยีงใหมตามท่ีไดตัง้ใจไว เพราะเขาถูกชนชัน้ปกครองในเมืองลําพูนขัดขวาง แต

หมอรชิารดสันก็ไดเขาพบกับเจานายและขุนนางคนสําคัญในเมืองลําพูนหลาย

คนดวยกัน โดยเฉพาะอยางยิ่งเจาหอหนา และสามารถซื้อโคกระบือจากพระยา

พุทธวงศกลับไปได ๑๐๐ ตัวซึ่งหมอริชารดสันไดมีบันทึกวา ในระหวางทางนั้น 

โคกระบือไดตายไปเพยีงสี่ตัวเทานัน้
๒๑

 

 แมพระยาพุทธวงศ เจาหลวงเชียงใหมจะทรงตอนรับหมอเดวิด ริชารด

สันเปนอยางด ีแตความสัมพันธระหวางลานนากับอังกฤษในตนครสิตศตวรรษท่ี 

๑๙ นัน้ก็ไมใชวาจะราบรื่นเทาใดนัก เพราะบรรดาชนชัน้ปกครองลานนาพรอมท่ี

จะเปลี่ยนทาทีท่ีมีตออังกฤษ หากเกี่ยวของกับผลประโยชนทางการเมืองและ

เศรษฐกิจของพวกเขา นอกจากนี้ ความสัมพันธระหวางท้ังสองฝาย ยังม ี           

ราชสํานักสยาม ซึ่งเปนเจาประเทศราชของลานนามาเปนตัวแปรสําคัญประการ

หนึ่ง ราชสํานักสยามในชวงตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ นั้นเริ่มหว่ันเกรงกับภัย

คุกคามจากจักรวรรดินิยมตะวันตก โดยเฉพาะอังกฤษท่ีมีชัยชนะเหนือกองทัพ

อังวะ ศัตรูเกาแกของชนชั้นปกครองสยามได อีกท้ังยังมีทาทีคุกคามเมือง

ประเทศราชในคาบสมุทรมลายูอีกดวย๒๒ ราชสํานักสยามจึงพยายามควบคุม             

การดําเนินความสัมพันธระหวางรัฐประเทศราชกับรัฐอ่ืนๆ ชนชั้นปกครองใน

ลานนาจงึไมสามารถกระทําการอยางใดได หากปราศจากพระบรมราชานุญาต

ของกษัตรยิสยาม 

ดังนั้น เมื่อครั้งท่ีหมอเดวิด ริชารดสันเดินทางมาลานนาในครั้งแรก 

(๑๘๓๐) และไดถวายสารและบรรณาการของขาหลวงเมนยีแดพระยาพุทธวงศ 

พระองคตองทรงสงของเหลานี้ไปยังกรุงเทพฯ๒๓ นอกจากนี้ ครั้นหมอริชารดสัน

เดินทางกลับไปยังมะละแหมง มีขุนนางลําพูนติดตามไปดวย เมื่อขุนนางผูนี้

กลับมา ราชสํานักสยามไดเรียกตัวเขาไปสอบสวน เพราะเขาไดแอบนําปน

                                                
๒๑ Ibid., 34-36. 
๒๒ ดูรายละเอียดใน วอลเตอร เอฟ. เวลลา แผนดินพระนั่งเกลา นิจ ทองโสภิต แปล 
(กรุงเทพฯ: สมาคมสังคมศาสตร แหงประเทศไทย, ๒๕๑๕) 
๒๓ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 – 1839 28 -29 
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กระบอกหนึ่ง ท่ีเมนยีมอบใหแกพระยาพุทธวงศเขาเมือง ท้ังความผิดท่ีเขาได

ตดิตามหมอรชิารดสันไปมะละแหมง เขาไดเขาเฝาพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา

เจาอยูหัว ทรงถามวา เขาไมกลัวหรอืท่ีไปคาขายกับชาวอังกฤษ ซึ่งขุนนางผูนี้ได

ตอบวา เขาไมกลัว เพราะมพีระราชอํานาจของพระองคคุมครองอยู ทรงถามตอ

วา ถาเปนเชนนัน้ หากพระองคสามารถสงเขาเปนราชทูตไปกรุงอังวะ เขาจะไป

หรอืไม ขุนนางไดตอบวา ได ทําใหพระองคทรงพอพระทัยเปนอันมาก๒๔  

 เมื่อพจิารณาเอกสาร “จดหมายเหตุหมอเดวิด ริชารดสัน” ท้ังสี่ครั้งแลว

พบวา ความสัมพันธแบบสี่ฝายระหวางลานนา อังกฤษ สยามและพมานั้น มี

ประเด็นหลักอยูสองประเด็น นั่นคือ การคาโคกระบือและเสนทางการคาสาย

ตะนาวศร ี– ยูนนาน 

การคาโคกระบือ 

 

 หลังจากท่ีหมอเดวิด ริชารดสันเดินทางกลับไปยังมะละแหมงในตน    

ค.ศ. ๑๘๓๐ แลว ก็เริ่มมพีอคาท่ีอยูในบังคับของอังกฤษเขามาคาขายในลานนา

เปนจํานวนมาก  การคาโคกระบือในตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ นั้นจัดไดวาเปน

การคาท่ีสําคัญท่ีสุดของท้ังสองฝาย อยางไรก็ดี การคาโคกระบือระหวาง

ลานนากับตะนาวศรีนั้นก็ไมไดราบรื่นนัก พอคาโคกระบือตางประสบปญหา

                                                
๒๔ Ibid., 62 – 63. 
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นานาประการ โดยเฉพาะอยางยิ่งจากเจาหนานมหาวงศทรงไมทรงสนับสนุน

การคาขายโคกระบือเลย ซึ่งนาจะมีสาเหตุมาจากเกรงวา ลานนาจะขาดแคลน

โคกระบือในการทํานาและทําศกึสงคราม หากขายใหอังกฤษเปนจํานวนมา 

ดังนั้น ระหวาง วัน ท่ี ๖ มีนาคม – ๒๑ พฤษภาคม ค .ศ .  ๑๘๓๔        

หมอรชิารดสันจงึมาเยอืนลานนาเปนครัง้ท่ีสอง เพื่อเจรจาตอรองเรื่องการคาโค

กระบือ เขาเดินทางมาถึงเมืองลําพูนในขณะท่ีพระยาพุทธวงศทรงประชวรอยู 

เพราะทรงเศราพระทัยกับการจากไปของสมาชกิในครอบครัว) ทําใหแมพระองค

จะทรงอนุญาตใหหมอริชารดสันเขาเฝาพระองคได แตก็ไมสามารถเจรจา

การคากับเขาได ทรงใหเขาเดินทางไปเมืองเชียงใหม เพื่อเจรจากับเจาหนาน

แทน
๒๕

 

 กอนท่ีหมอเดวิด ริชารดสันจะเดินทางมาถึงเมืองลําพูนนั้น มีพอคาจาก

มะละแหมงสองสามคนเดนิทางมาพบเขาในวันท่ี ๓๐ มนีาคม ค.ศ. ๑๘๓๔ เพื่อ

รองเรยีนเรื่องอุปสรรคตางๆ ท่ีพวกเขาประสบไดแก ชนชั้นปกครองลานนาเพิ่ม

ภาษีโคกระบือขาออกจาก ๒๕ สตางคมาเปนหนึ่งบาท นอกจากนี้ เมื่อพอคา

ฟองรองชาวพื้นเมืองไมวาในกรณีใดก็ตาม พวกขุนนางในลานนาจะไมคอยให

ความสนใจเทาใดนัก ท้ังพวกพอคายังหวาดกลัว เมื่อทราบขาวพอคาเบงกอล           

ผูหนึ่งถูกสังหาร ในระหวางเดนิทางไปคาขายท่ีเมอืงเชยีงใหม
๒๖

 ในขณะเดียวกัน 

เมื่อหมอริชารดสันมาถึงเมืองลําพูน บรรดาขุนนางท่ีเจาหอหนาเมืองลําพูนสง

มาพบเขา เพื่อสอบถามวาเขาตองการจะพบพระยาพุทธวงศเมื่อใด ก็ไดเลาถึง

ความชั่วรายของบรรดาพอคาเบงกอลท่ีมาขอซื้อโคกระบือในลานนา นอกจากนี้ 

ขุนนางลําพูนยังกลาวถงึปญหาท่ีพอคาจากลานนาพบในขณะท่ีนําโคกระบือไป

ขายท่ีมะละแหมง โดยเฉพาะอยางยิ่งปญหาจากชีกอับดุลเลาะห (Sheek 

Abdullah) พอคาท่ีทําสัญญากับทางการอังกฤษในตะนาวศรีวา จะจัดหาโค

กระบือใหแกกองทัพอังกฤษ
๒๗

 

 
                                                
๒๕ Ibid., 66 – 68. 
๒๖ Ibid., 63. 
๒๗ Ibid., 65. 
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๑๖๙ 

 ในวันท่ี ๖ เมษายน ค.ศ. ๑๘๓๔ 

หมอเดวิด ริชารดสันไดเขาเฝาเจาหอหนา

เมอืงลําพูน เพื่อเจรจาการคาระหวางเมอืง

ลําพูนกับมะละแหมง เจาหอหนาไดตกลง

ท่ีจะลดภาษีกระบือขาออกเหลือ ๕๐ 

สตางค สวนภาษีขาออกวัวนั้นจะลดลง

เหลือ ๒๕ สตางคตามอัตราเดิม เพราะ

อังกฤษไดยอมยกเลิกภาษีท่ีเก็บจากพราน

ชางในเขตตะนาวศรี
๒๘

 อยางไรก็ดี การตอ 

รองระหวางหมอริชารดสัน กลับเปนไป

อยางยากลําบาก เมื่อเขาพยายามเจรจากบั

เจาหนานมหาวงศ เจาหอหนาเมืองเชียงใหม 

บรรยากาศท่ีแตกตางดังกลาวนี้ สะทอนวา 

แมลานนาจะกลับมารวมตัวไดอีกครัง้ตัง้แตรัชสมัยพระยากาวิละ (ค.ศ. ๑๗๘๒ 

– ๑๘๑๓) แตกษัตริยเชียงใหมก็ไมไดมีอํานาจสูงสุดเชนในสมัยราชวงศมังราย 

นั่นเพราะเจาหลวงของทุกเมืองมีศักดิ์เสมอกัน และตางขึ้นตรงตอกษัตริย

สยาม
๒๙

 ตางฝายจงึตางสามารถทําตามความพงึพอใจของตนเองได  

  ในครัง้แรกท่ีเจรจากันในวันท่ี ๑๘ เมษายน ค.ศ. ๑๘๓๔เจาหอหนาทรงแสดงให

หมอเดวิด ริชารดสันเห็นวาไมตองการขายโคกระบือใหแกพอคาจากมะละแหมง 

พระองคทรงอางวา กลัววาผีบานผีเมืองจะโกรธ ซึ่งหมอริชารดสันไดถาม

พระองคตอวา เหตุใดจึงขายโคกระบือใหแกพวกกะเหรี่ยงแดง แตเจาหนานมหาวงศก็

ไมไดมคํีาตอบใหผูแทนชาวอังกฤษได
๓๐

 เขาไดเจรจาความเมืองกับเจาหนานมหาวงศอีก

ครั้งในวันตอมา และไดยกกรณีท่ีทางการตะนาวศรียอมยกเลิกภาษีท่ีเก็บจากพราน   

                                                
๒๘ Ibid., 68. 
๒๙ สมเด็จกรมพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ, “เรื่องต้ังเมืองประเทศ
ราชมณฑลพายัพ,” ใน พระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร รัชกาลท่ี ๒ (กรุงเทพฯ: 
กรมศลิปากร, ๒๕๔๖), ๙๘ – ๙๙. 
๓๐ Op.sit., 78 – 80. 

เจาหนานมหาวงศ  

(ตอมาคอื พระเจามโหตรประเทศ) 
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๑๗๐ 

ลาชาง เพราะพวกเขารองเรยีนวา เก็บภาษีในอัตราสูงจนเกินไป เพื่อชักจูงเขาสู

เรื่องการลดภาษีโคกระบือในเมอืงเชียงใหม อยางไรก็ดี เจาหนานมหาวงศกลับ

ทรงไมสนพระทัย และกลาววาทรงไมเคยถามพวกพรานชางวา ตองเสียภาษีไป

เทาใด เจาหอหนาทรงตรัสตอไปวา มพีอคาจํานวน ๒๐ หรอื ๒๕ คนจากมะละแหมง

มาท่ีเมอืงเชยีงใหม พรอมกับหนังสอือนุญาตจากเมืองลําพูนและสินคา ทวาขุนนาง

เชยีงใหมพบแตเพียงพอคาคนหนึ่ง ท่ีนําหนังสือมายืนใหเทานั้น หมอริชารดสัน

จงึถามถงึฆาตกรท่ีสังหารพอคาชาวเบงกอลบนริมฝงแมน้ําปง ท่ีเมืองเชียงใหม 

ซึ่งเจาหนานมหาวงศทรงตรัสตอบวา ยังไมทราบขาวดังกลาว เขาจึงพูดถึงสิ่งท่ี

เจาหอหนาลําพูนกลาวถึงการจับกุมผูกระทําความผิดในคดี พระองคจึงกลาว

ตอบวา จะไมมีการขัดขวางใดๆ ท้ังสิ้น และใหหมอริชารดสันไปพบเจาหนาท่ี

ศาลแทน ทําใหหมอรชิารดสันโกรธเปนอันมาก เพราะเจาหอหนาทรงทําเหมือน

เรื่องดังกลาวเปนเรื่องเล็กๆ 
๓๑

 

 

 

 
                                                
๓๑ Ibid., 80 – 81. 
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๑๗๑ 

 ในวันท่ี ๒๑ เมษายน เจาหนานมหาวงศกลับทรงเปลี่ยนทาทีโดยสิ้นเชิง 

ซึ่งอาจจะเกิดจากความหว่ันเกรงอังกฤษ พระองคทรงอนุญาตใหพอคาจาก   

มะละแหมงสามารถคาขายในเมอืงเชยีงใหมไดอยางเสรีและไมมีขอขีดค่ัน จะไม

เก็บภาษีขาเขา สวนภาษีโคกระบือนัน้จะเก็บเทากับเมอืงลําพูน เก็บภาษีชางหนึ่ง

บาท ไมเก็บภาษีมา หามนําปนดาบคาบศิลาและทาสออกนอกอาณาจักร
๓๒

 

ทวาในอีกสองวันตอมา เมื่อหมอเดวิด ริชารดสันไดสงผูท่ีติดตามเขามาจาก    

มะละแหมง ท่ีมีลักษณะนานับถือสองคนไปพบขุนนาง เพื่อขอหนังสืออนุญาต

ผานทางสําหรับเดนิทางเขาไปซื้อโคกระบือ ขุนนางเชยีงใหมไดพยายามใชอุบาย

บายเบ่ียงและไมยอมใหใบอนุญาต ดังนั้น เมื่อเจาหนานมหายุทธมาเยี่ยมหมอ

เดวิด ริชารดสันในตอนเย็น เพื่อนําขาวใหใชเปนเสบียงระหวางเดินทาง หมอ    

ริชารดสันจึงแจงพระองควา เมื่อกลับไปยังมะละแหมง เขาจะไปรายงานให

ขาหลวงฟงวา เจาหนานมหาวงศนั้นยินยอมใหพอคาจากมะละแหมงคาขายใน

เมืองเชียงใหมไดอยางเสรี แตกลับถูกขุนนางขัดขวาง อยางไรก็ดี ในวันรุงขึ้น 

พอคาจากมะละแหมงจึงประสบความสําเร็จในการตอรองและสามารถได

หนังสอือนุญาตผานทาง
๓๓

 เพราะคําขูของหมอรชิารดสันนั่นเอง 

 แตเมื่อหมอเดวิด ริชารดสันกลับมะละแหมงไปแลว ก็ปรากฏวา ปญหา

เรื่องการคาโคกระบือระหวางลานนากับตะนาวศรีก็ไมไดหมดไป แมวาใน ค.ศ. 

๑๘๓๗ กัปตันวิลเลียม ซี. แม็กคลายด (Captain William C. McLeod) จะไดรับ

มอบหมายใหเดนิทางไปยูนนานก็ตาม แตหนาท่ีรองๆ ลงมาคือ การเจรจากับชน

ชั้นปกครองเมืองเชียงใหมเรื่องการคาโคกระบือ แม็กคลายดไดขอใหเชียงใหม

บังคับใชกฎหมายเกี่ยวกับการคาโคกระบือ และเก็บภาษีเชนเดียวกับลําพูน เขา

ยังเรียกรองใหเจาหลวงยกเลิกระบบขึ้นทะเบียนพอคาโคกระบือของเมือง

เชยีงใหม ซึ่งทําใหคนท่ีนําสนิคามาขายตองเสยีคาใชจายมาก ท้ังคาเดินทางและ

อัตราภาษีท่ีตองจาย หนึ่งบาทตอควายหนึ่งตัว แตหากทําไมได ก็ขอใหลดภาษี

ลงบาง บรรดาขุนนางเชยีงใหมไดกลาวตอบวา การขึ้นทะเบียนพอคาโคกระบือ

นี้ เพื่อปองกันการขโมย แม็กคลายดจงึถามยอนกลับไปวา ในเมืองเชียงใหมนี้ มี

                                                
๓๒ Ibid., 82-83. 
๓๓ Ibid., 83-85. 
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เพียงโคกระบือเทานั้นหรือท่ีถูกขโมย ขุนนางจึงตอบเขาวา พวกเขาจะปรึกษา

เรื่องนี้กันกอน ใหรออีกสองวัน ทวากัปตันแม็กคลายดกับชนชั้นปกครอง

เชยีงใหมก็ไมไดคุยเรื่องนี้กันอีก จนกระท่ังเจาหนานมหาวงศเสด็จกลับเชยีงใหม 

 แม็กคลายดไดเขาเฝาเจาหนานมหาวงศอีกครั้งในวันท่ี ๗ พฤษภาคม 

ค.ศ. ๑๘๓๗ และไดรองเรียนเรื่องอุปสรรคตางๆ ท่ีเขาพบในระหวางการ

เดนิทาง รวมไปถึงขอโตแยงท่ีพอคามะละแหมงพบอยูบอยครั้ง กัปตันวิลเลียม 

แม็กคลายดยังทูลขอใหเจาหนานมหาวงศลดภาษีโคกระบือ ในตอนแรก 

พระองคทรงขอปรกึษากับขุนนางเสียกอน แตในทายท่ีสุดแลว ก็ไมทรงลดภาษี

ให ท้ังยังทรงกลาวตําหนพิอคาจากมะละแหมงดวย
๓๔

 ผลสุดทายคือ การเจรจา

ของกัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดในครัง้นี้ก็ไมประสบความสําเร็จแตอยางใด เขา

เดนิทางออกจากเมอืงเชยีงใหมในวันท่ี ๑๑ พฤษภาคมและถงึมะละแหมงในวันท่ี 

๒๗ พฤษภาคม ค.ศ. ๑๘๓๗๓๕ 

 หมอเดวิด รชิารดสันจงึเดนิทางไปกรุงเทพฯ ใน ค.ศ. ๑๘๓๘ เพื่อเจรจา

เรื่องการคาโคกระบือในลานนากับชนชัน้ปกครองสยาม เขาจะไดรับการตอนรับ

อยางดีจากเจาพระยาพระคลัง (ดิศ บุนนาค) จมื่นไววรนาถ (ชวง บุนนาค) 

บุตรชาย รวมไปถงึเจาฟาจุฑามณี (หรือพระบาทสมเด็จพระปนเกลาเจาอยูหัว

ใน เวลาต อมา )  และได เ ข า เ ฝ า รั ชกาล ท่ี  ๓  ใน วัน ท่ี  ๑๗ กุมภาพันธ              

ค.ศ. ๑๘๓๙
๓๖

 ซึ่งพระองคทรงตอนรับหมอริชารดสันเปนอยางดี เอกสาร

ราชการของกรุงเทพฯ มบัีนทึกเกี่ยวกับเรื่องนี้วา 

 “. . สม เ ด็ จพระ เจ าอ ยู หั ว โ ปร ด นักมิ ส เ ตอ ร ริ สซอน เข าม าถึ ง

กรุงเทพมหานครในเดือน ๓ ขางแรม ใหอยูกับหันแตรที่ตึกหนาวัด

ประยุรวงศ ปลูกแตโรงใหพวกมอญพวกพมาอยู มิสเตอรริสซอนไดไป

หาทานเจาพระยาพระคลัง สําแดงสําหรับตัวและอักษรสาสนเจา

                                                
๓๔ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship, the McLeod and Richardson Diplomatic Missions to Tai 
States in 1837 (Bangkok: Silkworm Books, 2003), 421 – 424. 
๓๕ Ibid., 426. 
๓๖ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 – 1839 125 - 212 
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๑๗๓ 

เมืองมังกลา ซึ่งมีมาทูลเกลาทูลกระหมอมถวายวา ที่เมืองมอญเมือง

พมาเกดิความไขโคกระบอืลมเสยีเปนอันมาก จนไมมโีคกระบอืจะทํานา 

เจาเมอืงมังกลาขอใหลูกคาซื้อโคกระบอืออกไปจะไดทําไรนา ขอ ๑ วา

ราษฎรอยูในบังคับอังกฤษ ซื้อชางมาโคกระบือในแขวงเมืองเชียงใหม 

เมอืงนครลําพูน เจาของชางโคกระบือรับเงินไวแลวไมใหชางโคกระบือ

ไป ทานเจาพระยาพระคลังตอบวา ที่แผนดินสยามชางมาโคกระบือ 

เปนกําลังราชการแผนดิน และศึกสงครามมีมาไดอาศัย จะปลอยให

ลูกคาซื้อออกไปแลว บานเมอืงก็จะรวงโรยเสยีถอยกําลังไป และที่เมือง

เชียงใหม เมอืงลําพูนน้ัน เงินทองเกี่ยวของกันอยางไรก็จะใหขาหลวงข้ึน

ไปชําระคนืใหแกเจาของ มสิเตอรรสิซอนก็ยอม”๓๗ 

 แมราชสํานักจะสยามจะใหการตอนรับหมอเดวิด รชิารดสันหรอืท่ีคนไทย

เรยีกวา มสิเตอรรสิซอนเปนอยางด ีแตปรากฏวา ราชสํานักสยามกลับมหีนังสือ

มาถงึเมอืงเชยีงใหม สั่งหามไมใหเจาหลวงเชยีงใหมขายชาง โค กระบือใหพอคา

อังกฤษอยางเด็ดขาด เพราะจะตองใชสัตว เหลานี้ในยามสงครามและ

เกษตรกรรม
๓๘

 คําสั่งดังกลาวประกอบกับความประสงคของพระองค ทําใหเจา

หนานมหาวงศทรงแสดงตนวาไมตองการขายโคกระบือใหอังกฤษอยางชัดเจน 

เมื่อหมอริชารดสันมาเยือนเมืองเชียงใหมในปเดียวกัน เขารองเรียนตอชนชั้น

ปกครองวา มกีารขัดขวางไมใหลําเลยีงโคกระบือไปยังมะละแหมงเปนเวลากวา

หาเดอืนแลว ท้ังพอคายังตองจายสนิบนใหขุนนางจํานวน ๓๐๐ รูปและเสียภาษี

ขาออกในอัตราท่ีสูงกวาท่ีเจาหนานมหาวงศทรงกําหนดไว นอกจากนิ้ ยังมีโค

กระบือท่ีตายในระหวางเดินทาง แตพอคาไมเคยไดรับเงินคืนหรือไดโคกระบือ

ทดแทนเลย แตเจาหนานมหาวงศก็ทรงไมสนพระทัยคํารองเรียนของเขา และ

ปฏเิสธความรับผิดชอบท้ังหมด 

                                                
๓๗ เจาพระยาทิพากรวงศมหาโกษาธิบดี, พระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร 
รัชกาลท่ี ๓ (กรุงเทพฯ: กรมศลิปากร, ๒๕๔๗), ๗๘. 
๓๘ “สารตราเจาพระยาจักรีถึงเมืองเชียงใหม เรื่องหามขายชาง โค กระบือใหพอคา
อังกฤษ จ.ศ. ๑๒๐๐ (พ.ศ. ๒๓๘๑),” ใน จดหมายเหตุนครเชยีงใหม (กรุงเทพฯ: สํานัก
เลขาธกิารนายกรัฐมนตร,ี ๒๕๔๒), ๓๓ – ๔๔. 



            จดหมายเหตุหมอเดวิด รชิารดสัน  
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๑๗๔ 

 ในวันท่ี ๓๑ พฤษภาคม หมอเดวิด รชิารดสันไดเขาเฝาเจาหนานมหาวงศ

อีกครัง้หนึ่ง เจาหอหนาเมืองเชียงใหมทรงถามวา คนในบังคับของอังกฤษนั้นมี

ทรัพยสนิในลานนาเทาใด หมอริชารดสันตอบไปวา มากกวา ๕๐,๐๐๐ รูป ทํา

ใหพระองคทรงประหลาดใจมาก เจาหนานมหาวงศทรงยื่นขอเสนอตางๆ ซึ่ง

หมอรชิารดสันมองวา ขัดกับขอตกลงในสนธสิัญญาเบอรน ีทําใหบรรดาเจานาย

เชยีงใหมตองประชุมตกลงกันอีกครัง้หนึ่ง และตกลงท่ีจะอนุญาตใหพอคาท่ีเคย

คาขายอยูแลว สามารถคาโคกระบือในเมืองเชียงใหมไดตอไป หากประสบ

ปญหาประการใด ใหแจงแกขุนนาง สวนพอคาหนาใหมนัน้ พวกเขาไมรับประกัน

วาจะสามารถซื้อโคกระบือไดหรือไม๓๙ อยางไรก็ดี ราชสํานักสยามก็ไมไดนิ่ง

นอนใจกับปญหาดังกลาว เพราะไดสงพระยาสุเรนทรราชเสนาขึ้นมาชี้แจงตอ

เจานายเมอืงเหนอื เพื่อคลี่คลายปญหาดังกลาวนี้๔๐  

 

เสนทางการคามะละแหมง –ยูนนาน 

 ตะนาวศรีในคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ เปนดินแดนท่ีไมอุดมสมบูรณ แตมี

ความสําคัญในฐานะเมืองทาท่ีเชื่อมระหวางทะเลอันดามันกับจีนตอนใต ผาน

ลานนาและสิบสองปนนา ทําใหขาหลวงอังกฤษท่ีตะนาวศรีพยายามท่ีจะฟนฟู

เสนทางการคาสายนี้ใหเร็วท่ีสุด เพื่อสรางความมั่งค่ังใหตะนาวศร ี

 แมหมอเดวิด ริชารดสันจะเดินทางมาลานนาสี่ครั้งก็ตาม แตไมคอยได

ดําเนินการใดๆ เพื่อฟนฟูเสนทางการคาสายตะนาวศรีไปถึงยูนนานมากนัก 

เพราะหนาท่ีหลักในฐานะผูแทนอังกฤษของเขาก็คือ การเจรจาซื้อขายโคกระบือ

กับชนชั้นปกครองลานนา อยางไรก็ดี เมื่อเขาเดินทางไปเชียงใหมครั้งท่ี ๓      

(ค.ศ. ๑๘๓๖) ก็ไดไปเจรจาชักชวนพอคาฮอ ซึ่งในระยะนี้ คาขายในแถบพมา

ตอนบน และในดนิแดนลานนาไปจนถงึทาอิฐ ในจังหวัดอุตรดิตถปจจุบันเทานั้น 

                                                
๓๙ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 – 1839 216 – 
218. 
๔๐ สรัสวดี อองสกุล, ประวัติศาสตรลานนา (กรุงเทพฯ: อมรินทรพริ้นต้ิง, ๒๕๓๙), 
๓๓๓. 
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๑๗๕ 

ใหมาคาขายในตะนาวศร ีและพอคาฮอก็สนใจคําชักชวนของเขาเปนอันมาก
๔๑

  

 ตอมาใน ค .ศ .  ๑๘๓๖  ขาหลวงบลันเดลล ไดส งกัปตัน วิลเลียม                  

แม็กคลายดเปนผูแทนไปเจรจาและเจริญสัมพันธไมตรีกับเจาผูครองนครตางๆ 

ในลานนาจนถงึสบิสองพันนา อยางไรก็ด ีกวากัปตันแม็กคลายดจะสามารถเดิน

ทางผานลานนาไปไดนั้น ก็ตองเจรจาตอรองกับพระยาพุทธวงศอยูหลายวัน 

เพราะชนชั้นปกครองเชียงใหมไมตองการใหเขาเขาไปในดินแดนตอนในของ

ตนเอง๔๒ แตก็ไมหาญจะทําใหอังกฤษไมพอใจ เพราะในทายท่ีสุดแลว พระยา

พุทธวงศก็ทรงอนุญาตใหกัปตันแม็กคลายดเดนิทางตอไปได 

กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดประสบความสําเร็จพอสมควร เมื่อเจรจา

ชักชวนเจาฟาเมอืงตางๆ ใหมาคาขายท่ีมะละแหมง อยางไรก็ดี เมื่อเขาเดินทาง

กลับมาเมืองเชียงใหมอีกครั้ง และไดเขาเฝาเจาหนานมหาวงศ เจาหอหนา

เชียงใหม  ซึ่ ง เพิ่ ง เดินทางกลับจากกรุง เทพฯ ในวัน ท่ี   ๗ พฤษภาคม            

ค.ศ. ๑๘๓๗ พระองคทรงกลาวกับเขาวา พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา

เจาอยูหัวทรงไมอนุญาตใหพวกเขาเดินทางไปทางรัฐทางตอนเหนือ เพราะทรง

ไมไววางพระทัยพวกพมา อยางไรก็ดี หากชาวอังกฤษตองการจะเดินทางไป  

ยูนนานแลว ก็ใหใชเสนทางท่ีทาโขง แตแม็กคลายดก็ทวงวา เขาไมรูจักเจาหลวง

เมืองนาน และไมแนใจวาพระองคจะทรงยอมใหเขาเดินทางผานหรือไม        

เจาหนานมหาวงศจึงทรงกลาวตอบวา พระองคจะทรงออกหนังสืออนุญาตให 

ซึ่งกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไดวิจารณไววา การกระทําในครั้งนี้ เจาหนาน

มหาวงศทรงตองการแสดงอํานาจ ซึ่งไมตรงกับความเปนจรงิ
๔๓

 

                                                
๔๑ Ibid., 109 – 124. 
๔๒ Volker Grabowsky and Andrew Turton, the Gold and Silver Road of Trade and 
Friendship, the McLeod and Richardson Diplomatic Missions to Tai States 
in 1837 289 -322. 
๔๓ Ibid., 442 – 444. 
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๑๗๗ 

  

 แมกัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดจะสามารถเดินทางไปจีนตอนใตไดสําเร็จ 

และออกจากเมืองเชียงใหมไปแลวก็ตาม แตผูปกครองเชียงใหมก็พยายาม

ขัดขวางการตดิตอระหวางรัฐทางตอนเหนอืกับตะนาวศรเีกอืบทุกทาง ดังท่ีหมอ

เดวิด ริชารดสันไดบันทึกวา ภายหลังท่ีแม็กคลายดออกจากเมืองเชียงใหมไป

แลว แตยังเดินทางไมถึงมะละแหมง เจาหนานมหาวงศทรงสั่งใหจับกุมพระยา

พัด ขุนนางท่ีประจําเมืองชายแดนท่ีติดกับเชียงตุงและจะสงตัวไปยังกรุงเทพฯ 

เพราะเดนิทางออกนอกอาณาเขตไปถึงเชียงตุง ทวาเจาราชวงศ ซึ่งเปนมูลนาย

โดยตรงของขุนนางผูนี้ไดชวยเหลือใหเขาพาภรรยาและครอบครัวหนีเขาไปใน

พมาได แมเจาหนานมหาวงศจะทรงสงทหารจํานวน ๒๐๐ คนไลตดิตาม แตก็ไม

สามารถจะจับตัวเขาได นอกจากนี้ เจาหนานมหาวงศยังทรงขัดขวางไมใหคณะ

ผูแทนท่ีเจาฟาเชยีงตุงสงมา เดนิทางไปถงึมะละแหมงไดสําเร็จ 

 การกระทําเชนนี้ของชนชัน้ปกครองลานนานัน้ มสีาเหตุมาจากวา เกรงวา

อังกฤษจะเขาแทรกแซงความสัมพันธระหวางลานนากับดินแดนทางตอนเหนือ 

ในชวง “เก็บผักใสซา เก็บขาใสเมือง” นั้น เจาหลวงเชียงใหมท้ังเจากาวิละ         

พระยาคําฝนหรอืในสมัยพระยาพุทธวงศเอง ไดกวาดตอนผูคนจากรัฐทางตอน

เหนือมาอยูเฉียงใหม โดยใหสัญญาวา หากยอมมาอยูดวยแลว จะอนุญาตให

พวกเรามีชีวิตอยูและไดรับผลประโยชนตามใจชอบ ทําใหบรรดาเจาฟาใน

ดนิแดนทางตอนเหนอืยอมเขามาอาศัยอยูในลานนา เพราะไมพอใจการปกครอง

ท่ีกดขี่ของกษัตริยอังวะ๔๔ อยางไรก็ดี เมื่อพวกเขาเขามาอยูแลว ปรากฎวาเจา

หลวงเชยีงใหมไมทรงปฏบัิตติามท่ีพระองคทรงสัญญาไว และปฏิบัติกับพวกเขา

เชนท่ีกษัตรยิอังวะเคยปฏิบัติมากอน ดังปรากฎในบันทึกการเดินทางครั้งท่ีสอง 

(๑๘๓๔) ของหมอเดวิด รชิารดสันวา 

 

 

 
                                                
๔๔ สรัสวดี อองสกุล, ประวัตศิาสตรลานนา ๒๖๕ – ๒๖๗. 



            จดหมายเหตุหมอเดวิด รชิารดสัน  

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๑๗๘ 

 ...ชาวบานที่อาศัยอยูในหมูบานน้ี และหมูบานใกลเคียงอีกหน่ึงหรือสอง

แหงน้ันถูกเจาชีวิตองคปจจุบันกวาดตอนมาจากเมืองยองเมื่อ ๒๙ ปที่

แลว เมื่อครั้งที่พระเชษฐาองคโตของพระองคเปนเจาหลวง๔๕ เมือง

ลําพูนน้ันแทบจะกลายเปนเมืองรางเพราะชาวพมากวาดตอนไป 

พระองคไดนําไพรพลมาอาศัยในเมอืงน้ีอกีครัง้หน่ึง และประทับอยูที่น่ัน

ต้ังแตน้ันมา แมวาเชียงใหมจะเปนเมอืงหลวงของอาณาจักร… ๔๖ 

 …พระโอรสของเจาฟาเมืองยองพระองคที่แลวที่ถูกกวาดตอนมาเปน

เชลยที่น่ีเมื่อ ๒๙ ปกอน ซึ่งกลาวถึงกอนหนาน้ี เปนเพื่อนบานคนใหม

ของผม ซึ่งมาอยูกับผมตลอดทั้งวัน พระองคทรงกระวนกระวายที่เลา

ถึงความผิดพลาดของพระองค กลาวกับผมวา พระหทัยของพระองค

น้ันอยูที่เมอืงยอง แมพระองคจะทรงมีชีวิตอยูที่น่ี พระโอรสของเจาฟา

เชียงตุงก็ตกเปนเชลยอยูที่น่ี และไดมาพบกระผมในตอนเย็น... 

 ในวันที่ ๒ (เมษายน) พระธิดาในเจาฟาเมืองยองไดมาพบขาพเจา 

พรอมๆ กับพระเชษฐาของพระนาง เพื่อเลาเรื่องราวที่พวกเขาถูกกวาด

ตอนมา ทันททีี่ถูกนํามาที่น่ี พระนางถูกสงไปยังกษัตริย๔๗ พระองคทรง

สงพระนางกลับมาใหอยูรวมกับญาติพี่นองดวยความเมตตา พรอมๆ 

กับที่ส่ังใหเจาหลวงเชียงใหมดูแลชาวเมืองยองใหอยูดวยกันเทาที่จะทํา

ได ทวาจํานวนผูคนกวา ๓,๐๐๐ คน ทําใหพวกเขาถูกแบงและหาม

ติดตอกัน..๔๘ 

 บรรดาเจานายเมอืงยองเหลานี้ยังเลาเรื่องความทุกขยากของพวกเขาใน

เมอืงลําพูนใหกัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดใน ค.ศ. ๑๘๓๗ ซึ่งแม็กคลายดเลาวา 

เมื่อเขาเดินทางมาถึงบานดอน โอรสองคหนึ่งของเจาฟาเมืองยององคกอน ได

เดินทางมาพบเขาและรับประทานอาหารคํ่ารวมกัน พระองคถามวา           

แม็กคลายดจะเดินทางไปจีนจริงหรือไม พระองคทรงมีพระประสงคใหเขาเดิน

                                                
๔๕ หมายถึง เจากาวลิะ 
๔๖ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 – 1839 62. 
๔๗ พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย (รัชกาลที่ ๒) 
๔๘ Ibid., 64-65. 
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ทางผานเมืองยองของพระองค และจะบอกกลาวขอมูลบางอยางแกเขา แต

เจานายเมอืงยองผูนี้อางวา ไมสามารถสนทนากับเขาไดมากนักในขณะนัน้ เพราะ

มคีนแปลกหนาอยูมากมาย วิลเลยีม แม็กคลายดมบัีนทึกไวดวยความฉงนสนเทหวา เขา

ไมทราบวาเจานายเมืองยองผูนี้หว่ันเกรงกับสิ่งใด เพราะผูคนสวนใหญในหมูบานนี้ก็

เปนคนของพระองคท้ังสิ้น 

 กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไดเขาเฝาเจาฟาเมืองยองในท่ีพักเล็กๆ แหง

หนึ่ง ซึ่งพระองคทรงประทับอยูระหวางเก็บเกี่ยวผลผลิต (ทํานา) ระหวางท่ี

กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไปเขาเฝาเจาฟาเมืองยองนั้น พระองคทรงตรัสวา 

ชนชั้นปกครองท่ีเชียงใหมจะขัดขวางภารกิจของเขา เพราะเจาหนานมหาวงศ 

ทรงเดนิทางไปกรุงเทพฯ พวกเขายังหวาดกลัววา ราชสํานักสยามจะตําหนิพวก

เขาหากปลอยใหแม็กคลายดเดินทางไปจีน รวมท้ังหากปลอยใหเขาติดตอกับ

เมอืงทางตอนเหนอืไดแลว คนในแถบนี้จะหลบหนไีปพึ่งอังกฤษ เพราะเกลียดชัง

ชนชั้นปกครองเชียงใหมท่ีกดขี่ทารุณพวกเขา พระองคยังตรัสขอใหอังกฤษเขา

แทรกแซงชวยเหลือชาวเมืองยอง เชียงตุงและอ่ืนๆ ท่ีหลบหนีพมามาพึ่งพระบรมโพธิ

สมภารของเจาหลวงเชยีงใหม แตพระองคกลับกดขี่ทารุณคนเหลานี้เปนอันมาก จะใหไป

อาศัยอยูในเขตตะนาวศรขีองอังกฤษหรอืกลับไปอยูเมอืงเดมิของตนก็ได แตแม็กคลายด

ก็ไมไดใหความหวังใด  ๆแกพระองค๔๙ 

 ความพยายามของผูแทนอังกฤษ ทําใหตอมาพอคาฮอเริ่มเขาไปคาขายใน

มะละแหมงดวย
๕๐

 รายงานท่ีหมอเดวิด รชิารดสันและแม็กคลายดไดสงไป สราง

ความพอใจใหแกรัฐบาลอังกฤษเปนอันมาก ประกอบกับบรรดาพอคาของ

อังกฤษเองก็เรียกรองใหสรางทางรถไฟระหวางพมากับ  ยูนนาน อยางไรก็ด ี

รัฐบาลอังกฤษก็ไมมีนโยบายท่ีจะสรางทางรถไฟจนกระท่ังฝรั่งเศสไดปกครอง

อินโดจีน และพยายามกีดกันไมใหชาวอังกฤษไปคาขายในดานตะวันออกของอินโดจีน 

                                                
๔๙ Volker Grabowsky and Andrew Turton, the Gold and Silver Road of Trade and 
Friendship, the McLeod and Richardson Diplomatic Missions to Tai States 
in 1837 282 – 283. 
๕๐ Holt S. Hallett, A Thousand Miles on an Elephant in the Shan States 
(Bangkok: White Lotus, 1988), 11.  
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รัฐบาลฝรั่งเศสมแีผนการณท่ีจะดงึการคาในจนีดานตะวันตกเฉียงใต จีนตอนใต

และจีนตอนกลางมาเชื่อมกับเมืองทาในอาวตังเกี๋ย โดยไมเก็บภาษีใดๆ ทําให

รัฐบาลอังกฤษเกิดความกังวล และใหนักสํารวจสองคนคือ ฮอลต เอส. ฮอลแล็ตต 

(Holt S. Hallet) ใน ค.ศ. ๑๘๗๙ และอารชิบัลด คอลคูน (Archibald Colquhoun) ออก

สํารวจเสนทางเพื่อสรางทางรถไฟเชื่อมระหวางพมากับยูนนาน 

 เมื่อฮอลแล็ตตเดนิทางสํารวจเสนทางเพื่อสรางทางรถไฟมาถึงเมืองเชียงใหมนั้น 

เขาไดพบวา ผูคนในเชยีงใหมมคีวามคิดเรื่องนี้แตกตางกันไป ความคิดเห็นของบางคนได

สรางความประหลาดใจใหแกเขาไมนอยเลยทีเดยีว เชน พระเจาอินทวิชยานนท เจาหลวง

เชียงใหมไดทรงถามเขาวา รถไฟนั้นว่ิงเร็วกวาลอหรือไม หรือไมก็รถไฟว่ิง

อยางไรหากไมใชสัตวเทียมรถ แตท่ีแนๆ คือ รถไฟไมสามารถว่ิงขึ้นภูเขาไดแน 

เพราะมันจะลื่นลงมา 

 ฮอลแล็ตตจึงกราบทูลวา เขาเคยสรางรถไฟสามสายในอังกฤษ และมี

เสนทางรถไฟหลายสายบนโลกนี้ ท่ีสรางผานภูเขาท่ีทุรกันดารยิ่งกวาภูเขาท่ี

ทอดตัวระหวางเชยีงใหมกับมะละแหมงเสียอีก คาใชจายก็ไมแพง และสามารถ

สรางเสนทางรถไฟเชื่อมระหวางมะละแหมงกับ

ระแหงไดอีกเสนทางหนึ่งดวย สวนเรื่องท่ีรถไฟ

สามารถแลนโดยปราศจากสัตวลากนั้น ใหพระองค

ไปถามคนท่ีเคยไปยางกุงมาแลวดู เขายังไดทูลขอให

พระองคชวยรวบรวมขอพูล เพื่อจะไดเลือกเสนทาง

ท่ีดท่ีีสุด ซึ่งเจาหลวงเชยีงใหมทรงตอบตกลง  

 ตอมาฮอลต ฮอลแล็ตตไดไปเขาเฝาเจา

อุบลวรรณา เจานายเชยีงใหมพระองคหนึ่ง ซึ่งเปนผู

ประกอบกจิกรรมการคาคนสําคัญในเมอืงเชยีงใหม พระองคทรงยนิดยีิ่งท่ีจะตัด

เสนทางรถไฟจากมะละแหมงไปยูนนาน เพราะจะนําความมั่งค่ังมาสูประเทศ

ของพระองค และสามารถขนสงสนิคาไดในราคาถูกมากยิ่งขึ้น๕๑ 

 

                                                
๕๑ Ibid., 102 – 104. 
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 เมื่อเดินทางสํารวจเสนทางจนเปนท่ีพอใจแลว ฮอลต ฮอลแล็ตตและอารชิบัลด 

โคลคูนไดมาท่ีกรุงเทพฯ เซอรเอิรนเนส ซาโตว (Ernest Satow) กงสุลอังกฤษ

ประจํากรุงเทพฯ ใน ค.ศ. ๑๘๘๔ ไดพาพวกเขาไปเขาเฝาสมเด็จพระเจาบรม

วงศเธอ กรมพระยาเทววงศวโรปการ ซึ่งในขณะนั้นดํารงพระยศเปนพระองค

เจานองยาเธอ กรมหมื่นเทวะวงศวโรปการ เพื่อเสนอโครงการสรางทางรถไฟ

ดังกลาวนี้ ฮอลแล็ตตบันทึกไววา พระองคทรงฟงอยางสนพระทัย และโตตอบ

อยางฉลาดเฉลยีว โดยตรัสวา รัชกาลท่ี ๕ ทรงทราบดีถึงความสําคัญของการ

พัฒนาทรัพยากรในประเทศ โดยสรางทางรถไฟ พระองคทรงชื่นชมอังกฤษ

เสมอ และสนใจโครงการท่ีจะเชื่อมโยงดนิแดนของพระองคกับอังกฤษ ทรงขอให

นักสํารวจชาวอังกฤษเหลานี้เขยีนบันทึกถงึรัชกาลท่ี ๕ กอนท่ีจะใหเขาเฝา พวก

เขาไดเสนอใหตัดเสนทางรถไฟสี่สายดวยกัน คือ เสนทางหลักจากกรุงเทพฯ ถึง

เชียงแสน เสนทางสาขาไปถึงหลวงพระบาง โคราช และเสนทางท่ีไปเชื่อมกับ

ทางรถไฟสายหลักท่ีมะละแหมง อยางไรก็ดี ในทายท่ีสุดแลวพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวก็ทรงปฏเิสธโครงการดังกลาว๕๒ เพราะไมตองการให

อังกฤษเขามามอิีทธพิลในดนิแดนของพระองคมากกวานี้ หากมเิชนนั้นแลว ทาง

รถไฟสายท่ีฮอลแล็ตตและคอลคูนเสนอมา โดยเฉพาะอยางยิ่งเสนทางรถไฟสาย

มะละแหมง – ยูนนานนั้น อาจจะทําใหรูปโฉมของประวัติศาสตร เอเชีย

ตะวันออกเฉยีงใตเปลี่ยนแปลงไป สิงคโปรอาจจะไมใชเมืองทาท่ีมีความสําคัญ

เชนทุกวันนี้ เพราะเสนทางรถไฟสายนี้จะทําใหยนยอระหวางทางระหวางพมา

กับจนี โดยไมตองผานสงิคโปร 

 

 

 

 

 

                                                
๕๒ Ibid., 454 – 463. 
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สรุป 

 จดหมายเหตุหมอเดวิด ริชารดสันฉบับนี้ สะทอนภาพความสัมพันธ

ระหวางลานนากับอังกฤษ สยามและพมาในคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ ซึ่งเปนระยะ

เปลี่ยนผาน และเปนจุดเริ่มตนของลานนาในฐานะเมืองสองฝายฟา ท่ีจะทวี

ความสําคัญมากขึ้นในชวงกลางครสิตศตวรรษท่ี ๑๙ กอนท่ีจะผูกผนวกเปนสวน

หนึ่งของราชอาณาจักรสยามในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว ซึ่ง

มีประเด็นหลักสําคัญสองประเด็นคือ (๑) การคาโคกระบือ ซึ่งเปนการคาท่ี

สําคัญท่ีสุดระหวางลานนากับอังกฤษ กอนท่ีการทําปาไมจะมีความสําคัญใน

สมัยตอมา อยางไรก็ดี การคาดังกลาวนั้นเต็มไปดวยอุปสรรค ท้ังจากชนชั้น

ปกครองลานนาเอง รวมไปถึงราชสํานักสยามดวย (๒) ในชวงตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๙  

เปนชวงเวลาท่ีอังกฤษพยายามฟนฟูเสนทางการคาโบราณสายตะนาวศรกีับยูนนาน แตก็

ถูกขัดขวางท้ังจากชนชั้นปกครองลานนาและสยาม เพราะการเดินทางไปยังยูนนานของ

อังกฤษ ตองผานดนิแดนทางตอนเหนอื ซึ่งเปนพื้นท่ีออนไหวเปนอยางมาก อยางไรก็

ดี รายงานของนักสํารวจเสนทางในระยะแรกนี้ ไดสรางความประทับใจใหแก

รัฐบาลอังกฤษเปนอยางมาก จนนํามาสูแผนการสรางทางรถไฟสายมะละแหมง 

เชยีงใหมและยูนนานในเวลาตอมา  
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สารวิพากษ 

ธษิณา วีรเกยีรตสิุนทร  แปล 

ดร. วินัย พงศศรเีพยีร ตรวจ 

การเจรจาครั้งที่ ๑  

๒๑ มกราคม ๑๘๓๐๕๓ 

เวลา ๑๒.๓๐ น. มีกุลี ๑๖ คนพรอมดวยถาดเงินขนาดใหญเจ็ดใบและ

ถาดทองแดงเกาใบ รวมท้ังขารับใชกลุมหนึ่งท่ีถือหอก เขามาเชิญบรรณาการ

และนําขาพเจาไปเขาเฝาเจาหลวง 

เนื่องจากวันนี้พวกเขา๕๔ไมยอมใหทหารซีปอยนําปนดาบคาบศิลาของ

พวกเขาไป ขาพเจาจงึไมพาพวกเขาไปดวย ขาพเจาขี่มาเขาไปในกําแพงเมือง มี

ผูคนอ่ืนๆ ตดิตามมาดวย เจาหลวงทรงรองขอ (ซึ่งขาพเจาเขาใจวา ทรงตองการ

จะเพิ่มความสําคัญใหแกพระองคเองในสายตาอาณาประชาราษฎร) ท่ีจะเสด็จ

โดยทางออม เพื่อหลีกเลี่ยงประตูผี ซึ่งอยูตรงขามกับท่ีพํานักของเรา สวนฐาน

ของกําแพงนัน้กอดวยศลิาแลงเชนเดยีวกับในพมา สวนยอดของกําแพงเมืองนั้น 

กอดวยอิฐ แลเปนสวนท่ีบางท่ีสุดของกําแพง ตลอดสองฟากฝงถนน ประมาณ

สองสามหลานั้น พวกไพรถือปนดาบคาบศิลายืนกันอยูเรียงรายตลอดแนว 

ศาลา (ซึ่งตัง้อยูหางจากประตูประมาณหนึ่งในสี่ไมล) ท่ีเจาหลวงไดทรงตอนรับ

ขาพเจานั้น สูงประมาณ ๖๐ ฟุต แลกวาง ๒๐ ฟุต มีศาลาอีกสามหลังตั้งอยูท่ี

มุมดานขวา สรางขึ้นเพื่อโอกาสนี้ แลตั้งอยูครอบคลุมพื้นท่ีสวนหนาท้ังหมด มี

ผูคนอยูในบริเวณนั้นเต็มไปหมด หลายคนเปนพระญาติคนสนิทของเจาหลวง 

แลคนท้ังหมดนี้อยูในทาหมอบกราบเชนเดียวกับชาวพมา พวกเขาเกือบท้ังหมด

ถือดาบหรือไมก็ปนดาบคาบศิลา เพิ่งจะอัญเชิญบรรณาการมาถึง วางไวบน

ดานใน สวนบนของศาลาหลังกลาง แลวางไว ขาพเจาไดลุกขึ้นไปยังพระท่ีนั่ง

ขององคเจาหลวง ซึ่งเปนพระเกาอ้ีเล็กๆ ท่ีประดับอยางแวววับ พรอมกับผาท่ี

ผูกเปนหูกระตาย แลถวายสาร 
                                                
๕๓ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 – 1839 26-29. 
๕๔ ชนชัน้ปกครองในเมอืงลําพูน 
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ขาพเจาไดกลาววา ขาพเจารูสึกโชคดีท่ีไดเปนคนแรกท่ีมาเปดถนนสาย

มติรภาพระหวางท้ังสองประเทศ และรัฐบาลอังกฤษประสงคท่ีจะใหพอคาของ

แตละฝายมีเสรีภาพไปมาในดินแดนเพื่อนบาน เชนเดียวกับท่ีพวกเขาอยูใน

ประเทศของตนเอง องคเจาหลวงทรงตรัสตอบดวยความเปนมิตรยิ่ง พระองค

ทรงมคีวามยนิดยีิ่งท่ีถนนสายเงนิและทองไดถูกเปดขึ้น พระองคทรงหวังใหพวก

เราเปนเชนประชาชนคนหนึ่ง ทวาบรรณาการเหลานี้จะตองถูกสงไปถวาย

กษัตรยิสยาม เปนการปฏบัิตติามพระราชโองการ 

เจาหลวงทรงมีพระราชประสงคจะทราบความสัมพันธระหวางพวกเรา

กับชาวพมา ขาพเจาไดกลาววา เปนความสัมพันธอยางมิตรไมตรี แลหลังจาก

สงครามดําเนินมาสองป พวกเขาไดรองขอสันติภาพและไดรับมัน แลกลาววา 

ชาวพมาใกลจะลงนามในสนธิสัญญา และเปนหลักการของชาวอังกฤษท่ีจะลืม

เลือนความเจ็บปวดทันทีท่ีมีการชดใช เจาหลวงทรงตรัสวา ลักษณะเชนนี้ไม

เหมอืนกับกรณีของพวกพระองค แลพวกพระองคไดทําสงครามกับชาวพมาเปน

เวลากวาหลายชั่วอายุคนแลว พวกพระองคไดสังหารหรือจับชาวพมาเปนเชลย 

เมื่อใดก็ตามท่ีพวกพระองคมอํีานาจเหนือชาวพมา แลชาวพมาก็มีความเกลียด

ชังอยางเขากระดูกดําเชนเดยีวกัน 

ครั้นแลวเจาหลวงตรัสถามวา ขาพเจาคิดวา จะสามารถใหเจาเมือง๕๕         

มะละแหมงสั่งใหชาวพมาปลอยชาวฉานเผาหนึ่ง ซึ่งเคยตัง้รกรากในดนิแดนสวน

หนึ่งของราชอาณาจักรสยามของพวกเขาหรอืไม ขาพเจาไดตอบวา พวกเขาเปน

คนในบังคับของพมา แลแมพวกเราจะมีชัยชนะเหนือดินแดนสวนใหญใน

ราชอาณาจักรของพวกเขา ก็จะตองสงผูคนเหลานี้กลับคืนไปให แลกลาววา 

พวกเราไมไดมอํีานาจเหนอืชาวพมาเลย เจาหลวงทรงตรัสวา ฝายเรานั้นมีพวก

ตะนุ๕๖ หรอืชาวฉานจากเมอืงสเิรยีมอยูดวย แลพวกเขามถีิ่นกําเนดิท่ีกองหาน๕๗ 

                                                
๕๕ ตนฉบับใชคําวา Woonghee อานวา หวิ่งจี เปนภาษาพมา แปลวา เจาเมอืง 
๕๖ ตนฉบับใชคําวา Thenieu 
๕๗ ตนฉบับใชคําวา Canghan เปนเมอืงหน่ึงในรัฐไทใหญ 
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๑๘๕ 

พระองคตรัสวา หากพวกเขาประสงคจะกลับไปยังดินแดนของบรรพบุรุษ 

พระองคทรงหวังวา พวกเราจะไมขัดขวางแตประการใด  

ขาพเจาทูลวา พวกเขาเปนคนในบังคับของพวกเรา แลหากพวกเขา

ประสงคจะเดนิทางกลับ พวกเขาก็จะไดรับความสะดวกทุกประการ ขาพเจาคิด

วา ครั้งนี้โอกาสท่ีมีนั้นเอ้ืออํานวยมากเกินกวาจะพลาดไปได แลขาพเจารูวา 

เกือบทุกๆ คนในราชสํานักนั้นรูวา ขาพเจาทราบเรื่องท่ีมีครอบครัวชาวพมา

จํานวน ๓๐ หรือ ๔๐ ครัวเรือนถูกผูคนของพระองคลักตัวมา เมื่อครั้งท่ีพวกเขา

เดินทางไปยังมะละแหมง พรอมกับหนังสืออนุญาตผานทางของเซอร เอ. แคมปเบลล 

(Sir. A. Campbell) ขาพเจาพบคนท่ีลักตัวชาวพมาเหลานี้อยูในราชสํานักพอคา

มุสลมิคนหนึ่ง ซึ่งตดิตามขาพเจามาไดทักทวงในเรื่องนี้ เชื่อวาจะมกีารหาขออาง

ตางๆ มาทําใหขาพเจาเงียบเสีย พอคาผูนี้ยังทราบวา กัปตันเบอรนีไดเคยรอง

ขอใหชาวสยามปลดปลอยผูคนจํานวนหลายรอยคน ซึ่งพวกเขากวาดตอนมา

จากเมอืงมะรดิและเมอืงตะนาวศร ีซึ่งราชสํานักสยามไดอนุญาต นี่เปนหนาท่ีท่ี

สําคัญยิ่งของขาพเจา เพราะเรื่องนี้ไดถูกหยิบยกขึ้นมาเปนประเด็นบางแลว 

ดังนัน้ ขาพเจาจงึกลาววา ขาพเจาหวังวา ชาวมอญซึ่งถูกกวาดตอนมาพรอมกับ

หนังสอือนุญาตของนายพลอังกฤษจะไดรับความเมตตาท่ีเทาเทียมกัน  

เจาหลวงทรงปฏเิสธวา ไมเห็นหนังสืออนุญาตฉบับนั้น แมในเวลานั้นขาพเจาจะ

เชื่อวา และไดยินมาวา หนังสืออนุญาตจะไดนํามาแสดงตอหนาพระพักตรในศาล เมื่อ 

ขุนนางเชยีงใหมและลําพูนหลายคนมาเขาเฝา ซึ่งพระโอรสของพระองคไดเลา

เรื่องนี้ใหขาพเจาฟงท่ีบานของพระยา Tchi ในตอนเย็น ขุนนางท่ีไปกวาดตอน

พวกเขามานั้นอยูในราชสํานัก ซึ่งไดบอกเลาเรื่องราวแกขาพเจา ขาพเจาได

สอบถามเขาในทันที ซึ่งเขาไดยอมรับวา หนังสืออนุญาตผานทางนั้นยังอยูกับ

เขา แตไมมใีครท่ีอยูในระหวางการจับกุม เขาใจภาษาอังกฤษ พวกเขาไดเพกิเฉย

ตอเนื้อหาของมัน และจะนํามายังเตนทของขาพเจาในตอนเย็น 

เจาชีวิตกลาววา จะตองแจงใหราชสํานักสยามทราบ และจะตองยึดถือ

คําสั่งจากท่ีนั่น ขาพเจายังกลาวถึงภารกิจของกัปตันเบอรนี และขาพเจามั่นใจ

วา เพียงแตแจงใหพระเจาอยูหัวทรงทราบก็เพียงพอแลว ขุนนางชราดูจะขวย

เขินมากอยางเห็นไดชัดในระหวางท่ีสนทนากันเรื่องนี้ ยิ่งไปกวานั้น ในการจะ



            จดหมายเหตุหมอเดวิด รชิารดสัน  
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๑๘๖ 

ปลดปลอยคนเหลานี้ เจาหลวงไมอาจทําเปนไมรูไมเห็นได ขาพเจาไดย้ําถึง

ความหวังท่ีจะใหความสัมพันธระหวางเราเปนไปอยางเสรแีละไมมขีอขดีค่ัน และ

ไดรับการบอกกลาวอีกครัง้วา จะตองรอคําสั่งจากสยามเสยีกอน ขาพเจากลาว

วา พวกเขาจะไปยังท่ีตั้งของพวกเราท่ีชายฝงทะเลไดอยางเสรี เชนเดียวกับท่ี

เดินทางไปยังเมืองลําพูนหรือเมืองเชียงใหม ขาพเจายังขอใหพระยา Tchi        

(ผูขอใหขาพเจาถาม) ไดรับอนุญาตใหตดิตามขาพเจาไปยังมะละแหมง ซึ่งเขาจะ

ไดเห็นความสะดวกในการทําธุรกิจกับพวกเรา และผลประโยชนท่ีท้ังสอง

ประเทศจะไดรับ หากการคานัน้ไมมขีอขดีค่ัน เจาชีวิตทรงกลาววา “ขาพเจาจะ

สงเขาไปยังกรุงเทพฯ พรอมๆ กับบรรณาการ” ท่ีขาพเจาไดนํามาในเดือนหนา 

ขาพเจาหวังวา พระองคจะสงคนอ่ืนไปแทน และจากขุนนางท่ีมีจํานวนมากท่ี

ขาพเจาเห็นรอบๆ ทองพระโรง ขาพเจาคิดวาสามารถจะจัดการไดงาย 

 

การเจรจาครั้งที่ ๒๕๘  

 เวลาเชาของวันท่ี ๕ (เมษายน) เจาหนาท่ีศาล๕๙ และคนจํานวนหนึ่ง 

พรอมกับถาดเงินสําหรับวางบรรณาการและสารของนายบลันเดลลไดมานํา

ขาพเจาไปพบเจาฟา พวกเขาเดินนําขาพเจาไป และมีคนติดตามขาพเจามาอีก 

๔๐ คน สวมใสโสรงท่ีสดใสท่ีสุดของเขา ในบรรดาคนเหลานี้มี ๑๓ คนท่ีถือปน

ดาบคาบศิลา เมื่อมาถึงสถานท่ีท่ีขาพเจาไดเขาเฝาเจาชีวิตเมื่อคราวท่ีแลว 

ขาพเจาไมพบวา มีการสรางศาลาไวเพื่อตอนรับ แลไดรับการตอนรับท่ีคุม 

(สถานท่ีแหงท่ีสอง) ของเจาหลวงแทน ขาพเจาลงจากหลังมาท่ีประตูเจาราช

บุตรเจาฟาเชียงตุงและคนอ่ืนๆ ไดเดินออกมาครึ่งทางเพื่อพบกับขาพเจา 

(ระยะทางท้ังหมดประมาณ ๖๐ กาว) และนํามาดวยสาร (บรรณาการถูกวางไว

ท่ีประตู) พวกเขานําขาพเจาไปยังท่ีนั่งท่ีอยูดานขวามือของเจาหลวง ขาพเจา

                                                
๕๘ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 – 1839 66 – 68, 
80-82. 
๕๙ ในตนฉบับใชคําวา Yoam officer อานวา โยง เปนภาษาพมา ถาเปนคํากรยิา แปลวา 

รวบรวม ชุมนุม ถาเปนคาํนาม แปลวา ที่ทาํงาน และศาล ในที่น่ีหมายถึง เจาหนาที่ศาล 
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ถวายการคํานับกอนจึงนั่งลง และยังคงสวมใสรองเทาบูต โดยไมมีการหาม

ปรามใดๆ เจาหลวงประทับอยูบนพระแทนประดับทองคํา (yozaboleen) สูง

ประมาณ ๒.๕ หรือ ๓ นิ้ว ตรงดานหนาพระองค มีขุนนางจากดินแดนตางๆ 

ของพระองค นั่งอยูบนพรมท่ีปูพื้นอยู นั่งเอนอยูบนหมอนขวานท่ีประดับไปดวย

ทองคํา  

ทันทีท่ีพวกเรานั่งลง บรรณาการก็ถูกนํามาวางไวตรงหนาเจาหลวง 

พระองคทรงตัง้คําถามเกี่ยวกับกษัตริยอังกฤษ ขาหลวงใหญและคนอ่ืนๆ ระยะ

การเดนิทางของขาพเจา และความกันดารของหนทาง เจาหลวงยังทรงกลาวขอ

อภัยขาพเจาท่ีไมไดตอนรับระหวางการเดินทาง ทรงกลาวถึงพระราชโอรสและ

พระราชนัดดาของพระองคท่ีเพิ่งสิ้นพระชนมดวยความรูสกึสะเทือนใจเปนอยาง

มาก ท้ังยังแสดงความเปนมิตรและมิตรไมตรีท่ีมีตอพวกเรา (ชาวอังกฤษ) 

นอกจากนี้ ยังไมมีสิ่งใดท่ีจะแสดงถึงไมตรีจิตและเยี่ยงบิดาเทากับการตอนรับ

ขาพเจา แลแนนอนวา เปนการแสดงออกซึ่งความจริงใจอยางท่ีสุด เห็นได

ชัดเจนวา อาการประชวรของพระองคไมใชขอแกตัวท่ีจะไมมาพบขาพเจาเลย  

พระองคทรงซูบผอมและออนแออยางเห็นไดชัด  

ขาพเจานั่งอยูใกลกับตรงขามประตูของคุมสวนพระองค ซึ่งสตรแีละเดก็ๆ 

เขามารุมลอมขาพเจา และสงผลไมมาให ไมมีการรายรําเชนการมาเยือนครั้งท่ี

แลวของขาพเจา แตชายหนึ่งคนและสตรอีีกสองนางไดนั่งลงทันทีท่ีประตูของคุม

สวนพระองค และรองเพลงเกี่ยวกับความกลาหาญของเจาหลวงกับพี่นองหก

คนของเขา ซึ่งเจากาวิละ พระเชษฐาองคโตไดสามารถตอตานพมาไดสําเร็จเมื่อ 

๖๐ ปมาแลว และเจาหลวงองคปจจุบันไดกวาดตอนผูคนจากเมืองเชียงตุงและ

เมืองยอง หลังจากนั้น ๔๕ นาที เจาหลวงไดทรงขอพระองคออกไป อางวา

เพราะรูสึกเหนื่อยออน พระบาทของพระองคบวม และทรงพระดําเนินโซเซ

กอนท่ีจะเดนิไปจนถงึดานในของพระตําหนัก หลังจากท่ีขาพเจาพูดคุยกับบรรดา

เจาเมืองตางๆ อยูครูหนึ่ง และออกมา ขาพเจาไดพูดเปนนัยๆ วาตองการจะ

พูดคุยกับเจาหอหนาในตอนเชา เพื่อเจรจาทางราชการท้ังหมด 
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 เวลา ๑๐.๐๐ น. ของวันท่ี ๑๘ (เมษายน) เจายี่หนานมหายุทธ?๖๐ และ

เจาหนาท่ีศาลนําขาพเจาไปท่ีคุมของเจาฟา พวกเขาใหขาพเจาหยุดพัก ณ ศาล

ชวงหนึ่งกอน ซึ่งในไมชา พวกเขาก็ตองยอมแพตอคําปฏิเสธของขาพเจา 

ขาพเจายังคงปฏบัิตติามคําสั่งเดมิเชนเดยีวกับในเมืองลําพูน เจาหลวงไดเขามา

หลังจากนัน้เพยีงสองสามนาที แลนั่งบนเบาะตรงสวนลางของพระแทน ขาพเจา

นั่งบนพรมเปอรเซยีขนาดใหญท่ีงดงาม ซึ่งอยูตรงหนาของพระองค เจาหอหนา

และเจาฟาเชียงตุงประทับอยูดานซายของขาพเจา ดานนอกของแถวหมอนอิง

ขาพเจาไดทูลถามถึงพระพลานามัย พระชันษาและความสําเร็จของพระองค

และอ่ืนๆ แลทูลวา ขาพเจามาท่ีนี่เพราะตองการสรางมิตรไมตรีกับพระองค 

และเปดถนนสายเงินทอง เชนเดียวกับในเมืองลําพูน พวกเราสามารถ

แลกเปลี่ยนสิ่งของซึ่งกันและกัน เพื่อผลประโยชนรวมกันและอ่ืนๆ พระองคทรง

ตอบวา สิ่งของท่ีเหมาะสมสําหรับการคาขายท้ังหมดนั้นไมไดถูกหามปรามแต

อยางใด ขาพเจากลาววา ขาพเจายนิดหีากไดตกลงเรื่องภาษี และหวังวาจะไมมี

อุปสรรคขัดขวางการสงออกวัวและควาย ซึ่งเปนสิ่งท่ีพวกเราตองการเปนหลัก

จากดนิแดนแหงนี้  

เจาหอหนาเปนผูเจรจาความเมืองท้ังหมดเชนเดียวกับท่ีเมืองลําพูน แล

กลาวกันวา เปนผูเดียวท่ีตอตานการคาโคกระบือ ดวยเหตุผลท่ีวา มีโคกระบือ

ลมตายเปนจํานวนมาก ซึ่งในกรณีนี้ ขาพเจาสังเกตวา ราคาจะเพิ่มสูงขึ้น จะ

ขายโคกระบือเปนสวนเกนิ หรอืพวกท่ีออนแอใหมากกวาโคกระบือท่ีควรจะตอง

ขาย ขาพเจาไดชี้แจงความจริงท่ีพวกเขาไดขายโคกระบือใหแกพวกกระเหรี่ยง

แดง ซึ่งพระองคก็ไมทรงตอบอะไร แตความเปนพุทธศาสนิกชนเชนท่ีพวกเขา

เปน แตก็ไมมผูีใดโตแยงเรื่องคําถามเรื่องชวิีตหรอืความตายของสัตว ยกเวนเจา

ชวิีตท่ีทรงสงบาปของการซื้อขายไปใหแกเจาหอหนา ดังนั้น เมื่อเจาฟาสดับฟง 

เมื่อสารถูกเปดออกอาน ทรงปรารถนาใหพวกเราแลพระโอรสของพระองค

เจรจากันตอไป สวนพระองคนั้น ทรงขอตัวกลับไปกอนดวยอางวา ทรงเหน็ด

เหนื่อยนัก ในระหวางการสนทนาชวงหนึ่ง เจาคํามวน?๖๑ เจาฟาเชียงตุงซึ่งรู
                                                
๖๐ ตนฉบับใชคําวา Chow ni nam maha neut 
๖๑ ตนฉบับใชคําวา chow kamon 
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ภาษาพมา จึงเขาใจวา ขาพเจากลาวอะไรกับลาม ไดกลาวกับเจาหอหนาวา 

คําพูดของเขาด ีสองประเทศเปนมิตรกัน แลทําไมจึงตองกวนน้ําใหขุนดวยเรื่อง

การคาโคกระบือเหลานี้ดวย เจาหอหนาทรงสอบสวนเขาทันที แลยุติการเจรจา

ท้ังหมด เมื่อขาพเจาจะออกมา พระองค (เจาหอหนา) ไดแจงวา เมื่อปท่ีแลว

พระองคไดเดินทางไปบางกอกและไดพูดถึงเรื่องความขาดแคลนขาวในท่ีนั่น 

ขาพเจาไดใชโอกาสนี้พูดเรื่องกระบือในทันทีวา ชาวสยามไดซื้อขาวจากตะนาวศรี

ของพวกเรา หลังจากนัน้ ขาพเจาจงึกลับออกมา แลขอเขาเฝาพระองคในวันรุงขึ้น 

 วันท่ี ๑๙ (เมษายน) ... เวลา ๑๐.๐๐ น. ขาพเจาไดเขาไปในตัวเมืองเพื่อ

เขาเฝาเจาหอหนา หลังจากสนทนาเรื่องท่ัวไปกันแลว ขาพเจาไดกลับไปคุยเรื่อง

ราชการในภารกจิของขาพเจา ขาพเจาไดแสดงใหเห็นความจริงท่ีวา พวกเราได

ลดภาษีท่ีเก็บจากพวกจับชางลง เพราะพวกเขาบนวาภาษีนี้สูงจนเกินไป 

พระองคไดมองดูเรื่องนี้วาไมนาสนใจเทาใดนัก แลทรงกลาววา พระองคทราบ

เรื่องนี้แลวจากพวกท่ีเขาไปจับชางในดินแดนของพวกเรา แตอัตราภาษีมีมาก

หรือนอยเทาใดนั้น พระองคไมไดสอบถามเลย พระองคทรงกลาววา ผูคนของ

เราไดมาท่ีนี่พรอมกับกระดาษบันทึกเล็กๆ จากเมืองลําพูนท่ีมีขนาดเทากับนิ้ว

สองนิ้วของพระองค ระบุวา มคีนจํานวน ๒๐ หรือ ๒๕ มาท่ีนี่เพื่อคาขาย แลให

อนุญาตใหพวกเขาคาขายได ชายผูท่ีถอืหนังสอืมานัน้ เปนคนเดียวท่ีพวกเขาพบ 

แลไดท้ิงหนังสอืนี้ไวท่ียวม แลเจาหนาท่ีก็ไมไดไตถามสิ่งใดมากไปกวานี้ ขาพเจา

ไดถามเรื่องฆาตกรท่ีสังหารชายคนหนึ่งท่ีพบริมฝงแมน้ําปงในเมืองเชียงใหม 

พระองคทรงกลาววา พวกเขาไดตามหาฆาตกรพวกนี้อยู แตยังไมทราบขาว

คราวใดเลย ดังนั้นขาพเจาจึงไดกลาวถึงเรื่องท่ีเจาหอหนาลําพูนไดพูดถึงเรื่อง

การจับกุมผูตองหาในการพจิารณาคด ีพระองคทรงตอบวา ไมมีสิ่งขวางกันใดๆ 

และใหขาพเจาไปพบเจาหนาท่ียวม เพราะเรื่องนี้เปนกรณีเล็กๆ เทานั้น ขาพเจา

ไดตอบปฏเิสธไปดวยความโกรธ เพราะไมมกีารตดิตอใดใดจากเจาเมอืงมะละแหมงท่ี

จะเปนกรณีเล็ก  ๆ
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การเจรจาครั้งที่ ๔๖๒ 

… ในตอนเชา เจาหอหนาไดทรงสงเจามหายุทธนองเขยของเจาหอหนา แล

เจาหนาท่ีศาลสองสามคนมาพบขาพเจา เพราะตองการทราบวา ผูคนของเราได

ไปรองเรียนเรื่องใดบาง แลไมใชเรื่องท่ีปกติเลยท่ีขาพเจาไดพบขุนนางเหลานี้ 

ขาพเจาไดแจงวา มกีารขัดขวางไมใหขนสงโคกระบือจํานวนหนึ่งมาเปนเวลาหา

เดือนแลว แลพอคาตองจายคาโสหุยจํานวน ๓๐๐ รูป สําหรับหนังสืออนุญาต

ผานทาง ท้ังยังตองจายภาษีตอโคกระบือหนึ่งตัวมากกวาท่ีเจาหอหนาทรง

กําหนดไวเสียอีก เมื่อโคกระบือลมตายท้ังในเมืองเชียงใหมและระหวางทาง 

ขาพเจาไดกลาววา จะตองคืนเงนิท่ีไดไปอยางไมยุติธรรมคืนมา แลจะตองชดใช

โคกระบือท่ีหายไป ในระหวางท่ีถูกขัดขวางท่ีนี่ พวกเขายอมรับวาไดทําผิดพลาด

ไป แตขอใหขาพเจาไปสอบสวนเรื่องความเสียหายท่ีแทจริงให แลขาพเจาได

สัญญาวาจะทํา 

 วันท่ี ๒๐ (เดือนพฤษภาคม) ขาพเจาพบขุนนางประจําเมืองทุกคนท่ีคุม

ของเจาหอหนา ขาพเจากลาวย้ําถงึสิ่งท่ีขาพเจากลาวกับเจามหายุทธท้ังยังถาม

ถึงสถานะของการคาท่ีจะเกิดขึ้นในอนาคต และจํานวนโคกระบือท่ีคาดวาจะ

ขนสง หากอังกฤษทําสงครามกับอังวะ ในท่ีนี้ ไมมีความจําเปนเลยท่ีจะตอง

ถกเถยีงกันอยางยดืยาวดังท่ีจะเกดิขึ้น เปนการเพยีงพอแลวท่ีจะกลาววา เจาหอ

หนาไดกลาวทุกสิ่งทุกอยางอยางไมเปนมิตรเชนเคย และไดตัดสินใจท่ีจะ

ขัดขวางการคากับพวกเรา ซึ่งพระองคไดแสดงออกใหเห็นเชนเดียวกัน เจาหอ

หนาทรงตรัสวา พอคาปฏเิสธท่ีจะบอกชื่อของคนท่ีขายโคกระบือใหพวกเขา แล

หนวงเหนี่ยวการขนสงโคกระบือ แลก็ไดออกหนังสืออนุญาตผานทางท่ีพวก

พอคาตองการให ท้ังภาษีก็เก็บเทาท่ีจะเก็บ เจาหอหนาทรงไมเห็นความเปนไป

ไดท่ีจะเก็บกักโคกระบือไว แลในขณะนี้ก็ไมมีโคกระบือเหลือพอสําหรับพวกเขา

เอง เจาภีมธร๖๓ทรงรําคาญเจาหอหนาอยางเห็นไดชัด ทรงกลาววา พระเจา

แผนดนิสยามกับชาวอังกฤษเปนมติรสหายกัน แลพวกเขาอยูภายใตอํานาจของ
                                                
๖๒ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 – 1839 216 – 
218. 
๖๓ ตนฉบับใชคําวา Chow Pima Thon 
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สยาม ก็ตองมองวา อยูภายใตอํานาจของชาวอังกฤษดวย การคาและไมตรีจิตมี

มาอยางยาวนาน เกนิกวาท่ีจะมาขาดสะบ้ันลงเพราะเหตุนี้ แลสิ่งท่ีขาพเจากลาว

มานัน้ถูกตอง หากขาพเจาสามารถรอคอยไดจนถึงวันท่ี ๓๑ (พฤษภาคม) แลว 

พวกเขาจะปรึกษาหารือกัน พวกเขาจะแจงใหขาพเจาทราบวา  สถานะการคา

ในปจจุบันนี้จะดําเนินไปยาวนานเทาใด แลโอกาสท่ีจะซื้อโคกระบือไดหลังจาก

นั้นเปนอยางไร ขาพเจาตอบตกลงท่ีจะคอย แลขอเขาเฝาเจาหลวงผูชรา ซึ่ง

ขาพเจาไดเขาเฝาในวันนั้นเลย พระองคทรงมีพระชนม ๘๖ พรรษา ยังคง

แข็งแรงท้ังดานรางกายและจิตใจ ทวาพระองคไมทรงมีสวนรวมกับกิจการของ

บานเมอืง 

 ในวันท่ี ๓๑ ตามท่ีไดนัดหมายไว ขาพเจาไดพบขุนนางเมืองเชียงใหมทุก

คน ยกเวนเจาหลวงผูทรงชรา เจาหลวงลําปาง ขุนนางหลายคนจากเมอืงนัน้ แล

ขุนนางจากเมืองลําพูน ๓ หรือ ๔ คน เจาหลวงเมืองลําพูนทรงปฏิเสธท่ีจะมา

พบ โดยอางวา ทรงประชวรอยู มขีุนนางหลายคนท่ีไมมสีวนเกี่ยวของไดมาในท่ีนี้

ดวย คนในบังคับของพวกเรามีทรัพยสินอยูในลานนาท้ังหมดเทาใด แมวาจะได

ระบุเรื่องนี้ไวในหนังสอือนุญาตผานทาง ซึ่งอยูท่ีในยวมแลว แลรูสกึประหลาดใจ

เมื่อขาพเจาทูลตอบวา มากกวา ๕๐,๐๐๐ รูป เจาหอหนาสงยื่นขอเสนอหลาย

ประการ ท่ีเขากันไมไดกับเรื่องเสรีภาพในการคา ซึ่งขาพเจาไดคัดคาน แล

ตรงกันขามกับเงื่อนไขท่ีระบุไวในสนธสิัญญาเบอรนี ในทายท่ีสุด หลังท่ีพวกเขา

ไดประชุมปรกึษาหารอืกัน เจาภมีธรเชนเดียวกับเมื่อกอนหนานี้ ไดเปนผูนํา แล

กลาวในสิ่งท่ีขาพเจาไดเสนอไป เชนวา ผูคนท่ีในขณะนี้ไดนําทรัพยสินของเขามา

ลงทุนคาขาย ซึ่งมาท่ีนี่ดวยศรัทธาในขอตกลงในเชิงบวกของเจาหอหนาพรอม

กับขาพเจา จะอนุญาตใหคาขายไดตอไป โดยจะไมกีดขวางแตอยางใด แลหาก

พวกเขาประสบกับความยุงยากใดๆ ในการขายสนิคาของเขา พวกเขาก็สามารถ

มาขอความชวยเหลือไดท่ียวม สําหรับพอคาท่ีจะมาจากมะละแหมงในอนาคต

ขางหนานี้ พระองคไมขอสัญญาวา พวกเขาจะไดรับโคกระบือไป พระองคทรง

ขอใหเจาหอหนาทรงรับรองในสิ่งท่ีเขากลาวไปแลว แลขาพเจารูสึกขอบใจ

พระองค แตตองการทราบวา หากมกีารหามพอคาท่ีจะเดินทางมาจากมะละแหมงใน

อนาคตขางหนาคาขายโคกระบือ เชนเดยีวกับในกรณีนี้ท่ีขาพเจาตองการเวลาท่ีจะ
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เตอืนผูคนไมใหมคีวามหวังในการซื้อขายโคกระบือมากนัก พระองคทรงกลาววา 

พอคาสามารถเดินทางมาได แลหากมีโคกระบือเก็บไวก็จะขายให ดังนั้นจึงมี

การถกเถยีงกันเรื่องภาษี ซึ่งจะเก็บเทากับท่ีเคยเก็บมากอนแตพวกเขาตองการ

จะเก็บภาษีท่ีชายแดน แทนท่ีจะเก็บท่ีนี่ ดังนัน้ ขาพเจาจึงขอรองแทนพอคาท่ีถูก

ขัดขวางหนวงเหนี่ยวไมใหขนสงโคกระบือท่ีนี่ แลเมื่อเจาหอหนาทรงกลาว

ขัดขวางเรื่องนี้ เจาภีมธร ก็ทรงแทรกแซงเรื่องนี้อีกครั้งหนึ่ง แลกลาวขอเวลา

หนึ่งวัน เพื่อพจิารณาเรื่องนี้ ซึ่งขาพเจาไดตกลง 
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เอกสารลาํดับที่ ๒๖ 

“วถิชีีวติของชาวเชียงใหม” ในสายตาของ 

กัปตนัวลิเลยีม แม็กคลายด
๑
 

ธษิณา วีรเกยีรตสิุนทร 

 

ความสําคัญของเอกสาร 

 เชยีงใหมเปนเมอืงท่ีมคีวามสําคัญ ท้ังทางการเมอืง เศรษฐกิจ สังคมและ

วัฒนธรรมมาตัง้แตปลายครสิตศตวรรษท่ี ๑๓ ในปจจุบัน เชียงใหมยังเปนเมือง

ท่ีมีสถิตินักทองเท่ียวเดินทางเขามาเยี่ยมเยือนประมาณหนึ่งลานคนตอป
๒
 

เพราะมสีภาพภูมปิระเทศท่ีหลากหลายและมวัีฒนธรรมท่ีเปนเอกลักษณ กอนท่ี

นักทองเท่ียวจะนยิมเดนิทางเขามาทองเท่ียวในเชยีงใหมอยางมากมายเชนในทุก

วันนี้ ก็มีนักเดินทางหลายรายท่ีเขามาในเมืองแหงนี้แลว ซึ่งมีท้ังนักเดินทาง

ชาวตะวันตกและชาวเอเชยี ในท่ีนี้ จะขอกลาวถงึเพยีงกัปตันวิลเลียม ซี. แม็กคลายด 

(Captain William C. McLeod) นายทหารชาวอังกฤษ และจดหมายเหตุของเขาในครั้ง

ท่ีเขามาเจรจาความเมืองกับชนชั้นปกครองท่ีเมืองลําพูนและเมืองเชียงใหมใน 

ค.ศ. ๑๘๓๗  

 กัปตันวิลเลยีม ซ.ี แม็กคลายดเกดิเมื่อวันท่ี ๑๖ กันยายน ค.ศ. ๑๘๐๕ ท่ี

เมืองปองดิเชอรรี (Pondicherry) อดีตอาณานิคมของฝรั่งเศส ซึ่งตั้งอยูใต

เมืองมัทราส ซึ่งในสมัยสงครามนโปเลียนนั้นตกอยูภายใตการปกครองของ

อังกฤษ ครอบครัวของแม็กคลายดเปนครอบครัวทหาร เขาเขารับราชการใน

กองทัพในกองทัพมัทราสเมื่ออายุประมาณ ๑๕ - ๑๖ ป  

                                                
๑ ผูเขียนขอขอบคุณอาจารย ดร. วินัย พงศศรีเพียรสําหรับคําแนะนําในการเขียน ชวย
ตรวจสอบคําแปล รวมทัง้เอกสารชัน้ตนฉบับตางๆ อาจารย ดร. เกรยีงไกร เกิดศิริ ที่ชวย
ใหความรูเก่ียวกับภูมศิาสตร วัฒนธรรมและสถาปตยกรรมของเมืองเชียงใหม รวมทั้งให
ภาพเกาของสถานที่ตางๆ ในเมอืงเชยีงใหม และตรวจสอบความถูกตองของงานวิจัยชิ้นน้ี 
รวมทัง้คุณวทัญู ฟกทองที่ใหความรูเรื่องภาษาพมาในเอกสารชัน้ตนฉบับน้ี 
๒ http://en.wikipedia.org/wiki/Chiang_Mai 
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ใน ค.ศ. ๑๘๓๔ แม็กคลายดไดรับแตงตั้งเปนผูชวยของผูวาราชการท่ี

เมอืงมะรดิ
๓
  หลังจากนัน้สองปเขาจงึไดรับภารกจิเดนิทางมายังลานนาไปจนถึง

เชยีงตุง ใน ค.ศ. ๑๘๖๓ แม็กคลายดไดรับแตงตั้งเปนผูบัญชาการทหารอังกฤษ

ท่ีหงสาวด ีซึ่งอังกฤษยึดครองไดหลังสงครามอังกฤษ – พมาครั้งท่ี ๒ หลังจาก

แม็กคลายดปลดประจําการแลว เขาไดรับแตงตั้งเปนพันตรีใน ค.ศ. ๑๘๗๗ 

และถงึแกกรรมในอีกสามปตอมาท่ีกรุงลอนดอน
๔
 

 กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดเปนชาวตะวันตกคนท่ีสี่ท่ีเขามาในลานนา 

เนื่องจากในปลาย ค.ศ. ๑๘๓๖ เอ็ดเวิรด บลันเดลล (Edward Blundell) 

ขาหลวงท่ีปกครองตะนาวศรีตองการสงเสริมการคาท่ีตะนาวศรีผานดินแดน

พมา เขาหวังจะไดรับประโยชนจากกองคาราวานของพอคาจีนฮอท่ีมาคาขายท่ี

เมอืงยอง รัฐฉาน กอนท่ีจะตรงมายังตองอู ยางกุง และในบางครั้งก็จะเดินทาง

มาคาขายถงึเมอืงพะโค กัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดและเดวิด ริชารดสัน (David 

Richardson) ไดรับหนาท่ีในภารกจิดังกลาว พวกเขาออกเดนิทางจากมะละแหมง

ในวันท่ี ๑๓ ธันวาคม ค.ศ. ๑๘๓๖ กอนท่ีจะแยกยายกันในวันท่ี ๒๖ ธันวาคม 

แม็กคลายดเดินทางมายังเมืองลําพูน เมืองเชียงใหม เมืองเชียงรุงและเชียงตุง

 กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไดบันทึกการเจรจาความทางการเมือง

ระหวางเขากับผูปกครองท่ีเขาเขาไปติดตอไวอยางละเอียด นอกจากบันทึกของ

เขาจะเปนบันทึกทางราชการแลว พบวา ยังมีลักษณะเปนบันทึกการสํารวจ

เสนทางในภาคพื้นทวีปตอนบนของเอเชียตะวันออกเฉียงใตดวย บันทึกของการ

เขาจึงเปนเอกสารชั้นตน ครอบคลุมท้ังดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคมและ

วัฒนธรรมของเมืองตางๆ สําหรับการศึกษาประวัติศาสตรไทย โดยเฉพาะ

                                                
๓ Volker Grabowsky and Andrew Turton, the Gold and Silver Road of Trade and 
Friendship, the McLeod and Richardson Diplomatic Missions to Tai States 
in 1837 (Chiang Mai: Silkworm Books, 2003), 47 - 49. 
๔ โฟลเกอร กราบาวสก้ี, “ลานนา สิบสองพันนาและรัฐฉานในสายตาชาวตะวันตก: 
จดหมายเหตุ W.C. McLeod และ Dr. Richardson เก่ียวกับการเดินทางเมื่อป ๑๘๓๖ / 
๓๗,” ใน ประวัตศิาสตรปรทิรรศน พพิธินิพนธเชดิชูเกียรติ พลโท ดําเนิร เลขะกุล เน่ือง
ในโอกาสมีอายุครบ ๗ รอบ พ.ศ. ๒๕๔๒ ๑๗๕. วินัย พงศศรีเพียร บรรณาธิการ 
(กรุงเทพฯ: กองทุน ดําเนิร เลขะกุล เพื่อประวัติศาสตร, ๒๕๔๒), ๑๗๕. 
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ประวัติศาสตรลานนานั้นพบวา บันทึกของเขามีคุณคาอยางมาก เพราะได

สะทอนภาพลานนาในระยะเปลี่ยนผาน และขอมูลหลายประการท่ีไมปรากฎใน

เอกสารของทางลานนาหรือของกรุงเทพฯ เลย เชน ความสัมพันธระหวาง

ลานนา - พมา - กรุงเทพฯ - อังกฤษ ความขัดแยงของชนชั้นปกครองใน

ราชวงศเจาเจ็ดตน รวมไปถึงวิถีชีวิตของผูคนในดินแดนลานนาดวย โดยบันทึก

ฉบับนี้จะเนนไปท่ีแงมุมของลานนาเปนสําคัญ ซึ่งแตกตางจากเอกสารท่ัวไป ท่ี

จะเนนทัศนคตขิองสยามหรืออังวะตอประเทศราชลานนา นอกจากนี้ จดหมาย

เหตุแม็กคลายดยังเปนเอกสารชัน้ตนฉบับแรกท่ีพบในปจจุบันนี้ ท่ีบรรยายสภาพ

เมอืงและวิถชีวิีตของชาวเชยีงใหมโดยละเอียด 

 จดหมายเหตุของกัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดนั้นมีความสําคัญอยางมาก 

จงึมนีักวิชาการไดศึกษาเอกสารชั้นตนฉบับนี้อยูพอสมควรไดแก โฟลเกอร กราบาวสกี้ 

ในบทความเรื่อง “ลานนา สิบสองพันนาและรัฐฉานในสายตาชาวตะวันตก: จดหมาย

เหตุ W.C. McLeod และ Dr. Richardson เกี่ยวกับการเดินทางเมื่อป ๑๘๓๖ / 

๑๘๓๗ และ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver 

Road of Trade and Friendship, The McLeod and Richardson 

Diplomatic Missions to Tai States แตงานศึกษาท้ังสองฉบับนี้ เปนงาน

ศกึษาบันทึกของกัปตันแม็กคลายดโดยท่ัวไปท้ังหมด ไมไดเนนท่ีลานนาแตอยาง

ใด  

 ดังนัน้ ในท่ีนี้ผูเขยีนจะศกึษาเมอืงเชยีงใหมจากมุมมองของกัปตันวิลเลียม 

แม็กคลายด แตเนื่องจากบันทึกฉบับนี้เปนเอกสารชั้นตนท่ีครอบคลุมหลาย

ประเด็นดวยกัน ผูเขยีนจงึจะศกึษาเฉพาะวิถชีวิีตของชาวเชยีงใหมในสายตาของ

ชาวตะวันตกผูนี้เทานัน้  
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สารัตถวิพากษ 

 จดหมายเหตุของกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดนั้นเปนบันทึกราชการ

เกี่ยวกับการเจรจาความเมืองกับเจาเมืองตางๆ ท่ีเขาไปติดตอใน ค.ศ. ๑๘๓๗ 

อยางไรก็ด ีบันทึกของเขายังมคุีณคาในฐานะบันทึกการสํารวจดนิแดนในภูมภิาค

เอเชียตะวันออกเฉียงใตตอนบน มีเนื้อหาท้ังทางการเมือง เศรษฐกิจ สังคม 

วัฒนธรรมและสภาพภูมิศาสตรตั้งแตมะละแหมงไปจนถึงจีนตอนใต ในท่ีนี้ 

ผูเขียนจะศึกษาเฉพาะสภาพบานเมืองและการเจรจาระหวางกัปตันวิลเลียม 

แม็กคลายดกับผูปกครองในดินแดนลานนาเทานั้น อยางไรก็ดี การใชบันทึก 

การเดนิทางฉบับนี้ในฐานะเอกสารชัน้ตนก็เปนสิ่งท่ีพงึระวัง เพราะผูเขยีนเปนคน

ตางวัฒนธรรม ตางศาสนา โดยเฉพาะอยางยิ่ง กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดเปน

ชาวอังกฤษ ท่ีมีชีวิตอยูในชวงท่ีอังกฤษเจริญสูงสุดและเปนเจาอาณานิคมใน

ดินแดนตางๆ ท่ัวโลก เขาจึงภาคภูมิใจในความเปนชาวอังกฤษเปนอยางมาก 

และมักใชทัศนคติและบรรทัดฐานของวัฒนธรรมวิกตอเรียมาใชตัดสินผูท่ีมี

วัฒนธรรมท่ีแตกตางกันไป ความเจริญในทัศนคติของเขาคือ วัฒนธรรม

ตะวันตก 

 

บานเมืองในลานนา 

 กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไดบันทึกเรื่องราวของบานเมืองในดินแดน

ลานนาไวอยางละเอียด ท้ังเรื่องท่ีตัง้ สภาพภูมิประเทศ วิถีชีวิตของผูคน รวมไป

ถงึเหตุการณสําคัญท่ีเกดิขึ้นในระหวางท่ีเขาเดนิทาง 

 เมืองฮอด๕ เปนเมืองใหญเมืองแรกในลานนา ซึ่งกัปตันแม็กคลายดเดิน

ทางผาน เขาเดินทางมาถึงเมืองแหงนี้ในวันท่ี ๔ มกราคม ค.ศ. ๑๘๓๗ เมือง

ฮอดตั้งอยูริมฝงตะวันตกหรือฝงขวาของแมน้ําปง แมน้ําปงท่ีนี่กวาง ๕๓๕ ฟุต

และในขณะท่ีแม็กคลายดเดินทางมาถึงนั้น ก็ไมสามารถเดินลุยน้ําขามฝงไปได

แลว เมื่อฝนตก น้ําในลําน้ําจะเออลนขึ้นมา น้ําในแมน้ําใสสะอาดและไหลดวย

ความเร็วประมาณสองไมลตอชั่วโมง 
                                                
๕ ปจจุบันคอื อําเภอฮอด จังหวัดเชยีงใหม 
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เมืองฮอดเปนบริเวณท่ีอุดมสมบูรณ มีการสรางฝายทดน้ําสําหรับ

เพาะปลูก ชาวบานใชประโยชนจากริมฝงแมน้ํา ซึ่งกวางประมาณสี่ถึงหกฟุต 

ปลูกหัวไชเทา หัวหอมและพืชผลอ่ืนๆ สวนในบริเวณท่ีมีดินปนทรายนั้น 

ชาวบานมักจะปลูกแตงกวา ฟกทองและพืชผลอ่ืนๆ ผูท่ีทําการเกษตรกรรมใน

เมอืงนี้สวนใหญจะเปนผูหญิง นอกจากพืชผักพวกนี้แลว ชาวเมืองฮอดยังปลูก

ขาวอีกดวย ชาวนาในเมอืงนี้สวนใหญจะเปนผูอพยพชาวมอญและชาวพมา ขาว

ท่ีปลูกไดแก ขาวเหนียว ซึ่งชาวบานในแถบนี้นิยมบริโภคกันอยูท่ัวไป ชาวเมือง

ฮอดยังเลี้ยงไหม แตไหมในเมืองนี้ก็มีไมมากนัก มีจํานวนพอสําหรับใชใน

ครัวเรอืนเทานัน้ 

 เมืองฮอดเปนเมืองท่ีมีประชากรจํานวน ๒๕ ครัวเรือน และเปนเมือง

หลวงหรอืเมอืงสําคัญของเขตนี้ เจาเมืองฮอดยังปกครองหมูบานเล็กๆ อีกสอง

สามแหง เมืองนี้มีผูปกครองสองคน คนหนึ่งเจาหลวงลําพูนแตงตั้ง สวนอีกคน

เจาหลวงเชียงใหมแตงตั้ง เมื่อเจาเมืองท้ังสองคนทราบวา กัปตันวิลเลียม          

แม็กคลายดมาถึงเมืองฮอด พวกเขาก็ไดมาตอนรับเขาเปนอยางดี และใหชาง

เขาสี่เชือกเพื่อใชขนของ ซึ่งแม็กคลายดไดกลาวชื่นชมเจาเมืองท้ังสองวา พวก

เขาเปนคนสุภาพและเอาใจใสผูมาเยอืนเปนอยางด ี 

 ชาวเมืองฮอดนี้มีบานขนาดใหญ ยกพื้นสูงและมีเสาบานท่ีแข็งแรง ฝา

บานทําดวยไมไผ มุงหลังคาดวยหญา รูปทรงบานนั้นมีลักษณะพิเศษ ในเมือง

ฮอดนั้น กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไดพบกับชาวลัวะกลุมหนึ่ง ซึ่งเดินทางมา

จากหมูบานของพวกเขา นําเหล็กมาแลกกับเปดไกและเสบียงอาหารของ

ชาวบาน แม็กคลายดไดบรรยายวา ชาวลัวะนั้นมีรูปรางเตี้ย ดูไมคอยแข็งแรง

และมีผิวพรรณท่ีนาเกลียด จมูกแบน หนาผากต่ําและพุงโล พวกเขามีภาษาท่ี

เปนเอกลักษณของตนเอง แตไมมตีัวอักษร เลากันวา ชาวลัวะเปนชนเผาดั้งเดิม

ในดินแดนแถบนี้ แตในปจจุ บันประชากรลัวะนั้นลดลงเหลือเพียง ๒๐๐ 

ครัวเรือนในสองสามหมูบานเทานั้น หมอเดวิด ริชารดสันเคยเดินทางผาน

หมูบานของพวกเขาแลว เมื่อครั้ง ท่ี เขา เดินทางมาเมืองลําพูนระหวาง            

ค.ศ. ๑๘๒๙ – ๑๘๓๐ 
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 เมืองหนองหลง๖ ตั้งอยูบนฝงขวาของแมน้ําแมลี้
๗
 ซึ่งในปจจุบันกวาง 

๖๐ ฟุตและลกึสองฟุต แตในตอนท่ีฝนตกนัน้กวาง ๑๕๐ ฟุต ชื่อของเมืองนั้นมา

จากชื่อเมืองเกาแหงหนึ่ง  ซึ่งอยูถัดจากเมืองแหงนี้ไป แตในปจจุบันนี้มี

ความสําคัญลดลง มีฐานะเปนเพียงหมูบานเทานั้น เมืองตั้งอยูบนท่ีราบขนาด

ใหญ ซึ่งเปนท่ีตั้งของหมูบานอีกหลายแหง มีการจัดระบบชลประทานเพื่อการ

เพาะปลูก มตีนมะพราว ตนพลูและพชืผลชนดิอ่ืนๆ อยูรอบๆ หมูบาน 

 แมเมืองหนองหลงจะเปนเมืองขนาดเล็ก (กัปตันวิลเลียม แม็กคลายด

บันทึกวาเปนหมูบาน) มปีระชากร ๑๕ ครัวเรอืน แตก็เปนระเบียบและสะอาด มี

วัดอยูวัดหนึ่ง ซึ่งแม็กคลายดไดแสดงความคิดเห็นวา วัดนั้นเปนสถานท่ีสําคัญ

ของชาวลานนา แมวาเมืองจะมีขนาดเล็กขนาดไหนก็ตาม แตก็จะมีวัดอยูเสมอ 

แตเขาก็วิจารณพวกพระวา เปนพวกท่ีเกียจคราน เพราะคนกลุมนี้ไดมาท่ีเต็นท

ของเขาเกอืบตลอดท้ังวัน 

 บานดอน
๘
 เปนหมูบานท่ีมีชาวยองอพยพอาศัยเปนสวนใหญ กัปตัน          

วิลเลยีม แม็กคลายดพักอยูท่ีบานดอนสองวัน เพราะตองรอใหผูปกครองท่ีเมือง

ลําพูนเตรียมการตอนรับเขาใหเสร็จเสียกอน จึงจะอนุญาตใหเขาเขาเมืองได        

วันแรกเขาไดพบกับพระโอรสของเจาฟาเมืองยององคกอน ซึ่งไดเดินทางมาพบ

และรวมรับประทานอาหารคํ่ากับแม็กคลายด พระองคทรงถามวา แม็กคลายด

จะเดนิทางไปจนีจรงิหรอืไม พระองคทรงมพีระประสงคใหเขาเดินทางผานเมือง

ยองของพระองค และจะบอกกลาวขอมูลบางอยางแกเขา แตเจานายเมืองยอง 

ผูนี้อางวา ไมสามารถสนทนากับเขาไดมากนักในขณะนัน้ เพราะมีคนแปลกหนา

อยูมากมาย วิลเลียม แม็กคลายดมีบันทึกไวดวยความฉงนสนเทหวา เขาไม

ทราบวาเจานายเมอืงยองผูนี้หว่ันเกรงกับสิ่งใด เพราะผูคนสวนใหญในหมูบานนี้

ก็เปนคนของพระองคท้ังสิ้น นอกจากนี้ ยังมีหัวหนาจากหมูบานอ่ืนๆ ท่ีอยู

                                                
๖ ปจจุบันคอื อําเภอเวยีงหนองลอง จังหวัดลําพูน 
๗ แมนํ้าแมล้ีเปนแมนํ้าสาขาของแมนํ้าปง ไหลลงสูแมนํ้าปงที่บานวังสะแกง เขตก่ิงอําเภอ
เวียงหนองหลง จังหวัดลําพูน แมนํ้าสายน้ีไหลจากทิศใตขึ้นไปทางเหนือ ผานอําเภอล้ี 
อําเภอทุงหัวชาง อําเภอบานโฮงและอําเภอเวยีงหนองหลงในจังหวัดลําพูน 
๘ ปจจุบันคอื บานดอนหลวง อําเภอปาซาง จังหวัดลําพูน 
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ใกลเคียงเดินทางมาแสดงความเคารพเขา และนําของขวัญ เชน ขาวและอ่ืนๆ 

มาให พรอมท้ังอาสาจะสรางท่ีพักชั่วคราวใหแกเขา 

 วันท่ีสอง กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไดเขาเฝาเจาฟาเมืองยองในท่ีพัก

เล็กๆ แหงหนึ่ง ซึ่งพระองคทรงประทับอยูระหวางเก็บเกี่ยวผลผลิต (ทํานา)  

แม็กคลายดเลาวา ในชวงนี้ของทุกป บรรดาเจานายตัง้แตเจาหลวงลงมา พรอม

ท้ังสมาชกิในครอบครัวและบรวิารจะมาดูแลการเก็บเกี่ยว รวมท้ังรวมเกี่ยวขาว

ดวยตนเอง นี่เปนครัง้แรกท่ีเขาไดเห็นโคกระบือและชางเล็มหญาอยูดวยกัน 

 ระหวางท่ีกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไปเขาเฝาเจาฟาเมืองยองนั้น 

พระองคทรงตรัสวา ชนชัน้ปกครองท่ีเชยีงใหมจะขัดขวางภารกิจของเขา เพราะ

เจาหนานมหาวงศ
๙
 ทรงเดนิทางไปกรุงเทพฯ พวกเขายังหวาดกลัววา ราชสํานัก

สยามจะตําหนิพวกเขาหากปลอยใหแม็กคลายดเดินทางไปจีน รวมท้ังหาก

ปลอยใหเขาติดตอกับเมืองทางตอนเหนือไดแลว คนในแถบนี้จะหลบหนีไปพึ่ง

อังกฤษ เพราะเกลยีดชังชนชั้นปกครองเชียงใหมท่ีกดขี่ทารุณพวกเขา พระองค

ยังตรัสขอใหอังกฤษเขาแทรกแซงชวยเหลือชาวเมืองยอง เชียงตุงและอ่ืนๆ ท่ี

หลบหนพีมามาพึ่งพระบรมโพธสิมภารของเจาหลวงเชียงใหม แตพระองคกลับ

กดขี่ทารุณคนเหลานี้เปนอันมาก จะใหไปอาศัยอยูในเขตตะนาวศรีของอังกฤษ

หรอืกลับไปอยูเมืองเดิมของตนก็ได แตแม็กคลายดก็ไมไดใหความหวังใดๆ แก

พระองค 

 เมืองลําพูน ตั้งอยูบนฝงขวาของแมน้ํากวง ซึ่งครั้งท่ีกัปตันวิลเลียม           

แม็กคลายดเดนิทางไปถงึนัน้กวาง ๑๐๐ ฟุตและลึกสองฟุต มีระยะหางระหวาง

ฝงประมาณ ๒๐๐ ฟุต แมน้ํากวงมีตนน้ําหางจากเมืองลําพูนไป ๓๐ ไมล และ

ไหลไปรวมกับแมน้ําปง หางจากเมอืงลําพูนไปทางใตประมาณสามหรอืสี่ไมล  

เมืองลําพูนนั้นมีปอมปราการ ซึ่งมีความสูงแตกตางกันในแตละท่ี สูง

ตัง้แต ๑๕ ถงึ ๒๐ ฟุตลอมรอบ มชีองกําแพงสําหรับกองทหารปนดาบคาบศิลา
                                                
๙ เจาหนานมหาวงศ เปนเจาหอหนาหรอือุปราชสมัยที่พระยาพุทธวงศปกครองลานนา ใน
ปลายรัชสมัย พระยาพุทธวงศทรงมีพระชนมายุมากแลว เจาหนานมหาวงศจึงมีอํานาจ
ปกครองแทน ตอมาเมื่อพระยาพุทธวงศสวรรคตแลว เจาหนานมหาวงศจึงครองราชย
สมบัติแทน ทรงพระนามวา พระยามโหตรประเทศ 



                                                                                        ธษิณา วรีเกยีรตสินุทร 
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ในกําแพง สูงประมาณ ๔.๕ ฟุตและหนาท่ีสุดประมาณ ๒.๕ ฟุต มีชองสําหรับ

ยงิปนอีกหนึ่งชอง ปอมปราการหลายแหงนัน้พังลงมาแลวบาง มีประตูเมืองสอง

ประตูอยูทางทิศตะวันออก ประตูหนึ่งทางทิศเหนือ ประตูสองประตูทางทิศใต

และมปีระตูเมอืงอีกหนึ่งแหงทางทิศตะวันตก  

ดานในและนอกเมืองนั้น มีตนมะพราวและตนหมากขึ้นแออัดไปหมด มี

ประชากรอาศัยอยู ๔๐๐ ครัวเรือน บานเรือนของชาวลําพูนนั้นสรางดวยไมไผ 

ยกเวนบานของชนชัน้ปกครองบางหลัง จะสรางดวยไม ความสูงของบานไมคอย

สม่ําเสมอกัน เรยีงรายตลอดถนนท่ีคอนขางกวาง บานแตละหลังลอมดวยรั้วไม

ไผและมีสวนกั้นอีกชั้นหนึ่ง กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไดบรรยายสภาพเมือง

ลําพูนในตนครสิตศตวรรษท่ี ๑๙ ตอไปวา เมอืงลําพูนแทบจะเหมือนทะเลทราย 

ไมมีสิ่งมีชีวิตอยูและผูคนก็ไมคาขาย ไมมีรานขายของแมแตรานเดียวในเมือง 

เพราะชาวลําพูนจะใชสิ่งของท่ีตนผลติขึ้นเองไดเทานัน้ หรอืไมก็นําของท่ีตนมีอยู

มาแลกกับสิ่งท่ีพวกเขาตองการในตลาดท่ีเปดวันละหนึ่งชั่วโมงเทานัน้ 

มหีมูบานของชาวยองอยูตรงขามเมอืงลําพูน ชาวยองเหลานี้ติดตามพระบิดาของ

เจาฟาเมอืงยองคนปจจุบัน ท่ีตอตานกษัตรยิพมามาพึ่งพระบรมโพธสิมภารของเจาหลวง

เชยีงใหม ซึ่งใหสัญญากับเจาฟาเมอืงยองวา จะมอิีสระในหมูบานของตนเอง และ

ไดรับสิ่งตางๆ ท่ีพระองคทรงปรารถนา นอกจากชาวยองแลว ยังมีชาวเชียงตุง 

เชียงแสนและบรรดาผูปกครองจากเมืองอ่ืนๆ ในดินแดนตอนบนของเชียงใหม

อพยพเขามาดวย แตเจาหลวงเชียงใหมกลับทรงไมปฏิบัติตามคําสัญญา และ

พยายามสงคนเหลานี้ไปท่ีกรุงเทพฯ อีกดวย 

 ประตูปา
๑๐

 เปนหมูบานแรกท่ีกัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดไปถึง หลังจาก

ท่ีเขาเดินทางออกจากเมืองลําพูนแลว ตั้งอยูในปามะมวง มีหมูบานสามแหง

ตัง้อยูใกลกัน มปีระชากรรวม ๔๐ ครัวเรอืน ใกลหมูบานมีฝายทดน้ําขนาดใหญ 

กวาง ๓๐ ฟุต ซึ่งผันจากแมน้ําปงมาเก็บไว บานปากเมือง เปนถิ่นท่ีอยูของชาว

                                                
๑๐ ปจจุบันคอื ตําบลประตูปา อําเภอเมอืง จังหวัดลําพูน 
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มอญอพยพ เมื่อเดินผานทุ งนาไปนั้น  ก็จะพบปา Pouk จนถึงหมูบาน             

ทาวังตาล
๑๑

 ตัง้อยูบนรมิฝงแมน้ําปง พอคาจากมะละแหมงท้ังหมดพักอยูท่ีนี่ 

 กัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดไดเลาบรรยากาศการเดนิทางระหวางบานทา

วังตาลจนถงึเมอืงเชียงใหมไวอยางมีชีวิตชีวาและนาสนใจไววา คณะของเขาได

เดนิทางผานทุงนา ซึ่งในเวลานั้น ชนชั้นปกครองและบริวารไดมาพักอยูในท่ีพัก

ชั่วคราว เพื่อเก็บเกี่ยวผลผลิต เขาเห็นชางและโคกระบือจํานวนหนึ่ง กําลังรอ

ผลผลิตอยู คณะเดินทางยังพบฝูงสัตวบนทองถนนท่ีกําลังออกจากเมือง และ

เขาไปในเมอืงอีกดวย 

 (สวนบรรยายเมอืงเชยีงใหม ผูเขยีนจะแปลและศกึษาในประเด็นตอไป) 

 เมืองลอน (Muang Lon) เปนเมอืงในเสนทางระหวางเมืองเชียงใหมกับยูนนาน 

เปนเมอืงท่ีอุดมสมบูรณ เหมาะสําหรับการทําเกษตรกรรม เพราะมกีารทําชลประทานท่ีด ี

ทําใหมหีมูบานหลายหมูบานอยูในแถบนี้ เมอืงลอนจงึเปนเมอืงขนาดใหญ มปีระชากร

อาศัยอยู ๑๐๐ ครัวเรอืน 

 บานน้ําเฟยไฮ๑๒ เปนเมอืงสําคัญของเขตนี้ แบงออกเปนสามเขตดวยกัน 

มผูีคนอาศัยอยู ๕๐ ครัวเรอืน ตัง้อยูบนพื้นท่ีขนาดใหญ บนฝงซายของแมน้ําแม

ลาว ซึ่งท่ีบานน้ําเฟยไฮนัน้ลําน้ํากวางประมาณ ๓๐ ฟุต บานในเมอืงนัน้สวยงาม 

ลอมรอบดวยสวนเล็กๆ ท่ีปลูกหัวไชเทา ยาสูบ ดอกคําฝอย และออย  

 เมื่อกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดมาถึงบานน้ําเฟยไฮนั้น เจาเมืองซึ่งเปน

พระญาติของเจาหลวงเชียงใหม ไดถึงแกกรรมมาแลวสามวัน อยางไรก็ตาม 

ญาตแิละไพรพลของเขาก็ไมไดเศราเสยีใจมากนัก 

 เวียงปาเปาหรือเวียงฮอ ตั้งอยูทางฝงขวาของแมน้ําแมลาว บนท่ีราบ

ขนาดเล็กท่ีอุดมสมบูรณ ใกลๆ  กับเมอืงนี้มหีมูบานลัวะอยูสามแหง เวียงปาเปา

มปีระชากรอาศัยอยู ๒๐ ครัวเรอืน 

                                                
๑๑ ปจจุบันคอื ตําบลทาวังตาล อําเภอสารภ ีจังหวัดเชยีงใหม 
๑๒ บานนํ้าเฟยไฮ อยูในเขตอําเภอเวยีงปาเปา จังหวัดเชยีงใหมในปจจุบัน 
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๒๐๕ 

 หมูบานทากอ๑๓ ตั้งอยูบนฝงขวาของแมน้ําแมลาว มีประชากรอยู ๗๐ 

ครัวเรือน สวนใหญเปนพวกลัวะ ใกลๆ กันมีหมูบานเล็กๆ อีกสองแหงท่ีชื่อ

เดยีวกับหมูบานนี้ บานเรอืนในหมูบานนี้สวยงามและสรางอยูตดิกัน 

 บานปากบง ตัง้อยูทางฝงซายของแมน้ําแมลาว ซึ่งท่ีนี่มีความกวาง ๕๐ 

ฟุตและลึกสองฟุต แตจะกวาง ๑๕๐ ฟุตในฤดูฝน มีปลาชุกชุมในลําน้ําแถบนี้ 

บานปากบงมีประชากรอาศัยอยู ๒๕ ครัวเรือน ไมมีผลไมอยูเลยในหมูบานนี้ 

ยกเวนตนขนุนออน รวมท้ังทุงนาอันกวางใหญ เมืองนี้เปนท่ีชุมนุมของพอคาท้ัง

จากเชยีงแสนและแมโขง 

 เชียงฮาย เคยเปนเมืองหลวงมากอน พระราชวังและบางสวนของเมือง

ตัง้อยูบนเนนิเขาเตี้ยๆ ยื่นออกมาตรงแมน้ํา เมอืงลอมรอบดวยกําแพงอิฐ มีซาก

เจดยีเปนจํานวนมาก และมปีระตูโคง เมอืงท้ังเมอืงถูกปกคลุมไปดวยตนไม 

 

การเจรจาระหวางกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดกับชนชั้นปกครองในเมือง

ลําพูนและเชยีงใหม 

 เมื่อกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดมาถึงเมืองลําพูนและเมืองเชียงใหมนั้น 

เจาหอหนาและเจาราชบุตรของเมอืงลําพูน เจาหนานมหาวงศ เจาหอหนาเมือง

เชยีงใหม ซึ่งเปนเจานายท่ีมีอํานาจในเมืองท้ังสองนั้นไมอยู เพราะลงไปเขาเฝา

พระบาทสมเด็จพระนั่งเกลาเจาอยูหัวท่ีกรุงเทพฯ ดังนั้น แม็คคลายกจึงไดเขาเฝา        

เจาราชวงศของลําพูน และพระยาพุทธวงศ เจาหลวงเชยีงใหมแทน แม็กคลายดเดนิทางมา

ลานนาในครั้งนี้ มีจุดประสงคสําคัญคือ เพื่อขออนุญาตเดินทางผานไปยังจีน 

นอกจากนี้ ยังตองการเจรจาเรื่องการคาโคกระบือ ซึ่งเปนการคาท่ีสําคัญท่ีสุด

ระหวางอังกฤษท่ีตะนาวศรกีับลานนาในระยะแรก 

 การเจรจาระหวางวิลเลยีม แม็กคลายดกับเจาราชวงศท่ีเมอืงลําพูนในวันท่ี ๙, ๑๐ 

และ ๑๑ มกราคม ค.ศ. ๑๘๓๗ นั้นเปนไปดวยดี ท้ังนี้เพราะเจาราชวงศลําพูนไมม ี             

พระอํานาจอนุญาตใหชาวอังกฤษผูนี้สามารถเดินทางผานไปจีนได นอกจากนี้  

                                                
๑๓ ปจจุบันคอื ตําบลทากอ อําเภอแมสรวย จังหวัดเชยีงราย 



            วิถชีวิีตชาวเชยีงใหม  
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๒๐๖ 

ชนชัน้ปกครองในเมอืงลําพูนคอนขางมีไมตรีกับอังกฤษท่ีมะละแหมง และสนใจ

คาขายดวยเปนอันมาก ดังนั้น บรรยากาศท่ีวิลเลียม  แม็กคลายดพบระหวาง

เขาเฝาเจาราชวงศนั้นจึงเปนไปดวยดี แม็กคลายดเลาวา เจาราชวงศทรง

พยายามแสดงออกซึ่งไมตรีจิตท่ีมีตอชาวอังกฤษ และตองการใหมิตรภาพ

ระหวางท้ังสองฝายคงอยูตลอดไป พระองคยังทรงเตือนใหเขาทราบวา ชนชั้น

ปกครองเชยีงใหมอาจจะไมตอนรับเขาดนีัก 

 การเจรจาระหวางกัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดท่ีเมอืงเชยีงใหมนั้น มีบรรยากาศท่ี

แตกตางไปจากท่ีเมอืงลําพูนอยางสิ้นเชงิ ในชวงท่ีเขาไปถงึ เจาหนานมหาวงศ เจานายท่ีมี

อํานาจสูงสุดในการปกครองขณะนัน้ ทรงไปเขาเฝาพระบาทสมเด็จพระนั่งเกลา

เจาอยู หัวท่ีกรุงเทพฯ ชนชั้นปกครองคนอ่ืนๆ แมกระท่ังพระยาพุทธวงศ                 

เจาหลวงเชยีงใหมก็ทรงไมกลาตัดสินใจใดๆ นอกจากนี้ พวกเขายังหว่ันเกรงวา 

หากปลอยใหแม็กคลายดเดนิทางผานดนิแดนตอนเหนือไปแลว ราชสํานักสยาม

อาจจะไมพึงพอใจได เพราะผูปกครองสยามคอนขางควบคุมการดําเนิน

ความสัมพันธระหวางเชยีงใหมกับดนิแดนอ่ืนๆ อยูมาก โดยเฉพาะในชวงเวลานี้ 

ชนชัน้ปกครองสยามเริ่มกลัวภัยคุกคามจากอังกฤษแลว นอกจากนี้ ผูปกครอง

เชียงใหมเองก็หว่ันเกรงวา หากปลอยใหชาวอังกฤษเดินทางผานดินแดนตอน

เหนือของตนแลว อาจจะเขาไปแทรกแซงความสัมพันธระหวางพวกเขากับ

ดนิแดนเหลานี้ก็ได แตก็เกรงวาหากทําใหแม็กคลายดไมพอใจแลว อาจจะสงผล

กระทบตอความสัมพันธระหวางเชยีงใหมกับอังกฤษไดเชนกัน 

 ในวันท่ี ๑๕ มกราคม ค.ศ. ๑๘๓๗ นัน้ พระยาพุทธวงศจึงตอนรับกัปตัน

วิลเลียม แม็กคลายดเปนอยางดีในคุมของพระองค แตเมื่อชาวอังกฤษขอ

อนุญาตเดนิทางผานไปจนี พระองคก็ไดหามปรามเขา แม็กคลายดพยายามโนม

นาวใหเจาหลวงเชื่อวา หากปลอยใหเขาเดินทางไปแลว เชียงใหมจะไดรับ

ผลประโยชนท้ังทางการเมืองและเศรษฐกิจ พระยาพุทธวงศจึงทรงหาขออาง

ตางๆ ท้ังเสนทางเดินทางท่ีไมสะดวก และโจรผูรายท่ีมีมากมาย เพื่อไมให          

แม็กคลายดเดินทางไป ท้ังยังเสนอใหใชเสนทางท่ีเมืองนานดวย เพื่อไมใหเปน

ความรับผิดชอบของชนชั้นปกครองเชียงใหม แตแม็กคลายดก็ไมยอมรับฟงคํา
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ทัดทานของพระยาพุทธวงศเลย ในท่ีสุด พระองคจึงตองทรงบอกใหเขารอไป

กอน เพราะตองปรกึษาผูปกครองท่ีเมอืงลําพูนและเมอืงลําปางดวย  

 ตอมาในวันท่ี ๑๘ มกราคม ค.ศ. ๑๘๓๗ กัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดเขา

เฝาพระยาพุทธวงศอีกครัง้หนึ่ง เขาไดย้ําเตอืนผูปกครองเชยีงใหมเรื่องการเดินทางไป

จีนของเขา แตสาระสําคัญของการเจรจาในครานี้ไมใชประเด็นเรื่องเดินทางไปจีน แต

เปนเรื่องการคาโคกระบือ ซึ่งเปนการคาท่ีสําคัญท่ีสุดระหวางเชยีงใหมกับมะละแหมง

ในเวลานัน้ แมเจาหนานมหาวงศจะยนิยอมขายโคกระบือใหอังกฤษตามท่ีตกลงไว

กับหมอเดวิด ริชารดสันในวันท่ี ๒๑ เมษายน ค.ศ. ๑๘๓๔ แลว แตปรากฎวา 

พอคาจากมะละแหมงยังพบขอตดิขัดในการทําการคาอยูมาก จนกระท่ังใน ค.ศ. 

๑๘๓๙ ขาหลวงท่ีมะละแหมงจึงตองสงหมอ ริชารดสันเดินทางไปเจรจากับ        

ราชสํานักสยามถงึกรุงเทพฯ 

 ครัง้นี้ แม็กคลายดไดขอใหเชียงใหมบังคับใชกฎหมายเกี่ยวกับการคาโค

กระบือ และเก็บภาษีเชนเดยีวกับลําพูน เขายังเรยีกรองใหเจาหลวงยกเลกิระบบ

ขึ้นทะเบียนพอคาโคกระบือของเมอืงเชยีงใหม ซึ่งทําใหคนท่ีนําสนิคามาขายตอง

เสยีคาใชจายมาก ท้ังคาเดนิทางและอัตราภาษีท่ีตองจาย หนึ่งบาทตอควายหนึ่ง

ตัว แตหากทําไมได ก็ขอใหลดภาษีลงบาง บรรดาขุนนางเชียงใหมไดกลาวตอบ

วา การขึ้นทะเบียนพอคาโคกระบือนี้ เพื่อปองกันการขโมย แม็กคลายดจึงถาม

ยอนกลับไปวา ในเมอืงเชยีงใหมนี้ มเีพยีงโคกระบือเทานัน้หรอืท่ีถูกขโมย ขุนนางจงึตอบ

เขาวา พวกเขาจะปรึกษาเรื่องนี้กันกอน ใหรออีกสองวัน ทวาแม็กคลายดกับชนชั้น

ปกครองเชยีงใหมก็ไมไดคุยเรื่องนี้กันอีก จนกระท่ังเจาหนานมหาวงศเสด็จกลับเชยีงใหม 

 ทางการเชียงใหมประวิงเวลาการตัดสินใจวา จะใหกัปตันวิลเลียม            

แม็กคลายดเดินทางผานไปจีนหรือไม จนกระท่ังในท่ีสุด พระยาพุทธวงศก็ทรง

อนุญาตเขา ทรงใหชาวฉานผูหนึ่งเปนคนนําทางและใชเสนทางท่ีกองคาราวาน

จีนใช แตขอใหรอกอนสองสามวัน กระนั้นชนชั้นปกครองเชียงใหมก็พยายาม

ถวงเวลาและไมอํานวยความสะดวกใหเขาอยางเต็มท่ีนัก แตแม็กคลายดก็ได

ออกเดนิทางไปในวันท่ี ๒๙ มกราคม ค.ศ. ๑๘๓๗ 



            วิถชีวิีตชาวเชยีงใหม  
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 กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดเดินทางจากเชียงใหมไปจนถึงสิบสองพันนา 

(เชยีงรุง) และกลับมายังเมอืงเชยีงใหมอีกครัง้ในวันท่ี ๑๘ เมษายน ค.ศ. ๑๘๓๗ 

ทามกลางความประหลาดใจของบรรดาขุนนางเชยีงใหมท่ีเขากลับมากอนท่ีพวก

เขาคาดการณไว ขณะนั้นเจาหนานมหาวงศยังไมเสด็จกลับเมืองเชียงใหม         

แม็กคลายดไดเขาเฝาพระยาพุทธวงศในอีกสี่วันตอมา พระองคทรงถามถึง

สุขภาพของเขาและการเดินทางในครั้งนี้ แม็กคลายดไดกลาวขอบพระทัย

พระองคและเลาถงึบานเมอืงตางๆ ท่ีเขาไปเยือน ท้ังยังขออนุญาตใหพอคาจาก

มะละแหมงเดนิทางไปถงึทาโขง กอนหนานี้ เขาไดปรึกษากับเจาราชวงศมาแลว 

ซึ่งพระองคทรงสัญญาวา จะสนับสนุนและดูแลพอคาจากมะละแหมงเปนอยาง

ด ีพระยาพุทธวงศทรงไมใหคําตอบใดๆ สวนขุนนางก็ใหเขารอคําตอบสักหกวัน

กอน แม็กคลายดมองวา พวกเขาพยายามจะถวงเวลา เพื่อรอใหเจาหนานมหาวงศกลับมา

ตัดสนิดวยพระองคเอง 

 ในวันท่ี ๔ พฤษภาคม กัปตันแม็กคลายดไดมโีอกาสเขาเฝาเจาหนานมหาวงศ ซึ่ง

เขาชื่นชมวา ทรงเปนคนฉลาดและนาคบหา ทรงถามเขาถึงขาหลวงและเมือง

ตะนาวศรี สุขภาพและปญหาสายตาของเจาฟาเชียงตุงดวย
๑๔

 รวมไปถึง

การเมืองของรัฐทางตอนเหนือของเมืองเชียงใหม เจาหอหนายังทรงตรัสถึง 

การคาท่ีเฟองฟูในกรุงเทพฯ ซึ่งพอคาอังกฤษและพอคาอเมริกันท่ีไดไปคาขาย 

และทรงแสดงวา ทรงยนิดท่ีีจะสานสายสัมพันธอันดกีับอังกฤษ ทรงมีพระดํารัส

ตอไปวา ทรงตองการสงเสริมใหมีการคาเสรีระหวางท้ังสองฝาย แตทรงไมได

หมายรวมถงึพมาและรัฐประเทศของพมาดวย 

 แม็กคลายดไดเขาเฝาเจาหนานมหาวงศอีกครั้งในวันท่ี ๗ พฤษภาคม 

ค.ศ. ๑๘๓๗ และไดรองเรียนเรื่องอุปสรรคตางๆ ท่ีเขาพบในระหวางการเดินทาง 

รวมไปถึงขอโตแยงท่ีพอคามะละแหมงพบอยูบอยครั้ง กอนท่ีจะไดรับอนุญาตใหไป

                                                
๑๔ เจาฟาเชยีงตุงองคน้ี คอื มหาขนาน ซ่ึงปกครองเชยีงตุงต้ังแต ค.ศ. ๑๘๑๓ - ๑๘๕๗ 
ทรงเปนคนฉลาด มีความรอบรูและไดรับการยกยองเปนอยางมาก แตมหาขนานน้ันตา
บอดต้ังแตยังหนุม ซ่ึงเกิดขึ้นเมื่อทรงพํานักอยูในกรุงอังวะใน ค.ศ. ๑๘๒๔ บรรดาหมอจีน
พยายามหาทางรักษาอาการของพระองค แตก็ไมดีขึ้น ซํ้าอากาศยังกลับรายแรงยิ่ง
กวาเดิม จนมหาขนานตาบอด 
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คาขายในรัฐทางตอนเหนอืและจนี แม็กคลายดยังทูลตอไปวา หากเจาหนานมหาวงศ

ทรงประสงคใหการคาในเมืองเชียงใหมเฟองฟูเชนในกรุงเทพฯ แลว ก็ควรเปด

โอกาสใหตดิตอกับรัฐทางตอนเหนอือยางเสร ีซึ่งเจาหอหนาทรงตอบวา สมเด็จ

พระนั่งเกลาเจาอยูหัวทรงไมอนุญาตใหพวกเขาเดนิทางเขาไป เพราะไมไววางใจ

พวกพมา หากพวกเขาตองการไปจีน ก็ใหไปใชท่ีทาโขงแทน ซึ่งแม็กคลายดไมแนใจ

วา เจาหลวงเมอืงนานจะทรงอนุญาตใหเขาเดนิทางผานไปไดหรือไม เจามหาวงศจึงทรง

ตอบวา พระองคจะออกใบอนุญาตผานทางใหเอง กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดยังทูล

ขอใหเจาหนานมหาวงศลดภาษีโคกระบือ ในตอนแรก พระองคทรงขอปรึกษา

กับขุนนางเสยีกอน แตในทายท่ีสุดแลว ก็ไมทรงลดภาษีให ท้ังยังทรงกลาวตําหนิ

พอคาจากมะละแหมงดวย  

 ผลสุดทายคือ การเจรจาระหวางกัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดในครั้งนี้ก็ไม

ประสบความสําเร็จแตอยางใด เขาเดินทางออกจากเมืองเชียงใหมในวันท่ี ๑๑ 

พฤษภาคมและถงึมะละแหมงในวันท่ี ๒๗ พฤษภาคม ค.ศ. ๑๘๓๗ 

  

วิถีชวิีตของชาวเชยีงใหมในสายตาของกัปตันวิลเลียม แม็กคลายด 

เมืองเชยีงใหมในตนครสิตศตวรรษที่ ๑๙ 

 เมืองเชียงใหมหรือเมืองซิมเมดังท่ีกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดและ

ชาวตะวันตกคนอ่ืนๆ เรยีกขานในตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ นั้น เปนเมืองท่ีตั้งอยู

บนท่ีราบลุม ฝงขวาของแมน้ําปง เปนเมืองท่ีมีกําแพงลอมรอบสองชั้น
๑๕

 โดยท่ี

แม็กคลายดไมไดนับรวมกําแพงดิน ซึ่งโอบลอมอยูทางตอนใตของเมืองไวดวย 

ดร. เกรียงไกร เกิดศิริไดอธิบายวา กําแพงดินดังกลาวคงถูกสรางขึ้นมาตั้งแต

รัชกาลพระยามังรายหลวงแลว ดังปรากฏในตํานานสิบหาราชวงศตอนหนึ่งวา 

“..จักแตงหื้อขุดรั้วนางมาตอเวียงเชียงใหม เถิงหัวกลาดเชียงใหมเบ้ืองวันตก 

เบ้ืองวันออกเอาแมพงิเปนตื้อ..” แตอยางไรก็ตาม ก็ยังคงมีการบูรณปฏิสังขรณ

                                                
๑๕ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship The McLeod and Richardson Diplomatic Missions to Tai 
States in 1837 308. 
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ใหคงสภาพดโีดยตลอด ดังปรากฏกลาวถงึอีกครัง้ในโคลงนริาศหรภิุญไชย บทท่ี 

๓๔ วา “...รุธริาชรัวรแีปง ใหมหมา๑๖ 

 

 

 

 แตลักษณะดังกลาวนี้ไดเปลี่ยนแปลงไปในตอนปลายศตวรรษ ลิเลียน จอหนสัน 

เคอรติส (Lillian Johnson Curtis) หมอสอนศาสนาชาวอเมริกันท่ีมาพํานักอยูในเมือง

ลําปางกวาสี่ป (ระหวาง ค.ศ.๑๘๙๕ – ๑๘๙๙) ไดมีบันทึกวา ในขณะท่ีเธอไป

เยี่ยมเยอืนเมอืงเชยีงใหมนัน้ ก็ปรากฎวามกีําแพงเมอืงเหลอืเพยีงชัน้เดยีวเทานัน้ 

ซึ่งเคอรตสิสันนษิฐานวา เพราะจํานวนประชากรในเมอืงเชยีงใหมท่ีมมีากขึ้น
๑๗

  

                                                
๑๖ สัมภาษณเมื่อวันที่ ๗ มกราคม ๒๐๑๐ 
๑๗ Lillian Johnson Curtis, The Laos of North Siam Seen through the Eyes of a 
Missionary tr. and intro, by Walter E.J. Tips (Bangkok: White Lotus, 1998), 293 – 
294. 

ภาพถายเกากําแพงเมอืงเชยีงใหมยังเห็นวามปีระตูสองชัน้ 

ที่มา: หอจดหมายเหตุแหงชาติ 
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กําแพงดานนอกของเมอืงเชยีงใหม ทางดานตะวันออกเฉยีงเหนอืนั้น เปน

พื้นท่ีชุมน้ํา จึงไมมีผูคนอาศัยอยู สวนทางทิศตะวันตกและทิศใตนั้นเปนพื้นท่ี

เกษตรกรรม กําแพงเมืองดานนอกยังเปนท่ีประทับของเจาฟาเชียงตุง เจาฟา

เชียงแสนและเจาฟาองคอ่ืนๆ และขาไทของพระองค รวมไปถึงเปนท่ีตั้งของ

ตลาดดวย กําแพงดานในนัน้เปนท่ีพักอาศัยของชนชัน้ปกครอง มลีักษณะเปนรูป

สี่เหลี่ยมจตุรัส กําแพงเมืองมีคูเมืองลอมรอบ น้ําท่ีอยูในคูเมืองนั้นไหลมาจาก

น้ําตกบนดอยสุเทพ
๑๘

 

 กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไดบรรยายสถานท่ีในเมืองเชียงใหมไวอยาง

ละเอียดสามแหง คือ ตลาด พระเจดียหลวงและพระธาตุดอยสุเทพ ในสมัยท่ี

แม็กคลายดมาเมอืงเชยีงใหมนัน้ แมเศรษฐกจิของเมอืงเชยีงใหมยังไมเตบิโตมาก

นัก ชาวเชียงใหมนิยมผลิตสินคาไวใชในครัวเรือนเทานั้น แตในเมืองเชียงใหมก็

ยังมีตลาดอยูหนึ่งแหง ตั้งอยูในกําแพงเมืองดานนอก ซึ่งมีกระทอมหลังเล็กๆ 

                                                
๑๘ Op. cit. 

ปรับปรุงจาก แผนที่เมอืงเชยีงใหมที่จัดทําโดยเจมส แมคคาธรี 

ที่มา: หอจดหมายเหตุแหงชาติ 
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สําหรับแสดงสินคาตั้งเรียงรายกัน บางก็นั่งปูเสื่อขายของอยูบนพื้น สันนิษฐาน

วาตอมาไดกลายเปนตลาดวโรรสในปจจุบัน 

 

 

 

ตอมาเมื่อผูปกครองท่ีกรุงเทพฯ ไดทําสนธิสัญญาเบาวริง (Treaty of 

Bowring) ใน ค.ศ. ๑๘๕๕ กับอังกฤษ ซึ่งมเีนื้อหาท่ีสําคัญคือ ใหสิทธิสภาพนอก

อาณาเขต ใหมกีารคาเสรแีละมภีาษีขาเขาและขาออกในอัตราท่ีแนนอน (รอยละ 

๓) และท่ีสําคัญท่ีสุดคือ ราชสํานักสยามไดเคารพและปฏบัิติตามขอตกลงตางๆ 

ในสนธสิัญญา ซึ่งแตกตางจากการทําสนธสิัญญากอนหนานี้ นอกจากนี้ ราชสํานักสยาม

ยังทําสนธิสัญญาลักษณะเดียวกันกับอีก ๑๔ ประเทศ คือ สหรัฐอเมริกา (๑๘๕๖) 

ฝรั่งเศส เดนมารก (๑๘๕๘) โปรตุเกส (๑๘๕๙) เนเธอรแลนด (๑๘๖๐) เยอรมนี (๑๘๖๒) 

สวีเดน นอรเวย เบลเยียม อิตาลี(๑๘๖๘) ออสเตรีย – ฮังการี (๑๘๖๙) สเปน (๑๘๗๐) 

ญี่ปุน (๑๘๙๘) และรัสเซยี (๑๘๙๙) ทําใหชาวตางชาติเขามาคาขายในเมืองเชียงใหมได

โดยเสร ีตลาดการคาในเมอืงเชยีงใหมจงึเตบิโตตามไปดวย ดังปรากฎวาเมื่อหมอ

เนส (P. Neis) เขามาในเมอืงเชยีงใหมใน ค.ศ. ๑๘๘๔ นั้น มีตลาดอีกแหงหนึ่งท่ี

ทอดตัวจากประตูแรกไปจนถงึคุมของเจาหลวงเลย๑๙ ตลาดแหงนี้มท้ัีงพอคาชาว
                                                
๑๙ สันนิษฐานวา ตอมาพัฒนาเปนตลาดประตูทาแพ 

ตลาดวโรรส 
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๒๑๓ 

ลาว พอคากะเหรี่ยง พมาและชาวจีนกําลังคาขายกันอยู
๒๐

 ลักษณะของตลาด

ดังกลาวนี้มีมาจนถึงทุกวัน ท่ีนักทองเท่ียวท่ีขึ้นมาเชียงใหมจะพบพอคาแมคา

หลากหลายเชื้อชาตกิําลังคาขายสนิคาท่ีซื้อมาอีกทอดหนึ่ง หรอืเปนผลิตผลของ

ตนเอง 

 ผูชายเชียงใหมไมคอยนิยมคาขายเทาใดนัก ในตลาดพวกเขาจะ

ประกอบการคาสนิคาเพยีงไมกี่อยางเทานัน้ คือ เนื้อสัตวและสนิ  คาจากยุโรปใน

เวลาตอมา๒๑ ผูประกอบกิจกรรมการคากลุมสําคัญในเมืองเชียงใหมจึงไดแก 

สตร ีท้ังจากบรเิวณรอบๆ เมืองเชียงใหม หรือบางครั้งก็มาไกลจากเมืองลําพูน

เลยทีเดียว พวกเธอจะไมตะโกนขายขาวของกันเสียงดัง เหมือนกับแมคาใน

สยาม๒๒ ชาวตะวันตกท่ีเขามาในเมอืงเชยีงใหม (รวมไปถึงดินแดนอ่ืนๆ ในเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต) มองวา สตรีเปนผูบทบาทสําคัญอยางมาก สตรีมีฐานะ

เหนอืกวาผูชาย พวกเธอกระฉับกระเฉง ขยันขันแข็งและเฉลียวฉลาดกวาผูชาย 

และเปนผูควบคุมทรัพยสินทุกอยางในครัวเรือนของเธอ
๒๓

 ไมเพียงสตรีสามัญ

เทานั้นท่ีจะมีบทบาททางสังคม สตรีชั้นสูงของลานนาเองก็แสดงบทบาทตางๆ 

อยางเห็นไดชัด ตั้งแตพระมเหสีของขุนครามท่ีมีบทบาทในการตอนรับราชทูต

มองโกลท่ีมาเมอืงเชยีงใหมใน ค.ศ. ๑๓๑๓๒๔ หรอืในกรณีเจาทิพเกสร พระธิดา

องคใหญของพระเจากาวิโลรสสุริยวงษ เจาหลวงเชียงใหมพระองคท่ี ๖ และ

พระมเหสีในเจาหลวงอินทวิชยานนท เจาหลวงเชียงใหมพระองคท่ี ๗ บทบาท

                                                
๒๐ P. Neis, Travels in Upper Laos and Siam with an Account of the Chinese 
Haw Invasion and Puan Resistance tr. and introduction by Walter E.J. Tips 
(Bangkok: White Lotus, 1997), 151. 
๒๑ Otto E. Ehlers, On Horseback through Indochina, Volume 2. Burma, North 
Thailand, the Shan States, and Yunnan (Bangkok: White Lotus, 2001), 86. 
๒๒ Ernest Satow, A Diplomat in Siam (Bangkok: Orchid Press, 2000), 145. 
๒๓ Lillian Johnson Curtis, The Laos of North Siam Seen through the Eyes of a 
Missionary 100. 
๒๔ วนัิย พงศศรเีพยีร, บรรณาธกิาร, ปาไปสฟูี – ปาไปตาเตี้ยน เชียงใหมในเอกสาร
ประวัติศาสตรจีนโบราณ (กรุงเทพฯ: คณะกรรมการสืบคนประวัติศาสตรไทยใน
เอกสารภาษาจีน สํานักเลขาธกิารนายกรัฐมนตร,ี ๒๕๓๙) ๑๙๑.  
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๒๑๔ 

ของพระนางเปนท่ีเลื่องลือในหมูชาวตางชาติเปนอันมาก ถึงความเฉลียวฉลาด

และพระอํานาจท่ีมเีหนอืพระสวามขีองพระนาง๒๕ 

 

 

 

 

 

 สนิคาพื้นเมืองท่ีขายในตลาดเชียงใหม ไดแก เนื้อหมูท่ีรับซื้อจากชาวจีน

อีกทอดหนึ่ง เนื้อปลา เนื้อโคกระบือ
๒๖

 ผัก ยาสูบ หมาก ปูน ปลารา ผลไม 

เทียนไข โอง หมอดนิ
๒๗

และดอกไม ซึ่งหมอเนสไดเลาวา เปนสินคาท่ีซื้อขายกัน

มากท่ีสุด เพราะสตรนียิมนําไปทัดหูและประดับผม
๒๘

  

                                                
๒๕ เดเนียล แมคกิลวารี, กึ่งศตวรรษในหมูคนไทยและคนลาว จิตราภรณ ตันรัตนกุล 
แปล (กรุงเทพฯ: สยามประเทศ, ๒๕๓๗), ๑๙๐; Holt S. Hallet, A thousand Miles on 
An Elephant in the Shan States 32; คารล บ็อค, ทองถิ่นสยามยุคพระพุทธเจา
หลวง ๒๐๓.                                                     
๒๖ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship The McLeod and Richardson Diplomatic Missions to Tai 
States in 1837 309. 
๒๗ คารล บ็อค, ทองถิ่นสยามยุคพระพุทธเจาหลวง เสถียร พันธรังษแีละอัมพร ทขีะระ 
เรยีบเรยีงจาก Temples and Elephants พมิพครัง้ที่ ๕ (กรุงเทพฯ: มติชน, ๒๕๕๐), ๒๐๖. 
๒๘ P. Neis, Travels in Upper Laos and Siam with an Account of the Chinese 
Haw Invasion and Puan Resistance 151. 
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๒๑๕ 

 ผูประกอบกิจกรรมการคาท่ีสําคัญอีกกลุมหนึ่งในเมืองเชียงใหมคือ 

พอคาฮอหรอืพอคายูนนานซึ่งนําหมอทองแดง หมอเหล็ก เครื่องประดับ ลูกไม 

ดายสทีอง (ใชสําหรับประดับเสื้อผา หมอนและเครื่องใชอ่ืนๆ) ไหม
๒๙

 กํามะหยี่ 

ผาฝาย ผายนสีดํา ทองคํา ผาลินิน ชะมด พริกไทย ใบชา ทองแดง เครื่อง

เคลือบ อุปกรณประกอบอาหาร ผาซาติน ผาขนสัตวจากโรงงานอังกฤษ
๓๐

 

ภาชนะชิ้นเล็ก ๆ
๓๑

 ขี้ผ้ึง ฝน กรรไกร เครื่องเหล็กทุกชนิด ระฆังทองเหลือง เสื้อ

หนังและหมวกฟางใบใหญ ๆ ของจีน
๓๒

 มาแลกกับนอแรด งาชาง กุงแหง ขน

นกยูง
๓๓

 เหล็กโคกระบือ
๓๔

 เขากวางออน
๓๕

 ไมสําหรับยอมสี ยางไม แทงครั่ง 

ผงทองและฝายท่ีอัดเปนหอเล็ก ๆ กลับไป
๓๖

  

ในตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ พอคาฮอเดินทางจากจีนตอนใตมายังตอนเหนือ

ของประเทศไทยในปจจุบัน โดยใชเสนทางสองเสนทางคือ ๑) เสนทางยูนนาน – เชียงตุง – 

เชยีงราย – เชยีงใหม (อาจไปถงึเมอืงลําพูนและลําปาง) และ ๒) เสนทางยูนนาน – เชยีงราย 

– พะเยา – แพร – ทาอิฐ (จังหวัดอุตรดิตถ)
๓๗

 แตเมื่อเดวิด ริชารดสันไดไปพูดคุยกับ

พอคาฮอท่ีเชียงใหมใน ค.ศ. ๑๘๓๖ เพื่อเชิญชวนใหไปคาขายท่ีมะละแหมงแลว 

                                                
๒๙ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship The McLeod and Richardson Diplomatic Missions to Tai 
States in 1837 309. 
๓๐ David Richardson, Dr. Richardson’s Mission to Siam 1828 - 1838 (Bangkok: 
White Lotus, 2004), 23. 
๓๑ Lillian Johnson Curtis, The Laos of North Siam Seen through the Eyes of a 
Missionary 159 
๓๒ คารล บ็อค, ทองถิ่นสยามยุคพระพุทธเจาหลวง ๒๐๙ 
๓๓ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship The McLeod and Richardson Diplomatic Missions to Tai 
States in 1837 309. 
๓๔ David Richardson, Dr. Richardson’s Mission to Siam 1828 - 1838 23. 
๓๕ คารล บ็อค, ทองถิ่นสยามยุคพระพุทธเจาหลวง ๒๐๙.  
๓๖ Lillian Johnson Curtis, The Laos of North Siam Seen through the Eyes of a 
Missionary 159 
๓๗ วงศสักก ณ เชยีงใหม, บรรณาธกิาร, เจาหลวงเชียงใหม (กรุงเทพฯ: อมรินทรพริ้น
ต้ิง, ๒๕๓๙), ๙๕ – ๙๖.  
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๒๑๖ 

พอคาเหลานี้ก็เริ่มเดินทางไปคาขายท่ีนั่น ดังปรากฏในบันทึกของฮอลต เอส. 

ฮอลเล็ตต (Holt S. Hallett) ซึ่งเดนิทางสํารวจเสนทางเพื่อสรางทางรถไฟจากมะละแหมงไป

จนถงึจนีตอนใตใน ค.ศ. ๑๘๗๖ วา หลังจากท่ีเขาออกเดนิทางจากมะละแหมงไป

ไมนานนัก เขาก็ไดพบกับกองคาราวานของพอคาจนีจากยูนนานกลุมหนึ่งพรอม

มาขนาดเล็กและลอประมาณ ๔๐ – ๕๐ ตัวและสินคาจํานวนหนึ่งกําลังมุงหนา

ไปยังมะละแหมง
๓๘

 

 กองคาราวานของพอคาฮอเปนอีกสิ่งหนึ่งท่ีดงึดูดสายตาของชาวตะวันตก

เปนอันมาก พวกเขามักจะใชโคกระบือ มาหรือลอขนสงสินคา คารล บ็อค 

นักธรรมชาตวิิทยาชาวนอรเวยท่ีเดนิทางเขามาสํารวจดนิแดนทางตอนเหนือของ

ราชอาณาจักรสยามใน ค.ศ. ๑๘๘๑ ไดเลาถงึสัตวท่ีนําขบวนคาราวานของชาว

จีนท่ีแปลกตานี้ไววา ตัวท่ีนําฝูงจะตองประดับประดาอยางประหลาด จะใส

หนากากท่ีทําดวยกระดองเตาชนดิหนึ่ง ประดับดวยลูกปดและลูกเดือย มีรูเจาะ

ไวสองรูตรงลูกตา และมขีนหางนกยูงหรอืไกฟาเปนมัดยาวปกไว มลีูกกระพรวน

แขวนไวรอบคอ บาและรอบสะโพก มีผมมัดหนึ่งหอยไวใตหาง อีกมัดหนึ่งหอย

ไวท่ีใตคอดานซาย ท้ังนี้เพื่อปองกันกองคาราวานใหปลอดภัยจากผีปา
๓๙

 หมอ

เนสก็บรรยายกองคาราวานของพอคาฮอท่ีเขาพบท่ีเมืองพราวลักษณะ

คลายคลึงกันคือ ตัวนํากองคาราวานนั้นจะเปนวัวท่ีไดรับการฝกฝนมาอยางดี

แลว จะใสหนากากหลากสี ใสปลอกผาสีแดงไวท่ีเขา และวางกอนขนแกะหรือ

ผาไหมสแีดงไวบนหัว บนศรีษะจะประดับดวยขนนกยูง
๔๐

 

 เมื่อพอคาฮอมาถึงเมืองเชียงใหมนั้น พวกเขาจะพักกันอยูนอกกําแพง

เมอืง ซึ่งคารล บ็อคไดอธบิายเรื่องกองคาราวานในเมอืงเชยีงใหมไววา  

 

                                                
๓๘ Holt S. Hallett, A Thousand Miles on An Elephant in the Shan States 
(Bangkok: White Lotus, 1988), 11.  
๓๙ คารล บ็อค, ทองถิ่นสยามยุคพระพุทธเจาหลวง ๑๗๒. 
๔๐ P. Neis, Travels in Upper Laos and Siam with an Account of the Chinese 
Haw Invasion and Puan Resistance 140. 



                                                                                        ธษิณา วรีเกยีรตสินุทร 

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๑๗ 

         “พวกพอคายูนนานมักจะพักอยูนอกกําแพงเมือง ปลอยลอและ

ลูกมาที่ทํางานหนักใหพักผอน แลวเอากระชุที่ใสสินคามาวางเรียงไว

ขางถนนเปนแถว ใหหมาดุ ๆ คอยเฝา สวนลอและลูกมาเคราะหรายที่

ตองบรรทุกของจนหลังแอก็ปลอยใหไปหาหญาหานํ้ากินกันตามเรื่อง

ตามราว ... กระชุใสของที่บรรทุกหลังลอและมาน้ัน ถาคํานวณนํ้าหนัก

ดูแลวก็ไมใชเบาที่จะแบกเลย ดังน้ัน ลอและมาที่บรรทุกของซึ่งสวนมาก

ผอมหนังหุมกระดูกจงึเหลอืไปแตหนัง บางขบวนมาตายไประหวางทาง

ถึง ๑๑ ตัว พวกพอคาบอกวาลูกเสือกิน แตขาพเจาสงสัยวาจะมีเสือ

หนาโงตัวไหนมาเลือกกินเหย่ือที่ไมมีเนื้อเชนน้ี ถาในเชียงใหมและยูน

นานมพีระราชบัญญัติปองกันการทารุณสัตวแลว สัตวตาง ๆ ก็คงจะไม

ตองตายลงอยางน้ีเลย 

         เมื่อจะเริ่มออกเดินทางกันในตอนเชา พวกพอคาใชเสียง “ฮุย 

ฮุย” รองเรยีกสัตว มันจะพากันวิ่งเขามาหาทันที เพราะมันคงจะรูตัววา

จะไดกนิอาหารนิดๆ หนอยๆ กอนออกเดนิทาง เสร็จแลวจึงบรรทุกของ

แลวออกเดนิทางกันตอไป๔๑ 

 

                                                
๔๑ คารล บ็อค, ทองถิ่นสยามยุคพระพุทธเจาหลวง ๒๐๙.  
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๒๑๘ 

โดยปกตินั้น พอคาฮอจะเดินทางคาขายถึงเชียงใหมทุกป แตในบางครั้ง 

พวกเขาก็ไมไดมา เพราะปญหาความปลอดภัย เชนท่ีเดวิด รชิารดสันเดินทางไป

ลานนาในครั้งแรก เขาไดรับแจงวา พอคาฮอไมไดมาเมืองเชียงใหมนานแลว 

เพราะเสนทางสัญจรมโีจรผูรายอยูชุกชุม
๔๒

 

 ตลาดท่ีกําแพงดานนอกเมืองแหงนี้นอกจากจะตอนรับบรรดาแมคาและ

พอคาฮอแลว ยังมกีลุมผูประกอบกจิกรรมการคาอ่ืนๆ อีก เชน พวกกะเหรี่ยงท่ี

นําทาส มาพันธุเล็กมาแลกกับโคกระบือ งาชาง นอแรด ฯลฯ ชาวเชยีงใหมยังสง

ขาว ไมสัก ยาสูบ น้ําตาลและอ่ืนๆ มายังภาคกลางของประเทศไทยในปจจุบัน 

และรับซื้อเกลือ ขนมและเครื่องปนดินเผาจากจีนมาจากกรุงเทพฯ สวนพอคา

จากมะละแหมงนัน้ก็จะนําสนิคา โดยเฉพาะผาฝายสีแดงมาแลกกับโคกระบือท่ี

เมอืงเชยีงใหม ซึ่งกลาวกันวา หากท่ีนี่ไมมีโคกระบืออยูแลว ก็จะไมมีพอคาจาก 

มะละแหมงคนใดเดนิทางมาเชยีงใหมเลย
๔๓

 

 สถานท่ีตอมาท่ีกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไดบันทึกไว คือ พระเจดีย

หลวง หรอืท่ีคนในภาคกลางเรยีกวา พระบรมธาตุนั่นเอง ซึ่งเปนเจดียองคใหญ

ท่ีอยูใจกลางเมืองเชียงใหม ฐานเปนรูปสี่เหลี่ยม เจดียมีลักษณะโคง ในขณะท่ี

เขาไปถงึเมอืงเชยีงใหมนี้ องคระฆังดานบนของเจดียนั้นไดพังลงมาแลว
๔๔

 แตก็

ไมไดทําลายความโดดเดนของสถานท่ีศักดิ์สิทธิ์แหงนี้ เพราะเมื่อวิลเลียม            

แม็กคลายดเดนิทางไปท่ีดอยสุเทพนั้นและมองลงมาท่ีเมืองเชียงใหม มีแตเพียง

พระธาตุเจดียหลวงเทานั้นท่ียังตั้งโดดเดนอยูใจกลางเมือง ในขณะท่ีพื้นท่ีสวน

อ่ืนๆ ของเมืองเชียงใหมถูกปกคลุมไปดวยหมอก
๔๕

 นอกจากจดหมายเหตุของ

กัปตันแม็กคลายดแลว ยังมีเอกสารอ่ืนๆ ท่ีกลาวถึงพระธาตุเจดียหลวงแหงนี้ 

                                                
๔๒ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1828 - 1838 33. 
๔๓ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship The McLeod and Richardson Diplomatic Missions to Tai 
States in 1837 309. 
๔๔ Ibid., 301. 
๔๕ Ibid., 307. 
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๒๑๙ 

โดยเฉพาะอยางยิ่ง ชินกาลมาลีปกรณท่ีบรรยายภาพ พระธาตุเจดียหลวงใน

ขณะท่ียังสมบูรณอยูนัน้ไวอยางนาสนใจ 

 ชิ นกาลมาลี ปกรณ ได

บันทึกไววา พระเจาผายู (ค.ศ. 

๑๓๓๗ - ๑๓๔๕) ทรงโปรดให

สรางพระธาตุเจดยีหลวงทามกลาง

พระนคร สูง ๗๖ ศอก ฐานแตละ

ดานกวาง ๔๘ ศอก
๔๖

  แตคงยังไม

เสร็ จสมบูรณ  เพราะปรากฎ

หลักฐานตอมาอีกวา ในรัชสมัย

พระเจาแสนเมืองมา (ค.ศ. ๑๓๘๖ 

- ๑๔๐๒) นั้น พระองคก็ยังคง

สรางพระเจดียหลวงนี้ตอไป แตก็

ไมเสร็จสิ้นในรัชสมัยของพระองค 

อัครมเหสขีองพระองคจงึทรงโปรด

ใหสรางยอดพระธาตุเจดียหลวง

จนเสร็จ
๔๗

 

 ตอมาใน ค.ศ. ๑๔๗๙ พระเจาติโลกราชมีพระราชโองการใหสีหโคตเสนาบด ี

(หมื่นดามพราคต) กอเสรมิพระเจดียองคเกาใหสูงใหญกวาองคจริง มีฐานกวาง

ดานละ ๗๐ เมตร สูง ๙๐ เมตร มรีะเบียบกระพุมยอดเปนอันเดียว เจดียหลวง

ตอนนี้เปนจุดเดนของเมอืง สหีโคตเสนาบดไีดนําพระบรมสารีริกธาตุท่ีพระมหา

ธรรมคัมภีรเถรนํามาจากลังกามาประดิษฐานไวในพระเจดีย อีกสามปตอมา 

พระเจาติโลกราชก็ทรงนําพระแกวมรกตจากเมืองลําปางมาประดิษฐานท่ีพระเจดีย

หลวง
๔๘

 

                                                
๔๖ พระรัตนปญญาเถระ, ชินกาลมาลีปกรณ แปลโดย ศาสตราจารย (พิเศษ) ร.ต.ท. 
แสง มนวทิูร (กรุงเทพฯ: รําไทย เพลส, ๒๕๕๐), ๑๐๖. 
๔๗ เรื่องเดียวกัน, 118. 
๔๘ เรื่องเดียวกัน, ๑๒๖. 
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๒๒๐ 

 ตอมาในรัชกาลพระนางสุทธเิทวี (ค.ศ. ๑๕๔๕) เกิดแผนดินไหวครั้งใหญ 

ทําใหยอดเจดยีหลวงพังลงมา และหลังจากนัน้มาอาณาจักรลานนาก็ออนแอลง

ทําใหไมสามารถจัดสรรทรัพยากรไดเชนในอดีต จึงไมสามารถบูรณปฏิสังขรณ

เจดียหลวงใหงดงาม และยิ่งใหญในฐานะศูนยกลางทางจิตวิญญาณของเมือง

เชยีงใหมไดดังเดมิ 

 พระธาตุดอยสุเทพยังเปนสถานอีกแหงหนึ่งท่ีกัปตันวิลเลียม แม็กคลายด

เดินทางไปเยือนและมีบันทึกวา พระธาตุดอยสุเทพนั้นอยูหางจากตัวเมือง

เชียงใหมประมาณสามไมล ตั้งอยูบนยอดเขาแตไมใชยอดเขาท่ีสูงท่ีสุดในเมือง 

เขาและคณะเดินทางขึ้นมาไปยังดอยสุเทพในตอนเชาตรูในวันท่ี ๒๓ มกราคม 

ค.ศ. ๑๘๓๗ พวกเขาเดินผานทุงนาไปถึงหมูบานตีนดอย และเดินทางขึ้นภูเขา

ไป๔๙ แม็กคลายดเลาวา การเดินทางขึ้นเขาในชวงแรกนั้นคอนขางงาย เพราะ

พื้นท่ีไมลาดชันนัก แตเมื่อขึ้นไปเรื่อยๆ เสนทางจะชันมาก หลังจากนัน้ พวกเขาก็

เดนิทางผานน้ําตกท่ีงดงามสองแหง ซึ่งน้ําจากน้ําตกนี้จะไหลลงไปยังคูเมอืงท่ีอยู

รอบๆ ปอมปราการและในเมืองเชียงใหม ทางขึ้นไปสูพระธาตุดอยสุเทพนั้น มี

ตนสนทอดตัวอยูตลอดสองขางทาง พระธาตุดอยสุเทพในสายตาของกัปตัน     

วิลเลยีม แม็กคลายดนัน้มลีักษณะคลายกับพระธาตุหรภิุญชัยท่ีเมอืงลําพูน แตมี

ขนาดเล็กกวา พื้นผิวของเจดียจะปดดวยแผนทองแดงและปดทองอีกชั้นหนึ่ง 

ลอมรอบดวยรัว้ทองเหลอืง
๕๐

  

 การสรางพระธาตุดอยสุเทพนั้น ดร. วินัย พงศศรีเพียรอธิบายใหผูเขียน

ฟงวา การบูชาพระธาตุดอยสุเทพนั้น เดิมคือการบูชาผีปนน้ําท่ีดูแลแหลงน้ําท่ี

หลอเลี้ยงชุมชนในเขตเมืองเชียงใหม แตตอมาเมื่อผูคนรับนับถือพุทธศาสนา ก็

เปลี่ยนจากการบูชาผีปนน้ํามาเปนการบูชาพระธาตุบนดอยแทน๕๑ 

                                                
๔๙ เสนทางสายน้ีเรยีกวา หนทางเกา เปนเสนทางเดิมที่ใชเดินทางขึ้นไปสักการะพระธาตุ
ดอยสุเทพ กอนที่จะตัดถนน 
๕๐ Volker Grabowsky and Andrew Turton, the Gold and Silver Road of Trade and 
Friendship the McLeod and Richardson Diplomatic Missions to Tai States in 
1837 307. 
๕๑ สัมภาษณเมื่อวันที่ ๒๙ ธันวาคม ๒๐๐๙ 
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๒๒๑ 

จํานวนประชากร 

 อํานาจทางการเมอืงและผลประโยชนทางเศรษฐกิจของเมืองเชียงใหมใน

ตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ นั้น มีลักษณะคลายคลึงกับในดินแดนเพื่อนบานอ่ืนๆ 

ในระยะเวลาเดียวกัน นั้นคือพึ่งพาจํานวนประชากรท่ีอาศัยอยู ชาวเมือง

เชยีงใหมในตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ นั้น ไมใชชาวเชียงใหมมาแตดั้งเดิม เพราะ

แมในปลายคริสตศตวรรษท่ี ๑๘ พระยาหลวงวชิรปราการ (พระยาจาบานบุญมา) 

และเจากาวิละ ผูนําลานนาตเีมอืงเชยีงใหม ซึ่งโปมะยุงวน ขุนนางชาวพมาปกครองอยู ได

สําเร็จใน ค.ศ. ๑๗๗๔ ดวยความชวยเหลอืจากสมเด็จพระเจากรุงธนบุรี และทรงแตงตั้ง

ใหพระยาจาบานเปนพระยาหลวงวชริปราการกําแพงเพชร ครองเมืองเชียงใหม 

และพระเจากาวิละครองเมืองลําปาง แตพระยาหลวง  วชิรปราการกลับประสบปญหา

สําคัญประการหนึ่ง นั่นคือ การขาดแคลนกําลังพล เพราะผูปกครองลานนาทําสงคราม

สืบเนื่องกันเปนเวลานาน ดังนั้น เมื่อโปมะยุงวนยกทัพมาโจมตีเมืองเชียงใหมอีกครั้ง   

พระยาวชริปราการก็ไมสามารถรักษาเมืองไวได เพราะมีกําลังคนในเมืองเชียงใหมเพียง 

๑,๙๐๐ คนเทานัน้ หลังจากท่ีกองทัพจากธนบุรยีกขึ้นมาชวยปราบปรามพมาได

สําเร็จแลว เจาเมอืงเชยีงใหมจึงพาครอบครัวหนีไปอยูเมืองลําปาง สวนผูคนใน

เมอืงก็อพยพหลบหนไีปยังท่ีอ่ืน อยางไรก็ดี พระยาวชิรปราการก็ยังดําเนินการ

เคลื่อนไหวอยูท่ีรอยตอระหวางเมืองเชียงใหมกับเมืองลําพูน เพราะเปนเขตท่ี

พมามอํีานาจอยูไมมากนัก และอยูใกลกับเมอืงลําปาง พระยาวชริปราการยายเมือง

หลายครัง้ ในครัง้สุดทาย ก็ไดตัง้มั่นท่ีวังสะแกงสบลี้
๕๒

 กอนท่ีจะตองโทษในขอหาสังหาร

อุปราชกอนแกว พระยาวชริปราการเสยีชวิีตลงท่ีเมอืงธนบุร ีความหวังท่ีจะฟนฟูเชยีงใหม

จงึสิ้นสุดลง ระหวาง ค.ศ. ๑๗๗๖ - ๑๗๙๖ เมอืงเชยีงใหมไดกลายเปนเมอืงราง

ไป 

 เมื่อพระเจากาวิละทรงรับตําแหนงเจาเมืองเชียงใหมใน ค.ศ. ๑๗๘๒ 

เมอืงเชยีงใหมยังคงเปนเมอืงราง สวนพมาก็ยังยึดครองดินแดนลานนาไดเกือบ

ท้ังหมด พระองคทรงเริ่มตนดวยการขอกําลังพลจากเมืองลําปางจํานวน ๓๐๐ 

คน แลวรวบรวมกําลังพลเดมิของพระยาวชิรปราการท่ีวังสะแกงสบลี้อีก ๗๐๐ 

                                                
๕๒ ปจจุบันคอื บานวังสะแกง ก่ิงอําเภอเวยีงหนองหลง จังหวัดลําพูน 
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๒๒๒ 

คน และสรางเวียงปาซางเปนเมืองชั่วคราวกอน พระเจากาวิละทรงใชเวียง        

ปาซางเปนท่ีมั่นเพื่อรวบรวมกําลังพล (เก็บฮอมตอมไพร) เปนเวลา ๑๔ ป (ค.ศ. 

๑๗๘๒ - ๑๗๙๖) กอนท่ีจะเขาไปฟนฟูเมืองเชียงใหมและขับไลพมาออกไปได

สําเร็จ พระเจากาวิละเปนผูมีบทบาทสําคัญในการฟนฟูลานนา ในสมัยของ

พระองคถูกเรียกขานวายุค “เก็บผักใสซา เก็บขาใสเมือง” คือ รวบรวมผูคนใน

กลับเขามาอยูในเมอืงเชยีงใหมอีกครั้ง พระองคทรงใชวิธีกวาดตอนเทครัวผูคน

จากดินแดนตอนเหนือเขามาในลานนาแบบยกเมือง การกวาดตอนนี้ยังดําเนิน

มาถึงรัชสมัยของพระยาเชียงใหมคําฝนและพระยาพุทธวงศอีกดวย
๕๓

 ผูท่ีถูก

กวาดตอนมานี้ ไมไดอาศัยอยูเพียงในตัวเมืองเชียงใหมเทานั้น แตจะอาศัยอยู

ท่ัวไปในเขตเมอืงเชยีงใหม เมอืงลําพูนและเมอืงลําปางดวย 

 เมื่อแม็กคลายดเดินทางไปถึงเมืองเชียงใหมใน ค.ศ . ๑๘๓๗ นั้น 

ประชากรในเมอืงเชยีงใหมยังมอียูนอย เชนเดยีวกับในเมอืงลําพูน ผูคนสวนใหญ

มักอาศัยอยูในชนบทรอบๆ เมืองเทานั้น เขาประมาณการวา ประชากรท่ีอาศัย

อยูในรัฐทางตอนเหนือของสยามนั้นมีจํานวน ๑๒๕,๐๐๐ คน ในบันทึกของ              

แม็กคลายดยังมบัีนทึกการจํานวนประชากรท่ีสํารวจไดในระหวางท่ีกองทัพจาก

ลานนายกทัพไปตเีวียงจันทร ในคราวสงครามกับเจาอนุวงศ  

 

 

 

 

 

 

                                                
๕๓ สรัสวดี อองสกุล, ประวัตศิาสตรลานนา พมิพครัง้ที่ ๒ (กรุงเทพฯ: อมรินทรพริ้นต้ิง
แอนดพับลิชชิ่ง จํากัด (มหาชน), ๒๕๓๙), ๒๖๐ – ๒๖๘. 
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ตารางที่ ๑ ประชากรในดินแดนลานนาระหวาง ค.ศ. ๑๘๒๗ – ๑๘๒๘
๕๔

 

 

เมอืง ไพรที่รับใชงาน

หลวง 

ท ห า ร ที่ ไ ป ตี

เมอืงเวยีงจันทร 

บานในเมอืง ป ร ะ ช า ก ร

ทัง้หมด 

เชยีงใหม ๒๐ ๕,๐๐๐ ๗๐๔ ๕๐,๐๐๐ 

ลําปาง ๒๐ ๕,๐๐๐ ๔๐๐ ๓๐,๐๐๐ 

ลําพูน ๑๕ ๓,๐๐๐ ๔๐๐ ๑๐,๐๐๐ 

นาน ๒๐ ๕,๐๐๐ ๗๐๐ ๑๐,๐๐๐ 

แพร ๑๕ ๑,๐๐๐ ๑๕๐  ๕,๐๐๐ 

 

 Volker Grabowsky ไดประเมนิวา จํานวนประชากรท่ีกัปตันแม็กคลายดได

นั้นผิดจากความจริงอยูมาก จํานวนประชากรท้ังหมดท่ีอยูในรัฐทางตอนเหนือ

นัน้ดูจะนอยเกนิไป ซึ่ง Grabowsky ไดสันนษิฐานวา นาจะเปนจํานวนชายฉกรรจ

ท่ีมีอายุระหวาง ๑๘ – ๖๐ ปมากกวา
๕๕

 แตจํานวนประชากรท่ีอาศัยในเมือง

เชยีงใหมนัน้มากเกนิกวาความเปนจรงิ 

 

 

 

 

 

 
                                                
๕๔ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship, the McLeod and Richardson Diplomacy Missions to Tai 
States in 1837 314. 
๕๕  โฟลเกอร กราบาวสก้ี, “ลานนา สิบสองพันนาและรัฐฉานในสายตาชาวตะวันตก: 
จดหมายเหตุ W.C. McLeod และ Dr. Richardson เก่ียวกับการเดินทางเมื่อป ๑๘๓๖ / 
๓๗,” ใน ประวัตศิาสตรปรทิรรศน ๑๘๒. 
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ลักษณะของชาวเชยีงใหม 

 ประชากรท่ีอาศัยอยูในเมอืงเชยีงใหมและเมอืงอ่ืนๆ ในดินแดนลานนานั้น 

กัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดเรยีกวา พวกฉาน (สยาม) และเรียกคนท่ีอาศัยในฝง

ตะวันออกของแมน้ําโขง โดยเฉพาะชาวลาวและชาวเวียงจันทนวา ชาวลาว
๕๖

 ซึ่ง

จะแตกตางจากบันทึกของชาวตะวันตกในสมัยตอมา เชน ลิเลียน เคอรติสต มี

บันทึกวา ตั้งแตเมืองระแหงเปนตนไปนั้น เปนท่ีอยูของชาวลาวท้ังหมด 

ประชากรดั้งเดิมท่ีอาศัยอยูในดินแดนลานนานั้นเปนชาวลัวะ แตในขณะท่ี            

แม็กคลายดเดินทางไปถึงนั้น คนกลุมนี้ไดลดจํานวนลงมาก เหลือเพียงหก

หมูบานในดินแดนลานนา นอกจากนี้ ชาวลัวะยังอาศัยอยูในเมืองยองและเขต

ภูเขารอบๆ เมอืงเชยีงตุงดวย แม็กคลายดไดพบชาวลัวะในขณะท่ีเขาเดินทางถึง

เมอืงฮอด เขาไดบันทึกไววา  

 “…พวกเราพบกับชาวลัวะสองสามคน ซึ่งลงมาจากหมูบานของพวกเขา 

เพื่อนําเหล็กมาแลกกับเปดไกและเสบียงอาหาร พวกเขาเปนเช้ือชาติที่

รูปรางตัวเต้ีย ดูออนแอ และมีนาเกลียด จมูกแบน หนาผากตํ่าและพุง

โล พวกเขามภีาษาเปนเอกลักษณของตนเอง แตไมมีอักษรเขียน กลาว

กันวา พวกเขาเปนคนดั้งเดิมของดินแดนน้ี แตมีประชากรลดลงเหลือ

เพยีงสองหรอืสามหมูบาน ม ี๒๐๐ ครัวเรอืนเทาน้ัน...”๕๗  

 บันทึกของกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดนั้นกลาวถึงกลุมชาวฉานและ

ชาวลัวะท่ีอยูในเมืองเชียงใหมเทานั้น แตเมื่อนําจดหมายเหตุของชาวตะวันตก

อ่ืนๆ มาเปรยีบเทียบแลวพบวา เมอืงเชยีงใหม รวมไปถงึเมอืงอ่ืนๆ ในลานนานั้น

เปนเมืองพหุวัฒนธรรม หรือสังคมนานาชาติ เพราะมีคนหลายชาติพันธุอาศัย

อยูรวมกัน ท้ังกะเหรี่ยง พมา (รวมไปถึงพวกท่ีถูกกวาดตอนจากทางตอนเหนือ

ของลานนาดวย) มอญ สวนคนไทนั้นจะมีประชากรไมมากนัก และมักจะอาศัย

อยูในเมือง อยางไรก็ดี ในระยะนี้ สังคมพหุวัฒนธรรมของเมืองเชียงใหมนั้น

                                                
๕๖ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship, the McLeod and Richardson Diplomacy Missions to Tai 
States in 1837 315. 
๕๗ Ibid., 280 - 281. 
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๒๒๕ 

ยังคงจํากัดอยูเพียงสังคมท่ีมีชาวเอเชียอยูกันอยางหลากหลายเชื้อชาติ ไมมี

ชาวตะวันตกเขามาปะปนจนกระท่ังเมื่อเดเนียล แมคกิลวารี (Dr. Daniel McGilvery) หมอ

สอนศาสนาชาวอเมริกันและครอบครัวไดเดินทางมาอาศัยในเมืองเชียงใหมเปนกลุม

แรก เพื่อเผยแผคริสตศาสนา ลักษณะของสังคมพหุวัฒนธรรมแบบเอเชียของ

เชยีงใหมจงึเปลี่ยนแปลงไป 

 กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไดบรรยายลักษณะของชาวเชียงใหมใน

ทางบวก เขาบันทึกวา ผูชายชาวเชียงใหมสวนใหญจะสูง ทรหด ล่ําสันและมี

ทาทางกระฉับกระเฉง พวกเจาจะดูดีสูง ขาว จมูกโดงและมีตาสีออน ซึ่งคํา

บรรยายของกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดนี้จะคลายคลึงกับท่ีลิเลียน เคอรติสได

บันทึกไวในชวงปลายครสิตศตวรรษท่ี ๑๙
๕๘

 แตจะแตกตางจากบันทึกของเดวิด 

รชิารดสันท่ีเขามาในเมอืงเชยีงใหมบางเล็กนอย เพราะเขากลาววา ชาวเชยีงใหม

นั้นมีรูปรางท่ีไมคอยสูงนัก พวกเขาสูงโดยเฉลี่ย ๕ ฟุต ๔ นิ้ว หรือ ๕ นิ้ว ใน

ขณะเดยีวกัน แม็กคลายดไดบรรยายถงึลักษณะของสตรเีชยีงใหมไววา มีรูปราง

สูง ไดสัดสวนและมผิีวขาวมาก รชิารดสันเองก็สนับสนุนคําบรรยายดังกลาวของ

แม็กคลายด  เขาชื่นชมวา สตรเีชียงใหมนั้นสวย แตเสียอยางท่ีจมูกแบนเหมือน

ชาวพมานั่นเอง
๕๙

 

 

วิถีชวิีตของชาวเชยีงใหม 

 วิถี ชี วิตของสั งคม เมือง เชียง ใหมนั้ น เปนชี วิต ท่ี เรี ยบง าย  ในตน

ครสิตศตวรรษท่ี ๑๙ แมชาวเชยีงใหม โดยเฉพาะอยางยิ่งในหมูผูปกครองนั้นจะ

ยังคงเกลียดชังพมา ซึ่งปกครองเชียงใหมอยูกวาสองรอยปเปนอันมาก แตไม

สามารถปฏิเสธไดวา วัฒนธรรมของพมาหลายประการนั้นไดแทรกซึมใน

ชวิีตประจําวันและวัฒนธรรมของพวกเขาอยูอยางมาก และมากกวาวัฒนธรรม

ของสยาม ซึ่งในขณะนั้นเปนเจาประเทศราชของเมืองตางๆ ในดินแดนลานนา 

                                                
๕๘ Lillian Johnson Curtis, the Laos of North Siam Seen through the Eyes of a 
Missionary 100. 
๕๙ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 – 1839 30. 
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๒๒๖ 

ตัง้แตเสื้อผาท่ีชายชาวเชยีงใหม ตัง้แตเจาหลวงลงมานัน้จะนยิมนุงโสรง บางก็ใส

เสื้อ บางก็ไมใสเสื้อ
๖๐

 ชายเชยีงใหมจะไวผมแบบชาวสยาม บางก็ใสหมวกบางก็

ใสผาโพกผม  

 

 

 

 

 

 

 

 

สวนสตรีเชียงใหมนั้นจะเกลามวย นุงผาถุงท่ีทําดวยผาไหมหยาบๆ 

ประดับรมิดวยดายไหมหรอืดายสทีอง หรอืบางครัง้ก็จะนุงผาฝายหลากสี จะนุง

อยูใตราวนม ใสเสื้อสชีมพูหรอืสกีลมทา แตบางครั้งสตรีเชียงใหมก็จะไมใสเสื้อ 

พวกเขาจะถอดเสื้อออกแลวเอามาพาดบาไว สวนใหญแลว ผา ท่ีใช ทํา

เครื่องนุงหมนั้น สตรีจะเปนฝายทอในครัวเรือน แตจะมีบางท่ีซื้อมาจากจีน ซึ่ง

สวนใหญนัน้จะเปนพวกชนชั้นปกครอง
๖๑

 ตอมาเมื่อหมอสอนศาสนาเริ่มเขามา

ในลานนาและมองวาการไมสวมเสื้อนั้นเปนสิ่งท่ีแสดงความไรอารยธรรมตาม

แบบท่ีชาวตะวันตกในชวงคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ พวกเขาจึงพยายามใหสตรีสวม

                                                
๖๐ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship, the McLeod and Richardson Diplomacy Missions to Tai 
States in 1837 309. 
๖๑ Ibid., 309 - 310. 
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๒๒๗ 

เสื้อท่ีทําจากผามัสลินสีขาวจากอินเดีย โดยสงเสริมใหสตรีท่ีเขารีตเปนกลุม

แรกๆ ท่ีสวมเสื้อ๖๒ 

 สําหรับคนยากจนนั้น จะมีเครื่องประดับเพียงอยางเดียวคือ ชอดอกไม 

ซึ่งพวกเขาจะใสไวในรูหู หรอืในบางครั้งก็จะเปนตุมหู เครื่องประดับชนิดนี้ไมได

เปนท่ีสะดุดตาสะดุดใจแตเพียงกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดเทานั้น แตนักเดินทาง

ชาวตะวันตกท่ีเขามาในเชียงใหมคนอ่ืนๆ ก็กลาวถึงเรื่องนี้ไวดวย ท้ังลิเลียน 

เคอรตสิ
๖๓

 รวมไปถงึคารล บ็อคมบัีนทึกเรื่องตุมหูของชาวเชยีงใหมไววา 

 “ธรรมเนียมการเจาะหูเปนที่แพรหลายมากในหมูชาวเหนือทุกเพศทุก

วัยและมักเจาะกันต้ังแตเด็ก โดยเอาไมแหลมเสียบไวแลวคอยๆ ทําใหรู

ที่เจาะไวกวางออกโดยวธิเีพิ่มช้ินไม งาชาง โลหะ ใบไมมวนกลมๆ หรือ

ของใชอื่นๆ ที่ใกลมือจนกระทั่งรูน้ันกวางพอใสตางหูได ตางหูทําดวย

แผนทองกวางเกินกวาห น่ึงน้ิว เ ล็กนอย คอยๆ มวนให เปนรูป

ทรงกระบอก มีเสนผาศูนยกลางประมาณครึ่งน้ิว๖๔ แลวเอาดายเสน

เล็กๆ ผูกใหมวนทองอยูตัวแลวเอาสอดไวในหูที่กวางข้ึนพอใสได พวก

ผูหญิงจนๆ มักจะใสตางหูทําดวยทองเพียงแผนเดียว และใชตะกั่ว

หยอดเขาไปในรูกลวงจนกลางจนเต็ม สวนพวกที่มีเงินก็ใชแผนทอง

หลายๆ แผนมวนซอนกัน ตรงปลายมักฝงเพชรหรอืทับทมิ ถาไมมตีางหู

ทองใสก็ใชดอกไมแทน พวกผูชายน้ันไมคอยใสตางหู แตบางคราวก็

เสยีบดอกไมหรอืเอาบุหรี่สอดเขาไวในรูที่ใบหูก็ม ี

  การดงึใบหูใหยาน การทัดดอกไม บุหรี่และของอื่นๆ ไวที่หู ทําให

ปลายหูสวนบนกองออกไปจากศีรษะมาก และทําใหหูของพวกเขาย่ืน

                                                
๖๒ Holt S. Hallett. A Thousand Miles on an Elephant in the Shan States 99; 
Lillian Johnson Curtis, The Laos of North Siam Seen through the Eyes of a 
Missionary 112 - 113. 
๖๓ Ibid., 109. 
๖๔ เรยีกวา ลานหู 
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๒๒๘ 

และเปนที่พออกพอใจกันมาก เจาหลวงของเชียงใหม๖๕ ก็มีพระกรรณ

ใหญและยาว เพราะเพิ่มตางหูที่ใสใหหนักข้ึนเรื่อยๆ พระราชเสนาเคย

ทูลวา ถาจะดูลักษณะพระกรรณแลว เจาหลวงก็คงจะดํารงพระชนมอยู

จนแกชรา ซึ่งปรากฎวาเจาหลวงผูชราและรักสงบทรงพอพระทัยในคํา

กราบทูลน้ีมากอยู๖๖ 

วิถชีวิีตท่ีเปนลักษณะเดนอีกประการหนึ่งของชาวเชยีงใหมในสายตาของ

กัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดคือ ความนยิมเค้ียวหมาก ซึ่งแม็กคลายดซึ่งมาจาก

อีกวัฒนธรรมมองวา วัฒนธรรมการเค้ียวหมากของชาวเชียงใหมนั้น ทําใหรูป

โฉมท่ีงดงามของสตรเีชียงใหมนั้นเสียไป ชาวเชียงใหมดูสกปรกเกินกวาท่ีจะรับ

ได เพราะเค้ียวหมาก ในขณะท่ีพวกเขามองวา การท่ีพวกเขามีฟนสีดํานั้นเปน

ความงดงามประการหนึ่ง แม็กคลายดไดตัง้ขอสังเกตวา ถุงใสหมากพลูดูจะเปน

สิ่งท่ีชายเชยีงใหมพาดไวท่ีบาอยูตลอดเวลานอกจากนี้ ชาวเชยีงใหมท้ังชายหญิง

ยังนยิมสูบยา ซึ่งเรยีกวา บุหรี่ขี้โยดวย
๖๗

   

 

ศาสนา 

 จดหมายเหตุของกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดไดใหความสําคัญกับเรื่อง

ศาสนาของชาวเชยีงใหมเปนอันมาก บันทึกของเขาสะทอนวา พุทธศาสนาและ

การนับถอืภูตผีิ เปนความเชื่อท่ีมีอิทธิพลตอชาวเชียงใหม รวมไปถึงชาวลานนา

อ่ืนๆ เปนอันมาก หมูบานทุกๆ หมูบาน ไมวาจะเล็กหรือใหญ ก็จะมีวัดประจํา

หมูบานอยางนอยหนึ่งแหง
๖๘

 ในเมืองเชียงใหมนั้นจะมีเจดียอยูท้ังนอกและใน

กําแพงพระนคร 

                                                
๖๕ หมายถึง พระเจาอินทวิชยานนท ซ่ึงปกครองเมืองเชียงใหมระหวาง ค.ศ. ๑๘๗๓ - 
๑๘๙๖ 
๖๖ คารล บ็อค, ทองถิ่นสยามยุคพระพุทธเจาหลวง ๒๐๒ – ๒๐๓. 
๖๗ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship, the McLeod and Richardson Diplomacy Missions to Tai 
States in 1837 310. 
๖๘ Ibid., 282. 
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 กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดยังกลาวถึง พระภิกษุในเมืองเชียงใหมดวย 

เขาเชื่อวา มพีระภกิษุอยูในเมอืงเชยีงใหมท้ังหมด ๓๔๔ รูป (ยังไมรวมสามเณร) 

แตแม็กคลายดก็ไมไดชื่นชมภกิษุท่ีอยูในเมอืงเชยีงใหมนัก เขามักจะเปรียบเทียบ

ความเครงครัดและความสํารวมของภกิษุเชยีงใหมกับภกิษุพมาเสมอ เขามองวา 

ภิกษุเหลานี้ใชเวลาใหหมดไปกับสิ่งไรสาระ และไมปฏิบัติตามพระวินัย เหลา

ภิกษุมักจะปนเปไปกับฝูงชน นั่งในตลาด สนทนากับสีกา เขาไปในบานพัก

สวนตัว ขี่ชาง ฉันอาหารหลังเพล หลายรูปดื่มสุราและเลนชนไก มีภิกษุนอยรูป

เทานัน้ท่ีเดนิเทาเปลา
๖๙

  

 

 

                                                
๖๙ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship, the McLeod and Richardson Diplomacy Missions to Tai 
States in 1837 301. 

ภาพวัดพระสิงห  

อําเภอเมอืง จังหวัด

เชยีงใหม 
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 แมเวลาจะลวงเลยไปถึงตนคริสตศตวรรษท่ี ๒๑ แลว ยังพบวา ภิกษุ

ลานนายังฉันอาหารหลังเท่ียงอยู ซึ่งเราไมสามารถนําวัตรปฏิบัติของสวนกลาง

มาตัดสินพระวินัยของพระลานนาได ศีลขอ ๖ วาดวยวิกาลโภชนานั้น ในภาค

กลางและภาคเหนอืมกีารตคีวามท่ีแตกตางกัน ภาคกลางตีความคําวา “วิกาล” 

วา คือหลังเท่ียงไปแลว สวนภาคเหนอืตคีวามวาคือ หลังตะวันตกดนิ  

 ทัศนคติดังกลาวของชาวตะวันตกท่ีมีตอพระสงฆเชียงใหมนั้นไมไดปรากฏแต

เพยีงในจดหมายเหตุของกัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดเทานัน้ อารชบัิลด คอลคูน (Archibald 

Ross Colquhoun) ชาวอังกฤษท่ีเดนิทางสํารวจพื้นท่ีเพื่อตัดเสนทางรถไฟสายมะละแหมง – 

ยูนนานในปลายครสิตศตวรรษท่ี ๑๙ ก็ไดตติงิพระสงฆลานนาในรูปแบบเดียวกันนี้ ท้ังนี้ 

เพราะพวกเขาอาจจะคุนเคยกับการปฏบัิตตินของพระสงฆชาวพมาท่ีเครงครดัในพระธรรม

วินัยเปนอันมาก จนทําใหเขามองวา 

พระสงฆเชียงใหมนั้นไมเครงครัด 

และเปนคนเกียจคราน๗๐ นอกจากนี้ 

คอลคูนยั งพบกับการปะทะทาง

วัฒนธรรม (Culture Shock) เมื่อเขาขอ

เขาไปเยี่ยมชมวัดแหงหนึ่ง เมื่อเดินดู

เสร็จแลว ภิกษุท่ีนําชมไดหันมา

ขอเงิน เ ขา๗๑ ซึ่ ง ในประ เด็นนี้

อาจจะมองไดวา ภิกษุรูปนั้นคิด

วา เมื่ อ เขามา วัดแลว ก็ควรจะ

ทําบุญตามแบบชาวพุทธ ทวาชาว

อังกฤษผูนี้มาจากตางวัฒนธรรมและ

ตางศาสนา ทําใหไมเขาใจการกระทํา

ของพระรูปนี้ จนกลายเปนเรื่องของ

การรดีไถไปในท่ีสุด 

                                                
๗๐ Archibald Ross Colquhoun, Amongst the Shans (New York: Paragon Book 
Reprint Corp, 1970), 147 – 148. 
๗๑ Ibid., 151. 
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 แมชาวเชยีงใหมจะนับถอืพุทธศาสนาก็ตาม แตก็พบวา พวกเขายังนับถือ

ภูตีผีตางๆ ดวย กัปตันวิลเลียม แม็กคลายดมีบันทึกวา ใกลกับประตูเมือง

เชยีงใหมทางทิศตะวันตกนัน้ ยังมอีาคารขนาดเล็กแหงหนึ่ง ซึ่งเชื่อวานัตผูรักษา

หรือเทวดาท่ีดูแลสถานท่ีอาศัยอยู อาคารแหงนี้จะเปดเพียงปละหนึ่งครั้ง เมื่อ

บวงสรวงนัต ชาวบานจากทุกครัวเรอืนจะแบงหมูและโคกระบือมารวมงานเฉลิม

ฉลองนี้ อยางไรก็ด ีแม็กคลายดไดกลาววา เขาเชื่อวา แตกอนนั้นชาวบานจะใช

คนในการเซนสรวง แตตอมาก็เปลี่ยนมาใชสัตวแทน
๗๒

  

 เรื่องราวของการบูชานัตและภูตผีิอ่ืน  ๆของชาวเชยีงใหม รวมไปถงึชาวลานนาอ่ืน  ๆ

นั้นไมไดจํากัดอยูเพียงในบันทึกของกัปตันวิลเลียม แม็กคลายดเทานั้น เจาหนาน

มหาวงศหรอืเจาหอหนาเชียงใหมไดเลาใหหมอเดวิด ริชารดสันฟง ครั้งท่ีเขามาเยือน

เมืองลําพูนและเมืองเชียงใหมระหวางวันท่ี ๖ มีนาคม – ๒๑ พฤษภาคม ค.ศ. 

๑๘๓๔ วา ปนเล็กๆ กระบอกหนึ่งบนกําแพงเมืองนั้นมีนัตสิงสถิตอยู เมื่อใชปน

กระบอกนี้ตอสูกับทหารพมาเขามาโจมตเีชยีงใหม ก็ไมมศีัตรูคนใดสามารถหลบ

ลูกกระสุนจากอาวุธปนนี้ไดเลย
๗๓

 ซึ่งหมอเดเนียล แมคกิลวารีไดแสดง

ความเห็นตอการนับถอืภูตผีิของชาวเชยีงใหมไววา 

 “...ถาพจิารณากันตามเช้ือชาติแลว คนลาวเปนทาสของภูตผี บอยครั้ง

ที่พวกเรามโีอกาสพูดถงึความกลัวภูตผีของพวกเขาไมวาจะอยูในฐานะ

อยางไร นับต้ังแตพวกเจาลงมาจนถงึคนที่อยูตํ่าสุดในสังคม มักปรึกษา

หรอืเซนไหวผปีูยา ผีบานหรือผีเมืองอยูเสมอ นับต้ังแตกําเนิดมาดูโลก

จนกระทั่งถงึจุดสุดทายของชีวิต เนื่องจากความไมพอใจของผีเหลาน้ัน 

อาจกอใหเกดิความเจ็บไขหรอืความเดอืดรอนได... 

 …ความเช่ือในภูติผีน้ันแมจะไมเหนือกวาศาสนาพุทธ แตก็มีอิทธิพล

เหนอืกวา ผูคนที่อยูในกลุมน้ียังกราบไหวบูชาพระพุทธและถวายทานใน

วัด แตพวกเขาก็ยังเกรงกลัวอํานาจของผีที่นําสิ่งช่ัวรายมาให ดังน้ัน 

                                                
๗๒ Ibid., 
๗๓ David Richardson, Dr. Richardson’s Missions to Siam 1829 - 1839 109. 
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การละทิ้งพระพุทธจงึปลอดภัยกวาการละทิ้งผ ีเพราะพลังอํานาจของผี

รายนากลัวมากที่สุด โดยเฉพาะในขณะที่มันเขามาสงิอยูในตัวคน”๗๔ 

 หมอแมคกลิวารยีังเลาตอไปวา เมื่อเขามาถงึเมอืงเชยีงใหมในครัง้แรกนั้น 

เขาคอนขางประหลาดใจท่ีเห็น คนจํานวนมากถูกขับไลออกบานของตน เพราะ

ถูกกลาวหาวาผีเขา การถูกกลาวหาดังกลาวนี้อาจจะเปนการหาทางกําจัดศัตรู

อีกประการหนึ่งได ดังจะเห็นไดจากท่ีเมื่อเจากาวิโลรสสุริยวงศ เจาหลวง

เชยีงใหมทรงตองการกําจัดหมอเดเนียล แมคกิลวารีและครอบครัว ก็มีขออาง

วา หมอสอนศาสนาไดทําใหพระเสื้อเมืองไมพอใจ จึงดลบันดาลใหการ

เพาะปลูกไมไดผล
๗๕

 แตแทจริงแลวนั้น ในชวงเวลาดังกลาวการเพาะปลูกไม

ไดผลไปท่ัวท้ังดนิแดนลานนาอยูแลว 

 ความเชื่อเรื่องภูตผีิยังเปนเรื่องท่ีหมอสอนศาสนาเชน ลิเลียน เคอรติสได

บันทึกไว อยางไรก็ดี ทัศนคติดังกลาวนั้นอาจมาจากท่ีทานท้ังสองเปนหมอ

ศาสนา ท่ีตองการเปลี่ยนคนใหชาวเชียงใหมและชาวลานนาอ่ืนๆ เลิกนับถือ

ศาสนาของพวก “อนารยชน” มาเขารีตนับถือศาสนาคริสตของ “ผูม ี        

อารยธรรม” ความพยายามดังกลาวในเขตภาคเหนอืของประเทศไทยในปจจุบัน 

ไมไดเพิ่งจะมีในครั้งท่ีหมอแมคกิลวารีเขามาในลานนาเทานั้น ครั้งท่ีบาทหลวง

กลุมแรกคือ คณะมิชซังตางประเทศ (Missions Etrang?res) เดินทางเขาไปเผย

แผครสิตศาสนาในเมอืงพษิณุโลก ในรัชสมัยสมเด็จพระนารายณ (ค.ศ. ๑๖๕๘ 

– ๑๖๘๘) พวกเขาก็พยายามชี้ใหชาวพิษณุโลกเห็นวา ศาสนาของพวกเขานั้น

เปนเรื่องงมงายและไรสาระ๗๖ 

 

 

                                                
๗๔ เดเนียล แมคกิลวาร,ี กึ่งศตวรรษในหมูคนไทยและคนลาว ๒๖๗ – ๒๖๙. 
๗๕ เรื่องเดียวกัน, ๑๓๒ - ๑๓๓. 
๗๖ ดูรายละเอียดใน ธิษณา วีรเกียรติสุนทร, “จดหมายเหตุคณะมิชซังตางประเทศของ
ฝร่ังเศสเรื่องการเผยแผคริสตศาสนาที่เมืองพิษณุโลก,” ใน ไผนอกกอ – ไผแตกกอ 
(กรุงเทพฯ: ศักดิโสภา, ๒๕๕๒), ๘๓ - ๑๐๑. 
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ชนชั้นปกครอง 

 ชนชั้นปกครองของเมืองเชียงใหม เมืองลําพูนและเมืองลําปางนั้น จะ

ประกอบดวย กลุมเจานายและขุนนาง เจานายองคสําคัญจะมหีาลําดับ เรียกวา 

ขั้นหาใบ ไดแก เจาหลวง เจาหอหนา เจาราชวงศ เจาราชบุตรและบุรีรัตน ชน

ชั้นปกครองในเมืองเชียงใหมนั้นจะมีอํานาจอยางมาก และไดรับอภิสิทธิ์เก็บ

เกี่ยวผลผลิตและภาษีจากราษฎร เชนเดียวกับบรรดาเจานายของรัฐอ่ืนๆ ใน

เอเชยีตะวันออกเฉยีงใต 

 ทวาสิ่งท่ีนาสนใจประการหนึ่งเกี่ยวกับชนชั้นปกครองของเมืองเชียงใหม 

คือ แมวาพวกเขาจะมีอํานาจมากก็ตาม แตเมื่อถึงเวลาเก็บเกี่ยวผลผลิต พวก

เขาจะนําท้ังบริวารและคนในครอบครัวไปรวมทํานาดวย ในขณะท่ีอยางท่ี

กษัตรยิอยางในกรุงเทพฯ จะรวมแคพธิแีรกนาขวัญเทานัน้ ซึ่งเปนการแสดงออก

เชงิสัญลักษณเทานัน้  

สรุป 

 จดหมายเหตุของกัปตันวิลเลยีม แม็กคลายดเปนเอกสารสําคัญฉบับหนึ่ง 

ท่ีสะทอนภาพวิถีชี วิตของชาวเชียงใหมในตนคริสตศตวรรษท่ี ๑๙ ซึ่งเปน

เรื่องราวท่ีแทบจะไมปรากฏในเอกสารพื้นเมอืงเทาใดนัก ทวาผูใชเอกสารฉบับนี้

ในฐานะหลักฐานทางประวัติศาสตรควรพึงระวังอยูมาก เพราะผูเขียนมัก

สอดแทรกทัศนคตแิละคานยิมของเขาลงไปดวย 

 อยางไรก็ตาม จดหมายเหตุฉบับดังกลาวไดสะทอนภาพวิถีชีวิตในเมือง

เชยีงใหมท่ีนาสนใจหลายประการ คือ (๑) เมืองเชียงใหมเปนเมืองท่ีมีกําแพงอิฐ

สองชัน้ ซึ่งในปจจุบันนี้ไมปรากฏหลักฐานหลงเหลืออยูแลว (๒) สังคมเชียงใหม

เปนสังคมพหุวัฒนธรรม มผูีคนหลายชาตหิลายภาษาเขามาพักอาศัย (๓) สังคม

เชียงใหมไดรับอิทธิพลจากวัฒนธรรมพมา มากกวาอิทธิพลจากวัฒนธรรม

สยาม (๔) สตรีเชียงใหมเปนผูมีบทบาททางสังคมเชนเดียวกับสตรีในเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใตอ่ืนๆ และ (๕) แมชนชั้นปกครองเชียงใหมจะมีอํานาจมาก

เทาใดก็ตาม แตก็มีวิถีชีวิตท่ีธรรมดาเรียบงาย และใกลชิดกับประชาชน เชน 

การทํานา  
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สารวิพากษ 

ธษิณา วีรเกยีรตสิุนทร แปล 

ดร. วินัย พงศศรเีพยีร ตรวจ 

๒๐ มกราคม๗๗ ขาพเจาไดไปเยี่ยมเยียนทาวพระยาท่ีเคยมาหาขาพเจา และชี

ตนบุคคลท่ีมอิีทธพิลมากท่ีสุดผูหนึ่ง ซึ่งมาจากท้ังชาติตระกูลแลสถานภาพของ

ทาน ทานตอนรับขาพเจาดวยอัธยาศัยไมตรแีละไมมีพิธีรีตองใดๆ เดินพรอมมา

กับขาพเจา และชี้ใหดูอาคารตางๆ ในวัด แลสนทนากับขาพเจาดวยความเทา

เทียมกัน ซึ่งในขอนี้แตกตางกับพระภกิษุชาวพมา 

 ศาสนาของพวกเขาคือ ศาสนาพุทธท่ีอังวะ สถูปเกือบท้ังหมดนั้น ท้ังชาว

พมาและชาวสยามเรียกวา เจดีย (เจดียคือ กองอิฐท่ีมีลักษณะขดเปนวง) 

ประดิษฐานอยูท้ังในแลนอกเมือง เจดียบางองคกลายเปนซากปรักหักพัง บาง

องคก็ใกลจะพังเต็มที ยกเวนเจดียบางองคเทานั้นท่ียังสมบูรณอยู ชาวพมาเปน

ผูสรางเจดยีทุกองคในเมอืงเชยีงใหมขึ้น ในระหวางท่ีพวกเขาปกครองอยู 

 สิ่งกอสรางท่ีเปนท่ีสักการะในศาสนาในท่ีนี้นั้น กอดวยอิฐ ประกอบดวย

วิหารหนึ่งหลัง ซึ่งมคีวามสูงแตกตางกันตัง้แต ๖๐ ถงึ ๑๐๐ ฟุต และกวางตั้งแต 

๓๕ ถึง  ๕๐ ฟุต ดานในสุดมีพระพุทธรูปประดิษฐานอยูบนแทน แลมี

พระพุทธรูปขนาดเล็กกวาประดิษฐานอยูรายรอบ พระแทนนั้นสูงจากพื้น

ประมาณสามฟุตและทําดวยอิฐ ทาดวยสีแสด บางดานของวิหารนั้นปด บาง

ดานก็มกีําแพงเพยีงครึ่งเดยีว หลังคาซึ่งอยูตรงกลางของตัวอาคารนัน้จะสูงกวา

สวนอ่ืน คํ้าดวยเสาไมสักสูงท่ีงดงาม มุงหลังคาดวยกระเบ้ืองท้ังหมด แลประดับ

ดวยเครื่องตกแตง ซึ่งเปนไมแกะสลัก และม ีpyathat อยูเหนอืศูนยกลาง 

 ภายในอุโบสถนั้นมีภาพวาดฝาหนังเรื่องทางศาสนา สวนใหญคือ เรื่อง

พระเจา ๕๕๐ ชาติ ภาพท่ีวาดไมสวยงามเลย เสาและหลังคานั้นตกแตงอยาง

งดงามและปดทอง ดานในของอุโบสถเหลานี้ ซึ่งมีอยูอยางมากมายในเมืองนั้น 

                                                
๗๗ Volker Grabowsky and Andrew Turton, The Gold and Silver Road of Trade 
and Friendship, the McLeod and Richardson Diplomacy Missions to Tai 
States in 1837 
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หรูหราและงดงาม เก็บกวาดจนสะอาดอยางเห็นไดชัดและเปนระเบียบ พระสงฆ

นัน้จําวัดอยูในอาคารท่ีกอดวยอิฐ มีขนาดเทากัน แตไมไดตกแตง ดานในนั้นจะ

แบงออกเปนหองเล็กๆ หลายหอง เพื่อความสะดวกของพวกทาน อาคารจึงมืด

มาก ตนไมจํานวนมากท่ีอยูรายรอบสถานท่ีทางศาสนาเหลานี้ ทําใหอากาศเย็น

สบายและเปนท่ีนาพอใจนัก แลบรเิวณโดยรอบ ซึ่งลอมรอบดวยกําแพงอิฐเตี้ยๆ 

ถูกเก็บกวาดจนดูเรยีบรอยและสะอาดตาอยางเห็นไดชัด ชี้ตนไดแจงแกขาพเจา

วา มอีารามจํานวน ๗๕ แหง หรอืท่ีพักอาศัยของภกิษุ เพยีงในเมืองแหงเดียว ก็

มีภิกษุจํานวน ๓๔๔ รูป สวนภิกษุท้ังหมดท่ีอยูในอํานาจของทานนั้นมี ๒,๐๐๐ 

รูป ซึ่งยังไมนับรวมสามเณร แมจํานวนของนักบวชนั้นจะมีมาก แตขาพเจาก็ไม

คิดวาจะเปนจํานวนท่ีกลาวเกนิความจรงิ เพราะพบเห็นพวกทานไดทุกเวลาและ

ทุกหนทุกแหง พวกทานมักเถรไถล ใชเวลาโดยเปลาประโยชน ไมไดเครงครัด

เชนเดียวกับภิกษุพมา เมื่อสังเกตหนาท่ีและวินัยซึ่งเปนสิ่งจําเปนสําหรับอาชีพ

ของพวกทาน จะเห็นวา พวกทานจะปนเปไปกับฝูงชน นั่งในตลาด สนทนากับ

สตร ีเขาไปในบานพักสวนตัว ขี่ชางและฉันอาหารหลังเท่ียงวันไปแลว หลายทาน

ดื่มสุรา ชนไก (ซึ่งเปนการละเลนยอดนิยมของบรรดาเจานายรุนเยาว) มีภิกษุ

นอยรูปเทานัน้ท่ีเดินดวยเทาเปลา แลการสละเรื่องทางโลกิยะ ซึ่งถูกกําหนดไว

อยางเครงครัด ทวาบรรดาภิกษุกลับไมไดนํามาปฏิบัติ กลาวกันวา พวกเขาได

ปลอยตัวใหกับความหละหลวม ซึ่งมันไมสอดคลองกับขอปฏิบัติท่ีเครงครัด จีวร

คือสัญลักษณของความเกยีจคราน ความสบายและความเสเพล 

 ใจกลางเมืองมีซากของพระเจดียขนาดใหญองคหนึ่ง๗๘ ซึ่งสูงกวาเจดีย

องคอ่ืนๆ ในเมอืงนี้ ฐานเปนรูปสี่เหลี่ยมจตุรัส ขนาดพอดีและสูง มีลักษณะโคง 

กําแพงท้ังหมดและองคระฆังดานบนของพระเจดียไดพังลงมาแลว ซึ่งเตือนให

ขาพเจาระลกึถงึซากเจดยีท่ีมีขนาดเล็กกวานี้อีกสองสามแหงท่ีปะกาน มโยะ๗๙ 

บนรมิฝงน้ําอิรวด ีกลาวกันวา ชาวพมาไดสรางขึ้นระหวางท่ีพวกเขาปกครองท่ีนี่ 

ในบรเิวณเดยีวกัน ใกลกับประตูทางทิศตะวันตก มสีิ่งกอสรางขนาดเล็ก กอดวย

                                                
๗๘ เจดียหลวง 
๗๙ ตนฉบับใชคําวา Paghan Myo แปลวา เมืองปะกาน หรือเมืองโบราณพุกาม ประเทศ
พมา 
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อิฐแหงหนึ่ง กลาวกันวาเปนท่ีอาศัยของนัตผูพิทักษรักษาตนหนึ่งหรือเทวดา

ประจําสถานท่ี ท่ีแหงนี้จะปดล็อกไวและเปดเพียงปละหนึ่งครั้ง เมื่อมีการเซน

และบวงสรวงนัต มีการนําเครื่องบวงสรวงไวในตัวอาคาร ซึ่งกึ่งเทวดาตนนี้จะ

อ่ิมหนําสําราญตลอดชวงท่ีเหลือของป ขาพเจาแนใจวา กอนหนานี้นั้น ไดใช

มนุษยเปนเหยื่อสังเวยท่ีศาลของนัต แตในขณะนี้จะใชหมูและโคกระบือแทน 

ครัวเรอืนทุกครัวเรอืนในเมอืงจะตองแบงสัตวเหลานี้ เพื่อประกอบงานรื่นเรงิ 

 

๒๓ มกราคม๘๐  

 เนินเขาเตี้ยๆ บางแหงมีลักษณะเปนยอดแหลมในทิวเขา อยูทางทิศ

ตะวันตกของเมือง และอยูหางจากเมืองไปประมาณสามไมล  บนยอดของเนิน

เขาแหงหนึ่ง ซึ่งไมไดเปนยอดเขาท่ีสูงท่ีสุดนั้น มีเจดีย ท่ีปดทององคหนึ่ง๘๑

ประดษิฐานอยู ซึ่งผูคนสักการบูชาเปนอันมาก เปนท่ีท่ีผูท่ีเครงครัดในศาสนานั้น

นยิมมารวมตัวกัน ขาพเจาตัดสนิใจท่ีจะไปยังจุดนัน้ และไดเริ่มเดนิทางในยามรุง

สางของวันนี้  พวกเราเดินทางผานซากปอมทรงสี่เหลี่ยมจัตุรัสเล็กๆ แหงหนึ่ง 

ซึ่งอยูหางจากประตูทางทิศตะวันตกประมาณครึ่งไมล นี่เปนปอมอีกแหงหนึ่งท่ี

ชาวพมาไดสรางขึ้น ครั้งท่ีพวกเขาปกครองท่ีนี่เมื่อไมนานมานี้ แลทํางานอยาง

มากมายรอบๆ ปอมแหงนี้ 

 จากท่ีนี่ พวกเราไดเดนิทางผานทุงหญาไปยังหมูบานแหงหนึ่ง ซึ่งอยูท่ีตีน

ดอย เปนท่ีท่ีพวกเราจะเริ่มปนขึ้น๘๒ ในระยะแรก เสนทางนั้นลาด แตตอมาก็ชัน

มากขึ้น พวกเราขามน้ําตก๘๓ท่ีงดงามมากหนึ่งหรอืสองแหง ซึ่งน้ําจากท่ีนี่จะไหล

ไปยังคูเมืองซึ่งอยูรอบๆ ปอมปราการ แลในเมืองก็ไดใชน้ําเหลานี้ มีแนวสนท่ี

งดงามแถวหนึ่งปลูกไวตลอดเสนทางท่ีทอดไปสูพระเจดยี 

                                                
๘๐ Ibid., 306 – 316. 
๘๑ คอื พระธาตุดอยสุเทพ 
๘๒ กัปตันวลิเลียม แม็กคลายดเดินทางออกจากเมอืงเชยีงใหมทางประตูทศิตะวันตก ผาน
เวยีงสวนดอก ไปยังดอยสุเทพ เรยีกเสนทางน้ีวา หนทางเกา  
๘๓ นํ้าตกหวยแกว 
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 เจดียนั้นปูดวยแผนทองแดง ปดทอง แลลอมรอบดวยรั้วทองเหลือง 

เชนเดยีวกับพระเจดยีท่ีเมอืงลําพูน๘๔ แตก็มีขนาดเล็กกวามาก มีศาลารายรอบ

ลาน แลไดสรางท่ีนั่งไวดานนอก 

 จากท่ีสูงแหงนี้ พวกเรามองเห็นทัศนยีภาพอันงดงามของชนบทและเมือง 

ซึ่งอยูดานใตในทันที แตมันมืดสลัวเกินกวาท่ีจะแยกแนวเขาท่ีเปนพรมแดนทาง

ตะวันออกของลุมแมน้ําปงได 

 แมน้ําปงไหลมาจากทิศตะวันตกเฉียงเหนือ ๒๐ องศา และทางดานใต

ทางทิศตะวันตกเฉียงใต ๒๐ องศา เปนเสี้ยววงกลมรอบเมือง ริมฝงแมน้ํานั้น

หนาทึบไปดวยตนไม บดบังบานเรือนในหมูบานเล็กๆ จํานวนมาก พวกเรา

สามารถเห็นอางเก็บน้ําขนาดใหญหนึ่งหรือสองแหงทางดานเหนือ๘๕ ไมหางไป

จากตัวเมือง พื้นท่ีโดยรอบเปนพื้นทุง มีตนมะมวงจํานวนมากแสดงท่ีตั้งของ

หมูบานหลายแหง ท่ีราบหุบเขานัน้อุดมสมบูรณ มีความยาวประมาณ ๓๕ หรือ 

๔๐ ไมล และในบางท่ีกวาง ๑๕ ไมล 

 ในเมืองนั้น พวกเราสามารถเห็นเพียงกําแพงชั้นใน ซึ่งเปนรูปสี่เหลี่ยม

จัตุรัส มคูีเมอืงลอมรอบ แลกําแพงเมืองชั้นนอก ซึ่งสรางทางตะวันออกและใต

ของตัวเมอืง แลเรยีงตัวไมสม่ําเสมอกัน 

 เราไมสามารถแยกบานหลังหนึ่งกับตนมะพราวจํานวนมาก และตนหมาก 

ซึ่งขึ้นอยูเต็มเมอืงได เห็นแตเพียงซากเจดียเกา ซึ่งไดกลาวถึงมาแลว ท่ีอยูตรง

กลางเมอืง คือ วัดเจดยีหลวง 

 เมืองซิมเม (Zimmy) หรือท่ีพวกฉานเรียกวา เมืองเชียงใหมนั้นตั้งอยูท่ี

ละติจูด ๑๘ องศา ๔๗ ลิปดาเหนือ และประมาณลองจิจูด ๙๙ องศา ๒๐ 

ลิปดาตะวันออก น้ําเดือดท่ีอุณหภูมิ ๒๑๐.๕ ฟาเรนไฮต๘๖ ตั้งอยูบนท่ีราบแหง

หนึ่งทางฝงขวาของลําน้ําปง ทางตะวันออกท่ีมีแมน้ําไหลผาน แลมีทุงนาซึ่งอยู

ระหวางแมน้ํากับตัวเมือง นอกจากนี้ ยังมีทุงนาซึ่งอยูหางออกไปอีก ทางทิศ

                                                
๘๔ คอื พระธาตุหรภุิญชัย 
๘๕ สันนิษฐานวา คอื หนองบัว 
๘๖ คอื ๙๙.๑๖ องศาเซลเซียส 



            วิถชีวิีตชาวเชยีงใหม  

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๓๘ 

เหนอืและทิศตะวันออก เปนท่ีชุมน้ําขนาดใหญหรือแองน้ํา ทางทิศเหนือและทิศ

ตะวันออกเปนพื้นท่ีแลสวนท่ีแบงออก ทิศตะวันตกเปนกําแพงเมืองเกาของพมา

และทุงนา สวนทางทิศใตนัน้ เปนทองนาท่ีตดิกับแมน้ํา  

 แมน้ําในขณะนี้สามารถเดนิขามไดในหลายๆ จุดใกลกับเมือง ระดับน้ําไม

สูงกวา ๓.๕ ฟุต แตมีสะพานไมอยางดี ท่ีมีความยาว ๒๐๐ หลา ซึ่งทอดขาม

ใกลกับมุมทางตะวันออกเฉียงเหนือของกําแพงเมือง ไปยังเสนทางผานของโค

กระบือและเกวียน ในระหวางท่ีฝนตกนั้น สะพานแหงนี้เปนเสนทางเดียวท่ีจะ

ขามแมน้ําไปได และเปนทางสัญจรใหญท่ีไปเมอืงลําพูน 

 ดานในของเมืองนั้น เจาหลวงและบรรดาทาวพระยาจะพํานักอยู มี

ลักษณะเปนรูปสี่เหลี่ยมจัตุรัส แตละดานยาวประมาณ ๒,๐๕๐ กาว มีประตูอยู

ตรงกลาง ยกเวนทางใตจะมีประตูอยูสองแหง หางจากมุมกําแพงประมาณ 

๕๖๐ กาว กําแพงสูงประมาณ ๒๒ ฟุต ความกวางดานบนสุด ๓.๕ ฟุต มีปอม

ปราการขนาดใหญอยูท่ีมุมกําแพง ประตูเหลานี้จะมีประตูชั้นนอกบังอยู มีชอง

สําหรับยงิปน บางท่ีก็อยูสูง บางท่ีก็อยูต่ํา ยังมชีองสําหรับยิงปนท่ีนี่ ขนานไปกับ

ท่ีกําบัง ลอมรอบดวยคูเมือง กวางประมาณ ๕๐ ฟุต เต็มไปดวยน้ําท่ีมาจาก

น้ําตกในภูเขา ซึ่งไหลมายังคูท่ีมุมกําแพงดานทิศตะวันตกเฉียงเหนือ คูเมืองมี

ความลกึอยูหลายระดับ บางท่ีลกึ ๑๕ ฟุต ท่ีอ่ืนประมาณเกาฟุต ท่ีนี่เปนสถานท่ี

ท่ีนาเกรงขามของกองทัพท่ีไรระเบียบของดินแดนเพื่อนบาน แตลูกกระสุนเพียง

สองสามนัดจากปนของชาวอังกฤษ ก็สามารถพังกําแพงใหทลายลงไดในไมชา 

ซึ่งอันท่ีจรงิแลว ก็เห็นมาแลวในหลายๆ เมอืง 

 กําแพงเมอืงดานนอกนัน้จะเริ่มจากมุมทางทิศตะวันออกเฉยีงเหนอื ไปยัง

ทิศใต ๒๐๐ กาว ตลอดดานตะวันออกของกําแพงเมืองชั้นใน แลเรียงตัวไม

สม่ําเสมอกัน มีปอมปราการแลประตูอีกหนึ่งแหงทางตะวันออกเฉียงใตท่ี ๕๐ 

องศา และสิ้นสุดท่ีมุมกําแพงดานหนึ่ง ซึ่งอยูหางจากแมน้ําปง ๓๐๐ หลา 

จากนั้นจึงมุงมาทางใต ซึ่งมีประตูอยูอีกหนึ่งแหง ตั้งหางจากปอมปราการ

ประมาณ ๑๐๐ หลา จนถึงตรงนี้เปนกําแพงอิฐ ลงไปทางใตออมลงมาทางทิศ

ตะวันตกเฉยีงใต แลสิ้นสุดลงท่ีปอมปราการใหญทางทิศตะวันตกเฉียงใต ปอม

ปราการดานนี้หางจากปอมปราการทิศตะวันตกเฉียงใตของกําแพงเมืองชั้นใน
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นั้นประมาณ ๔๕๐ กาว แลมุงตรงไปทางทิศเหนือ จากประตูตรงมุมกําแพง

เมอืงดานตะวันออกเฉยีงเหนอื มรีัว้ไม ทางดานใตของรั้วไมนั้น มีประตูสามแหง 

มปีอมปราการท่ีกอดวยอิฐ ตรงกลางนั้นเปนทางเขาหลัก  ซึ่งเปนถนนท่ีมุงไปสู

บานทาวังตาล ริมฝงแมน้ําปง กําแพงเมืองดานนอกนั้นลอมรอบไปดวยคูเมือง 

ทางดานใตและตะวันออกของคูเมืองในขณะนี้ น้ํายังแหงขอดอยู หากมีน้ําเต็ม 

น้ําในคูจะลกึประมาณ ๓๖ ฟุต ตลอดดานทิศตะวันออกเฉียงเหนือ เปนท่ีชุมน้ํา

และอางเก็บน้ําขนาดใหญ ท่ีปนน้ําใหแกคูเมอืง 

 ถนนสายหลักท่ีตัดผานประตูใกลกับปอมปราการดานตะวันออกเฉียงเหนือของ

กําแพงเมอืงชัน้นอกไปถงึดานตะวันออกของกําแพงเมืองดานใน จากประตูดาน

นี้มถีนนตัดผานไปถงึประตูท่ีอยูตรงขามทางดานตะวันตก ครึ่งทางระหวางประตู

ท้ังสองแหงนี้ มถีนนท่ีตัดผานมุมทางดานขวาไปยังทิศเหนือ ไปสูประตูชางเผือก

ในดานนี้ ท้ังยังมถีนนอีกเสนหนึ่งท่ีผานไปยังทิศใต (รวมไปถึงถนนสายเล็กๆ อีก

เสนหนึ่งท่ีมุงไปยังทิศตะวันออก) ประมาณครึ่งทางระหวางทางแยกกับประตู

ทางทิศตะวันตก มถีนนอีกสายท่ีมุงไปยังประตูทางดานใตของกําแพงเมอืง 

 กําแพงเมืองชั้นนอก บางแหงนั้นไมมีคนอาศัยอยู เพราะเปนท่ีชุมน้ํา 

นอกจากนี้ เปนท่ีอยูอาศัยของเจาฟาเชียงตุง เจาฟาเชียงแสน และเจาฟาองค

อ่ืนๆ พรอมกับราษฎรของพวกเขา 

 กําแพงเมืองชั้นในมีน้ํามากมาย เพราะคูคลองท่ีตัดผานในทุกท่ีทุกทาง 

น้ํานัน้มาจากภูเขา ไหลมายังคูและกําแพงเมอืงท่ีมุมดานตะวันตกเฉยีงเหนอื 

 ท่ีนี่มีตลาดท่ีคอนขางดีหนึ่งแหง ตั้งอยูในกําแพงเมืองดานนอก ตลอด

ถนนสายหลัก มีผูหญิงเปนผูควบคุมดูแล ไดสรางศาลาหลังเล็กๆ ขึ้นตลอด

ความยาวของถนนในแตละฟาก ซึ่งพวกเขาจะนําสนิคามาจัดแสดง 

 เนื้อสดท่ีนํามาขายในท่ีนี่คือ เนื้อหมูและเนื้อโคในบางโอกาส ชาวจีนจะ

เปนคนฆา ปลาแหงและเนื้อนั้นจะนํามาจากดินแดนทางตอนเหนือ จากเมือง

เชียงแสน และตลอดเสนทางสูเมืองเชียงตุง พื้นท่ีในทิศทางนั้นจะถูกแบงดวย

แมน้ําหลายสายและลําน้ํา ซึ่งมปีลาอยูชุกชุม และปาท่ีเต็มไปดวยกวางและสัตว

อ่ืนๆ 
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 เมื่อกลาวถงึการคาท่ีนี่ ผูคนตองการสินคาของเรานอย แตผาฝายสีแดง 

เปนสนิคาเพยีงอยางเดยีวท่ีเปนท่ีตองการ แตก็ไมสามารถขายไดในราคาดีท่ีสุด 

พอคาของเราไดแลกผาฝายสีแดงกับโคกระบือ และนํามาขายท่ีมะละแหมง ซึ่ง

ไดผลกําไรเพยีงเล็กนอย แมวาสนิคาของพวกเราจะเปนท่ีชื่นชอบของผูคนตั้งแต

เจาหลวงลงมาก็ตาม แตพวกเขาก็ไมมแีนวโนมวาจะแลกสนิคาดวยเงนิ หากเห็น

วาพวกเขาครอบครองสนิคาจากตางประเทศ ก็แนใจไดเลยวา พวกเขาไดรับมา 

อันท่ีจริงแลว หากท่ีนี่ไมมีโคกระบือแลว ก็จะไมมีพอคาของเราคนใดเลยท่ี

เดนิทางมาท่ีนี่ 

 สนิคาสงออกประกอบดวยขาว ไมสัก ยางไม ยาสูบ น้ําตาลจากตนปาลม 

ดอกคําฝอย และอ่ืนๆ ไปยังดินแดนตอนลาง พวกเขาจะนําเกลือจํานวนหนึ่ง 

chintz ขนมและเครื่องปนดนิเผาจากจนีกลับมาจากกรุงเทพ 

 พวกเขานําเหล็ก (ซึ่งพวกลัวะจะเปนผูจัดหามา) เกลือ ขวานดามเล็กๆ 

และอ่ืนมาจากหมูบานของกะเหรี่ยง ซึ่งพวกเขาจะแลกกับเสื้อผา หัวหอม พริก 

ขี้ผ้ึงและผาฝาย ท่ีดินแดนของพวกกะเหรี่ยงแดงนั้น ชาวเชียงใหมจะนําโค

กระบือไปแลกกับทาส มาพันธุเล็ก และ ยางไม สวนชาวจีนจะนําหมอทองแดง

และหมอเหล็ก เครื่องประดับ ลูกไม ดายสีทอง (ซึ่งมีสภาพท่ีเลวมากๆ ซึ่งพวก

เขามักจะใชประดับหมอน เสื้อผาและอ่ืนๆ) ไหมดิบและทองเพียงเล็กนอย มา

แลกกับผาฝาย งาชาง นอแรด เขากวาง กุงแหง ขนนก ผาฝายนั้นบางสวนจะ

นําเขามาจากตะนาวศร ีมชีาวจนีประมาณ ๒๐ คนตัง้รกรากอยูท่ีนี่ จะทําหนาท่ี

เปนผูแทนการคาใหพอคาชาวจีนคนอ่ืนๆ กองคาราวานสินคาท่ีมายังท่ีนี่และ

เมอืงลําพูนนัน้ประกอบดวยลอจํานวน ๓๐๐ ตัว 

 ขาพเจาไมผิดพลาดท่ีจะกลาวถึงจํานวนหมาก ซึ่งดินแดนแหงนี้มีอยู

มากมาย ถูกลักลอบไปขายใหเมืองเชียงตุง ซึ่งไมมีตนหมากเลย แตตองการ

บรโิภคมาก นี่เปนการคาท่ีสรางผลกําไร และผูปกครองตองทราบเรื่องการคานี้ 
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 ผูหญิงจะทอผาอยูในทุกครัวเรือน ท้ังเสื้อสีขาวท่ีเปนผาทออยางหยาบ 

หรือโสรงไหม (ผาของผูชาย) และ ทะเหมง๘๗ ท่ีทําดวยผาฝายหรือผาไหม ผา

โสรงนัน้เปนผลผลติของประเทศ และผาถุงนัน้บางสวนผลติภายใน 

 เครื่องแตงกายของผูชายมีเพียงผาท่ีหออยูรอบสะโพกของพวกเขา และ

สายคาดผาฝายสแีดงท่ีพันอยูรอบเอว บางครัง้ก็จะใสเสื้อคลุม พวกเขามักจะไม

สวมหมวก ตัดผมตามแบบนยิมของชาวสยาม และลงน้ํามัน แตเมื่อพวกเขาสวม

ผาโพกศรีษะ ซึ่งมักเปนขนาดท่ีไมปกตแิละทําดวยผาฝายสแีดง ชายเชยีงใหมมัก

ใสชอดอกไมเขาไปในรูหู และบางครั้งก็จะใสตุมหู เปนเครื่องประดับเพียงอยาง

เดยีวท่ีชนชัน้ลางใสกัน เสื้อคลุมของบรรดาทาวพระยานั้นจะทํามาจากผาสีขาว

หรอืผาไหมจนี เสื้อคลุมของสามัญชนนัน้บางครัง้ก็จะมีสีน้ําเงิน ประดับแวววาว

ท่ีรมิเสื้อ 

 พวกเขามักสูบยาสูบในกลองสูบยา เค้ียวหมากกันอยางนาขยักแขยงและ

เกนิกวาจะรับได ไมเคยเห็นพวกเขาปากวางเลย ฟนของพวกเขาดําเปนพเิศษ ซึง่

พวกเขามองวาเปนความงาม แมกระท่ังบรรดาผูเยาวยังถูกสั่งสอนใหทําสิ่งท่ี

สกปรก แมวาเขาเพิ่งจะเดินได กระเปาท่ีใสอุปกรณกินหมากพลูและอ่ืนๆ นั้น

เปนเครื่องมือท่ีจําเปนสวนหนึ่งของผูชาย พวกเขามันจะพาดอยูบนบา แลไม

สามารถอยูโดยปราศจากมันไดเลย 

 เสื้อผาของผูหญงินัน้ประกอบดวย ผานุงทําดวยผาไหมหยาบๆ เย็บปลาย

ดวยดายไหมหรือดายสีทอง หรือทําดวยผาฝายธรรมดาหลากสี แตไมเปด

ดานหนาเชนชาวพมา จะนุงผาอยูดานใตหนาอกของพวกเธอ มีเสื้อคลุมสีชมพู 

หรือผาสีกรมทา ซึ่งพวกเธอตัดและยอมเอง (ขาพเจาชอบสีเขมๆ เปนพิเศษ) 

ประดับขอบดวยโลหะบางๆ เปนสตีางๆ พวกเธอมักไมสวมเสื้อ แตจะนํามาพาด

บาไว ซึ่งจะเปนสิ่งเดยีวท่ีพวกเธอจะใชปดบังหนาอกบางสวนได ผมของพวกเขา

ยาว รวบมวยอยูบนศรีษะ เครื่องประดับท่ีพวกเธอใชมีเพียงเชือกสีทอง ท่ีใชมัด

ผม ปกผมดวยปนสทีองและสวมกําไลทอง บางคนสวมตุมหูเทานัน้ 

                                                
๘๗ ตนฉบับใชคําวา tamien เปนภาษาพมา แปลวา ผาถุง 
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 พวกทาวพระยานั้นโดยท่ัวไปแลวดูดีมากๆ และมีลักษณะแตกตางจาก

สามัญชนท่ัวไป พวกเขาสูง ขาว จมูกโดง มตีาสอีอน ผูชายคนอ่ืนๆ สวนใหญนั้น

จะสูง ล่ําสัน ทรหดและกระฉับกระเฉง ผูหญิงนั้นก็สูงเชนกัน รูปรางไดสัดสวน

และขาวมาก และมสีายเลอืดท่ีด ีแตปากของพวกเธอจะเสยีโฉมเพราะกินหมาก

พลู และบางคนก็เปนโรคคอพอก พวกเด็กๆ นัน้ขาวมาก มักจะมีตาสีออนและมี

สผีมเปนสแีดงอยูเล็กนอย  

 ผูชายทุกคนท่ีขาพเจาไดพูดถึงกอนหนานี้ ซึ่งเปนขาไทของทาวพระยา

บางคน นอกจากพวกเขาจะตองจัดหาสิ่งของใหแกมูลนายของเขาแลว เขายัง

จะตองเสียภาษีเปนขาวเปลือกจํานวนสามตะกราและหาป (Pi) ใหแกรัฐบาล 

สําหรับกระบือแตละตัวและคันไถ ขาวเปลอืกนี้จะถูกเก็บไวในคลัง 

 ภาษี ๑ ตําลงึ (viss) จากเมล็ดฝายหนึ่งตะกรา 

 ภาษี ๒ ตําลงึ จากยาสูบทุกๆ ๑,๐๐๐ ตน 

 ภาษี ๒ ตําลงึ จาก ดอกคําฝอย ทุกๆ ๑,๐๐๐ ตน 

 หมาก ๑๔๔ แถว หรอื ๒๒๘ ลูก (ท่ีนี่หมากจะถูกแบงเปน ๑๐ หรือ ๑๒ 

สวน  รอยเชอืกและปลอยใหแหง) ตอหนึ่งไร ไมวาขนาดเล็กหรอืใหญก็ตาม 

 พรกิ จํานวน ๑ ตําลงึ ตอหนึ่งสวน 

 เกลอื จํานวน ๒๐ ตําลงึ เก็บจากเรอืท่ีขนมาจากกรุงเทพฯ 

 ท่ีกลาวมาในขางตนนี้ จะยกเวนในกรณีของขาวเปลือก ซึ่งจะจัดเก็บตาม

สัดสวน คนท่ีเก็บเกี่ยวขาวจะไดรับสวนแบง ๑ ในสี่สวน เจาหลวง เจาหอหนา 

เจาราชวงศและหัวหนาหมูบานจะไดรับคนละ ๑ ในสี่สวน (ของขาวเปลือกท่ี

เหลือ) แตมีคนอ่ืนไดบอกแกขาพเจาวา เจาหลวงแลเจาหอหนาจะไดรับ

ขาวเปลือกคนละ ๑ ในสามสวน (สวนเจาราชวงศนั้นในบางครั้งจะแบงกันกับ

เจาหอหนา) แลขาวเปลอืก ๑ ในสามสวนท่ีเหลอืนั้น หัวหนาหมูบานและขุนนาง

เล็กๆ จะแบงกันเอง การแบงพื้นท่ีตามลําดับฐานะ เพื่อเก็บภาษีนั้น ไดเกิดขึ้น

เมื่อไมนานมานี้ หมูบานบนฝงซายของแมน้ําปง เหนือบานวังตาลขึ้นมานั้น 

จะตองเสียภาษีใหแกเจาหอหนา สวนหมูบานท่ีอยูใตบานวังตาลลงไป จะตอง
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เสียภาษีใหกับเจาราชวงศ และหมูบานท้ังหมดท่ีอยูฝงขวาของแมน้ําปงจะตอง

เสยีภาษีใหกับเจาหลวง 

 ทุกๆ คนท่ีจับชางจะตองใหแกมูลนายโดยตรงของเขารอยละ ๓๐ 

เชนเดียวกับงาชาง แตเขาตองประสบความสําเร็จและจับชางได ๑๐ หรือ ๒๐ 

ตัว มูลนายหลังจากท่ีดูแลชางท่ีไดรับมาแลว จะตองนําชางหนึ่งตัวไปถวายใหแก

เจาหลวง และถวายเจาหอหนาอีกหนึ่งเชือก จะจับสัตวเหลานี้กันทางตอนใต

ของเมอืงเชยีงใหม ตรงแมน้ําตองยนิ๘๘และในบรเิวณอาณาเขตของพวกเรา ทาง

ตอนเหนอืนัน้ พบชางไมมากนัก 

 รายไดหลักของชนชัน้ปกครองนั้นจะมาจากทองนาของพวกเขา พวกเขา

ทําการคาเพียงเล็กนอยเทานั้น แลรับบรรณาการ แลไมถูกบังคับใหจายภาษี

หนัก 

 ขาพเจามองวา ชาวบานนั้นถูกรัฐบาลกดขี่นอยกวาชาวพมา และไมถูก

บังคับใหจายภาษีหนัก 

 ปาไมสักท่ีอยูทางเหนือขึ้นไปจากท่ีนี่ เปนของบรรดาทาวพระยาเชนเดียวกับท่ี

แมน้ําตองยนิ แมยวม๘๙และแมน้ําสาละวิน พวกเขาอนุญาตใหชาวบานเขาไปตัดไมได 

โดยเสยีภาษีรอยละ ๑๐ ปาไมในแถบแมน้ําตองยนิและแมน้ํายวมนัน้เปนของเจา

หอหนา ซึ่งอนุญาตใหคนเขาไปตัดไมท่ีนั่นได และไมบางสวนจากท่ีนั่นก็ถูก

ลําเลยีงมายังมะละแหมง เจาราชวงศซึ่งเปนเจาของปาในลุมแมน้ําสาละวิน ไม

อนุญาตใหใครเขาไปใชประโยชนจากปาไมได จนกวาพระองคจะเสด็จลงไปท่ี

กรุงเทพฯ และไดรับพระบรมราชานุญาตจากพระเจาอยูหัว [สยาม] เสยีกอน ปา

                                                
๘๘ แมนํ้าตองยินหรือแมนํ้าเมย เปนแมนํ้าสายยอยของแมนํ้าสาละวิน ยาว ๓๒๗ 
กิโลเมตร มตีนกําเนิดในอําเภอพบพระ จังหวัดตาก ไหลขึ้นไปทางตอนเหนือผานอําเภอ
แมสอด อําเภอแมระมาดและอําเภอทาสองยาง มาบรรจบกับแมนํ้าสาละวินที่อําเภอสบ
เมย จังหวัดแมฮองสอน เปนพรมแดนระหวางไทยกับพมา 
๘๙ แมนํ้ายวม ยาว ๑๘๐ กิโลเมตร มีตนนํ้าอยูที่เทือกเขาถนนธงชัย ในอําเภอขุนยวม 
จังหวัดแมฮองสอน ผานอําเภอแมสะเรียงมาบรรจบกับแมนํ้าเมยที่ตําบลแมคะตวน 
อําเภอแมสะเรยีง จังหวัดแมฮองสอน 
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ไมท้ังหมดในลุมแมน้ํานี้ ชาวฉานยังไมไดใชประโยชนอยางสมบูรณ ไมมีวิธีทางท่ี

เปนไปไดเลยท่ีจะลําเลยีงไมไปยังเมอืงใดเมอืงหนึ่งของพวกเขา 

 เรอืท่ีใชลองในแมน้ําในท่ีนี้ ทําดวยตนไมหนึ่งตน ตัดออกจนกระท่ังใกลจะ

เรยีบ และแผนไมหยาบๆ ใสไวในแตละดานของเรือ ไมใชตะปูสักตัวหนึ่งในการ

สรางเรอืท้ังลํา ทองเรอืทําดวยไมตนีกาน๙๐ สวนดานขางทําดวยไมสัก โดยท่ัวไป

แลว เรือจะยาวประมาณ ๖๐ ฟุต และกวางเพียงหกฟุตเทานั้น เรือจะบรรทุก

สนิคาจํานวน ๓๐๐ หรือ ๔๐๐ ตะกรา เพื่อขายในอัตรา ๑๒๐ บาทสยาม และ

ตองเสยีภาษีรอยละ ๑๐ 

 ท่ีนี่ใชเงนิรูปเชนเดยีวกับเงนิบาทสยาม (เหรยีญกลมๆ) แตเงนิท่ีใชกันมาก

ท่ีสุดคือ เหรยีญเงนิหยาบๆ ประมาณรอยละ ๘๐ ขาพเจาเชื่อวา เปนโลหะผสม

หลอมลงบนแมพมิพท่ีมลีักษณะกลม มลีักษณะเปนโพรง เพราะเปาในขณะท่ียัง

รอนอยู ดานลางนัน้แตกงายมาก หากแตก หรอืเงนิถูกตัดออกแลว คาของเงินก็

จะลดนอยลงมาก เงินจะมีเครื่องหมายหรือตราประทับขนาดเล็ก ซึ่งขาราช

สํานัก (ท่ีออกเงินตราใช) จะประทับไวตรงขอบเงิน ท่ีกลาวมาแลวนี้ จะมีโลหะ

ผสมอยูสองชนิดเทากัน แตมีโลหะชนิดหนึ่งอยูเพียง ๑ ใน ๒ ของโลหะอีกชนิด

หนึ่งเทานัน้ ๑๐๐ บาทมคีาเทากับ ๔๕ รูปมัทราส แตมคีาเทากับ ๗๕ บาทพมา 

เงนิท่ีเชียงใหมจะมีน้ําหนักและขนาดเชนเดียวกับเงินของชาวพมา แตมีคานอย

กวา ๑ ใน ๔ หรอืรอยละ ๒๕ 

 เจาของบานแตละหลังจะตองมปีนคนละหนึ่งกระบอก แลแนใจไดวา ชาว

ฉานท่ีพบอยูหางจากเมืองนั้นจะไมเดินทาง โดยปราศจากปนสักกระบอกเดียว 

ทาวพระยาแตละคนจะถูกเรียกเกณฑกําลังพล อยางมากท่ีสุดจํานวน ๒ ใน ๓ 

ของกําลังพลท้ังหมดในระหวางสงคราม ซึ่งพวกเขาจะตองนําเสบียงอาหารและ

พาหนะไปดวยตนเอง มูลนายของพวกเขาจะจัดหาชางในอัตรา ๑ เชือกตอไพร

พล ๕ คน หากสมรภูมิรบอยูหางไกลออกไป บางคราวราชสํานักอาจจะใหชาง

หนึ่งเชอืกดวย ไพรสองนายอาจจะไดรับการยกเวน หากมอบชางใหทางการหนึ่ง

เชอืก ไพรแตละคนจะไดรับดนิปน ๑ ตําลึง แลลูกกระสุน ๕๐ ลูกจากคลัง และ

                                                
๙๐ ตนฉบับใชคําวา thengan แปลวา ไมตะเคยีน 
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เขาจะตองไมครอบครองปนดาบคาบศิลา ซึ่งจะไดรับยืมมา บางคนยังใชหอก

และดาบอยู ชางเพยีงอยางเดยีวท่ีใชขนสงกองทัพ ซึ่งมมีากในเมืองของชาวฉาน

สยามท้ังหมด ชางแตละเชอืกในหนวยทหารหนวยหนึ่งของในกองทัพจะถูกสอน

ใหขนปน สองกระบอก และทหารอีกสี่คน แตจะไมยงิปนเมื่ออยูบนคอชาง 

 กอนรุงสางของทุกวัน ขาพเจาตื่นขึ้นมาพรอมกับเสียงกระดิ่งท่ีผูกติดกับ

โคกระบือ ซึ่งถูกใชงานตลอดวัน เพื่อลําเลียงขาวเปลือก โคกระบือจะเดินตาม

กัน เปนแนวเสนตรงไมขาดสาย โคกระบือท่ีนําขบวนนั้นจะตกแตงดวยขนนก 

และเครื่องประดับอีกหลายอยาง เชน หนากาก ยังเห็นฝูงชางท่ีลําเลียงสิ่งของ

ประเภทเดียวกันนี้ เชนเดียวกับท่ีขนจาก ลากไมไผและไมซุง และทํางานทุก

ประเภท กลาวกันวาจํานวนชางในเมืองนี้มี ๑,๐๐๐ เชือก ขาพเจารูสึกหนวกหู

มากในบรเิวณยาน ระหวางสะพานกับประตูเมือง ซึ่งมีรานขายเหลาอยางนอย 

๑๒ แหง และชางซึ่งลําเลียงขาวเปลือกจะมาหยุดท่ีนี่ เพื่อใหควานชางมาดื่ม

เหลาสักแกวหนึ่ง ซึ่งพวกเขาจะขนขาวเปลือกลงมา ภาพของความเมานั้นเกิน

กวาจะยอมรับได แลขาพเจาก็ไมเคยเห็นเกนิกวาแบบนี้ท่ีไหนเลย 

 สามารถจางชางตัวหนึ่งประมาณ ๑๐ ถึง ๑๕ บาทตอเดือน ในขณะท่ี

ขาพเจาเชื่อวา คนตัดไมในเขตของเราจะจายตัวละ ๕ รูปตอหนึ่งวัน ยังใชเกวียน 

แตแทนท่ีจะใชวัวเทียนเกวียนเหลานี้ พวกผูหญงิกลับเปนคนท่ีดงึและผลักเกวียน

เสยีเปนสวนใหญ โครงสรางของเกวียนนั้นดี และโดยรวมแลวคลายกับเกวียนท่ี

อังกฤษมาก 

 ชาวฉานสยามนั้นไมใชชนชาติท่ีชื่นชอบการเขาสังคม พวกเขาไมมี

การละเลนสนุกสนานระหวางกัน แตแทนท่ีจะมองวาพวกเขาเปนเหมือนชาว

พมา หลังจากเลิกงานแลว พวกเขาจะเลนฟุตบอล กระโดดโลดเตน รองเพลง

และอ่ืนๆ ทุกๆ วันหลังจากท่ีกลับบานแลว ทุกๆ สิ่งจะเงียบสงัดตั้งแตยามเย็น

แลว 

 ปนของพวกเขานั้นจะเหมือนกับในทุกประเทศ ท้ังอังกฤษ ฝรั่งเศสและ

ประเทศอ่ืนๆ เกามากและอันตรายเมื่อยงิ ในปจจุบันนี้ จะทําปนกันท่ีนี่ สวนใหญ

ชาวลัวะจะเปนคนทํา แตพวกเขาจะชื่นชอบปนจากอังกฤษมากกวา แตอาจจะ
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คุณภาพแย  เมื่อไมนานมานี้ ไดนําเขาปนจากกรุงเทพฯ ผลิตโดยชาวจีน และ

ขายในราคา ๘ หรอื ๑๐ บาท พวกเขาตรีาคาเครื่องกลไกท่ีทําใหเกิดกระสุนปน

ของอังกฤษในราคาสูง 

 มีหลายคนจัดสัมมโนประชากรและจํานวนทหารเกณฑจากเมืองหลาย

เมอืงมาใหขาพเจา บันทึกเหลานี้ไมแตกตางกันมาก 

 ขาพเจาไดแสดงคาเฉลี่ยไวดานลางนี้ ไดมกีารสํารวจจํานวนประชากรใน

รัชสมัยเจาชวิีต เจาหลวงองคท่ีแลวของเมืองนี้๙๑ (พระบิดาของเจาราชวงศองค

ปจจุบัน) แตยังไมเสร็จสมบูรณ 

 จํานวนผูชายท่ีถอือาวุธในแถบตอนใตนัน้ม ี๕,๐๐๐ คน ภายใตตูจี๙๒ หรือ

หัวหนาหมูบาน ๓๐๐ คน แตทางตะวันออกและทางเหนือมีจํานวนมากกวานี้ 

สวนทางตะวันตก มจีํานวนนอยกวานี้ ชาวเชียงตุง เมืองนายและประชากรจาก

รัฐอ่ืนๆ ในขณะนี้มาอาศัยอยูในดนิแดนท่ีกลาวมานี้ 

 
เมอืง ไพรที่รับใชงาน

หลวง 
ทหารที่ไปตี
เวยีงจันทน 

บานในเมอืง ประชากร
ทัง้หมด 

เชยีงใหม ๒๐ ๕,๐๐๐ ๗๐๔ ๕๐,๐๐๐ 
ลําปาง ๒๐ ๕,๐๐๐ ๔๐๐ ๓๐,๐๐๐ 
ลําพูน ๑๕ ๓,๐๐๐ ๔๐๐ ๑๐,๐๐๐ 
นาน ๒๐ ๕,๐๐๐ ๗๐๐ ๑๐,๐๐๐ 

พระบางหรอื 
ลานชาง 

๒๕ - ๗๐๐ ๕๐,๐๐๐ 

แพร ๑๕ ๑,๐๐๐ ๑๕๐  ๕,๐๐๐ 
 ๕๐ - - - 

 

 ขาพเจาคิดวา จํานวนบานในเมอืงเชยีงใหมนัน้มากเกนิความจริง แตมีคน

ยนืยันกับขาพเจาวา เขาไดนํามาจากบันทึกของทางการ เมื่อขาพเจาไดรองขอ 

จํานวนท่ีขึ้นทะเบียนในเชียงใหมท้ังหมดนั้นมี ๗,๐๐๐ ครัวเรือน ซึ่งเขานํามา
                                                
๙๑ หมายถึงพระยาธรรมลังกา 
๙๒ ตนฉบับใชคําวา Thuggis แปลวา หวัหนาหมูบาน ผูใหญบาน 



                                                                                        ธษิณา วรีเกยีรตสินุทร 

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๔๗ 

จากบัญชท่ีีเขยีนขึ้น เพื่อเก็บเงนิสําหรับงานเฉลมิฉลองเทศกาลบูชานัตหรือพระ

เสื้อเมอืงพระทรงเมอืง บัญชดีังกลาวไดใหจํานวนประชากรดังท่ีกลาวมาแลว ใน

แตละครัวเรอืนจะมคีนอาศัยอยูมากกวาเจ็ดคน ท่ีนี่มีประชากรมากกวาท่ีอังวะ 

ขาพเจาอาจกลาวไดวา จํานวนประชากรท่ีบันทึกไวนั้น มากเกินความเปนจริง 

แตประชากรในเมอืงนัน้มมีากกวาท่ีบันทึกไว 

 เมืองเหลานี้ตองจายบรรณาการใหแกกรุงเทพฯ สวนใหญจะเปนไมสัก 

ซึ่งจํานวนของไมนัน้ไมไดระบุไวตายตัว รวมถึงระยะเวลาท่ีตองสงดวย บางครั้ง

ก็ไมไดสงเปนเวลาสองปแลว แตบางครั้งก็สงทุกป โดยท่ัวไปประกอบดวยไมสูง 

๕ ฟาธอมและมเีสนผาศูนยกลาง ๒ ฟุต จํานวน ๒๕๐ ตน 

 เมืองอ่ืนๆ นั้นจะเสียในจํานวนเดียวกัน แตขนาดจะแตกตางกันไป 

อยางไรก็ตาม เมื่อบางครัง้ กษัตริยมีพระราชประสงคชางหรือไม จะมีพระบรม

ราชโองการขึ้นมา แลเมอืงเหลานี้ก็ตองจัดใหไป 

 หมอริชารดสันไดเคยใหขอมูลประวัติศาสตรอยางคราวๆ เกี่ยวกับเจา

หลวง หรอืกษัตรยิแหงเชยีงใหมและอ่ืนๆ มาแลว 

 ประชากรนัน้จะไมใชคําวา ลาวกับพวกเขา พวกเขามองวา ลาวนั้นอาศัย

อยูทางฝงตะวันออกของแมน้ําโขง หรือแมน้ํากัมพูชา แลเมืองหลวงพระบาง 

หรือเวียงจันทน (ชาวพมาเรียกวา Maing Lon Kaban หรือลานชาง) เปนเมือง

หลวง อยางไรก็ตาม บางคนก็จะรวมเมืองจันทบุรี เมืองชางหรือเมืองเวียงชาง 

(เมอืงชาง จากจํานวนชางท่ีพบในท่ีนั่น) ไวดวย แตบางคนก็แยกเปนอีกเมอืงหนึ่ง 

และมกีษัตรยิปกครอง นอกจากนี้ ลานยังหมายถงึ ชางลานเชอืก 

 ขาพเจาไดรับการบอกกลาววา ชาวสยามเรยีกประชากรในเมอืงเชยีงใหม

หรอืท่ีอ่ืนๆ วา ไทยนอย หรอืประชาชนท่ัวไปวา บาวไทย และเรยีกทาวพระยาวา 

พระยาเชียงใหม ชาวสยามยังเรียกพวกเขาอีกวา ลาวพุงดํา เรียกประชากรใน

เมอืงหลวงพระบาง เมอืงเวียงจันทนวา ลาวพุงขาว 

 คําเรียกขานเหลานี้นั้นมาจากธรรมเนียมท่ีพวกเขานิยมสักท่ีทอนแขน 

ตอเนื่องมาถึงทองดานหนึ่ง นี่แสดงใหเห็นวา ชาวสยามมองวา เชียงใหมเปน

สวนหนึ่งของลาว จากการท่ีใชคําวา ลาวกับท้ังประชาชนท่ีอาศัยท้ังฝ ง
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ตะวันออกและฝงตะวันตกของแมน้ําโขง หรือแมน้ํากัมพูชา อยางไรก็ตาม คน

เหลานี้อาจมีพื้นเพจากเชียงใหม ครั้งหนึ่งอาจถูกปราบปรามและเปนเมืองขึ้น

ของลาว พวกเขาไมเขาใจชื่อ ยวน ท่ีนักภูมิศาสตรของเราใชเรียกสวนนี้ของ

ประเทศ พวกเขายืนยันวาคือ ดินแดนท่ีอยูถัดไปทางตะวันออก ขาพเจาเชื่อวา 

ชาวพมาเรยีกวา โคชนิจนี๙๓ วา ยูนจ ี(Yun gy)i๙๔ 

 ชาวเมืองเชียงใหมรูจักรายนามของผูคนท่ีอาศัยอยูในดินแดนเพื่อนบาน

ดังนี้ 

 ชาวพมาเรยีกวา       มาน  

 ชาวตะเลง        เม็ง 

 ชาวสยาม        ชาวไท 

 ประชากรท่ีอาศัยอยูในเวียงจันทนและหลวงพระบาง  ลาว 

 ประชากรท่ีอาศัยในเชยีงตุง      เขนิ 

 ประชากรท่ีอาศัยอยูในเมอืงเชยีงฮุง๙๕    ลื้อ 

 ประชากรท่ีอาศัยอยูในเมอืงยอง     ลื้อ 

 ประชากรท่ีอาศัยอยูในเมอืงแลม     แลม 

 ประชากรท่ีอาศัยในเมอืงจนี     ฮอ 

 ประชากรท่ีอาศัยในโคชนิจนี    มนิและแกว 

 พวกกะเหรี่ยง       ยาง 

 ... 

 เมอืงเชยีงใหมและเมอืงในแถบนี้แตเดมิเปนของชาวลัวะ ซึ่งในปจจุบันนี้ มี

ประชากรอยูไมมากนัก อาศัยอยูในหมูบานหกแหงทางทิศเหนือ นอกจากนี้ยัง

อยูใกลกับเมอืงยอง สวนท่ีเหลอืหนไีปยังภูเขารอบๆ เมอืงเชยีงตุง อยางไรก็ตาม 

                                                
๙๓ โคชนิจีน หมายถึง เวยีดนาม 
๙๔ ชาวสยามกับชาวกัมพูชา เรยีกวา ญวน 
๙๕ เมอืงเชยีงฮุงหรอืที่รูจักกันในชื่อ เมอืงเชยีงรุง เชยีงรุง 
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ยังกลาวไดวา แถบนี้เคยเปนของพวกเขามากอน พวกเขายังเปนประชากรของ

พวกลาว กอนท่ีอังวะปราบปรามไดสําเร็จ ในบางครั้งก็ทําสงครามกับท้ังพมา

และสยามในเวลาเดยีวกัน แลถูกอังวะเอาชนะไดในท่ีสุด พวกเขาไดทําสงคราม

ตอตาน และเขาสูการปกปองดูแลของสยาม 

 อาณาจักรเชียงใหมนั้นมี ๕๗ เมือง หนังสือของชาวพมากลาวไววาม ี

๕๗ เชียง เมืองหลายเมืองนี้ยังคงอยูแมในปจจุบัน หรือยังมีรองรอยของซาก

ปรักหักพัง เมอืงนานและเมอืงแพรรวมอยูในจํานวนนัน้ แลเมืองหลวงนั้นคือ ท้ัง

เชียงใหมและเชียงฮาย ท่ีๆ อยูทางตอนเหนือ ตรงแมน้ํากก เมืองมีอาณาเขต

ตัง้แตแมน้ําโขงหรอืแมน้ํากัมพูชาทางตะวันออกไปทางตะวันตก ทางตอนเหนือ

นัน้แบงดวยเมอืงเชยีงแสนและเมอืงเชยีงตุง ซึ่งมอีาณาเขตถงึแมน้ํากก และทาง

ใตถงึเมอืงกําแพง๙๖ ซึ่งเปนของสยาม เขตแดนทางตอนเหนอืในปจจุบันนี้ยังไมแน

ชัด แตในบางครัง้ แมสายก็ถูกกลาวถงึวาเปนเขตแดน ทางตะวันตก มอีาณาเขต

ถงึแมน้ําสาละวิน และทางตะวันออกถึงภูเขาท่ีกั้นท่ีราบลุมแมน้ําปง ทางทิศใต 

ฝงซายหรอืฝงตะวันออกของแมน้ําปง ถงึหมูบานประตูปา ทางฝงตะวันออกหรือ

ฝงซายของแมน้ําปงนัน้ ถงึแมน้ําเงา หรอืบันทึกบางฉบับกลาววา ถึงแมน้ําเตียน 

ทางทิศใตจนถงึเขตแดนของเมอืงระแหง 
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จดหมายเหตเุซอร โรเบริต เฮอรมานน ช็อมเบริก 

(Sir Robert Hermann Schomburgk) 

ศศกิานต คงศักดิ์ 

 

๑. ความสําคัญของเอกสาร 

 หลังจากสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวเสด็จขึ้นครองราชยเพียง ๕ ป 

ไทยก็ไดลงนามสนธิสัญญาเบาวริงกับอังกฤษ ใน ค.ศ. ๑๘๕๕ (พ.ศ. ๒๓๙๘). 

ผลจากขอบังคับของสนธสิัญญานัน้ ทําใหประเทศสยามจําตองเปดประตูรับท้ัง

การคาเสร ีและการอนุญาตใหชาวตางชาติไดเขามาประกอบกิจการตางๆ โดย

ไมมขีอกดีกัน้ สนธสิัญญาเบาวรงิมผีลบังคับใชไมเฉพาะแตประเทศสยาม แตยัง

บังคับใชในประเทศราชอีกดวย  

 การเปดประเทศสยามเปนการเปดโอกาสใหมหาอํานาจตะวันตก ซึ่งอยู

ในยุคจักรวรรดินิยมและปรัชญาการคาเสรี ไดเขามาหาประโยชนในทาง

เศรษฐกจิ ในค.ศ. ๑๘๒๖ (พ.ศ. ๒๓๖๙) พลังของจักรวรรดนิยิมไดทําใหอังกฤษ 

ซึ่งมอํีานาจครอบครองอินเดยีอยูแลวกระทบกระท่ังและคุกคามพมาจนเกิดการสงคราม 

อันนําไปสูการทําสนธสิัญญายันดาโบในปดังกลาว พมาตองสูญเสยีมะรดิ ทวาย 

และตะนาวศรี อดีตหัวเมืองมอญซึ่งเคยเปนดินแดนของไทยมากอนในสมัย

อยุธยาแกอังกฤษ พรอมท้ังชดเชยคาเสยีหายจํานวนมาก  

 การท่ีอังกฤษไดครอบครองดนิแดนภาคใตของพมา ทําใหอังกฤษตองการ

จะเปดเสนทางการคากับบรรดารัฐท่ีอยูลึกเขาไปในแผนดิน ซึ่งเชื่อมตอระหวาง

เมืองมะละแหมง พมา รัฐไทใหญ และยูนนาน ในการแสวงหาชองทางในการ

เปดเสนทางการคาท่ีเชื่อมจากเมาะละแหมงไปสูจนีภาคใต ทําใหรัฐบาลอังกฤษ

ท่ีอินเดยีสงคนออกสํารวจเสนทาง จากมะละแหมงไปสูลําพูน เชียงใหม เชียงตุง 

และเชียงรุง โดยเริ่มตั้งแต ค.ศ. ๑๘๒๙ – ๑๘๓๐ (พ.ศ. ๒๓๗๒ – ๒๓๗๓) 

ดวยคณะสํารวจท่ีมหีมอเดวิด ริชารตสัน (Dr. David Richardson) ซึ่งไดเดินทาง



           จดหมายเหตุช็อมเบิรก  
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ไปยังราชสํานักเชียงใหม ดวยจุดประสงคสําคัญ ๒ ประการ คือ ทําความรูจัก

กับเสนทาง และติดตอซื้อปศุสัตวจํานวนมาก เพื่อเปนยุทธปจจัยในการเตรียม

รับมือกับพมา ดวยอังกฤษเกรงวาจะเกิดสงครามขึ้นอีก หมอเดวิด ริชารตสัน 

ซึ่งไดรับราชการอยูท่ีพมาตอนลางมานานจนรูภาษามอญและพมาเปนอยางด ี

จงึกลายเปนชาวตะวันตกรายท่ีสามหลังจากราลฟ ฟตชและโทมัส แซมมวลสัน 

(Thomas Samuelson) ค.ศ. ๑๖๑๓ ท่ีไดเดินทางเขามาถึงอาณาจักรลานนา 

หมอรชิารดสัน ไดเดนิทางเขามายังลานนาอีกสองครัง้ (ครัง้สุดทายใน ค.ศ. ๑๘๓๗) 

ในระหวางนั้น รอยเอกที.อี. แมกคลายด ไดรับคําสั่งจากนาย อี.เอ. บลันเดล ขาหลวง

อังกฤษแหงอินเดีย เดินทางมาเชียงใหมในปลาย ค.ศ. ๑๘๓๖ (๒๓๗๙) เพื่อ

ตดิตามผลการเจรจาระหวางหมอ

ริชารดสันกับราชสํานักเจาหลวง

เชียงใหม  การเดินทางมายั ง

เชียงใหมของเจาหนาท่ีรัฐบาล

อังกฤษแสดงใหเห็นความสนใจ

ของอังกฤษท่ีมีตอความสําคัญ

และความ อุดมสม บูรณ ของ

ดนิแดนแถบนี้ โดยเฉพาะอยางยิ่ง

ทรัพยากรปาไม  

 สําหรับท่ีกรุงเทพฯ การเปด

สั มพั นธไมตรี กั บอั งกฤษตาม

สนธิสัญญาเบาริง ทีสาระสําคัญ

หลายประการ เปนตนวา การตั้ง

สถานกงศุลอังกฤษประจํากรุงสยาม การสูญเสียสิทธิสภาพนอกอาณาเขตของ

ไทย และการเปดเสรีทางการคา ใน ค.ศ. ๑๘๕๗ (๒๔๐๐) กรุงเทพฯ ไดมีโอกาส

ตอนรับเซอรโรเบรติ ช็อมเบิรก (ค.ศ. ๑๘๐๔-๑๘๖๕/พ.ศ. ๒๓๔๗-๒๔๐๘) นักสํารวจ

ทางภูมศิาสตรและนักธรรมชาตวิิทยา ผูมชีื่อเสยีงในฐานะกงศุลใหญอังกฤษประจํา

ราชสํานักสยาม ในระหวางทําหนาท่ีในชวงสั้นๆ เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกมี

ความสัมพันธท่ีดีกับฝายไทย โดยเฉพาะในชวงท่ีราชสํานักสยามกําลังมีปญหา
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เรื่องขาหลวงอังกฤษท่ีสิงคโปรสั่งใหเรือมาปดอาวและยิงขมขูเมืองกลันตัน 

สปริตของนักสํารวจคงจะไดมีสวนสําคัญทําใหเซอรโรเบริต ช็อมเบิรก ทูลขอ

พระราชทานพระบรมราชานุญาตเดนิทางไปเชียงใหมในปลาย ค.ศ. ๑๘๕๙ (พ.ศ. ๒๔๐๒) 

พระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยูหัวไดมีลายพระราชหัตถเลขาเปนหนังสือสั่ง

ราชการใหเจาหนาท่ีรัฐบาลในระหวางทางผานอํานวยความสะดวกใหทุก

ประการและไดพระราชทานเรือสองลําพรอมท้ังพลพายในเครื่องแบบหลวง

ตดิตามไปดวย 

 การเดนิทางไปนครเชยีงใหมของเซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก ถือวามีความสําคัญอยู

สองประการ คือ ประการแรก ทานเปนนักการทูตตะวันตกทานแรกท่ีเดินทางสู

ดนิแดนลานนาโดยขึ้นไปจากกรุงเทพฯ ในขณะท่ีอาคันตุกะตะวันตกทานอ่ืนกอน

หนานัน้เดนิทางมาจากเมอืงมะละแหมง จุดประสงคในการเดินทางของทานคือ 

“ตองการหาความรูเกี่ยวกับดินแดนท่ีอยูลึกเขาไปภายในประเทศสยามจนถึง

เชียงใหม” ซึ่งฟงดูแลวเหมือนเปนการเดินทางโดยมีจุดประสงคเพื่อการศึกษา 

แตในขณะเดียวกัน ชวงเวลานี้ไดเริ่มเกิดปญหาระหวางคนในบังคับอังกฤษกับ

เจาชีวิตเชียงใหม (พระเจากาวิโรรสสุริยวงศ) แลว เพราะฉะนั้น การขึ้นไป

เชยีงใหมจงึเทากับเปนการไปศึกษาสถานการณดานสิทธิสภาพนอกอาณาเขต

ดวย ประการท่ีสอง  เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกไดบันทึกเรื่องราวการเดินทางของ

ทานไวโดยมีสาระสําคัญซึ่งนักประวัติศาสตรมองขามเสียมิได โดยเฉพาะเรื่อง

ทางสังคมและวัฒนธรรม ซึ่งไมปรากฏอยูในเอกสารฝายไทยเลย  

 บันทึกของ เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกถือวา เปนสวนหนึ่งของชุดงาน

วรรณกรรมการสํารวจและทองเท่ียวของชาวตะวันตก (Westerners’ Travellogues) 

ท่ีเกี่ยวของกับลานนาและเนนเชยีงใหมเปนพเิศษในฐานะเมอืงหลวง วรรณกรรม

ชุดนี้เริ่มจากบันทึกของราลฟ ฟตช ใน ค.ศ.  ๑๕๘๗ (๒๑๓๐) มาจนถึงเรจินัลด 

เลอเม (Reginald Le May) ผูเขียนหนังสือเรื่อง An Asian Arcady ในสมัยรัชกาล

ท่ี ๖ หลังสมัยท่ีมีการตัดทางรถไฟสายเหนือและสภาพทางสังคม วัฒนธรรม

และเศรษฐกจิของลานนาไดเขาสูสมัยใหมอยางแทจรงิ การหยบิยกจดหมายเหตุ

ของ เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก มาศึกษาในครั้งนี้ เพราะเปนจดหมายเหตุ

ชาวตะวันตกท่ีคนไทย –แมแตนักประวัติศาสตรก็ตาม- รูจักกันนอย. ประโยชน
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ท่ีจะไดจากเอกสารนี้ก็คือ ขอมูลและประสบการณจากมุมมองของอาคันตุกะ

ตะวันตกท่ีมตีอสังคมและวัฒนธรรมลานนาในชวงวิกฤติ ซึ่งลัทธิจักรวรรดินิยม

กําลังคุกคามประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต  และสงผลกระทบตอ

ความสัมพันธแบบจารีต (หรือรัฐราชาธิราช) ของประเทศในภาคพื้นทวีปเอเชีย

ตะวันออกเฉยีงใต แรงกดดันของมหาอํานาจทําใหตองมีการนิยามความหมาย

ของคําวา “รัฐ” และ “อํานาจอธปิไตย” ใหมตามปรัชญาการเมืองของตะวันตก 

การศึกษาเอกสารนี้รวมกับจดหมายเหตุชาวตะวันตกอ่ืนๆ จะชวยใหทราบ

ปฏกิรยิาของประเทศราชอยางเชนลานนาตอแรงกดดันท่ีเกิดขึ้นอันเปนผลจาก

สนธสิัญญาเบารงิ ไมวาจะในดาน.การรักษาสทิธปิระโยขนของกลุมผูปกครองท่ี

เคยไดจากจารตีนยิม และความกระทบกระท่ังอันเกดิจากการเปลี่ยนสถานภาพ

ของคนบางกลุมเปนคนในบังคับอังกฤษ ซึ่งสงผลอยางสําคัญถึงอํานาจ

พจิารณาคดคีวามตางๆ 

๒ สารัตถวิพากษ 

 จดหมายเหตุเซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกนาจะไดเปนงานท่ีเขียนขึ้นเพื่อเสนอ

ตอการประชุมของราชสมาคมเอเชยีตกิ (สาขาเบงกอล) เพราะไดนําตนฉบับมา

พิมพในวารสารของสมาคมดังกลาวใน ค.ศ. ๑๘๖๓ (๒๔๐๖) [“A Visit to 

Xiengmai, the Principal City of the Laos or Shan States”, Journal of the 

Asiatic Society of Bengal, 22, no. 292 (1863): 397-399] เพียงสามป

กอนท่ีทานจะถงึแกอนจิกรรมในประเทศอังกฤษ เอกสารนี้มีความยาวเพียง ๒๐ 

หนากระดาษพมิพในปจจุบัน ลักษณะจดหมายเหตุเปนบันทึกเรื่องนารูบางเรือง

ในทัศนะของผูเขยีน ไมไดเปนบันทึกระยะทางรายวันอยางละเอียดเชนท่ีเหนไดใน

งานลักษณะดังกลาวของหมอรชิารดสันและรอยเอกแม็กคลายดกอนหนานั้น มี

ขอนาสังเกตวา งานเขียนภาษาอังกฤษของเซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกในจดหมาย

เหตุนี้ไดรับอิทธิพลอยางชัดเจนในการใชศัพทและโครงสรางประโยคจาก

ภาษาเยอรมัน เชน เขียนวา “, we reach Raheng, the most southern of the 

Lao cities.” แทนท่ีจะเขียนอยางคนอังกฤษท่ัวไปวา “., we reach Raheng, the 
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southernmost of Lao cities.” เปนตน
๑
  

 สําหรับประเด็นท่ีนาสนใจในจดหมายเหตุเซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกมีท่ีควร

หยบิยกมาอภปิรายดังนี้ 

๑  การเดินทางไปและกลับจากเชยีงใหม 

 เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกออกเดินทางจากกรุงเทพฯ เมื่อวันท่ี ๑๒ เดิอน

ธันวาคม ค.ศ. ๑๘๕๙ โดยมพีระราชหัตถเลขาในพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา

เจาอยูหัวไปดวยฉบับหนึ่งสั่งการใหเจาพนักงานหัวเมืองอํานวยความสะดวกให

ทุกประการ และไดพระราชทานเรือสองลําพรอมพลพายในเครื่องแบบหลวงไป

ดวย ในการเดินทางครั้งนี้มีผูติดตาม เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกไปดวยไดแก นาย 

คลารก (Mr. Clark) ซี่งเปนนักเรียนฝกหัดลามของสถานกงศุลคนหนึ่ง และ          

พระนัดดาของรัชกาลท่ี ๔ สองทาน คือ หมอมเจาชายสวาสดิ์และหมอมเจาชาย

เจง อันเปนพระโอรสของพระเจานองยาเธอกรมหลวงวงศาธิราชสนิท ซึ่งใน

ขณะนัน้ไปเรยีนงานท่ีสถานกงศุลอังกฤษ  

 คณะของเซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกใชเวลาเดินทาง ๒๘ วันจึงไปถึงเมือง

ระแหง (คือ วันท่ี ๘ มกราคม ปรุงขึ้น ค.ศ. ๑๘๖๐/พ.ศ. ๒๔๐๓) ทานกงศุล

ใหญอังกฤษไดตัดสนิใจสงเรอืพาหนะพระราชทานสองลํากลับกรุงเทพฯ และจะ

เดนิทางตอไปบนหลังชาง ในบันทึกของทานเลาวา ไดเดินทางดวยความเหนื่อย

ลาเปนเวลา ๑๔ วันจงึไปถงึเมอืงลําพูนในวันท่ี ๑๑ กุมภาพันธ ซึ่งแสดงวา ทาน

ออกเดนิทางจากระแหงในวันท่ี ๒๘ มกราคม และพักท่ีเมอืงดังกลาวถึง ๒๐ วัน 

หลังจากพักท่ีลําพูนเพียงสามวันก็ออกเดินทางตอไปยังเชียงใหม ในวันท่ี ๑๔ 

กุมภาพันธ จดหมายเหตุของทานจะเริ่มตนเรื่องอยางละเอียดนับตั้งแตเดินทาง

จากลําพูนไป  เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก พํานักอยูท่ีเชียงใหม ๑๓ วัน และไดออก

เดนิทางกลับในวันท่ี ๒๗ กุมภาพันธ กลับกรุงเทพฯ โดยเดินทางไปมะละแหมง

เพื่อโดยสารเรอืตอไปยังเมอืงทวายกอนท่ีจะเดินทางขามเทือกเขาตะนาวศรีเขา

สูดนิแดนสยามอีกครัง้หนึ่ง 

                                                
๑

 ผูเขียนขอขอบพระคุณศาสตราจารยดร. เจตนา นาควัชระที่ไดอธิบายเรื่องความ
ละเอยีดออนเรื่องน้ีใหเขาใจ 
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๒ ขอสังเกตเกี่ยวกับสภาพแวดลอมและถ่ินฐานระหวางลําพูนถึงเชยีงใหม 

 เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกใหความสนใจอยางยิ่งแกสภาพแวดลอมทาง

ภูมศิาสตรและการตัง้ถิ่นฐานของชาวลานนา ซึ่งทานยังคงเรยีกตามสมัยนิยมวา 

ชาวลาว สิ่งท่ีทานประทับใจมากคือ เรื่องระบบชลประทานและการดํานา 

เกี่ยวกับระบบชลประทาน ทานไดบรรยายถงึเหมอืงฝายจํานวนท่ีแยกจากลําน้ํา

สายหลักเขานําน้ําเขาสูทองนา และบรรยายถึงเครืองมือและวิธีการอันชาญ

ฉลาดของคนลาวในการวักน้ําจากเหมืองฝายเขาทองนา ในเรื่องการดํานานั้น 

ทานกลาวถงึผูคนชายหญงิและเด็กจํานวนมากซึ่งทํางานอยางขะมักเขมนในการ

ปกกลาขาวเปนจํานวนมาก  ทานกงศุลใหญอังกฤษมีความประทับใจในบทบาท

ของหญงิลานนาท่ีลําพูนมากดังความท่ีบรรยายตอนหนึ่งวา 

“หลังจากผานดงไมท่ีแวดลอมหมูบานแลว พวกเราก็ไดเห็นคลองอยู

ขางหนา มีสวนมากมายท่ีเขาปลูกผักชนิดตางๆ ตนยาสูบ ตน

คําฝอย และตนครามท่ีนั่นบางท่ีนี่บางอยูท้ังสองฟากคลอง. พวก

ผูหญิงและเด็กหญิง (ซึ่งบางคนอายุคงไมเกิน ๕ หรือ ๖ ป) รับจาง

วานใหรดน้ําตนไม โดยท่ีพวกผูชายตางนั่งอยูในรมของเพิงท่ีใชไมไผ

สรางขึ้นเปนโครงคลุมดวยใบไมใบใหญๆ ชนิดท่ีจะหันไปทาง

ตะวันตกหรือตะวันออกก็ไดตามตําแหนงดวงอาทิตย. งานของพวก

เขามเีพยีงอยางเดยีว คือ ดูวา พวกผูหญงิและเด็กกําลังทําอะไรอยู” 

 เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกและคณะเดนิทางผานหมูบานชื่อวา ทาวังทอง ซึ่ง

ทานอดบันทึกไวไมไดวา “ขาพเจาชื่นขมภาพอันสวยงามของพระเจดียวัดหงส 

ซึ่งสูงกวา ๑๕๐ ฟุต ทิวทัศนแมน้ําก็สวยมากโดยมีภูเขาสูงเปนฉากหลัง” สวน

การตั้งถิ่นฐานของประชาชนมีลักษณะเปนหมูบานริมน้ําซึ่งมีรั้วกั้นและมีตนไม

ขึ้นลอมรอบ ท่ีโลงระหวางหมูบานเปนบรเิวณท่ีเพาะปลูกหรอืทองทุงทองนา 
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๓ เมืองเชยีงใหม 

๓.๑ ความประทับใจกอนเขาเมอืง  

 เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก ไดกลาววา เมื่อกอนจะถึงเมืองเชียงใหมนั้น 

สามารถจะมองเห็นไดหางไกลออกไปถึง ๑ ไมลจากฝงแมน้ํา จากฝงเมน้ําถึง

เมืองมีแตทองนา สิ่งท่ีสะดุดตาอยูก็คือวัดปาเปา ซึ่งมีกําแพงลอมและมีตนไม

ขนาดใหญทอดรมเงาอยู เมื่อตอนท่ีเขาใกลเมืองมากขึ้น มองเห็นหอสูงรูปราง

แปลกๆ เปนจํานวนมาก ซึ่งสรางดวยอิฐและ “ดูเกาแกเหมอืนดังอยูท่ีนั้นมานาน

นับศตวรรษโดยไมมใีครเหลยีวแล ปลอยใหไมเลื้อยและเถาวัลยปกคลุม” หอสูง

เล็กๆ  เหลานี้จริ งๆ  แลวก็ คือ  พระ เจดีย  หรือสถูปในศิลปกรรมของ

พระพุทธศาสนา  

 เกี่ยวกับเรื่องท่ีพํานักของทาน ทานไดบันทึกไววา  

“ท่ีพักของพวกเรานั้น สรางอยูนอกกําแพงเมืองระหวางสะพานซึ่ง

ทอดขามแมปงกับประตูเมืองดานตะวันออกของเชียงใหม เรือนหลัง

ใหญท่ีสรางเพื่อตอนรับพวกเรา นับวาใหญโตและสรางประณีตกวา

เรือนอ่ืนๆ เทาท่ีเราไดเคยพักมาแลว [ระหวางเดินทางมา] ตรงขาม

เรือนท่ีพักคือศาลาราษฎรสรางเปนเรือนไมขนาดใหญ. ใกลๆ กันมี

หอคอยไมเล็กๆ ใชเปนท่ีคอยระวังภัยและปกติใชเปนเกยขึ้นและลง

ชาง. บริเวณท้ังหมดรวมไปถึงกระทอมท่ีพักคนใชของเรา มีรั้วไมไผ

ลอมรอบอยู” 

๓.๒ ลักษณะของผูคน  

 คณะของเซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก ซึ่ง เขามาถึงเมืองเชียงใหมแลว 

กลายเปนจุดสนใจของชาวเมือง ซึ่งเขามารุมดู เพราะกอนหนานี้ แทบไมมี

ชาวตะวันตกเดินทางเขามาท่ีเชียงใหมเลย (ยกเวนหมดริชารดสันและรอยเอก

แมกคลายด) ทานใหความสนใจแกกลุมชาติพันธุตางๆ และไดบรรยายถึงกลุม

คนท่ีเชยีงใหมไวอยางนาสนใจวาประกอบไปดวยกลุมคนท่ีหลากหลาย อยางเชน 

พวกคนลาวแทๆ ท่ีโพกศรีษะ และใสผานุงลายสี่เหลี่ยมเหมือนกับพวกชาว 

สกอต พวกชาวสยาม ซึ่งพอใจจะนุงผาเพียงรอบเอวเทานั้น พวกจีนสวมเสื้อสี
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น้ําเงิน ลงพุงและชางยิ้ม พวกท่ีเขามาเติมสีสัน ยังมีพวกท่ีมาจากเมืองตาหลี่ 

มณฑลยูนนาน ซึ่งไดนํากองคาราวานมาถงึท่ีนี่กอนหนานี้สักวันหรอืสองวัน เมื่อ

เลาเรื่องกลุมชาตพิันธุตางๆ ทานบอกวา  

“คนท้ังหมดเหลานี้ เปนภาพท่ีดูแปลกตาสําหรับพวกเรา ดวยความ

เหนื่อยลา ขาพเจานอนหลับสนิทจนกระท่ังถึงตอนเชาตรู ท่ีรูสึกตัว

ขึ้นเพราะมเีสยีงอึกทึกท่ีหนาท่ีพักของเรา ตรงสะพานขามแมปงเปน

ท่ีสัญจรไปมาสําหรับผูคนท่ีอยูตรงฝงซายของแมน้ําดวย ไมใช

เฉพาะท่ีอยูในเขตชานเมือง ยังเปนผูคนท่ีอยูถัดไปในชนบท คน

จํานวนหนึ่งไดเขามาในเมืองทุกวันเพื่อจะมาขายหรือซื้อของ พวก

ผูหญิงจะเขามาเปนกลุมๆ ๒๐ คนบาง ๓๐ คนบาง แทบจะไมมี

ผูชายเขามาดวยเลย โดยเดนิเรียงเดี่ยวผานเขามาสูประตูเมือง พวก

ผูหญิงลาวมีผมยาวท่ีดําขลับเปนประกาย คนท่ีเรียบรอยก็จะถักผม

จับขึ้นไปเปนมวยอยูดานหลัง สวนเสนผมท่ีอยูบนหนาผากก็จะถูก

ปดไปขางหนังแบบผูหญิงจีน พวกผูหญิงนุงซิ่นลาวท่ีถักดวยดิ้นทอง 

และปกดวยไหมสีสดใส ผูหญิงท่ีแตงงานแลว ก็จะสวมเสื้อชั้นนอก

รัดตัวจนกระท่ังถึงเอวจากนั้นจะปลอยใหยาวถึงหัวเขา เสื้อท่ีสวม

อยูมีลักษณะคลายเสื้อของนักเตนโพลกา (Polka)ซึ่งเปนท่ีนิยมใน

อังกฤษและยุโรปในสมัยกอน สําหรับคนท่ีพอจับจายไดก็จะมีสรอย

ราคาแพง สวมตุมหู และใสแหวนท่ีนิ้ว สวนแขนและขอเทาก็จะสวม

กําไลทําดวยทองหรือเงิน และมีผาหลุมไหลหรือผาพันคอไหมสีแดง

หรือสีดอกกุหลาบท่ีพาดบาอยู  ของสิ่ งหลังนี้แสดงถึงผูหญิง ท่ี

แตงงานแลว พวกผูหญิง ท่ีออนวัยยัง ไม ไดแตงงาน จะไม ใช

เครื่องประดับเหนอืเอวขึ้นมา  

ผมสีดําขลับและมันวับของผูหญิงเชียงใหมนั้น ตัดกันอยางโดดเดน

กับชอดอกไมสีขาวหรือกลวยไมท่ีมีกลิ่นหอม ซึ่งถาหากไมมีดอกไม

ท้ัง ๒ อยางนั้นไมไดก็จะหาดอกไม ท่ีมีกลิ่นหอมคลายกันและ

ลักษณะคลายกันแทน ริมฝปากของหญิงวัยรุนไดรูปสวยโดย

ธรรมชาติ มีผูหญิงลาวเพียงไมกี่คนท่ีชอบเค้ียวหมาก ดังนั้นผูหญิง
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ลาวสวนใหญจึงมีริมฝปากสวยงามโดยธรรมชาติไมดูนาเกลียด

เหมือนกับประเพณีท่ีทํากันท่ัวไปในกลุมชาวสยาม และฟนของ

ผูหญิงเชียงใหมจึงยังขาวอยางธรรมชาติใหมา สําหรับพวกผูชายมี

คําบรรยายวา โดยท่ัวไปแลวนุงผานุงแบบลาว แตก็มีจํานวนหนึ่ง

สวมเสื้อรัดรูปสนี้ําเงินหรือขาวยาวลงไปถึงหัวเขาเหมือนท่ีผูหญิงนุง

กัน ผูชายไวผมยาวและจะตัดตอเมื่อรูสึกวาผมยาวเกินไป บางคนก็

ไวหนวดซึ่งเปนประเพณีท่ีชาวสยามไมนิยม มีบางคนก็ไวผมทรง

มหาดไทยเหมือนชาวสยาม สําหรับพวกเด็กก็แตงตัวกันอยาง

เรยีบรอย ขึ้นอยูกับฐานะของพอแม”  

๓.๓ ตัวเมอืงเชยีงใหม  

 ถนนในตัวเมอืงเชยีงใหมตัดกันเปนมุมฉาก แตเมื่อเวลาผานไปความเปน

ระเบียบก็ดูเหมอืนวาจะนอยลง เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก ไดกลาววา “ขาพเจาไม

เคยเห็นเมอืงของชาวสยามซึ่งวางรากฐานอยางเปนระเบียบอยางเมืองเชียงใหม

นี้เลย” บรเิวณท่ีอยูอาศัยไมใครท่ีจะอยูตดิถนน สวนมากจะอยูลกึเขาไปเล็กนอย 

สภาพโครงสรางก็ไมไดแตกตางนักจากท่ีพบเห็นในเมืองลาวอ่ืนๆ “อยางไรก็

ตาม เรือนของขุนนางระดับสูงไมไดมีกําแพงลอมเหมือนกับท่ีเมืองลครลําปาง 

เพื่อจะปองกันสายตาของผูอยากรูอยากเห็นวาเกดิอะไรขึ้นขางใน”  

“มวัีดจํานวนมากมายในเมอืง แตไมมีวัดใดท่ีจะกวางขวางหรือดูสงา

งามเทียบกับวัดหลวงแหงเมืองลําพูนได ท่ีวัดบางแหงขาพเจาได

สังเกตเห็นพระเจดียทรงแปลกๆ และมีพระเจดียท่ีกระจัดกระจาย

อยูจํานวนมาก พระเจดียเหลานี้ไมใชอยูรายรอบเมืองเทานั้น หาก

ยังขยายออกไปอีก ๑ ไมล หรือกวานั้น สวนใหญแลวอยูทาง

ตะวันตกของเมือง ขาพเจาไดกลาวแลววา พระเจดียเหลานี้ก็คือ

สถูปในศิลปกรรมพุทธศาสนาท่ีสรางขึ้นมาเพื่อท่ีจะรําลึกถึง

เหตุการณท่ีเกี่ยวกับพระพุทธเจาองคสุดทาย เมื่อทรงทรมาน

พระองคอยู เพื่อประกาศศาสนา ขาพเจาสงสัยในขอท่ีวา พระเจดีย

เหลานี้บรรจุพระสาริกธาตุไว ชาวลาวท่ีเฉลียวฉลาดผูหนึ่งไดบอก

แกขาพเจาวา พวกเราสวดมนตถึงพระพุทธองคเวลาที่ผานพระ
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เจดีย แหงใดก็ตาม เพราะวาพระเจดียสรางขึ้นมาเพื่อรําลึกถึง

พระองค และการกระทําอันประเสิฐ อีกท้ังคําสอนของพระองคบาง

ขอก็จารกึไวบนแผนศลิาดวย”  

๓.๔ การคาท่ีเมอืงเชยีงใหม : ตลาดและสนิคา  

 มีขอท่ีนาสังเกตวา ชาวตะวันตกท่ีเขามาเยี่ยมเยือนเมืองเชียงใหมเกือบ

ทุกรายใหความสนใจเกี่ยวกับสภาพเศรษฐกิจของเชียงใหม และมักบรรยาย

สภาพตลาดไวซึ่งถือวาเปนขอมูลท่ีมีประโยชนแกนักประวัติศาสตรไทย เพราะ

เปนการใหภาพท่ีมีชีวิตชีวาจากหลักฐานชั้นตน. เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกก็

เชนเดยีวกัน ทานกงสุลใหญอังกฤษไดเลาวา  

“ตลาดไดจัดขึ้นในถนนสายหลักยาวจากตะวันออกไปตะวันตก 

สินคาตางๆ ท่ีนํามาขายวางอยูบนแผงเปดตามแนวของถนน สินคา

ท่ีวานั้น มีสินคาท่ีทําในอังกฤษ เชน ผาฝาย ผาเช็ดหนา ภาพพิมพ 

ถวยและจานรองเล็ก จานรองใหญ เข็มและดาย ไหมกลุมจากจีน 

เครื่องเขินจากอังวะ และของจิปาถะจากประเทศตางๆ สําหรับอีก

กลุมหนึ่ง ขาพเจาเชื่อวา เปนพวกพอคาหัวใสท่ีตั้งแผงถัดไปเพื่อขาย 

เนื้อหมู ผักตางๆ และสิ่งท่ีขาดเสียไมได คือ หมากและเครื่องเคียง

ท้ังหลาย และก็ยังมีพวกกลองยาสั้นๆ ทําดวยดินเหนียว และยาสูบ

ท่ีตัดไวเปนอยางดี เหมือนกับยาสูบของพวกชาวเติรก พวกแผงใน

ตลาดนัน้ผูหญงิเปนผูเชาดูแล เมื่อเวลาไมมีผูซื้อ พวกนางก็จะนั่งถัก

หรอืปกผาดวยดายทองและไหมสีตางๆ ซึ่งประดับประดาผาซิ่นของ

ชาวลาว. ผูหญิงคนอ่ืนๆ ก็จะยุงอยูกับการปกผากํามะหยี่สีดําท่ีใช

เปนปอกหมอนดวยลวดลายท่ีสวยงาม. สวนผูหญิงท่ีเปนแมคนอยูท่ี

โนนบางท่ีนี่บางตองดูแลเจาลูกขวัญ ซึ่งเปนลูกลา ในขณะท่ีมือของ

นางก็งวนอยูกับการเย็บปกถักรอย. ไหมท่ีใชทําผานุงและสิ่งตางๆ 

นําเขามาจากเมืองจีน. พวกเราไดสํารวจไปท่ัวบริเวณตัวเมืองไม

รวมไปถึงบริเวณชานเมือง ตัวเมืองนั้นมีกําแพงสองชั้นลอมรอบ 

ประกอบดวยกําแพงอิฐและคูน้ํา ทางเขาเมืองนั้นตองผานประตูสอง

ชั้นและมีปราการคอยปองกัน สวนท่ีเปนชานเมืองก็มีแนวกั้นไว แต
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ประตูทางเขาเมอืงชานเมอืงนัน้ก็ไดรับการเสรมิใหแข็งแรง” 

 ในการบรรยายเรื่องตัวเมืองเชียงใหมท้ังชั้นในและชั้นนอก เซอรโรเบิรต  

ช็อมเบิรก ยังไดกลาวเสรมิดวยวา สะพานขามแมน้ําปงมาจากฝงซายนั้น เปนท่ี

สําหรับคน มา และปศุสัตวเดนิขาม แตสําหรับชางแลวตองลุยน้ํา  

สําหรับสนิคาหรอืผลผลติของเมอืงเชยีงใหมนัน้ ไดมคํีาบรรยายวา  

“มีตนมะพราวและตนหมากจํานวนมากรอบเมืองเชียงใหม น้ํามันท่ี

ใชสวนใหญทําจากมะพราว. สวนหมากเปนสินคาท่ีสงออกจาก

เชียงใหมหลังจากท่ีกันไวสําหรับใชในเมืองอยางเพียงพอ. สําหรับ

ผลผลิตท่ีไดก็ยังไมเปนการเพียงพอสําหรับพวกเมืองลาวท่ีอยูทาง

ตะวันออกและทางเหนือ ซึ่งมีตนหมากนอย. ดังนั้นหมากจํานวน

มาก จึงถูกนําเขาจากเมืองพะโคและตะนาวศรี ตนไมท้ังสอง

ประเภทนี้ เติบโตไดดีท่ีเชียงใหม เมื่อตอนท่ีขาพเจาอยูท่ีเชียงใหมมี

ผูนํามะพราวแหงมาให. ผลหนึ่งวัดโดยรอบได ๒ ฟุต ๘ นิ้ว อีกผล

หนึ่งวัดได ๒ ฟุต กับอีก ๖ นิ้ว” 

๔ คตคิวามเชื่อและวิถีชวิีต  

 เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก ไดตั้งขอสังเกตเกี่ยวกับคติความเชื่อและ

ประเพณีของชาวเชยีงใหมบางเรื่องไว ดังนี้  

 ๑ การแตงงาน จะมีการตกลงกันดวยวาจากอน พอแมของฝายหญิงจะ

ไดรับเงินชดเชย(สินสอด) ซึ่งจะมากหรือนอยขึ้นอยูกับ “ความงาม วัย และ

ความสัมพันธทางสังคมของครอบครัวฝายหญิง” อยางไรก็ตาม คาสินสอดขั้น

ต่ําสุดคือ ๔๐ รูป ซึ่งเทากับ ๔ ปอนดของอังกฤษ  

 ๒ ประเพณีเกี่ยวกับความตาย การฌาปนกจิศพเปนไปไดเพยีงอยางเดยีว 

นั่นคือ การจัดพธิกีรรมใหแกผูตายดวยสาเหตุจากธรรมชาต ิขอมูลนี้ตรงกับสิง่ท่ี

ราลฟ ฟตชและนักสังเกตการณทานหลังๆ ไดกลาวไว  

 ๓ สตรเีชยีงใหมนยิมสูบยาเสนเปนปกติ ทําใหพวกเด็กหญิงเล็กๆ ท่ีอายุ

ไมเกนิ ๖ หรอื ๗ ป ตางพลอยสูบยาเสนตามผูใหญไปดวย  
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 ๔ พิธีบายศรีสูขวัญ เปนพิธีสําคัญสําหรับชนชั้นสูง ท่ีจะกระทําใหแกผูมา

เยือนจากตางแดน เชนในกรณีท่ีเจาหอหนา(เจาอุปราช) ไดจัดพิธีใหแกหมอม

เจาชายสวาสดิ์และหมอมเจาชายเจง โอรสของกรมหลวงวงศาธิราชสนิท เซอร            

โรเบิรต ช็อมเบิรกสนใจและบรรยายเรื่องนี้ไวอยางละเอียดลออ 

 ๕ ทานกงสุลใหญไดใหขอสังเกตวา ทางตะวันออกของเมอืงเชียงใหมเปน

ท่ีลุมขนาดใหญ โดยเฉพาะอยางยิ่งฝนในฤดูฝน ทําใหบริเวณนี้มีลักษณะคลาย

ทะเลสาป จนเปนท่ีมาของเรื่องเลาลือกันในกลุมชาวตะวันตกมาตั้งแตคริสต

วรรษท่ี ๑๖-๑๗ วา นี่คือทะเลสาปอันเปนแหลงกําเนดิของแมน้ําเจาพระยา  

 ๖ ในสมัยท่ีราลฟฟตชเขามาในเชยีงใหมประมาณ ๒๐๐ ปกอนหนานี้ เขา

ไมไดบันทึกเลยวาชาวเชยีงใหมมปีระเพณีการเจาะหู เกี่ยวกับเรื่องนี้ กงสุลใหญ

อังกฤษกลาววา  

“ชาวเชยีงใหมความนยิมอีกอยางหนึ่งซึ่งคลายกับชาวกิอานา นั้นคือ

บริเวณติ่งหูถูกเจาะและเปนท่ีเสียบไมไผ ซึ่งปลายสองขางประดับ

ดวยแกว หรือแทนท่ีจะเปนไมไผก็อาจจะเปนเปลือกไมท่ีมีลักษณะ

มวนไวท่ีรูหูนั้น ความนิยมในประเพณีนี้เปนเรื่องท่ีมีอยูมากกวาใน

กลุมประชากรของพวกลาวตะวันออก ซึ่งมีเมืองนานเปนเมือง

หลวง”  

 ๗ ประเพณีสักลาย เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก กลาววาชาวลาวหรือลานนา

แบงออกเปน ๒ จําพวก พวกหนึ่งเรียกวา ลาวทองดํา และลาวทองขาว ลาว

ทองดําเปนพวกท่ีสักลวดลายตางๆ ท่ีบริเวณทองและตนขาสองขาง ในเมือง

เชียงใหมมีจํานวนลาวพุงดํามากกวา ในเอกสารของชาวตะวันตกในสมัยหลัง 

เชน จดหมายเหตุของคารล บ็อก กลาววา การสักไมใชเพื่อจุดประสงคทาง

ไสยศาสตรแตเปนเรื่องของความสวยงาม. มีขอนาสังเกตวา ทานผูบันทึกเขียน

วา ลาวทองดํา และ ลาวทองขาว ซึ่งตางจากคําวา ลาวพุงดํา และ ลาวพุงขาว 

ท่ีมักเรยีกกันภายหลัง  

 ๘ พระพุทธสิหิงค เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก ไดกลาวถึงพระพุทธรูป

ศักดิ์สิทธิ์ของเชียงใหมนั้นคือ พระสิงห หรือพระพุทธสิหิงค พรอมท้ังตํานาน
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ความเปนมา โดยกลาววา พระพุทธรูปองคนี้ไดถูกนําไปประดิษฐานท่ีกรุงเทพ

แลว 

๕ เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก กับ การตอนรับของเจานายเชยีงใหม  

 ในการเดินทางขึ้นไปเมืองเชียงใหมในตนป ค.ศ. ๑๘๖๐ (พ.ศ. ๒๔๐๓) 

กงสุลใหญอังกฤษทานนี้ไดนําศุภสารไปยังราชสํานักเชยีงใหมดวย ในการนี้ ไดมี

พิธีการเปดและอานศุภสารในทองพระโรงของกษัตริยเชียงใหม แตปรากฎวา

เกิดปญหาตรงท่ีวา ไมมีขาราชการฝายลานนาท่ีสามารถอานและเขาใจ

ภาษาไทยสยามได จึงตองใชขาราชการสยามท่ีติดตามมาจากเมืองระแหงเปน

ผูอาน ในทามกลางท่ีประชุมท่ีมีผูหมอบกราบอยูเปนจํานวนมาก โดยท่ีเจาหอ

หนาหรือเจาอุปราชเปนประธาน ขอเท็จจริงนี้แสดงวา เจาหลวงเชียงใหม คือ 

เจากาวิโรรส สุริยวงศ อาจไมไดประทับอยูท่ีเมืองเชียงใหมในขณะนั้น ในพิธี

อานศุภสารเซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกไดพยายามรักษาเกียรติยศของทานโดยได

จัดเตรียมนําเกาอ้ีไปเอง ๒ ตัว สําหรับตัวทานเองและมิสเตอรคลารก ซึ่งเปน

ขาราชการอังกฤษ เพื่อไมใหสถานการณเฉพาะหนาบังคับใหตองนั่งแบบ

ขาราชการพื้นเมอืง 

 เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกเลาเกี่ยวกับเจาหอหนาหรอืเจาอุปราชวา  

“เปนผูมีอายุมากแลว แตงตัวซอมซอไมสวมท้ังเสื้อและรองเทา 

แตกตางไปมากจากภาพลักษณของผูมียศศักดิ์ในระดับเดียวกัน ท่ี

ขาพเจาไดพบมาแลว ทานเดินเทามาหา สังเกตไดวาพระองคทาน

กําลังทุกขทรมานจากโรคอยางใดอยางหนึ่ง ทําใหเขาขี่มาไมได”  

 สําหรับวังท่ีประทับของเจาอุปราชไดรับการวิพากษวิจารณวา  

“ไมสมฐานะกับผูมียศศักดิ์สูงอยางนั้น เครื่องประดับท่ีสําคัญท่ีสุด

ในหองโถง ก็คือหมอนปกจํานวนหนึ่ง คลายกับท่ีขาพเจาไดรับท่ี

กรุงเทพจากเจาหลวง กาวิโรรสสุริยวงศ ซึ่งในขณะนั้นเดินทางไป

ราชการท่ีนัน้”  

 เซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก ไดกลาววา เจาอุปราชไมสูจะมีทาทีเปนมิตร

เทาใดนักกับการมาเยอืนของทาน และยังกลาวดวยวา เจาอุปราชพยายามท่ีจะ
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สรางอุปสรรคแกทานในการเดินทางกลับ เชนไมยอมอํานวยความสะดวกเรื่อง

ชาง อันเปนผลมาจากการท่ีเจาอุปราชไดกักกันตัวคนในบังคับอังกฤษไวท่ี

เชยีงใหม โดยท่ีตางฝายตางมีความเห็นขัดแยงกัน ผลกระทบก็คือ “แมแตคนท่ี

เคยเปนมติรกับเราอยูแตกอน ก็ไมกลามาเยี่ยมเยอืน และรายยิ่งไปกวานั้น ก็ยัง

พบกับความลําบากในการซื้อหาขาวปลาอาหาร เพราะทุกคนตางกลัวท่ีจะขาย

ของใหแกเรา” ความขัดแยงกับเจาอุปราชไดบรรเทาเบาบางลงดวยความ

ชวยเหลือของเจาบุรีรัตน ผูท่ีชวยเอ้ือเฟอ เมื่อตอนทานกงศุลใหญอังกฤษจะ

เดนิทางกลับโดยใหมาตัวหนึ่งซึ่งเปนของพระองคเอง  

 ในการเดนิทางกลับคณะของเซอรโรเบิรต ช็อมเบิรกใชชางจํานวนท้ังสิ้น 

๓๙ เชอืก คณะผูตดิตามมทีหาร ๕๕ คน นอกเหนอืจากคนจํานวนอีก ๘๕ คนท่ี

จัดไวดูแลชางและสัมภาระตางๆ เมื่อรวมกับพลเรอืท่ีมาจากกรุงเทพอีก ๑๐ คน 

เปนท้ังหมด ๑๕๐ คน การเดินทางเปนคณะใหญอยางนี้เปนสิ่งท่ีจําเปน เพราะ

ตองเดินผานดินแดนของพวกกระเหรี่ยงแดง ซึ่งมักตั้งตนเปนกลุมโจรปลนจี้

พอคากองคาราวานและผูสัญจรไปมา 

 การเดนิทางไปเยอืนเชยีงใหมของเซอรโรเบิรต ช็อมเบิรก ถือวา เปนการ

บุกเบิกท่ีสําคัญกอนท่ีชาวตะวันตกทานอ่ืนๆ จะไดกระทําตามตอมาดวยเหตุผล

ตางๆ กัน ไมวาจะเปนหมอดาเนยีล แมกกลิวารี (Daniel McGilvary) คารล บอก 

(Carl Boch) อาชบัิลด คอลคูน (Archibald Colquhoun) หมอเนย (Dr. Nei) ฮอลต 

เอส. ฮอลเลตต (Holt S. Hollett) และโดยเฉพาะอยางยิ่ง เซอรเออรเนสต ซาโตว 

(Sir Ernest Satow) อัครราชทูตอังกฤษประจําราชสํานักสยาม ซึ่งไดขึ้นไปเยือน

เชียงใหมใน ค.ศ. ๑๘๘๒-๘๓ (พ.ศ. ๒๔๒๕-๒๖) ทานเหลานี้ลวนไดเขียน

จดหมายเหตุท่ีมเีนื้อหามากและละเอียดขึ้น และถือเปนหลักฐานประวัติศาสตร

ประเภทประจักษพยานท่ีนักประวัตศิาสตรตองใชในการศกึษาความเปลี่ยนแปวง

ของสังคมเชยีงใหมและลานนาในชวงเวลาหนึ่งท่ีสําคัญยิ่งของเมอืงเหนอื.    

๓. สารวิพากษ: จดหมายเหตุเซอรโรเบิรต เฮอรมานน ช็อมเบิรก 

 กอนท่ีขาพเจาจะเลาเรื่องตางๆ เกี่ยวกับเชียงใหมใหฟงนั้น จําเปนท่ี

จะตองเริ่มตนดวยขอสังเกตบางประการเสียกอน การเดินทางครั้งนี้เกิดขึ้น 
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เพราะขาพเจาตองการหาความรูเกี่ยวกับดนิแดนภายในของสยามซึ่งอยูหางไกล

ไปถงึนครเชยีงใหม ซึ่งเรยีกกันหลายชื่อวา Changmai, Zimay, Zumay และชาว

พมาไดเรียกดวยภาษาท่ีเกินจริงแบบชาวเอเชียวา นครแหงราชมณเฑียรทอง 

(the City of the Golden Palace) ถาหากวา ครั้งหนึ่งเคยมีสิ่งกอสรางท่ีงดงาม

ตระการตาอยางท่ีวา สิ่งนัน้ก็ไดสูญหายไปแลว เพราะวาขาพเจาไมไดเคยเห็นสิง่

ใดท่ีพอจะเปนปราสาทราชมณเฑยีรในนครแหงนี้ 

 ขาพเจาวางแผนไววา  เมื่อจากเชียงใหมแลวก็จะมุงหนา ไปทาง

ตะวันออก
๒
สูเมอืงมะละแหมง (Moulmein)

๓
 และเลยีบอาวเบงกอลไปเมอืงทวาย 

และกลับจากท่ีนั่นโดยขามเทือกเขาใหญ
๔
กลับไปสูบางกอก 

 พระเจากรุงสยามไดพระราชทานพระราชหัตถเลขาสั่งราชการแกขาพเจา

ฉบับหนึ่ง สั่งการใหเจาหนาท่ีในสถานท่ีท่ีขาพเจาตองเดินทางผานไป ให

ชวยเหลือพวกเราทุกประการ และจัดหาเสบียงกรังแกพวกเรา ณ ท่ีซึ่งควรจะ

จัดหาใหได โดยทางราชการจะเปนผูจาย ทรงพระราชทานเรือท่ีสะดวกสบายให

สองลํา พรอมกับพลพายซึ่งแตงกายดวยเครื่องแบบหลวงใหขาพเจาไดใชตามใจ

ชอบ ผูท่ีตดิตามขาพเจาไปมี มิสเตอรคลารค ซึ่งเปนหนึ่งในบรรดาผูฝกหัดเปน

ลามประจําสถานกงศุล และพระราชนัดดาสองพระองคของพระเจากรุงสยาม 

ซึ่งเปนโอรสของพระเจานองยาเธอ กรมหลวงวงศาธริาชสนทิ และในเวลานั้นได

พัก (เรยีนงาน) อยูกับขาพเจาท่ีสถานกงศุล 

 พวกเราออกเดนิทางจากบางกอกเมื่อวันท่ี ๑๒ ธันวาคม ป ค.ศ. ๑๘๕๙ 

อยางรวดเร็ว แตหลังจากท่ีไดผานกระแสน้ําท่ีเชี่ยว ในไมชาก็พบวา พวกเรา

ออกเดนิทางชาไปหนึ่งปกษในการท่ีจะใชเรอืท่ีมนี้ําหนักมาก ระดับน้ําในแมน้ําได

ลดระดับลงอยางรวดเร็ว และหลายครัง้เราก็ตองขุดชองทางผานฝงทรายเพื่อจะ

เดนิทางตอไป 

                                                
๒

 ผูบันทึกเรื่องน้ีใชคําวา eastward ในตนฉบับของทาน ซ่ึงอาจจะเกิดจากการคัดลอกผิด
หรอืเผลอไป เพราะเมอืงมะละแหมงอยูทางตะวันตกของเชยีงใหม 
๓

 เมอืงน้ีเปนเมอืงมอญ บางทก็ีเรยีกวา เมาะลําเลิง 
๔

 เทอืกเขาตะนาวศร ี
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 เมื่อเราออกเดินทางจากบางกอกมาได ๒๘ วัน ก็มาถึงระแหงซึ่งเปน

เมืองลาวท่ีอยูใตสุด ท่ีนี่เองท่ีเราไดตัดสินใจสงเรือท้ังสองลํากลับบางกอกเลย 

และเดนิทางตอไปทางบกบนหลังชาง 

 การเดนิทางแบบนี้ไมสะดวกสบายเลย แมวาเราจะมมีาแกลบสองตัวเพื่อ

จะไดเปลี่ยนอิริยาบถเปนครั้งคราว แตการเดินทาง ๑๔ วันเพื่อจะไปถึงลําพูน

เปนชวงเวลาเพยีงพอท่ีจะทําใหหนื่อยหนายและนาเบ่ือ พวกเรามาถึงลําพูนเมื่อ

วันท่ี ๑๑ กุมภาพันธ และออกจากท่ีนั่นเมื่อวันท่ี ๑๔ โดยท่ีทานเจาเมืองซึ่ง

ปรารถนาจะใหเราอยูนานกวานัน้รูสกึเสยีดายเปนอยางมาก จากนี้ไปขาพเจาก็

จะไดบันทึกเรื่องราวท่ีละเอียดมากขึ้น เกี่ยวกับการเดินทางตอไปยังเชียงใหมซึ่ง

ใชเวลาเพยีงวันเดยีวจากลําพูน 

 อยางท่ีไดกลาวไปแลว เราไดออกจากลําพูนเมื่อเวลา ๙.๓๐ น. ของวันท่ี 

๑๔ กุมภาพันธ โดยออมผานประตูดานเหนอืและเขาสูทางท่ีจะไปเชียงใหม ชาน

เมอืงลําพูนขยายไปมากกวาครึ่งไมลทางดานขวามอืของเรา เราขามคลองขุดซึ่ง

นําน้ําจากแมปงมายังลําพูน ซึ่งในระหวางทางคลองนี้ไดนําน้ํามาสูบริเวณ

ใกลเคียงท้ังหมดผานคลองสาขาจํานวนมากมาย ณ จุดท่ีเราลุยขามน้ําไปนั้น ก็

ยังมีสาขาของคลองนี้ซึ่งใหญพอๆ กับคลองหลัก ไหลผานไปท้ังทางซายและ

ทางขวามอื นี่เปนเครอืขายของคลองท่ีสมบูรณจริงๆ ซึ่งจะทําใหผูเพาะปลูกทุก

คนไดมนี้ําใช 

 มีหมูบานและชุมชนอยูสองขางทางของเรา หมูบานและชุมชนอยู

ติดตอกันไป หมูบานเหลานี้ซึ่งโดยท่ัวไปแลวมีตนไมลอมรอบ ขยายไปในแนว

เหนอืใตเปนระยะทางหลายไมล ระหวางแตละหมูบานเปนพื้นท่ีสําหรับปลูกขาว  

 ถนนท่ีเราใชผานหมูบาน Luk (ลูก?)  อารามท่ีตรงทางเขาดูเรียบรอยดี

มาก หลังคาโบสถมีเสาสีแดงสดรอบรับอยูแปดตน และประดับประดาดวย

ลวดลายทองท่ีขอบดานบน อาคารอ่ืนๆ ซึ่งเปนของพระอารามเพียงแตสราง

ดวยอิฐท่ีไมไดเผา 

 เมื่อผานพุมตนไมท่ีลอมหมูบานอยู เราก็ไดเห็นสองฝงคลองอยูเบ้ืองหนา 
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มสีวนท่ีเขาปลูกผัก ยาสูบ ดอกคําฝอย และตนครามอยูท่ัวไป มีกลุมผูหญิงและ

เด็กหญงิจํานวนหนึ่ง เด็กบางคนมอีายุไมถึงหาหรือหกขวบท่ีมีหนาท่ีรดพืชพันธุ

ท่ีปลูก ในขณะท่ีพวกผูชายนั่งอยูในใตรมของท่ีพักซึ่งโครงทําจากไมไผ และ

หลังคามุงดวยใบไมขนาดใหญ ชนิดท่ีวาสามารถจะหมุนไปทางทิศตะวันออก

หรอืทางตะวันตกไดตามตําแหนงของดวงอาทิตย หนาท่ีอยางเดียวของพวกเขา

คือสูบบุหรี่และคอยดูพวกผูหญิงและเด็กท่ีกําลังทํางานอยู พวกเขาใชกระบวย

ขนาดใหญทําจากหวายผูกติดอยูกับเสาท่ีปกไวเพื่อชวยใหระบายน้ําไดงายขึ้น 

กระบวยเคลื่อน ไหวอยูบนรองหรอืงามเสา แลวก็จะตักน้ําจากลําคลอง แลวน้ํา

ก็จะถูกนํามาใสไวในท่ีเก็บกักน้ํา  จากนี้น้ําก็จะไหลไปตามรองท่ีขุดไวสูสวน

ตางๆ ของทองนา 

 จากบางปะกอก หมูบานเล็กๆ อีกแหงหนึ่ง บรรดาชางตองลุยน้ําไปไกล

พอสมควร คลองนัน้ถูกบังคับดวยเหมอืงฝายใหสงน้ําไปท่ัวทองทุงท่ีอยูติดๆ กัน 

เพื่อทําใหเหมาะสําหรับการดํากลาขาว  ผูหญิง ผูชาย และเด็กจํานวนมากมาย

จริงๆ ท่ีอยูท่ีนั่น และตองลุยน้ําระดับขอเทา ทุกคนลวนแตอยูกับงาน พวกเขา

แบกตะกราท่ีมีกลาขาวอยูบนไหล มือขางขวาถือไมดามยาวเพื่อท่ีใชกระทุง

พื้นดนิใตน้ําใหเปนรู สวนมอืซายก็พรอมท่ีจะเอากลาขาวตนหนึ่งไปใสไว และใช

โคลนปดตรงรากกลาใหแนน จํานวนกลาท่ีถูกฝงอยูในดนิมเีปนจํานวนมาก   

 การเก็บเกี่ยวของพวกเราในทองทุงซึ่งเต็มไปดวยผูคนสามารถจะให

ความคิดกวางๆ เกี่ยวกับภาพท่ีอยูตอหนาขาพเจา อยางไรก็ตามผูคนท่ีงวนอยู

กับการทํางานนั้นชางแตกตางออกไป และฉากท่ีเห็นแตกตางไปจากบานของ

ขาพเจาเองซึ่งทําใหอดท่ีจะนําความทรงจํามาเปรยีบเทียบไมได 

 เมื่อไดผานหมูบานขนาดใหญชื่อวา ทาวังทอง แลว เราตองขามแมน้ําปง

ไปยังฝงขวา ซึ่งจากจุดบรรจบตรงนี้แมน้ําวังก็จะไหลไปเปนแมน้ําเจาพระยา 

ระหวางท่ีลุยขามแมน้ํา ขาพเจาไดชื่นชมภาพอันสวยงามขององคเจดียของวัด

หงสซึ่งสูงขึ้นไปกวา ๑๕๐ ฟุต ทิวทัศนของแมน้ํางดงามโดยท่ีมีเขาสูงเปนฉาก

หลัง ฝงแมน้ําท้ังสองขางมีผูคนเรียงรายอยูมาก ดวยความอยากรูอยากเห็นได

พากันมาดูพวกเรา พวกผูหญงิสวมผานุงลาวสสีดใสไดเพิ่มความมชีวิีตชวีาใหแก

ภาพท่ีไดเห็น 
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  เมื่อขามแมน้ําแลว เราเห็นเชียงใหมอยูขางหนา หางออกไปประมาณ

ไมลหนึ่ง พื้นท่ีท่ีกัน้อยูก็คือ ทองนาซึ่งมีเพียงวัดปาเปาซึ่งมีกําแพงแกวรอบแลว

และอยูใตรมไมใหญขวางตาอยูเทานั้น เมื่อเขาใกลนครเชียงใหม ขาพเจาก็ได

เห็นรูปทรงเจดียแปลกๆ จํานวนหนึ่งซึ่งเห็นไดชัดวาสรางดวยอิฐและดูเกามาก

จนเหมอืนกับวาไดยนืยงมาเปนศตวรรษโดยไมมใีครสนใจวามันจะพังลงมา หรือ

วาจะถูกครอบครองดวยรกชัฎของเมืองรอน ซึ่งไดแผไมเลื้อยและเถาวัลยปก

คลุมไปเรียบรอยแลว พวกหอสูงเล็กเหลานี้ก็คือ พระเจดียหรือสถูปตาม

สถาปตยกรรมฝายพระพุทธศาสนา  

 ท่ีพักของเรานัน้สรางอยูนอกกําแพงเมือง ระหวางสะพานขามแมปงและ

ประตูดานตะวันออกของเชียงใหม เรือนหลังใหญท่ีสรางขึ้นเพื่อตอนรับเรามี

ขนาดใหญกวาและเรียบรอยกวาท่ีใดๆ ท่ีเราไดเคยไปพักมาแลว ตรงขามกับ

เรือนมีศาลาตั้งอยูเปนอาคารไมขนาดใหญหลังหนึ่ง ใกลๆ กันนั้นมีหอเล็กๆ 

สรางดวยไมสําหรับเขาระวังภัยและมเีกยเตรยีมไวสําหรับขึ้นชางลงชาง บริเวณ

ท้ังหมดรวมท้ังกระทอมท่ีใหพวกคนรับใชของเราอยูมีรั้วไมไผลอมอยู นอกจาก

ศาลาและหอระวังภัย สิ่งกอสรางอ่ืนๆ ก็ไดถูกตระเตรียมขึ้นสําหรับพวกเรา

อยางเห็นไดชัดแลวก็ยังมเีพงิท่ีสรางไวนอกรัว้สําหรับพวกท่ีตดิตามเรา 

 เราไดพบวามีคนมาจับกลุมกันอยูเปนจํานวนมากระหวางสะพานและ

ประตูเมอืงเพื่อจะมาดูการมาถึงของพวกเรา บางก็ยืน บางก็นั่งเปนกลุม บางก็

พยายามขยับกันเขามาใกลเรา นี่เปนกลุมคนท่ีมีความหลากหลายทีเดียว พวก

ลาวแทๆ ใชผาโพกหัว แลวก็นุงผาตาๆ คลายกับพวกสก็อตนุงผาของเขา สวน

พวกชาวสยามก็เพยีงแตขัดผารอบสะเอวเทานั้น สวนพวกคนจีนท่ีอวนทวนและ

ชอบยิ้มใสเสื้อสีฟา และเพื่อจะใหความหลากหลายนี้ชัดเจนขึ้นก็ยังมีผูคนท่ีมา

จากเมืองตาหลี่ ในมลฑลหยูนหนานของจีน คาราวานของพวกเขามาถึงกอน

หนานี้สักวันหรือสองวัน ผูคนเหลานี้ท้ังหมดไดเพิ่มความแปลกตาแกเรา ดวย

ความเหนื่อยลา ขาพเจาจงึหลับสนทิ แตก็มเีสยีงรบกวนตอนตื่นขึ้นมาเมื่อเชาตรู

ตรงท่ีดานหนาของท่ีพักของเรา สะพานขามแมน้ําปงเปนท่ีสัญจรสําคัญสําหรับ

ประชาชนท่ีอาศัยอยูทางฝงซายของแมน้ํา ไมเพียงแตบริเวณชานเมือง แตยัง

รวมไปถึงพวกท่ีอยูในชนบทท่ีถัดออกไป คนเหลานี้จํานวนหนึ่งมาท่ีเมืองทุกวัน
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เพื่อขายหรอืซื้อของ พวกผูหญงินัน้เขาเมอืงมาเปนกลุมๆ กลุมละ ๒๐ บาง ๓๐ 

บางเดนิเรยีงเดี่ยวเขามายังประตูเมอืงโดยแทบไมมีผูชายมาดวยเลย ผูหญิงลาว

มีผมยาว ดําขลับ คนท่ีเรียบรอยสักหนอยก็จะถักผม และจับเขาเปนมวยทาง

ดานหลัง สวนผมท่ีอยูตรงหนาผากก็จะหวีไปขางหลังแบบเดียวกับผูหญิงจีน 

พวกเธอนุงซิ่นลาว ประดับประดาดวยดิ้นทองและปกดวยไหมสีฉูดฉาด 

ยิ่งกวานัน้ พวกหญงิท่ีแตงงานแลวยังใสเสื้อซึ่งรัดรูปมาจนถงึเอว และปลอยชาย

ลงมาจนเกอืบถงึหัวเขา เสื้อนี้คลายกับชุดแตงกายท่ีเคยนยิมในอังกฤษและยุโรป 

สําหรับคนท่ีพอจะซื้อหามาไดก็จะมีท้ังสรอย ตางหู และแหวนราคาแพง สวนท่ี

แขนและขอเทาก็สวมกําไลทองหรือกําไลเงิน มีผาคลุมหรือผาพันคอไหมสีแดง

หรอืสดีอกกุหลาบใชคลุมไหลไวอยางหลวมๆ ของสิ่งหลังทําใหทราบวาเปนหญิง

ท่ีแตงงานแลว หญงิสาวท่ียังไมไดแตงงานไมตกแตงกายเหนอืสะเอวขึ้นมา 

 ผมดําขลับและมันวาวของผูหญิง ชางตัดกันกับชอดอกเอ้ืองสีขาวและ

มะลท่ีิมกีลิ่นหอม (ถาหาไมไดก็ใชดอกไมอ่ืนท่ีสคีลายๆ กัน) ซึ่งทัดอยูบนมวยผม 

ปากของหญงิสาวนัน้ มสีัดสวนท่ีสวยงามมากจรงิๆ เมีผูหญิงลาวเพียงไมกี่คนท่ี

เค้ียวหมาก เพราะฉะนั้น จึงไมไดถูมหมากทําใหปากอันสวยงามตามธรรมชาติ

นั้นดูนาเกลียด ตามประเพณีของชาวสยาม และฟนของพวกสาวลาวก็ยังขาว

อยางท่ีธรรมชาตใิหมา 

 แมวาพวกเขาจะมผิีวขาวกวาแตรูปรางนัน้ก็เหมอืนกับพวกอินเดียนแหงกิ

เนยี ท่ีมนีอยคนท่ีจะสูงเกนิ ๔ ฟุต ๑๐ นิ้ว 

 ผูชายสวนใหญสวมผานุงลายตาสลับ  แตหลายคนสวมชุดยาวสฟีาหรือสี

ขาว แนบลําตัวเชนเดยีวกับชุดของผูหญงิท่ีใสมาจนถงึเขา พวกเขาไวผมและเมื่อ

ผมยาวเกินไปก็จะตัดออก บางคนมีหนวด ซึ่งคนไทยไมนิยมทํากัน ขาพเจา

สังเกตวา มเีพยีงไมกี่รายท่ีไวหยอมผมบนศรีษะเหมอืนคนในประเทศสยามแท 

 พวกเขาแตงตัวใหลูกๆ ของพวกเขาอยางเรียบรอย ท่ีบนศีรษะเขาใหเด็ก

สวมหมวกแก็ป (cap) มเีจ็ดสวน รูปรางคลายหมวกของพระคารดินัล ทําดวยผา

สแีดงสด แลวก็มแีถบกํามะหยี่สดีําขางลางปกดิ้นทอง เด็กผูชายอายุ ๖ ขวบขึ้น

ไป แตงกายในชุดยาว และขึ้นอยูกับฐานะพอแม ชุดแตงกายนี้ทําจากผาฝายสี
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มวงหรอืขาว 

พวกลาวแบงออกเปนสองกลุม คือ พวกท่ีเรียกตัวเองวา ทองดํา (black bellies) 

พวกนี้สักตั้งแตสะเอวลงมาถึงเขา และพวกทองขาว (white bellies) คือพวกท่ี

ไมไดสัก ขาพเจาพบเห็นพวกแรกมากกวาพวกหลังท้ังในและรอบๆ เมือง

เชยีงใหม รอยสักเปนรูปมังกร เสอื เขาวงกต และอ่ืนๆ  การทําใหเกิดรูปเหลานี้

ใชหลักการเดยีวกันกับพวกกะลาสเีรือของเราท่ีมีสักเปนรูปสมอเรือ ไมกางเขน

และรูปอ่ืนๆ ไวท่ีแขน คนของเราบางคนก็ไปสักมา และไมไดแสดงอาการวา

เจ็บปวดแตอยางใด 

 ในการสักไมคอยมีรูปแบบมากนัก บางครั้งก็เปนเพียงสีแตม by Indigo  

ไมไดบงบอกวาเปนรูปอะไร 

 พวกชาวอินเดยีนแหงกเินยีมออกแบบลวดลายมากกวาในการเขียนภาพ

ลงบนรางกาย และ หญงิสาวงามเผาคาริบหรือมาซูซีไมถือเปนเรื่องนาเบ่ือเลย 

ถงึแมตองนั่งนานครัง้หนึ่งถงึแปดหรอืสบิชั่วโมงใหเขาสัก 

 พวกลาวท้ังหญิงและชาย เดินเหมือนพวกอินเดียนแหงกิอานา กลาวคือ 

ขาขางหนึ่งวางสบืไปขางหนาอีกขางหนึ่งโดยไมขยับนิ้วออกไปดานนอก พวกเขา

มคีวามนยิมท่ีเหมอืนชาวกอิานา คือ นยิมนําไมไผสอดเขาไปท่ีใบหู ปลายท้ังสอง

ขางประดับดวยลูกปดแกว ความนิยมนี้เปนของพวกท่ีอาศัยอยูทางเมืองดาน

ตะวันออกซึ่งมเีมอืงนานเปนเมอืงหลวง คนพวกนี้สวนใหญทําการคาอยูในเมือง

เชยีงใหมโดยนําฝายมาขาย พวกเขาพักอยูอีกฟากหนึ่งของแมน้ําและก็จะผานท่ี

พักของพวกเราทุกวันเพื่อท่ีจะเขาไปในเมือง พวกเขาทําใหเราสนใจเนื่องจาก

รูปรางท่ีดีและสีผิวท่ีคล้ํากวาพวกลาว เสื้อผาก็แตกตางกันมาก พวกเขาสวม

กางเกงเหมอืนคนจนี และมเีสื้อคลุมทําจากผาฝายซึ่งครัง้หนึ่งดูเหมอืนวาจะเปน

สีขาว แตตอนนี้ไมแนใจวาเปนสีอะไรกันแน ผมผูกไวเปนมวยอยูดานหลัง

เชนเดยีวกับหญงิชาวลาว แตก็มคีวามตางตรงท่ีไมไดรวบใหเรยีบรอยนัก ขาของ

พวกเขาสักเหมือนพวกลาวทองดํา ศีรษะสวมหมวกปกกวาง เพื่อปกปองผิวสี

ทองแดงของเขาจากแสงแดด 

 เจาอุปราช ซึ่งรองจากเจาหลวงลงมาไดแวะมาเยี่ยมขาพเจาหลังเท่ียง
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แลวเล็กนอย เขามีอายุมากแลว ไมสวมเสื้อ และไมสวมรองเทา ภาพลักษณ

แตกตางไปจากคนท่ีขาพเจาไดพบและมบีรรดาศักดิ์เทาเทียมกัน เขาเดินเทามา 

ขาพเจาสังเกตวาคงมโีรคอะไรบางอยางท่ีทําใหไมสามารถขี่มามาได พวกเราใช

มาแกลบพาเราไปท่ีท่ีพักของเขาหลังจากสิ้นสุดการโอภาปราศัยกัน และเขาได

เสนอวาพวกเราควรไปท่ีนั่นกับเขา 

 เราประสบความยุงยากในการหาคนท่ีจะอานพระราชหัตถเลขาสั่ง

ราชการท่ีพระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอยู หัวพระราชทานมายังเขา 

เพราะวา เขยีนดวยอักษรและภาษาสยาม ซึ่งแตกตางจากอักษรและภาษาลาว

ท้ังสองประการ มีคนบอกขาพเจาวา ความแตกตางกันนั้นมีมากกวาเรื่องของ

สําเนยีง เจาหนาท่ีท่ีตดิตามมาดวยจากระแหง ไดเปนผูอานพระราชหัตถเลขาสัง่

ราชการนัน้ตอผูคนจํานวนมากท่ีนั่งหมอบกราบอยู เจาอุปราชประทับบนเกาอ้ืมี

พนักสูง สวนเราก็นั่งบนเกาอ้ีของเรา ขาพเจายืนยันอยูเสมอวา ใหนําเกาอ้ีสอง

ตัวท่ีขาพเจานํามาจากกรุงเทพฯ สําหรับขาพเจาและมิสเตอรคลารกใชนั่งทุก

ครัง้ท่ีเขาเฝา ขาพเจาไดนําเกาอ้ืสองตัวนี้กลับมากรุงเทพฯ ดวย 

 ทันท่ีพธิอีานพระราชหัตถเลขาสั่งราชการเสร็จสิ้นลง พวกเราก็ขึ่มาผาน

เขาเมือง ตลาดไดจัดขึ้นในถนนสายหลักยาวจากตะวันออกไปตะวันตก สินคา

ตางๆ ท่ีนํามาขายวางอยูบนแผงเปดตามแนวของถนน สินคาท่ีวานั้น มีสินคาท่ี

ทําในอังกฤษ เชน ผาฝาย ผาเช็ดหนา ภาพพิมพ ถวยและจานรองเล็ก จานรอง

ใหญ เข็มและดาย ไหมกลุมจากจีน เครื่องเขินจากอังวะ และของจิปาถะจาก

ประเทศตางๆ สําหรับอีกกลุมหนึ่ง ขาพเจาเชื่อวา เปนพวกพอคาหัวใสท่ีตั้งแผง

ถัดไปเพื่อขาย เนื้อหมู ผักตางๆ และสิ่งท่ีขาดเสียไมได คือ หมากและเครื่อง

เคียงท้ังหลาย และก็ยังมพีวกกลองยาสั้นๆ ทําดวยดินเหนียว และยาสูบท่ีตัดไว

เปนอยางด ีเหมอืนกับยาสูบของพวกชาวเตริก พวกแผงในตลาดนั้นผูหญิงเปนผู

เชาดูแล เมื่อเวลาไมมผูีซื้อ พวกนางก็จะนั่งถักหรอืปกผาดวยดายทองและไหมสี

ตางๆ ซึ่งประดับประดาผาซิ่นของชาวลาว. ผูหญิงคนอ่ืนๆ ก็จะยุงอยูกับการปก

ผากํามะหยี่สดีําท่ีใชเปนปอกหมอนดวยลวดลายท่ีสวยงาม. สวนผูหญิงท่ีเปนแม

คนอยูท่ีโนนบางท่ีนี่บางตองดูแลเจาลูกขวัญ ซึ่งเปนลูกลา ในขณะท่ีมอืของนางก็

งวนอยูกับการเย็บปกถักรอย. ไหมท่ีใชทําผานุงและสิ่งตางๆ นําเขามาจากเมือง



           จดหมายเหตุช็อมเบิรก  

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๗๔ 

จีน. พวกเราไดสํารวจไปท่ัวบริเวณตัวเมืองไมรวมไปถึงบริเวณชานเมือง ตัว

เมอืงนัน้มกีําแพงสองชัน้ลอมรอบ ประกอบดวยกําแพงอิฐและคูน้ํา ทางเขาเมอืง

นัน้ตองผานประตูสองชัน้และมปีราการคอยปองกัน สวนท่ีเปนชานเมืองก็มีแนว

กัน้ไว แตประตูทางเขาเมอืงชานเมอืงนัน้ก็ไดรับการเสรมิใหแข็งแรง  

 ขาพเจารูสึกเสียใจท่ีขาพเจาและเจาอุปราชมีความเห็นแตกตางกัน

เกี่ยวกับการอํานาจดูแลคนในบังคับอังกฤษท่ีเชียงใหม ซึ่งทําใหทุกสิ่งท่ีขาพเจา

ทําเปนท่ีระแวงในทัศนะของพระองค. ขาพเจาไมสามารถบอกไดอยางแนชัดถึง

ขอบเขตของเมอืงเชยีงใหม อยางไรก็ตาม ขาพเจาเชื่อวา มขีนาดดานยาวไมนอย

กวาสองไมลครึ่ง ซึ่งรวมถึงชานเมืองดานตะวันตกเฉียงใต ผูคนท่ีอาศัยอยูคงมี

ประมาณ ๕๐,๐๐๐ คน ในจํานวนนี้มี ๕,๐๐๐ คนพรอมท่ีจะถูกเกณฑออกศึก 

เพราะเมื่อตอนกรมหลวงวงศาธิราชสนิทเสด็จไปการศึกเชียงตุง เชียงใหมก็

เกณฑพลใหถงึ ๕,๐๐๐ คน 

 ถนนในเมืองเชียงใหมแตเดิมนั้นตัดกันเปนมุมฉาก เวลาทําใหรูปแบบท่ี

สม่ําเสมอเปลี่ยนแปลงไปบาง ขาพเจาไมเคยเห็นเมืองของชาวสยามซึ่ง

วางรากฐานอยางเปนระเบียบอยางเมอืงเชยีงใหมนี้เลย  

 บานเรอืนท่ีอยูอาศัยแทบไมหันดานหนาติดถนนเลย มักอยูลึกเขาไปขาง

ใน โครงสรางเรอืนก็ไมแตกตางจากสิ่งท่ีขาพเจาไดเห็นในเมอืงลาวอ่ืนๆ อยางไร

ก็ตาม เรือนของขุนนางชั้นสูงไมไดมีกําแพงลอมเหมือนกับท่ีเมืองลครลําปาง 

เพื่อจะปองกันสายตาของผูอยากรูอยากเห็นวาเกดิอะไรขึ้นขางใน 

 มีวัดจํานวนมากมายในเมือง แตไมมีวัดใดท่ีจะกวางขวางหรือดูสงางาม

เทียบกับวัดหลวงแหงเมอืงลําพูนได ท่ีวัดบางแหงขาพเจาไดสังเกตเห็นพระเจดีย

ทรงแปลกๆ และมีพระเจดียท่ีกระจัดกระจายอยูจํานวนมาก พระเจดียเหลานี้

ไมใชอยูรายรอบเมืองเทานั้น หากยังขยายออกไปอีก ๑ ไมล หรือกวานั้น สวน

ใหญแลวอยูทางตะวันตกของเมือง ขาพเจาไดกลาวแลววา พระเจดียเหลานี้ก็

คือสถูปในศิลปกรรมพุทธศาสนาท่ีสรางขึ้นมาเพื่อท่ีจะรําลึกถึงเหตุการณท่ี

เกี่ยวกับพระพุทธเจาองคสุดทาย เมื่อทรงทรมานพระองคอยู เพื่อประกาศ

ศาสนา ขาพเจาสงสัยในขอท่ีวา พระเจดยีเหลานี้บรรจุพระสารกิธาตุไว ชาวลาว
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ท่ีเฉลียวฉลาดผูหนึ่งไดบอกแกขาพเจาวา พวกเราสวดมนตถึงพระพุทธองค

เวลาท่ีผานพระเจดียแหงใดก็ตาม เพราะวาพระเจดียสรางขึ้นมาเพื่อรําลึกถึง

พระองค และการกระทําอันประเสริฐ อีกท้ังคําสอนของพระองคบางขอก็จารึก

ไวบนแผนศลิาดวย 

 หอทรงสูงเรยีวขึ้นไปนั้น [หมายถึง พระเจดีย] เปนงานกออิฐถือปูนท่ีเอา

ดนิท่ีอยูบรเิวณใกลเคียงมาบรรจุไวดานใน นี่เปนขอสังเกตท่ีขาพเจาไดเห็นจาก

ตัวอยางสองสามแหง ท่ีงานถือปูนปรักหักพังลงมา เผยใหเห็นสิ่งท่ีอยูดานใน. 

สูงขึ้นไปกึ่งหนึ่งของหอสูงเรยีวนี้ เมื่อมองจากภายนอกก็จะมองเห็นแถบรัดลอม 

บางครัง้พื้นท่ีตรงนั้นก็ถูกแบงออกเปนสองสวน และสูงจากฐานขึ้นไปประมาณ 

๓๐-๔๐ ฟุต ก็จะมทีี
๕
 ๕-๗ ชัน้ครอบอยู ขนาดลดหลั่นกันขึ้นไป ฉัตรประดับไป

ดวยระฆังเล็กๆ ซึ่งสงเสยีงวังวานเมื่อลมพัดมา มหีอเรยีวสูงเพยีงสองสามแหงท่ี

ยอดยังสมบูรณอยู เพราะขาดการดูแลรักษาท่ีเพียงพอ สวนใหญแลวก็จะหัก

ออก  

 เชยีงใหมเปนท่ีเดยีวท่ีขาพเจาไดพบในสยาม ท่ีจุดประสงคของการสราง

สถูป หาไดเกี่ยวของกับวัดหรือเปนสวนหนึ่งของวัดไม และไมตองสงสัยเลยวา 

เปนจุดประสงคเดียวกันกับการสรางสถูปในอินเดียภาคกลาง แควนปญจาบ
๖
 

อัฟกานิสถาน และลังกา นั่นคือ สรางเพื่อบรรจุพระบรมสารีริกธาตุและพระ

สาวก หรอืไมก็เพื่อเปนการรําลกึถงึกจิกรรมในการเสด็จไปเผยแผพระศาสนาใน

โลกมนุษย  

 มีคนเพียงไมกี่คนกระมังในกรุงเทพฯ ท่ีไม เคยไดยินเรื่องราวของ

พระพุทธรูปอันมีชื่อเสียง สําหรับพุทธศาสนิกชนท้ังหลาย พระพุทธรูปนี้เปนท่ี

กราบไหวบูชาอยางสูงสุด ปจจุบันนี้ประดษิฐานอยูในราชอาราม
๗
 พระพุทธรูปนี้

คนพบในค.ศ. ๑๔๒๖ ในเมืองเชียงราย ซึ่งอยูหางจากเชียงใหมไปทางทิศ

ตะวันออกเฉยีงเหนอืราว ๔๐ ไมล  

                                                
๕

 ศัพทพมาแปลวา ฉัตร 
๖

 ปจจุบันอยูในปากีสถาน 
๗

 วัดพระศรรัีตนศาสดาราม 
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 พระเจดยีเล็กๆ องคหนึ่งบรรจุพระพุทธรูปล้ําคาพระองคนี้ไว มเีจดยีใหญ

สรางครอบไวอีกชั้นหนึ่ง ฟาผาท่ีผาลงมา ทําใหไดเห็นพระพุทธรูปประดิษฐาน

อยูดานใน พระพุทธรูปศักดิ์สิทธิ์นี้ จึงไดรับการอัญเชิญมาท่ีเชียงใหม ซึ่งเปน

เมอืงหลวงในขณะนัน้ (เชนเดยีวกับตอนนี้) และกําลังถูกสรางขึ้นใหมหลังจากถกู

ทําลายลงใน ค.ศ. ๑๔๓๐ พระพุทธรูปนี้ไดไปประดิษฐานไวในท่ีอ่ืนๆ เชน 

ลําปาง จนกระท่ังถูกนําไปประดิษฐานในกรุงเทพฯ ใน ค.ศ. ๐๗๗๙ แตกอน

กลาวขานวากันวา ทําจากมรกต แตจรงิๆ แลวก็เปนเพยีงแคหนิควอรตสเีขยีว  

 สะพานขามแมน้ําปง ดูเหมอืนวาจะเกาแกมากทีเดียว (แมน้ํานี้กวางตรง

สะพาน ๓๘๐ ฟุต ตามท่ีขาพเจาไดวัดแลว) และถึงแมวาคน มา และวัวควาย 

อาจจะขามได แตชางตองลุยน้ํา เพราะวาน้ําหนักมากเกินไป โครงสรางสะพาน

ท่ีไมแข็งแรงนัก มแีผนกระดานจํานวนมากมายเรียงกันในแนวขวาง และก็ไมถูก

ติดยึดดวยสลักไมหรือตะปูเหล็ก เสียงไมลั่นท่ีเกิดจากแผนกระดานท่ีหลวมๆ 

เหลานี้ เมื่อเวลาท่ีพวกวัวควายเดินขาม ทําใหตระหนกตกตื่น และปลุกขาพเจา

หลังจากนอนมาท้ังคืน เพราะเสยีงนัน้จะแตกตางจากท่ีไดยนิตอนกลางวัน       

 มตีนมะพราวและตนหมากจํานวนมากรอบเมอืงเชยีงใหม น้ํามันท่ีใชสวน

ใหญทําจากมะพราว. สวนหมากเปนสินคาท่ีสงออกจากเชียงใหมหลังจากท่ีกัน

ไวสําหรับใชในเมืองอยางเพียงพอ. สําหรับผลผลิตท่ีไดก็ยังไมเปนการเพียงพอ

สําหรับพวกเมืองลาวท่ีอยูทางตะวันออกและทางเหนือ ซึ่งมีตนหมากนอย. 

ดังนัน้หมากจํานวนมาก จงึถูกนําเขาจากเมอืงพะโคและตะนาวศรี ตนไมท้ังสอง

ประเภทนี้ เตบิโตไดดท่ีีเชยีงใหม เมื่อตอนท่ีขาพเจาอยูท่ีเชียงใหมมีผูนํามะพราว

แหงมาให. ผลหนึ่งวัดโดยรอบได ๒ ฟุต ๘ นิ้ว อีกผลหนึ่งวัดได ๒ ฟุต กับอีก ๖ 

นิ้ว 

 สมโอ สม มะนาว มะกรูด และกลวย มปีลูกเชนเดยีวกัน แตสองชนิดแรก

นัน้ รสไมถูกปากขาพเจาสักอยาง เจาหลวงซึ่งขาพเจาไดพบท่ีกรุงเทพฯ บอกแก

ขาพเจาวา ท้ังเชียงใหมมีมังคุดอยูแคตนเดียวเพราะวาอากาศเย็น ทําใหมันไม

สมบูรณและแทบไมออกผล ท่ีตลาดซื้อหาผักทําอาหาร เชน แตงกวา หอม 

กระเทียม ถั่ว และผักกาดได 
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 โดยท่ัวๆ ไปแลว ประเพณีแตงงานของพวกลาวก็เหมอืนกับของชาวสยาม 

ขอตกลงการแตงงานกันนั้นทําดวยการเจรจากัน พอแมของฝายหญิงจะไดรับ

สินสอดจากวาท่ีลูกเขย เปนการชดเชยท่ีตองสูญเสียลูกสาวท่ีเคยทํางาน

ประจํา วันให  เงินคาชดเชยนั้นขึ้นอยูกับความสวยของเจาสาว วัย และ

ความสําคัญทางเครอืญาตขิองครอบครัว ดูเหมอืนวาเงนิสนิสอดท่ีต่ําสุดคือ ๔๐ 

รูป หรอื ๔ ปอนด  

 พวกเขาจัดงานฌาปณกิจศพเฉพาะแกผูท่ีตายโดยธรรมชาติ และหาก

ญาตโิยมมทีรัพยพอท่ีจะจัดงานใหได แตศพของผูท่ีตายโดยอุบัติเหตุ เชน จมน้ํา

ตาย หกลมตาย สัตวกัดตาย ไมเผากันแตจะใหวิธฝีงแทน  

 การสูบยาเสนเปนสิ่งปกตมิากในบรรดาผูหญงิซึ่งมักจะใชกลองยาสูบ ซึ่ง

ทําจากลําไผเล็กๆ ท่ีสลักอยางสวยงาม เด็กผูหญิงเล็กๆ อายุไมเกิน ๖ หรือ ๗ 

ป ก็เลียนแบบผูใหญไปดวย มันเปนเรื่องนาขบขันทีเดียวท่ีเด็กๆ เหลานี้มี

ความสุขกับการสูบยา กระนั้นก็ตาม ขาพเจาไมเคยเห็นหญิงลาวเค้ียวหมาก

มากเหมือนกับหญิงชาวสยาม ดังนั้น จึงเหมือนกับท่ีขาพเจาไดตั้งขอสังเกตไป

แลว วา ปากหญิงลาวไมผิดรูป ในลักษณะท่ีการเค้ียวหมากทําใหปากผูหญิงท่ี

กรุงเทพฯ ดูผิดเพศ และทําใหฟนดําและกรอนไป 

 ทางแจงตะวันออกเฉยีงเหนอืของเมอืงเชยีงใหมเปนพื้นท่ีหนองขนาดใหญ 

ในฤดูฝน จะกลายเปนผืนน้ํากวาง ซึ่ง ทําให เกิดเรื่องราวท่ีรูกัน ท่ัวไปใน

คริสตศตวรรษท่ี ๑๗ และ ๑๘ วา นี่คือทะเลสาปใหญ เหมือนดังทะเลสาปใน

นิทานของ Parince ของทวีปตะวันตก ทํานองทะเลสาปคัสเปยน และเชื่อวา

แมน้ําเจาพระยาไหลมาจากท่ีนี่  

 ทะเลสาปท่ีมีชื่อเสียงนี้ เกิดมาเพราะวาอยูในพื้นท่ีลุมและมีน้ําสะสมมา

จากฝน หรือน้ําท่ีลนมาจากแมน้ําปงท่ีไหลเพียงระยะสั้นๆ เปนท่ีซึ่งนกท่ีหากิน

จากสัตวน้ํา เชน นกยาง กระสา เปดน้ํา และหานชนิดหนึ่ง. นกบัวก็มาท่ีนี่ และ

บางครัง้ก็มนีกกระเหรื่ยง ซึ่งจะยิงไดจากท่ีนี่ เนื้ออกของมันถือไดวาเปนเนื้อชั้น

ยอดทีเดยีว  

 สีงหนึ่งในบรรดาสิ่งของซึ่งขาพเจาเห็นเขานําไปขายท่ีตลาด ก็คือมวน
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กระดาษใหญๆ  เหมอืนกับกระดาษชาวสยาม กระดาษนี้ทําขึ้นจากเปลือกไมของ

ตนไม ๒ ชนิด ซึ่งชนิดหนึ่งก็คือตนไมท่ีชาวสยามเรียกวา ตนแกน (Ton Kain) 

กระดาษแตละมวนจะมี ๓ แผน ยาว ๕ ฟุต และกวาง ๒ ฟุต ๗ นิ้ว กระดาษ 

มวนหนึ่ง ขายในราคา ๑/๘ รูป หรอืประมาณ ๓ เพนน ีมวนกระดาษเหลานี้ออก

สเีขยีวๆ หรอืคอนไปทางสนี้ําเงนิ แตโดยท่ัวๆ ไป จะเปนสขีาวขุน  

 เจาอุปราชมีพระประสงคท่ีจะมอบของขวัญตามธรรมเนียมลาวแก

พระองคเจาเจง และพระองคเจาชายสวาสดิ์ซึ่งไดมากับขาพเจา พิธีการมอบ

ของขวัญจัดขึ้นท่ีศาลาใหญตดิกับท่ีพํานักของเรา เจาอุปราชไมไดมาดวยตัวเอง 

แตไดสงขุนนางระดับสูงพรอมกับเจาพนักงานท่ีมตีําแหนงบางคนมาแทน  

 นําหนากระบวนแหมา คือพุมบายศรดีอกไมสองชุด แตละชุดมีสามชั้นถัด

กันขึ้นไป อันท่ีอยูขางบนเล็กกวาอันท่ีมากอนขางลาว สูงรวมกันราวๆ หาฟุต 

ตามมาดวยบายศรท่ีีเล็กกวาอีกสองตน แตมรีาคามากกวา เพราะจะมกีานเลก็ๆ 

ท่ีผูกเงนิ ๑ รูปไว บายศรตีนหนึ่งผูกเงินไว ๕๐ รูป และอีกตนหนึ่ง ๔๙ รูป สวน 

รูป ๑ ท่ีหายไป คงจะไปอยูท่ีกระเปาเสื้อของคนท่ีดูแลคนใดคนหนึ่งหรือไปอยูใน

ท่ีมุมใดมุมหนึ่งของเข็มขัดเขา  

 เมื่อเอาบายศรีวางท่ีกลางศาลาแลว จานอาหาร ซึ่งใสขาหมู เปด ไก 

ปลา ไข ผลไม ผัก และอ่ืนๆ ถูกนํามาวางอยูโดยรอบ. สวนหมอมเจาชายเจง 

และหมอมเจาชายสวาสดิ์นั่งขัดสมาธบินพื้นใกลๆ  กับบายศรีนั้น ขุนนางผูหนึ่งก็

คอยๆ ขยับมาขางหนา และก็นั่งลงท่ีใกลๆ กับหมอมเจาชายท้ังสอง เขายกมือ

ขึ้นไหวและหยิบตําราออกมาจากขางเข็มขัดเขา แลวก็สวดอยางนาเบ่ือไปสิบ

หนา นมัสการพระพุทธองคขอใหชวยคุมครองเจานายท้ังสองพระองคใน

ระหวางการเดินทาง และขอใหเดินทางกลับไปยังพอแมและเพื่อนฝูงอยาง

ปลอดภัย พอสวดเสร็จเขาก็ดึงดายยาวๆ ซึ่งแขวนออกมาจากบายศรีใหญ จับ

ตรงสวนปลายดายเด็ดออกมายาว ๔ นิ้วไวในมือ และก็เอาดายสวนท่ีเหลือนั้น

รอยผานจากขอมือของหมอมเจาชายเจงไปจรดปลายนิ้วชี้ ปากพึมพําคาถา

ตลอดเวลา จากนั้นก็เด็ดปลายดายออกและโยนท้ิงไป ดวยความเชื่อท่ีวา ดาย

นัน้เปนไดรับเอาความชั่วรายไป แลวก็พันดายสวนยาวท่ีเหลอืรอบขอมูลเพื่อเปน

เครื่องรางของขลังอยางหนึ่ง มือขางซายก็ทําเชนเดียวกัน. ขุนนางบางคนท่ีอยู 
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ณ ท่ีนัน้ก็เขามาทําแบบเดียวกันบาง. หลังจากทําพิธีกรรมอยางเดียวแกหมอม

เจาชายสวาสดิ์แลว ทิธนีี้ก็สื้นสุดลง. ผูคนท่ีรวมอยูท่ีนั้นไมไดรักษามารยาทเลย

แมแตนอย พูดคุยกันบาง พูดตลกโปกฮากันบาง ท้ังท่ีกําลังมีการอานคําเรียก

ขวัญกันอยู 

ขาพเจาไดเคยสังเกตเห็นวา ชวงระยะทางไมไกลระหวางท่ีพํานักของเรากับ

ประตูเมือง มีอนุสรณสถานอยูหรือสุสานของคนตายสองแหง ซึ่งลอมรั้วและ

ดูแลกันด.ี นับเปนเหตุบังเอิญโดยแทท่ีขาพเจาไดถามเจาราชบุตรซึ่งประทับอยู

ใกลกันในศาลาระหวางพิธีสูขวัญวา นั่นเปนหลุมศพใคร ทานตอบวา “นั่นเปน

ของทานพอทานแมเรา ตอนฌาปนกจิศพทาน เกดิมอัีฐิเลยฝงท่ีตรงนั้น ขาพเจา

นําดอกไมมากราบพระศพปละสองครัง้และสั่งทํารัว้ใหม” 

 ขาพเจาเชื่อวา ความเอาพระทัยตอท่ีฝงพระศพเจาพอเจาแมทาน แสดง

ถึงความรักอยางลึกซึ้ง ไมนอยกวาการสรางเจดียของผูมีศักดิ์สูงและร่ํารวย

ใหแกญาตสินทิท่ีสุด 

 ความชักชาท่ีเชียงใหมกลายเปนเรื่องนารําคาญมาก. เจาอุปราชทําให

เกดิความยุงยากในการเดนิทางกลับของพวกเราหลายประการ. เรื่องการท่ีทาน

กักตัวคนในบังคับอังกฤษไวท่ีเชียงใหมโดยขัดกับความประสงคของคนเหลานั้น 

ทําใหขาพเจาขัดแยงกับพระองค  นับจากเวลานั้นมา ไมมีใครเลยในกลุมท่ีเคย

เปนมติรกับเรากลาเขามาใกลเรา. ไมเพยีงเทานัน้ เราตองพบความลําบากแมใน

การซื้อขาวปลาอาหาร เพราะเกรงกลัวทานกลาขายใหเรา. หลังจากความชักชา

ซ้ําแลวซ้ําเลา ในท่ีสุดเราก็พรอมออกเดินทางในวันท่ี ๒๗ กุมภาพันธ โดยท่ีถูก

ถวงเวลาไว ๑๓ วันท่ีเชียงใหม. จํานวนชางท่ีจะใชออกเดินทางไมเคยไดครบ 

และเจาอุปราชปฏเิสธอยางดงึดันท่ีจะใหพวกเราไดมาแมแตตัวเดียว ท้ังท่ีมีระบุ

ไวอยางชัดเจนในพระราชหัตถเลขาสั่งราชการของพระเจากรุงสยาม. ตอน

นัน้เอง เจาบุรีรัตนเห็นความผิดหวังของพวกเรา จึงประทานมาแกขาพเจาและ

มสิเตอรคลารก คนละตัว เพื่อท่ีจะชวยบรรเทาความเบ่ือหนายและความลําบาก

จากการนั่งบนหลังชาง. ขาพเจารูสกึในความกรุณาของทานผูประทานและไดนํา

มานัน้มาถงึกรุงเทพฯ อยางปลอดภัย. 



           จดหมายเหตุช็อมเบิรก  

 ๑๐๐ เอกสารสําคัญ: สรรพสาระประวัติศาสตรไทย  

๒๘๐ 

 ขาพเจาจะรบีจบตอนนี้เลย. จํานวนชางไดเพิ่มไปเปน ๓๙ เชือก ผูคุมกัน

มีทหาร ๕๕ นาย คนดูแลชางและสัมภาระอีก ๘๕ คน. ถานับจริงๆ โดยรวม

พวกเราและพลเรือท่ีมาจากกรุงเทพฯ ก็จะได ๑๕๐ คน เราตองเดินทางผาน

ดนิแดนท่ีมพีวกกระเหรี่ยงแดง ซึ่งเปนชนเผาอินเดยีนท่ียังปาเถื่อนและชอบโจมตี

เหยื่อและเพิ่งจะกอความวุนวายเมื่อไมนานมานี้ เพราะฉะนั้นการมีกองคุมกัน

ขนาดใหญจงึเปนสิ่งท่ีจําเปน 

 แมวา เราจะไมไดรับไมตรจีติและความสนพระทัยจากเจาอุปราชมากนัก

ในขณะพักอยูท่ีเชียงใหม แตพระองคก็ทรงใชอํานาจตามพระกระแสรับสั่งของ

พระเจากรุงสยามอํานวยความสะดวกใหตราบใดท่ียังเดินทางอยูในดินแดน

สยาม. เราไดพบกับท่ีพักแรมท่ีสะดวกสบายสรางรอไวเมื่อมาถึงจุดแวะพัก 

เพราะไดมคีณะท่ีถูกสงมาเตรยีมการลวงหนากอนแลว.      

   

 

 

 

 

 

 


	001โคลงนิราศหริภุญชีย
	002 โคลงมังทราตีเมืองเชียง
	003 เอกสารโปรตุเกส
	004 จดหมายเหตุราล์ฟ ฟิตช์.
	005 David Richardson
	006 Mcloed
	007 Schomburgk

